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क्र शनुसार गजस्टरों किया गया हे ।' 


श्रीमदयानन्दमरस्वर्तास्वा मिनानिर्मिंतम 


सस्कृतास्यंज्राषाब्यां समन्वितस्‌ 
क। एकप्रिंशतमाध्यायत ख्त्वा रिंशत्तमाध्या यपय्यन्तस (७. 
॒ । (४ 


अजमरनगर वदिकपन्त्रालपघ सहद्रितम 


६ चतुर्था भागः ) 
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सेवत १०६१ 
अध्याधिकार: प्रीमन्‍्पररोएकारिण्या समया सवधा स्वार्थान एवं रक्षित: न 


डाक व्यय |) 


. आरशी भाग 


आध्म्‌ 


अथेकात्रेशत्तमाध्यायारम्मः 
विश्वानि देव सवितदुर्तानि परांसुव । 
यहुढईे तन्‍न आसेच ॥ ५ ॥ 


सहस्र्शापेत्यस्थ नाययण ऋषि: । पूरुषा देवता । 
जिचदन एप्छम्दः । गान्थारः स्व॒रः ।। 


अथ परमात्मन डपासनास्तुनिपृतक सष्टिविद्याविषयमाह ॥ 
अब इकतीशंत अध्याव का आरस्म है । उस के प्रथम मंत्र में परमात्मा 
को उपासना, स्तुतिपूर्वक सृष्टे विद्या के विषय को कहत हैं ॥ 
री |] 
सहसशीषा एरुप: सहसलाक्षः सहसपात । से 
6 । , ++ 0... है ॥ १ 
भामठउसवतः स्टत्वाजत्यातष्डद्शाइटम्‌ ॥ १ ॥ 
, सहस्रशीर्षेतिं सहस्नशीर्षा | पुरुष: । सहसख्राक्षड्- 
तिं सहस्र5अक्षः | सहस्रगादितिं सहस्लंपाल । सः । 
भूमिम । सवंत॑ः । स्पत्वा । अति | अतिप्ठत। दशा- 
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डब्लामाते दशा५ अच्चलम्‌ ॥ १ ॥। 

पदाथः-(सहसलशीर्षा)सहलाण्यश्वहःस्यातानिशिरांसि य- 
स्मिन्‌ सः(परूुष:)सतेत्र पर्णा जगदीबश्वर:ः पुरुष: पुरिषाद 
परिशयः परतिवां प्रयत्यन्तरित्यन्तरपरूषम शिप्रे त्या। यरू सा - 


ह्ह 


दर यजु्दभाष्ये - 


बक्षइ्व स्तव्घोदिवि तिष्टस्येकस्तेनेद पूण परुषेण स- 
वॉमित्यपि निगमो भवति ॥ निरु० अ? २। ख०३ | । 
( सहसाक्षः ) सहखाण्यसंस्यान्यक्षीणि यस्मिनू सः | 
(सहलपात) सहखाण्यसेख्याता:पादा यस्मिनू सः ( सः ) । 
( भूमिम ) मूगोलम्‌ (सर्वतः) सर्वेस्माद्ेशात्‌ ( स्एत्वा ) । 
' अभिव्याप्प ( अति ) उल्लडूघने ( अतिष्टव्‌ ) 
| तिश्ति ( दशाइगुलम ) पव्चस्थूलसूक्ष्ममृतानि दशा 
हगुलान्यहूग़ानि यक्य तज्जगत्‌ ॥ १॥ 


। 

त्परं नापरमस्ति किज्चित्यस्मान्नाणी योनज्यायो स्ति किज्ञित| 
| 

| 

। 


जाट ++ल+-जज>+>त-+त+- >+त5 है ५+ ४“ ४४४४ 
व 
॥] 


अन्वय:-हे सनुष्या! यः सहस्त्रशोषों महस्त्राक्ष सहस्त्रप/त्पुरुषोःस्तिस 


; सर्वतो भूमिं स्एत्वा दशाढू गुलमत्यति्त्तमेबो पसीष्वम्‌ ॥। १९ ॥ 


भावा्:-है भनुष्या ! सस्मिन्‌ पूर्ण परसात्सन्यश्मदादीसामर्ंस्यातानि 

; शिरास्यक्ञीणि पादादीन्यकुगानि व सस्ति यो भभ्याझपलक्षितं प्चचमि 

| स्थूलिसृते: सूक््मैप्रणच यक्तः जगत स्व॒सत्तया प्रपण्य थत्र जगस्नाश्ति तत्नांउपि | 

पुर्णोउर्ति ते सर्वेनिर्मातार परिपूर्ण सच्िदृनन्‍्द्ख्रूप नित्यशुद्ववुद्धपुक्तस्थ- 

। भाव परमेश्वर विहायाउन्यस्पोपासनां यूर्भ कदाचिन्नैज कुमत किम्त्वस्यो 
| पासनेन घसरिकाममोक्षानलं कुर्यात | ३॥ 


पदाथ; - ह मनुष्या ! जो ( सहखशीपा ) सब प्राशियों के हमारों शिर 
(सहस्लाज्:)हजारों नत्र ओर (सहस्पात ) असहृ्ख्य पाद जिस के वीच में हैं 
| (सा ( पुरुषः ) सत्र पारेपृणे व्यापक जगदीश्वर है ( सः ) वह ( सबेतः ) 


| सब देशों से ( भूमिम्‌ ) भूगोल में ( स्पृत्वा) सब ओर से व्याप्त हो के # 


| 


| 
| 
| 
। 
] 


( दुशाहूगुलूम्‌ ) पांच स्थूल भूत पांच सूक्ष्म भूत ये दूश जिस के अवयब हैं 


नित्य, शुद्ध, बुद्ध, मुक्तस्वभाव परमेश्वर को छोड़ के अन्य की उपासना तुम कभी न 
पा (6 ण 
: करो किन्तु उस इंश्वर की उपासना से धर्म, अथ, काम और मोक्ष को प्राप्त करो ॥१॥ 


एकजिशोउध्यायः | १८७ 


उस सअ जगत्‌ को ( अति, अतिध्ठत्‌ ) उल्लचकर स्थित होता अधोत्‌ सबसे 
एथक्‌ भरी स्थिर होता है ॥ ९ | 

भावार्थः--हे मनुप्यो ! जिस पूरा परमात्मः में हम मनुध्य आदि के असंख्य 
शिर आंखें ओर पग आंदे अवयब हैं जे! भूम झादि स उपलाक्षित हुए पांच स्थूल 
और पांच सूछ्रम भूतों रू युक्त जगत्‌ को अपनी सत्ता से पूण कर जहां जगत नहीं 


अल. 


वहां भी पूर्ण हो रहा हे उस सब मगत के बनाने वाले पारिपृण सचिदानन्द स्वरूप, 


पुरुष इत्यस्थ नारायण ऋषि: । देशानो देवता । 
निच्चदनुष्ट पछन्‍्द: | साब्चार, स्व! || 
पुनस्तमेव विषयमाह || 


फिर उर्मा बि० || 


पुरुष ण्वेद७मर्व यद्धतं बच माव्यम । उ- 
ता मंततल्वस्पेशांनों यदन्नेंनातिगेंह्ति ॥ २ ॥ 


पुरुपः | एवं। इदम / सर्वेम्‌ । यत्‌ | भूतम्‌ | यत। 
चु। आव्यम | उत। अमतस्वस्पेत्य॑म्रत5त्वस्य । ई- 
शानः । यत्‌ । अन्नेन । अतिगेहतीत्य॑तिउ्गेहति॥श॥। 


पदारथ:- ( पुरुष: ) सत्यैगु णकर्म स्वभाव: परिपूर्ण: 
( एवं ) (इृदम) प्रत्यक्षाउप्रत्यक्षात्मकं जगव्‌ ( सर्वम ) स- | 
स्पूर्णण ( यत्‌ ) ( भुतम्‌ ) उत्पन्नप्ू (यत्‌ ) (च ): 


| ( भाव्यम्‌ ) उरपत्रयमानम्‌ ( उत ) अपि ( अमृतत्वस्य) | 


| 
अविनाशिनो मोक्ष सखस्य कारणसर्थ वा ( इंशानः ) अ- 
' घिष्ठाता ( यत्‌ ) ( अन्न न) एविव्यादिना (अतिरोहति) 
| अत्यन्त बहु ते ॥ २ 

अन्वयः--हे चनुष्या ! यज्भुत य्य म्राठवभुताषि यद्त्न ना5तिरोहति 
| सदिदं सर्वमझतरवस्थेशानल; पुरुष एव रचयांति ॥ २ || 





भावार्थ:-हे सन्‌ थ्या ! येनेश्वरेण यदर यदा रूष्टि रकत्तदालदा निर्मिता 
डुदानीं घरति पुनविनाश्य रचिष्यति यदाधारेण सर्वे कत्तेते बहुँते च तमेव 
! परेश परमात्मानमुपासीच्व नाउस्मादि्तिरसू ॥ २ ॥ 
| पदार्थ “हे सन प्यो ( ( यत्‌ ) जो ( भ्षतम्‌ ) उत्पत्त हुआ ( च) और 
( रुूत्‌ ) जो ( भावयमस्‌ ) उत्पन्न हो ले वाला ( उत ) ओर ( यत्‌ ) जे (आ 
लेन ) एथिवो आदि के सम्बन्ध से ( अतिरोहति ) अत्यन्त बढ़ता है ठम 
( बदम्‌ ) इभ प्रत्यक्ष परोक्ष रूप ( सर्वंस्‌ ) समस्त जगत्‌ को ( अखतत्वस्य) 
अविनाशी मोक्ष सुख वा कारण का ( देशानच। ) अधिपष्टा्ता ( एरूख) ) सत्य 
गुण कर स्वन्नावों से परिपूर्ण परमारमा ( एवं ) ही रखता है ॥ २।। 

भावार्थ;- है मनुण्णे ! जिस ईश्वर ने न ४ सूट हुई तव २ २ची इस समय 
धारण करता फेर विनाश करके रनेगा। जिस के आधार से सब वत्तेमान हैं श्रीर बहदा 
है उसी सब के स्वामी परमात्मा की उपासना करो इस से भिन्न की नहीं ॥ २ ॥। 





एतावानित्यस्थ मारायण ऋषि; + पुरुषों देवता । 
निचुदनुष्ट्प्छन्दः । गान्थारः स्वर | 
पुनस्तभेय दिष यपसाह || 
फिर उमा वि३ ॥ 
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एतावांनस्यथ मध्मितों ज्यायो३च प्रुषः। पा- 
दोस्य विश्वां मतानि त्रिपादंस्थासतं दिवि॥३॥ 


, च९७ य्जवंदुभाष्ये-.. | 





एकत्रि शो इराय; ।। 8९५ । 


एतावान्‌ । अस्य | माहेमा । अत॑ । ज्यायान । 
चु। पूरुष: । पुरुष5इति पुरुष: । पा: | अस्य । वि- 
वा! भतानिं । त्रिपादितिं ब्रिध्यात्‌ । अस्य । 
अमूतंम्‌ । दिवि ॥ ३ ॥ 
पदाथ :-(एतावान्‌ ) दृश्याहश्यं ब्रह्माण्डरुपम्‌ (अस्य) 


, जगदीश्वरस्य (महिमा) माहात्म्यम्‌ (अतः) अस्मात्‌ (उया- 


: यान) अतिशयेन प्रशस्तो महान्‌ (च) ( पूरुषः ) परि- 


: पूर्ण: (पाद) एकोंश: (अरूघ) (विड्वा ) विश्वाोनि सर्वा- 

| णि ( भूतानि) एथिव्यादीनि (त्रिपात्‌) न्नयः पादा यस्मि- 

' न्‌ ( अस्य ) जगन्खण् : (असृतम ) नाशरहितम ( दिजि) 
स्पोत्तनात्मके स्वस्वरूपे ॥ ३ ॥ 


न्यथः-डे मनुष्या | अस्य परसे श्वरस्यैताव/न्महिमसाउतो एथं पूरषो ज्या: 


: यानस्य च विश्वा भूतान्येक: पादो5सप जिप्ादुरुतं दिवि बत्तते ॥ ३ ॥। 


' 
| 
| 
| 


भावार्थ:-इदूं सर्व सूर्य बन्द्र।दिलोकलोकान्तरं चराचरं यावज्जगदस्ति 


तशित्र विचित्र रचनानुमानेनेश्वरस्प महत्त्व सस्पाधोत्प त्त स्थ तिप्रलबरूपे 
ण कालबत्रये हृ[सदृदुघादिन|5पि परमेश्वरस्प चतुर्थेंशे तिष्ठति नैत्ास्थ तु- 


शीयांशस्पाप्यवष्टिं प्राप्योति । अस्थ सासश्यस्परांशन्रयं स्वेंउविनाशिनि :; 
: स्ोक्षस्व॒रूपे सदेश वत्तेते नानेन कथनेन तस्याउननन्‍्तत्ठां विहन्यते किन्‍त जग । 
| दपेक्षया तस्य महत्त्व जगतीन्यनल्वज्च ज्ञाप्पते ॥ ३ |। 


पदार्थ/:--हे सन ष्यो ((अश्य ) इस जगदीश्वर कर ( एतावान्‌) यह दृश्य 
अदृश्य ब्र्माणड (महिमा ) महत्त्व सूचक है ( अतः ) इस अ्रक्ततारष्ठ से यह 


रूष; ) परिपणे परमात्मा! ( ज्यायान्‌ ) अतिप्रशंसित और बड़ा है (व 


हे ६ “5 2825 लि लक लेकर) 


96२ यज व दुषाष्य - 


और (अस्य) इस देश्चर के (विश्वा) सब (सतानि) एथयिव्यदि चशचर जगत्‌ । 
एक (पादः) अंश है और (अर्प) इम जगत्‌ स्त्रष्टा का (त्रिपादु) तीन अं श (अ- 
सतम्‌) साशरहित ऋहिमा (दिवि) द्योतनात्मक अपने स्थरूप में है॥ ३ ॥ 

भावा्:-यद सब सय्य चन्द्रादे लाकलाइान्तर चराचर जिलना जगत्‌ हे वह सब ! 
चित्र विचित्र रचना के अनुमान से परमेश्वर के महत्व को सिद्ध कर उत्पत्ति स्थिति | 
ओर प्रलय रूपसे तीनों कालमें घटने बदन से भी परमेश्वर के एक चतुथोश में ही रहता 
किन्तु इस इंश्वर के चौथे अश की भी अवधि को नहीं पाता। आर इस इश्वर के सामथ्ये के 
तीन अश अपने आविनाशि मोक्त व्वकूप में सदेव रहते हैं | इस रथन से उप्र ईश्वर का अ- 
नन्‍्त पन नहीं ब्रिगडता किन्तु जगत्‌ की अपनक्ता उस का महत्व और जगत्‌ का न्यून- 
त्व जाना जाता है ॥ ३ ॥ 


जिपादित्यस्थ नारायण ऋषिः । पृरुषो देवता । 
अनुष॒प्छन्दः | गान्धारः स्व॒रः ॥ 

पुनस्तमेत्र विषयमाह ॥ 

फिर उसी बि० ॥ 
श टू ९5 मी, ० | नि ॥ | 
त्रिपादूर्ध उदेत्पुरुपः पादोस्पेह्ामंवत्एन॑ः। 
ततो विष्वडधव्यक्रामत्साशनानशनेअमि ॥ ४॥ 
जिपादितिं जिउपात्‌ | ऊध्वः । उतू। ऐत्‌ । पुरुष॥ | 
' पाद॑ः। अस्थ | इह । अभवत्‌ । पुनरिति पुनः | त- | 
' त॑ः | विष्वंडः । वि। अक्रामत । साशनानशनेद्तिं । 


|! साशनानशने | अभि ॥ ४ ॥ 


॥ पदार्थ:-(त्रि पाव) अयः पादा अंशा सस्य सः ( ऊध्वः ) 
' सर्वेभ्य उत्कृष्ट: संसाराव एथक मुक्तिरूपः (उद्‌) (ऐच) उदेति 





- जि >ँँध  * 


एकजीशोफ्यायः || हु 


नल । +++ 


(परुषः) पालकः (पाद:) एको भागः (अस्य) (इह) जगत्ति 
 (अमबत्‌) भवति (पुनः) पुनः पुनः (ततः) ततो 5नन्तरम (वि- 
| ्वड़)यो विषु सर्वेत्राज्ञति प्राप्नोति (वि) विशेषेण ( अक्रा- 


| माने साशन न विद्यतेदशर्न यस्य तदशनं साशनज्ञानशनज्ु 
ते प्राण्यप्राणिनी (अभि) अभिलद्ष्य ॥ ४ ॥ 


अन्वयः--पूर्वोक्तसतिपाट्पुरुष ऊच्च उददैत्‌ | अस्य पाद इह पुनरभ्रवत्‌ | | 
तल३ साशमानशने अधि विष्वड सन्‌ ठग्कासत | ४ ।। 


| 

| 

। 

| ॥ 

| मत्‌) व्यापझ्लोति (साशनानशने) अशनेन क्‍्लोजनेन सह वत्त- 
। 

) 

भावाधथे:- अयं परमेश्वर: काय जगतः एथगंशत्रयेण प्रकाशितः सन्‌ ए- | 

कांशस्वसासध्यन सर्वे जगत्पुनः पुनरुत्पादयति पश्चात्‌ तस्मिन्‌ अराउचरे | 


खगति व्याप्य तिष्टति ॥ ४॥ 


| 
। 

| 

| 

| 

। 

। 

हि 

' 5 
| पदाे:-पूररोक्त (त्रिपात) तीन अशों वाला (एरुप-) पालक परमेश्वर (ऊर्ध्व) 

$ सब से उत्तम मुक्तिस्वरूप संसार से पृथक (उतु, एत,) उदय को प्राप्त होता है 

| (अस्य) इस पुरुष का (पादः) एक भाग (हह) इस जगत्‌ में (पुनः) बार २ उत्प- 
| 
ड् 
् 
| 
|] 


दर] 


। 

| 

| 

। 

॥ 

। 

| 

। 
त्ति प्रलय के चक्र से (अभवत्‌) होता हैं (ततः) इस के अनन्तर (साशनानशन) | 
खाने बाले चेतन और न खाने वाल जद्द इन दोनों के (आभे) प्राति (विष्वड्) | 
। 

| 

॥ 

| 


रू 


सबैत्र प्राप्त होता हुआ (वि, अक्रामत्‌) विशेष कर व्याप्त हाता है॥ ४॥ 


भावाथेः-यह पूर्वोक्त परमेश्वर कार्य जगत्‌ से धथक्‌ तीन अंश से प्रकाशित हुआ 
एक अंश अपने सामथ्ये से सब जगत को वार २ उत्पन्न करता है पीछे उस चराचर 
जगत में व्याप्त हो कर स्थित है ॥| ४ ॥ 
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$९् यजुर्वेद भाष्ये - 
| ५ मड 
तथो विराडित्यस्थ नारश्यण ऋषि: | ख्ज्ा दैशसा | 
अनुष्ट्प्‌ उन्दुः [ गान्धारः स्वर: | 
पुनसध्तमेव विययमाह ॥) 
फिर उसी ० ॥ 


ततों विराईजायत विराजों अधि पूरुषः। स 
जातो अत्यरिच्यत पश्चाद्मिमथों पुरः ॥५॥ 

तत॑ः। विराडिति वि5राट। अजायत। विराज5 इतिं . 
विष्राज:। अधि ।पूरुष:।पुरुंष5 इति पुरुष: सः। जात/। 
अति । अर्च्यित | पश्चात। भ्रमिंम्‌ । अथो५इत्यथों । 
पुरः ॥ ५॥ 
, पदाथ:-(ततः) तस्मास्यूर्गादादिपुरुषात्‌ (विराट) विविचै: 
. पदाथ राजते प्रकाशते स विराट ब्रह्माण्डरूप: (अजायत) 
जायते (विराज:) (अधि) उपरि अधिए्टाता (पूरुषः) परि- 
पूण; परमात्मा (सः) (जातः) ग्रादक्न तः (अत्ति) (आरि. 


चपत) अतिरिक्तो भवति (पश्चात) (ध्षमिम) (अथों) (परः) 
पुरस्तादत्तेमानः ॥ ४ ॥ 


(३ 
| 


अन्वधः-हे सनुष्यास्ततो विराडजायत विराजी अधि पूरूष अथों स 
पुरो जातोएत्यरिच्यत पतश्च'द्भूमिं जनयति त॑ विजानोत |! ४ ) 
| 
| लावाधः---परमेश्व रादेश से समधिरुपष जगज्जायते स च तस्मात्ए- 
: अग्भूलो व्याप्तोषपि तत्कस्मपालिप्तोडस्‍्य सर्वस्याधिष्टाता क्वति। एवं सा- 
| आान्येत जगब्िमोणमुक्ता विशेषतया भृम्यादिनिर्माण' कमेणाचयते ॥ ५ || 


एकशज्रिशोडच्या य; ॥ 9९ । 


पदाथ:-है मनुष्या ! (ततः) उस सनातन पूण परमात्मा से ( विराद ) विविध | 
प्रकार के पदार्थों से भकाशमान विराट अद्याणएडरूप ससार (अजनायत ) उत्पन्न । 
होता (बिराजः) विराद संसार के (आधि) ऊपर अधिष्ठाता (प्रुषः) परिपुणय पर- | 
मात्मा होता है (अथा) इस के अनन्तर (सः) वह पुरुष (पुरः) पहिले से (जा- | 
तः) प्रासिद्ध हुआ (आते, अरिच्यत) मगत्‌ से आनिरिक्त होता हें (पश्चात) पीछे । 
*अमेमू) पृथित्री को उत्पन्न करता है उस को जानो ॥ ५ ॥ ! 
? आावार्थ:--परमेश्वर ही से सब गमष्टिरूप जगत्‌ उत्पन्न होता हे वह उस जगत्‌ ; 
» पथक्‌ उस मे व्याप्त भी हुआ उस के दापा से लिप्त न हाक इस मब का आवपष्ठाता । 
है । इस प्रकार सामान्य कर जगत्‌ की रचना कह के विशेष कर भामि आदि की रचना । 
को क्रम से कहते हैं ॥ + ॥ | 
सश्मादित्यस्य नारायण ऋषि: पुरुषों देवता । 
दिराइनुएप_छन्‍्दः | गानन्‍्चारः स्खग: || ! 


पुनस्तभेव खिधयमाह 
फिर उसी बि० ॥ 


तस्मांचज्ञात्सवहतः सम्मृंत प्रपहज्यम। परश- 
स्ताश्वक्र वायव्यानारण्या ग्राम्याइच ये ॥ ६ ॥ 
तस्मात। यज्ञात्‌ ' सबहुत5इतिं सव॒५हतः । सम्भु 
तामोति सम५भृतम्‌ । पषदाज्यामतिं एपत5आज्यम । 
पशून । तान्‌ । चक्रे । वायव्यान । आरण्याः । ग्रा- 
म्या:। च | ये ॥ ६॥ 
पदार्थ:-(तस्मात्‌) पूर्वोक्तात्‌ (यज्ञात्‌) पूजनीयातू परू- 
चात्‌ (सर्वहुतः) सवहयत आदीयते तस्मात्‌ ( सम्भृतम ) 
सम्यक सिट्ठु जातम्‌ (एषदाज्यम) दृध्याज्यादि भोज्यंबस्त 
_(पशून) (ताव) (चक्र) करोति (वायव्यान) वायबहणान्‌ 


१००७ 


. जै९& यजुवेदमाष्ये- 





(आरण्या:) अरण्ये मत: सिंहादय (ग्राम्या ) ग्रामे मवा 
गवादयः ( च ) ( ये )॥ ६ ॥ 


न्वथ:-है ममुयास्तस्मात्सवेहुतो यज्ञात्सजें पृषदाज्यं सम्भुर्तों थ 
अारणया य्राम्याश्य तानू वायद्पान्‌ पशून्‌ य्ूचक्रेलं[विजानोत ४ ६॥ 


भावाथः-- येन सर्वेश्न हीतव्येन पुज्येन जगदोश्वरेण सर्वंजगद्धिताय 
दष्यादिभोग्पं वस्तु य्रामस्था वनस्थाश्च पशवो निरमि तास्ते स्व सपांसो रनू॥६॥ 


पदार्थ:- है मनुष्यों! (तस्मात्‌ ) उस पूर्वोक्त ( सबेहुतः ) नो सब से 

ग्रहण किया जाता उस ( यज्ञात्‌ ) पुजनीय पुरुष परमास्मा से सब ( पृषदा- 

उ्यस्‌ ) दध्यादि भोगन याग्य वस्तु ( सम्भूतम््‌ ) सम्बक्‌ सिद्ध उत्पन हुआ 

(ये ) जो( अरणया; ) वन के सिंह आदि ( वे) आर ( ग्राम्या। ) ग्राम मे 

हुए गो आदि हूँ ( तान ) उन (वायब्यान) वाद्य के तल्‍्य गुणों वाले (पशन) 

पशुओं को जो ( चक्रे ) उत्पन्न करता है उस को ठुम लोग जानो ॥ ६॥ | 

भावाध:-- निम्न सब का ग्रहण करने येग्य, पुजर्नाय परमेश्वर ने सेब जगतू ' 

के द्वित के लिये ददी आदि मोगने योग्य पदार्थों और आम के तथा वन के पशु बनाये ' 
हैं उस की सब लोग उपासना करो ॥ ६ ॥ 

तस्मादित्यस्य नारायण छापे: | श्रष्टेश्वरो देवता । 

अनुष्टपप्‌ू छन्‍्दः । गान्वारः खरा ॥ 


पुनस्तमव॒ विपयपाह ॥। ु 
फिर उसो खि6 || | 


तस्मांचन्ञात्स॑वहत ऋतचः सामानि जज्षिरि। 
छ्न्दांछ सिजत्षिरे तस्मायजस्तस्मांदजायता/आ। | 


. तस्मांत्‌ ।यनज्ञात्‌ ।सर्वहत डइतिंसर्व:हत॑ः । ऋच:। 


मा 


सामाने। जाज्ञर | उन्दाछ्ठा स । जाज्ञर । तस्मात्‌ । 


यजुः । तस्मांत्‌ । अजायत ॥ ७७ 


पदांथ :-(तस्मात्‌) पूर्णात्‌ (यज्ञात) पजनीयतमात्‌ (स्व 
हुतः) सर्वे जुहुति सब समपयन्ति वा यसमे (ऋचः)ऋग्वेद 
(सामानि) सामवेदः (जज्लिरें) जायन्ते (छन्दांसि) अधवे- 
वेदः ( जज्षिरे ) ( तस्मात्‌ ) परमात्मन: (यजुः) यजुबेदः 
( तस्मात्‌ ) ( अजायत ) जायते ॥ ० ॥ 

अन्वय।-- है भनुष्या | युष्मासित्तस्सागजन्ात्सवेहुल। परमात्मन ऋचः 


सामानि जज्षिरे तस्माउ्डर्द्ा/सि जज्विरे तस्माग्मजुरजायत स विज्ञा- 
' लठय ॥ 9॥ 


के 


एकजिशो च्यायः ॥ 9७५ 
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मसावाधे।-- हे सनुष्प्रा | भवन्‍्तो यब्मात्सव खेदा जायब्ते ते परमात्माम- । 


! झुपासीरन्‌ वेदाश्वाघीयीरन्तदाज्ञानकूल व बच्तित्वा सुखिनो भवन्तु |9|| 


पदार्थ:--है मनुष्यों ! तुम को चाहिये हि ( तस्मात्‌ ) उस पूर्ण ( यज्ञात्‌ ) 
अत्यन्त पूजनीय ( सबेहुतः ) जिस के अर्थ सत लोग समस्त पदार्था को देते 
वा समपण करते उस परमात्मा स ( ऋचः ) ऋग्वंद ( साथाने ) सामवद 
| ( जब्विर ) उत्पन्न होत ( तस्मात्‌ ) उस पग्मात्मा स ( छन्‍्दांसि ) अथववेद 
( जक्षिर ) उत्पन्न हाता आर ( तस्पात्‌ ) उस पुरुष से ( य्ज्ञः ) यज्ञुव॑द 

| ( अजायत ) उत्पन्न होता है उस को जानो ॥ ७ ॥ 


भावार्थ:- हे मनुष्यों ! आप लोग जिस से सब वेद उतन्न हुए हैं. उस परमात्मा 
की उपासना करो वेदों को पढ़े ओर उस की शआज्ञा के अनुकूल के के मुखी 


होश ॥ ७ ॥ 


नि, 
यजुवेदभाष्ये-- 


हि 
8] 


तस्मादत्यस्य नारायण कऋाषः | पुरेषा देवता । 


लि मन 2 का क्रेज 


निवृदनुएप छत्द। | सान्थारः स्व॒र। ॥| 
पुनस्तमव विषयसाह ॥ 
फिर उसी वि७ ॥ 


तस्मादश्वां अजायन्त ये के चॉमयाद॑त 
गावों ह जज्निर तस्मात्तस्माजाता अजावर्यः ॥८॥ 

तस्मांत्‌ । अअ्वा:। अजायन्त। ये के। च। उभया- 
दंतः । उभयाद॑त5इत्युंमय दंत: । गाव॑: । है । जज्ञि- 
रे । तस्मात्‌ । तस्मांत । जाता: । अज़ाबय: ॥ ८॥' 


पदार्थ :-(तस्मात्‌) परमेश्वरात्‌ (अभश्या:) तुरडूगा: ( अ- 
जायज्त्त) उत्पन्नाः (ये) (के) (घर) गदहमादयः (उभयादतः) 
उभयोरधऊच्यंन्नागयोदेन्‍्ता येपान्ले (गावः) घेनवः । गाव । 
इत्युपलक्षणमेकद्ताम(ह)किल(जज्ञिरे) उत्पत्ना:(तस्मात्‌) ' 
(तस्मात्‌) (जाता:) उत्पन्नाः (अजावय: ) अजाश्वावयश्व 
लते॥5५॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या ' युष्माकमद्ा ये के चोभयादत' सन्ति ते तस्माद्‌- : 
जायन्त | सस्म(द्र।वो ह जज्षिरे सस्मादजावयो जाता इनि वेद्यमू ॥५॥ 


& | 
भावाथ:-- हे मनुष्पा | सूर्य गवाश्वादयो ग्राम्या; संत पशकवो यस्‍्सात्स- | 
भातनात्पूर्णात्पुरुषादेबो व्पश्नास्तस्याक्षोझडूघन' कदापि मा कुरुत ॥ ८।| 


। 
पदाथ:;--हे मनुष्यों! तुम को ( अश्वाः ) थोड़े तथा ( ये ) जो (के ) | 
काई ( व) गदहा आदि ( उभयादतः ) दोनो ओर ऊपर नीचे दांतों वाले । 





। एकत़िंशो5्च्याय: ॥ कलह 
हैं वे ( तस्मात्‌ ) उस परमेश्वर से ( अनायन्त ) उत्पन्न हुए ( तस्मात्‌ ) उसी _ 
| से ( गाव) ) गोयें ( यह एक ओर दांत वालों का उपलक्तण है इस से अन्य 
| भी एक ओर दांत वाले लिये जाते हैं ) (ह) निश्चय कर (जक्षिर ) उत्पन्न 
हुए 
ड्द 


हुए ओर ( तस्मात्‌ ) उस से ( अजञावयः ) बकरी भद ( जाता: ) उत्तन्न हुए ' 
हैं इस प्रकार जानना चाहिये ॥ ८ ॥ 

भावार्थः-हे मनुष्यों! तुम लोग गो घोड़े आदिग्राम के सब पशु निस सनातन- 
पूर्ण पुरुष परमेश्वर से ही उतसन्न हुए हैं उस की आज्ञा का उलडघन कर्भी मत करो ॥८॥ 
स यक्ञमित्यस्य नारायण ऋषि: पुरुषेश देवता । 

'निचदजुष्टुप्छन्दः | गान्धारः स्वर: ॥ 

पुनस्तसेबदिषयसाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


त॑ यज्ञ वहिंपि प्रोश्नन्पुरुप जातमंग्रतः । ते- 
न॑ देवा अंयजन्त साध्या ऋष॑यइच ये ॥ ६ ॥ 
तम्‌ । यज्ञम , बहिपिं । प्र ७ ओक्षन्‌ । पुरुषम । 
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ऋषयः । च । ये ॥ ९ ॥ 


पदार्थ:-( तम ) उक्तम्‌ ( यज्ञस ) संपूजनीयम . 
( बहिंषि ) मानसे ज्ञानयज्ञ ( प्र) प्रकषेण ( ओऔक्षन्‌ ) 
सिश्लुन्ति ( पुरुषम्‌ ) पूर्णन ( जातम्‌ ) प्रादुभ्रुतव्जग- : 
त्कत्तारम्‌ ( अग्रतः ) सृष्टेः प्राक ( तेन ) तदुपदिष्टन बे- 
देन ( देवा: ) बिद्वांसः ( अयजन्त ) पूजयन्ति (साध्या:) ' 
साधन योगाभ्यासादिक कुबेन्ता ज्ञानिनः ( ऋषय: ) म- 
न्त्राथेविदः ( थे ) (ये )॥ € ॥ । 
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८०० यजुवे दृझाष्ये - 





अन्वथः--हे मनुष्या ! ये देवा! साध्या ऋषयश्य यमग्रते जात यज्ञ पु 
रुष बहिषि प्रौक्षनू त एवं लेनायजन्त च त॑ यूथ विज्ञानोत || ० ॥ 
भावाथः विद्दद्धिमनष्यैः रष्टिकत्तश्वरो योगारूयासादिना सदा ह 
दुयान्तरिक्षे ध्यासतदयः पूजनीयश्च ॥ ८ ॥| 


६९] धर ले पु >> पक [ 
पदाथः- ह मनृष्या |! थे ) जा ( देवा; ) विद्वान ( च) आर ( साध्या)) 
योगास्यास आदि साधन करते हुए ( ऋषय; ) मन्त्राथ जानन वाले ज्ञानी 
लोग जिस ( अग्रतः ) सष्टि से पत्र ( जातम्र ) प्रसिद्ध हुए ( यज्ञम्‌ ) सम्पक्‌ 


पूजने योग्य ( पुरुषम्‌ ) पूण परमात्पा को ( बहिषि ) मानस ज्ञान यज्ञ में ( प्र, 
बह 

आज्ञन ) सींचते श्रथात्‌ धारण करते हैं बेही ( तेन ) उस के उपदेश किए हुए 
वेद स और ( अयजन्त ) उस का पूजन करते हैं ( तम्‌ ) उस को तुम लोग 


हक, 


भी जानो | ९ ॥ 


लभावार्थ:--विद्वान्‌ मनुष्यों को चाहिये कि सृष्टिकत्तो ईश्वर का योगाभ्यासादि 
से सदा हृदय रूप अवकाश में ध्यान और पूजन किया करें ॥ € ॥ 
यत्पुरुषमित्यश्य नारायण ऋषि: | पुरुषा देवता। 
निच्॒दनष्ट्प्‌ उन्द | गान्‍्धार: स्वर! ॥ 
पुनस्तमेब विषयमाह | 


फिर उसी वि० || 


यत्पुरुंषं व्यदंधुः कतिधा व्यंकल्पयन । मुखं 
किमंस्थासीकिम्बाह किमूरूपादां उच्येते॥१०॥ 

यत्‌ | पुरुपमम्‌ । वि। अदं॑धु:। कतिधा  वि। 
अकल्पयन्‌। मुखंम्‌ । किम । अस्य । आसीत । 
किम्‌ । बाह5इतिं बाहू । किम्र | उरू5इत्यूरू ।पादों 
उच्येते५ इत्य॑च्येते ॥ १०॥ 
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। विधप्रकारेण ( अद्घु: ) घरन्ति ( कतिधा ) कतिप्रकारेः 
। ( वि) विशेषंण ( अकल्पयन्‌ ) कथयन्ति ( मुखम ) 
| -मुखस्थानीयं श्रेष्ठम्‌ ( किम ) ( अरूय ) पुरुषस्थ( आ- 
। सीतू ) अस्ति ( किम ) ( बाहू ) भ्ुजबलभ्रृत्‌ ( किम ) 
( ऊरु ) जानुन ऊर्टराबयवस्थानीयम्‌( पादा )नीचम्था- 


' नीयम ( उच्चेते ) ॥ १० ॥ 


रूष्टी मुझ किसासोद्दवाहू किमुच्येते | ऊरू णादों च किमुच्येते ॥ ९० ॥ 


भावार्थ:-द्दे विद्वांसो5श सांसारे5संख्य सासध्यंमीश्वरस्यास्तितत्र समुदाये 
| मुखमुत्तमाड गं बाहुएदीमि चाड़रातनि कानि सन्ति इति व्रत ॥ १० ॥ 


पदार्थ:-है विद्ान लोगो ! आप ( यत्‌ ) मिस ( पुरपम ) पूर्ण परमेश्वर 
| को ( ति, अदधु)) विविपप्रकार से धारण करते हो उस को ( कतिधा) कितने 
प्रकार से (वि, अकल्पयन ) विशेष कर कईते है ओर ( अस्य ) इस इंश्बर की 
सृष्टि में ( मुखम्‌ ) मुख के समान अप्ठ ( किप्‌ ) कान ( आसीत ) है (बाद 


च्छ 


और (पादौ) पांव के समान नीच ( किम्‌ ) कौन ( उच्येते ) कहे जति हैं ९० 


भावा्थ!ः--हे विद्वानों!इस संसार में असख्य सामथ्ये इंश्वर का हैडस समुदाय । 





में उत्तम अंग मुख ओर बाहू आदि अंग कौन हैं ? यह कहिये ॥ १० ॥ 





अन्वयः -हेविद्वांसो! भवन्तो यद्यं पुरुष व्यद्युस्तं कतिघा व्यकल्पयन्नस्य ' 


। भुजबल का धारण करने वाला (कस) कौन (ऊरू) घोटूं के काय्ये करन हारे . 


एकशिंशोउच्यायः ॥ ह ब््भ्‌ । । 


|. पदार्थ--( यत्‌ ) यम ( पुरुषम्‌ ) पूर्णण (वि )वि- 
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प्श्र यजुवेदफ्ाष्ये- । 
श्ाक्षण इत्यस्प नारायण ऋषि: | पुरुषों देवता । 
निचुदन षटुप्‌ ठन्‍्दः | गान्चारः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥| 


्राह्मगो पस्य मुख॑मासीहाह रांजन्यः कतः । 
ऊरू तद॑स्य यहँश्य॑ः पदम्या4शद्रो अंजायत॥११॥ 


६4] 


ब्राह्मण: । अस्य । मु्खम्‌ । आसीत | बाहूदइतिं 
बाहू | राजन्य: | कृत: | उरू५इत्यूरू । ततू। अस्य॒ । 
यत्‌। वेड्यं। पह़यामिति पतउफ्याम!शूद:/अजायत॥ १ १॥ 
पदाथः-( ब्राह्मण' ) वेदेश्वरविदनये: सेवक उपासकेा 
वा ( अस्य ) इंश्वरस्य ( मुखम) मुखमिवेत्तमः(आसीत) 
अस्ति ( बाहू ) भुजाबिब बलबीर्य्ययुक्त:( राजन्य:) राज- 
| पुत्र; ( कृतः ) निष्पतन्नः ( ऊरू ) ऊरूड्व बेगादिकर्मकारी 
 ( ततू ) ( अस्य ) ( यत ) ( वैश्य: ) यो यत्र तत्न विश- 
: ति प्रविशति तद्पत्यम ( पद्भ्याम्‌ ) सेवानिरभिमाना- 
 भ्याम्‌ ( शूद्र:) मूस्वत्वादि गुणविशिष्टो मनुष्यः( अजा- 
: थत ) जायते ॥ ९९ ॥ 


अन्वयः-हे जिन्तासवो: मूयभस्य सष्टी बराहरणो मुखसासीद्वाहू राकन्यः 
रूतो यदूरू तद॒स्य वैश्य आशोत्पद्धधां शुद्रोजायतेत्यत्तराणि यथाक्रम बि- 
जानोत ॥ ११ ॥ ४ 


भआवाथ्ेः - येविद्याशमद्मादिषूत्तमेदु गुणेष मुखमिवोश्तमारते- 
ब्राकह्मणा! । येडचिकवोस्यों बाहुबतकाय्येशलाथकारते क्षत्रियाः । ये 


| 


। एकजिशो 5घ्यरयः 0 ८७३ | 


। पक अत 3 
| हबचाइारविशाकुशलास्ते वैश्या ये च॒ सेब्रायां साघयो विद्य'ह्टीन३ः पारदाजिव 


| मूर्खेश्वादिनीचगुणयुक्तास्ते शूद्रा: काय्यों मस्तठ्याश्च ॥ ३१ ॥ 





। पदाथे+-हे निज्ञास॒ लोगो ! तुप ( अम्य ) इस इंश्वर की साह्टि में (आझम- 

शा; ) वेद इंश्वर का ज्ञाता इन का सेवक वा उपासक ( मुखम्‌ ) मुख के तु- 

: जय उत्तम आहक्षण ( आसोत्‌ ) हे ( बाहू ) भुताओं के तुस्प बल पराक्रमयृक्त 

( राजन्यः ) रजपुत ( कृतः ) किया ( यत्‌ ) जा ( ऊरू ) जांघा के तुल्य बे 

/ गादि काम करने वाला ( नत्‌ ) वह ( झत्य ) इस का ( वेश्यः )सबैज्न प्रवेश 

करने हारा बेश्य हैँ ( पदमभ्पाम्‌ ) सेव ओर अ्रभिपान रहित होने से ( शुद्र।) 

मुृखपन आड़ि गुण से युक्त शूद्र ( अजायत ) उत्पन्न हुआ ये उत्तर क्रम से 

जानो ॥ ११ ॥ 

भाजाधेः--न्ये मनुष्य विद्या और शमदमादि उत्तम गुणों मे मुख के तुल्य उ- 

। त्तम हें बे ब्राह्मण, जो अधिक पराक्रम वाले भुजा के तुल्य काय्यों को सिद्ध करने होरे 

हों वे ज्त्रिय, ना व्यवहार विद्या में प्रवीण हों वे वैश्य और जो सेवा में प्रवरणि विद्या 

दीन प्गों के समान मूखेयन अदि नीच गुगयुक्त हैं वे शृद्र करने ओर मानने चाहि- ; 
बं॥ ११ ॥ 

चन्द्रमाइत्यस्य नारायण ऋषि: | पुरुषों देवता। 

अनए्पप्‌ छत्दः । गान्चार; स्वथर' ॥ 
युनस्तमेघ विषयमाह || 
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क्र उसी वि० ॥ | 

चन्द्रमा मन॑ंसो जातश्चश्नोः सूय्यों अजाय- . । 

. त | श्रोत्रांहायुश्च॑ प्राणश्व मुखादग्निरंजाय- . 
। त॥ १२॥ ! 
|. च॒न्द्मां:। मनंस:। जात: | चक्षां:। सूर्य: ।अजा- | 
। त्‌ | श्रोत्रांत्‌ । वायु: | च। प्राण: । च | मुखांत्‌ । . 
। अग्नि: । अजायत॒ ॥ १२॥ 


2०२ 


| 
| 


८०४ यजुबदभाष्ये- 


पदाथ :-( चन्द्रमा बन्द्र्माः ) चन्द्रलोकः ( मनसः ) मनन- 


। शीलात्सामर्थ्यात्‌ ( जातः ) ( चक्षो: ) ज्योतिःस्वरुपात्‌ 


। ( सूर्यः ) सूयेलोक: ( अजायत ) जात: ( श्रोत्राद )श्रोत्ना- 


वकाशरुपसामर्थ्यात्‌ (वायु: ) ( च ) आकाशम्रदेशा: 
( प्राण: ) जीवननिमित्त: ( च )( मुखात्‌ ) मुख्यज्यो- 
तिमंयादुक्षणहूपात्‌ ( अग्नि: ) पावक: ( अजायत) ॥११॥ 
अन्वध:--हे मनुष्या | अस्य ब्रक्मण: पुरुषस्य मनसद्चन्द्रमा जातश्नक्षो; 
सूर पा 5जायत ओबादायुश्व प्राणश्न मुखादग्तिरजायतेति बुध्यध्क्म्‌ ॥ ९२ ॥ 


भावार्थ:-- यदिदं सर्वे जगल्कारणप्दीश्वरेणोत्पादितं बत्त ते सत्र चन्‍्दू- 


: छोकों सन!स्वरूप: सूच्णेश्वक्ष स्थानी बाय! प्राणश्च श्रोश्रवन्‍्मुखसिवास्लि- 


छोमवदोष धिवेनस्पतयो. नाडीबन्‍नदो5स्थिवत्परबेतादिबरोत इति बेदित- 
ध्यम्‌ ।। ९२ ४ | 
पदार्थः--हे मनुष्यों ! इस पूर्ण ब्रह्म के ( मनसः ) ज्ञानस्वरूप सामथ्य से , 


। ( चन्द्रमा: ) चक्लोक ( जातः ) उत्पन्न हुआ (भक्तों! ) ज्योतिः स्वरूप ' 
! सामरथ्य से ( सूस्येः ) सूस्यशशडल ( अज्ञायत ) उत्पन्न हुआ ( श्रोत्रात्‌ )श्रो... 


' श्र नाप्र अवकाश रूप साप्रथ्य से ( बायुः ) वायु (च) तथा आकाश प्रदेश 


( थे) और ( प्राण) ) जीवन के निमित्त दशु प्राण भर ( मुखात्‌ ) प्ररूय 
ज्योतिभय भनत्तण स्परूप सामथ्य से ( आर्नेः ) अग्नि ( अमायत ) उत्पन्न 
हुआ हैं ऐसा तुम को जानना चाहिये ॥ १९ ॥ 


क्षावार्थ;--जे! यह सब जगत्‌ कारण से इंश्वर ने उत्पन्न किया है उस में च- 
स्द्रलोक मनरूप मूय्थलो5 नेत्ररूप वायु और प्राण शओ्रोत्र के तुल्य मुख के तुल्य ऋ%- ' 
गिल ओषधि और वनसतति रोभों के तुल्य नदो नाडियों के तुल्य और पर्बतादि हड्डी | 
के तुत्य हैं ऐसा जानना चाहिये ॥ १२ ॥ 


एकश्रिशोडच्या्यः ॥ च्०्प 
ह नारा इत्यश्य नारायण ऋषि; | पुरूषों देवता | 
|] अनष्टप छन्द । गान्चारः सत्र! ॥ 
|] आह अ> 5 
ह पनस्‍्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी वि० ॥ 


[| 


'. नाभ्यां आमीदन्तरिश्ष० शीर्ष्णा द्याः समंव- 
. त्तेत | पद्यां म्रार्मेदिंश॑: श्रोत्रात्तथां लोकाँ २॥ 
!। अकल्पयन्‌ ॥ १३॥ 

नाक्यां:। आसीत । अन्तरित्तम । शीष्ण: ।द्योः। 
सम | अवत्तत । पड््यामितिं पत५क्‍्याम। भूमिः। 
दिशः। श्रोत्रात्‌ । तथां!ोकान्‌ | अकल्पयन॥१३॥ 


पदाथ:- ( नाभया: ) अवकाशशमयान्मध्यवात्त साम- : 
श्यात्‌ ( आसीत्‌ ) अस्ति ( अन्तरिक्षम ) मध्यवत्यांका- 
शम ( शीर्ष्ण: ) शिरइवोत्तमसामर्थ्यात्‌ (द्लोः) प्रकाशयक्त- 
' लोक: ( सम्‌ ) ( अवक्त त) (पद्म्याम) एथिवी कारजरू 
पसामश्यांत्‌ ( भ्रूमिः ) ( द्विशः ) प्रवाद्धा: ( श्रोन्नात ) 
अवकाशमयात्‌ ( तथा ) तेनव प्रकारेण ( लोकान ) 
| ( अकल्पयन्‌ ) कथयन्ति ॥ १३ ॥ 


अन्वयः-- हे सनववा | यथा+रूब सास्या अन्तरिक्षमासौच्छीद्णों थौ: 

पद्ध्ा भूलि; समवत्तत श्रोत्ाहिशोउकल्पर्येस्तथाउन्यालोक/स॒त्पन्नाम्‌ | 

विजानोत ॥ १३ ॥ ! 

मावाथे: -- हे सन व्या | यद्यदत्र रूट्टी काय्पेभत बसत बत्त ते तत्तत्सदें | 
विराष्टाख्यस्य कार्यकारणस्थाउबयवरूपं वत्तत इति बेद्यम्‌ ॥ ९३ ॥ 


2 यजुबदभाष्य --- 


| 
॥ 





। कम का ! 
।... पदार्थः-हे मलुष्यो ! जैसे इस पुरुष परमश्वरके (नास्याः) अवकाशरूप । 
| मध्यम सामथ्य से ( अस्तरिच्षम्‌ ) लाकों के बच का आकाश ( आसीत्‌ ) | 
| हुआ ( शीष्णे! ) शिर के तुल्प उत्तम सामथ्य मे ( दया: ) प्रकाशयृक्त लाक 
( फ्ल्याम्‌ ) पूथिवी के कारणरूप सामथ्य से (भूमि!) पृथित्री (सम, अव्तेत) 
| सम्यऋ वत्तेमान हुई ओर ( श्रोत्रात्‌ ) अवकाशरूप सामथ्य से ( दिशः ) 
' पं आदि दिशाओं की ( अकल्पयन ) कल्पना करते हैं ( तथा ) वैसे ही ! 
इश्वर के सामथ्य से अन्य (लोकान) लोकों काइस्पक हुए जानो ॥ १३॥ | 
भावाथेः--दे मनुष्या! जो २ इस सृष्टि में कार्यरूप वस्तु है वह २ सब विरा- 
दूरूप कार्यकारण का अवयवरूप है ऐ;सा जानना चाहिये ॥ १३ ॥ । 
यरप्रुषेणेत्यस्थ नारायण ऋषि; । पुरुषों देखता,॥ 
निचुदलुष्टुप ऊन्‍्द! | गान्धारः स्वर; | । 

पुमस्तसेव जिषयमाह ॥ दे ! 

। फिर उसी वि० ॥ 


| यत्परुषेण हविषों देवा चज्ञमत॑न्वत | वस- | 
न्तोः्स्पासीदाज्यं ग्रीष्म इध्मः शुरडावि:॥१९॥ 


|; 
| 
|| 
|| 
। 


| यत्‌ । पुरुंषेगा | हविषां। देवाः। यज्ञम्‌ । अरत- 
| न्वंत | बसनन्‍्तः | अस्य । आसीत । आज्य॑म् । मी- 
| ध्मः | इध्मः | शरत्‌ | हि: ॥ १४ ॥ । 
पदार्थ:-( यत ) यदा (परुष ण) पर्णन परमात्मना । 
( हजिषा ) होतुमादातमहण ( देवा: ) विद्वांसः ( यज्ञम्‌) | 
मानस ज्ञानमथम ( अतन्वत ) तन्वते जविस्तृणन्ति ( ब- 
तः ) पूवाह्लः ( अस्य ) यक्षर्य ( आसीत ) अस्ति 

( आज्यम ) ९ ग्रीष्मः ) मध्याहुः ( इध्मः )प्रदीपकः ( श- 
रत ) अठ्ठरात्र: ( हविः ) होतव्यं द्वव्यम ॥ १४ ॥ 


नील ++ 5 ++- 5 
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एक त्रिशो 5च्याप: || ८०% 


अन्य व/--हे सनष्या ! यट्रविष' पुरुषेण सह देवा यज्लमतन्यत तद्ाउस्य 
बसन्‍स आर्य ग्रीष्म इभ: शरहुविरासीदिति सूगभपि विजानीत ।। १४ ॥। 


मावाथैः--यदा बाह्यधासग्युभावे विद्वांसो सर्ष्टिकसतु रो श्वरस्योपास- 


जारूप' सानरां ज्ञानयज्ञ विस्तारयेयुस्तदा पूवाछ्चा|दिकाल एवं साथनरुपेण 


| कल्पनीयः ॥ १४॥। 


पदर्थः- है मनुष्यों ! (यत्‌) जब (हविषा) भ्रहण करने योग्य (पुरुषण) पूर्ण 


' ध्रमात्मा के साथ (देगाः) विद्वान लोग (यज्ञम) मानसज्ञान यज्ञ को (अतस्वत) 


विस्तृत करते हैं । (अस्य) इस यज्ञ के (वसन्‍्तः) पृबोहणश काल ही (आज्यम्‌) 


के 


| थी (औष्म:) मरध्याहन काल (दृ्म)) इन्धन प्रकाशक ओर (शरत्‌ ) आपीरात 
! (हबिः) होमने योग्य पदार्थ (आसीत्‌ हैं। एसा जाना ॥ १४॥ 


भावार्थ:-जब बाह्य सामग्री के अमाव में विद्वान लोग सष्टिकत्तो इश्वर की उ- 
पासनारूप मानस ज्ञान यज्ञ को विस्तृत करें तब पू्वाह आदि काल ही साधनरूप से 


कूल्पना करने चाहिये ॥ १४ ॥ 


५ कल 


सप्त'स्पेट्यश्थ नारायण ऋषिः | पुरुषों देवता | 
अनष्टप्‌ ऊून्द! | गाग्यार; स्वर: ॥ 
>> 
पुनस्तभेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी बि० ॥ 
सप्तास्यांसन्परिधयश्तरिः सप्त समिध॑ः कृताः । 
देवा यज्ञ तंन्वाना अवं॑ध्नन्पुरुँप पशुम्‌॥१५॥ 


आज ह-ज- ++ 7++ 


जी अं आजकल मत हल के लक शक एक प कील बल आल 


हर. यजुब २भापष्ये - 
सप्त | अस्य | आसन । परिधय5५इतिं परिष्धसेः ।. 
त्रिः। स॒प्त | समिवर5 इतिं सप्रउइबः | कृतः दे 
वाः | यत्‌ । सकज्ञम्‌। तन्‍्वानाः। अब॑ध्नन । पुरुषम्‌। 
पशम्‌ ॥ १७ ॥ 
पदार्थ :-( सप्र) गायज्र्यादीनि छन्‍्दांसि (अरुय ) य- 
ज्ञस्य) (आसनू) सन्ति (परिधयः) परितः सर्वबतः सूताव- 
ड्रीयन्ते ये ते ( त्रि.) जिवारम (सप्त) एकविंशत्ति: प्रकृति: 
मह हंकार:, पथच सक्ष्मभ्तानि, पथ्य स्थलानि 
पउच ज्ञानेन्द्रियाणि सत्वरजस्तमांसि त्रयो गुणाश्चेत्येक- 
| बिंशति: (समिच:) सामग्रीक्ता: (कृता:) निष्पादिता: 
; (देवा:) विद्वांस: (यत्‌) यम्‌ (यज्ञम) मानसं ज्ञानमयम्‌ (त 
' न्वाना:) विस्तृणवन्त: (अबध्ननू) बचघुनन्ति (पुरुषम) पर 


: मात्मानम्‌ (पशुम) द्रष्टव्यम्म्‌ ॥ १४॥ 
अन्यय:-हे समुध्या: ! यद्यं यज्ञ तन्‍्वाना देया: पश पु हतद्यथध्नस्तस्था- , 


(स्प सप्त परिचय आसंख्ि: सप्त समिचः रकूतास्त यथावत्‌ विजानीत॥१५ ॥ ं 
आवाधः--हे सन्‌ व्या | सू पसिमभनेकविथक्पलपरिध्यादि सामग्रीयुक्त 
! सानर्रु यज्ष कृत्वा पू्णमीश्यरं विज्ञाय सवोणि प्रयोजनानि साथ्युत | ९४ ॥ , 
पदाथः-हे मनुष्यो !(यत्‌) जिस ( यहम््‌ ) मानसड्वान) यज्ञ को ( तन्‍्वानाः ) | 
बिस्तृत करते बुए ( देवाः ) विद्वान लोग ( पशुम्‌ ) जानने योग्य ( पुरुषम्‌ ) | 
परमात्मा का हृदय में ( अबध्नन ) बांध॑ते हें ( अस्य ) इस यश्ष के ( सप्त ) 
सात गायत्री आदि छन्‍्द ( परिषयः ) चारों ओर से सूत के सात लपेटों के 
समान ( भासन्‌ ) हैं ( त्रि, सप्त ) इक्कीश भ्रथात्‌ प्रकृति, महत्तत्त्व, अइकार, | 
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इकशिंशो 5डथाथः |! 










कक 
. च्‌ सूचभभूत, पांच स्थूल कृत, पाँच ज्ञानेख्तिय ओर सस्व, रजस्‌, तमस, तीन | 
आए ये (सामधः) सामग्री रूप (कृता:) किये उस यज्ञ कं। यथावत्‌ जानो ॥१५॥ | 
/ आावार्थ;-हे मनष्यो ! तुम लाग इस श्रनेक प्रकार से काल्पत परिधि भादे सा- 
क्री से युक्त मानस यज्ञ को कर उस से पूर्ण ईश्वर को जान के सब प्रयाननों का सिद्ध 
| करा ॥ १५ ॥ 
४ यहोनेत्यस्थ नारायण ऋषिः । पुरुषों देवता । 
विराट जिष्टुप्‌ छन्दः। चैत्रतः स्वरः ॥। 





पुनस्तभेव विषयमाह )|। 
फिर उसी वि | | 
यज्ञेन॑ यज्ञमयजन्त वेवास्तानि ध्मोणि प्रथ- 
मान्यासन्‌ । तेह नाक॑ महिमानः सचन्त यत्र 
पूव साध्याः सन्ति देवाः ॥ १६ ॥ 
यज्ञेनं | यज्ञम | अयजन्त | देवा: । तानिं । धर्मो- | 
णि। प्रथमानिं । आसन । ते । ह । नाक । म- । 
डिमान॑: । सचन्त । यत्र । पूर्व । साध्याः । सन्ति । 
देवा: ॥ १६ ॥ 
: पदार्थ:-(यज्ेन) उक्तेन ज्ञानेन (यज्ञम) पूजनीयं सर्वरक्षक- | 
! सस्निवत्तपनम्‌ (अयजन्त)पूजयन्ति (देवा:) विद्वांस:(तानि) 
| इंध्धरपूजनादीनि (घमाणि)घारणात्मकानि ( प्रधमानि ) 
अनादिभूतानि मुख्यानि (आसन) सन्ति (ते)(ह) एवं (ना- 
| कम) अविद्यमानदु:खं मुक्तिसुखम (म पहिस्तान:) महत्त्वयुक्ता- 





। 
[ 


(सब्यन्त) समवयन्ति पराम्नुजसि (यत्र) यस्मिन्‌ (पूर्थ) 
इत: पूवेसम्भवा: (साध्याः) क्रासाथनाः (सन्ति) (देवाः)! 
| देद्ीप्यप्राना विद्रांस: ॥ १६ ॥ | 


! निरुक्तकारइमं मन्त्रमेगं व्याचष्टे-यज्ञेन यज्ञमयजन्त देवा | 
अग्निनाग्निमयजन्त देवा अग्नि: पशुरासीत्तमालभन्त 
तेनायजन्तेति च ब्राह्मणम। तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌ 
ते ह नाक महिमानः समसेवन्त यत्र पूर्व साध्या: सन्ति 

; देवाः सांधनात्मस्थाने देवगणा इति नरुक्ता: | नि०। 

आ० १२। खे० ४९ ॥ 


अन्यथः-है मलुष्या ! ये देवा यहोन यजक्षमयज़न्त सानि अमोणि प्रयमा- 
न्‍्यासन्‌ ते महिसानः सन्‍्ते यज्र पूब साथ्या देखा! सम्ति तलाक ह सचन्त। 
तद्ययसप्याप्जत || ९६ ४ 

सोच हि । 


भावाथ;-सलुष्ये यो गाभ्या सादिना सदर परभेश्वर उपासनीयः । अनेलाला- ह 
दिकालीनधर्मण मुक्तिसुख प्राप्य पृत्र बिद्वद्दरानन्दितव्यस्‌ ॥ १६ ॥। 


पदार्थ;-है मनुष्यो | जो (देवाः) विद्वान लोग (यज्ञन) पूर्वाक्त ज्ञान यज्ञ से 
(यश्ञम्‌) पूजनीय सब रक्षक अग्निवत तेशास्त्र ३श्वर की (अयज्ञन्त) पूजा करते 

(तांन) वे ईश्वर की पूजा आदि (धर्मोणि) धारणारूप धमम (प्रथमानि) झनादि 
रूप से मुख्य आसन) हैं (ते) वे विद्वान्‌ (महिमानः) महत्व सर युक्त हुए (यत्न) 
जिस सुख में (पूर्व) इस समय से पूवे हुए (साध्याः) साधनों को किये हुए (देवा:) 
प्रकाशमान विद्वान (सन्ति) हैं उस (लाकर) सब हुःख रहित मुक्ति सुख को (|) 
ही (सचन्त) भ्राप्त होते हें उस को तुम लोग भी प्राप्त होझो ॥ १६ ॥+ 


मावाथेः--भनुष्यों का चाहिये कि योगाभ्यास आदि से सदा ईश्वर की उपासना 
करें इस श्रनादि काल से प्रवृत्त घमे से मुक्ति सुख को पाके यद्दिले मुक्त हुए विद्वानों 
| के समान आनन्द भोग ॥ १६ ॥ 
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एकशज्िंशोडच्याय: || ष्१्‌्‌ 


अद्भब इत्यस्योत्तनारायण ऋषि: | आदित्यो देवता 
भुरिक्‌ जिष्ट प्‌ ऊछन्‍्दः | चेवत; स्वर: ॥ 
पुनर्तमेत विषयमाह || 
पर उर्ध बि० || 
अदभ्पः मम्मतः प़र्थव्य रसाच विश्वकमण 
मम॑वत्तताग्रें । तस्य ल्वष्टां विद्घंदपमोति तन्म 
त्यस्थ दवत्वमाजानमग्र ॥ १७ ॥ 


अद्दयष्इत्यत्‌%यः । सम्भंत:इति समप्र्मतः । 
पाथेग्ये । रसात्‌ | च । विश्वक॑मंण उतिं थिश्वष्कर्म- 
गा: । सम्‌ । अवत्तेत । अगर । तस्य । ख्वप्ठी । विदध- 
दिति विद्रध॑त्‌ । रूपम एति ।तत । मस्येस्य । ढेव- 
व्मितिं देवफ़बम। आजानमियाउजानम । अग्रे ॥३ 9॥ 


पदाथ:-- (अद्भघः) जलेक्य: (सम्भूतः) रुभ्यक्‌ पृष्ठ: 
(एथिव्गे) एथिव्या: । अन्न पञ्ञम्यर्थ चत॒र्थो (रसाव) जि 
हाविषयात (च)(विश्वकरमण:) विश्वानन सवाणि सत्यानि 
कर्माणियस्याश्र॒ण्रण तस्माससस्यात्‌ (सम) (अवत्तत) बते 
(अग्ने) प्राक्‌ (तर्थ) (वष्टा) तनूकत्ना (वदधत्‌) विधान 
कुर्वन्‌ (रूपम) स्वरूपम्‌ (एति) (तत्‌) (मर्त्यंस्थ) मनुष्यक्थ 
(देवत्वम) विद्ृत्वम (आजानम्‌) समन्ताज्जनानां मनुष्या- 
शामिदं कत्त व्यंक्म (अग्रे) आदितः ॥ १० ॥ 


९०२ 


ष्श्र यजुत दभाष्ये- 


अन्वयः--हे सलुष्या ! योउट्रूयः पृथिव्ये विश्वकर्मणन्न सम्भ तस्तस्मादर- 
| शादग्रढदं स्व समवत्तल तब्या5उभ्य जयतोी तद्ग॒णं त्वष्टा विद्चदये भुक्र्यस्या- ! 
जान देवत्वभेति | ११७ ॥ 


। 
|] है | 
| लावाधः--हे सनुष्या ' योठटखिलकायेकर्त्ता परमात्मा कारणात्‌ कार्योणि ! 
| का 5 हे | । 
। निर्मिसीति सकलस्प जगतः शरोराणां रूपाणि विद्धाति तज़त्ञानं तदाक्षा- 


पालनमेव दिवश्त्वमरतीति जानीत || ११ || 


पदार्भः-- है मन॒प्पा ' जो ( अद्ववः ) जलों ( पृथिव्ये ) पृथिदी ( च). 
और ( विश्वेकर्मण: ) सब कमजिस के आश्रय से होते उस सूर्य से :सम्भुतः) 
सम्यऋ पृष्ठ हुआ उस ( रसात्‌ ) रस से € अग्र ) पहिल यह सब जगत्‌ (सम, ' 
अ्रवत्तन) वत्तमात होता है ( तस्य ) उस इस जगत के ( तत ) उस ( रूपम ) ' 
स्वरूप को ( स्वृष् ) सूक्ष्प करने वाला ईश्वर ( विदधत ) विधान करता हुआ , 
( अग्र ) आदे में ( मस्येस्य ) मनुष्य के ( आजानम्‌ ) अच्छे प्रकार कत्तव्य 

कपे और ( देवस्वम् ) विद्वता को ( एति ) प्राप्त होता है ॥ १७ ॥ 
भ्राबा्थे;- है मनुप्यो ' जो सम्पूरणे कार्य करने हारा परमेश्वर कारणा से कार्य बनाता ' 
5 सब जगत्‌ के शर्ररों के रूपों को बनाता है उसका ज्ञान ओर उसकी आज्ञाका 
! लेन & देवत दू एपा माने ॥ १७ ॥ + ै 


| 

वेदराहा»च्यस पोसर नारायण ऋरिः | आदित्पो देवता । 

| निचृतज्षिष्ट प्छःदः । चैबतः स्वरः ॥ 

। अथ विज्ञान जिज्ञामते कथमुपदिशेदित्याह ॥ 
अब विद्वान्‌ जिज्ञाम के >ये कैसा उपदेश करे इस वि० ॥ | 
। 

) 


वेदाहमतं पुरुष महान्त॑मादित्यवर्ण तम॑सः 
परस्तांत । तमेव विंदित्वातिंमृत्युमति नान्‍्यः 
पन्‍्थां विद्यतेब्यनाय ॥ १८ ॥ 


वेद । अहम्‌ । एतम्‌ । पुरुषस्‌ । महान्तम | आ- 
दित्यवंशा।मेत्यादेत्यध्वैशम्‌ । तमंसः । परस्तांत्‌ । 
तम्‌ । एवं | विदित्वा । अति । मृत्युम | एति । न । 
अन्यः । पन्थां: | वियते । अय॑ंनाय ॥ १८ ॥ 


पदाथ:-( बेद ) जानामि ( अहम्‌ ) ( एतम ) पूर्वोक्त 
परमात्मानम्‌ (पुरुषम) स्वस्वरुपेण पूर्णप्‌ (महान्तम)महा- 
गृणविशिष्टम्‌ ( आदित्यवर्णम) आदित्यस्थ वण: स्वरूप 
मित्र स्व॒रूप॑ यस्य त॑ स्वप्रकाशम (त्तमसः) अज्ञानादन्ध 
काराद्रा ( परस्तात्‌ ) परस्मिन्‌ वत्तमानम (नम) (एच ) 
| (विदिय्वा ) विज्ञाय ( अति ) उल्लनड्घेन (मृत्यम ) दुःख- 


 प्रदं मरणम्‌ ( एति ) गच्छति (न ) (अन्य: ) भिन्लः (प- 


हज + +++++ “5५++++++>त-_तत++त+ीतततन्‍++त/+++++++5४++++४++++++तम्तन्‍तम_न्‍त+++_++_+_+त#॥त.......त...तत.त. 


नाय मोक्षाय ॥ १८ ॥ 


एकशिशोएच्याय;. [। ः व्श् | 


न्‍्था:) मार्गः (विद्यते ) भवति ( अयनायथ ) अभीष्टस्था- ' 


टी. +-७०ह-3.35--** “७७०७७ «»०»+मक५ कम ०५५» अनननमकस-कन-जन नाक मनान++ ७०3 न-++म+--++. 2>०%००-०--.००-..५ >५+०००००- -५ --- 


अन्वयः- दे जिज्ञासो5हुं यमेतं महान्तमा दित्यवर्ण तससः परस्तादृत्त सा- : 
न॑ पुरुष बेद्‌ तमेव विद्त्वा भ्रवान्सत्त्युभत्येति | अन्य; पन्‍या अयनाय न : 


विद्यते ॥ ९८ ॥ 


भावार्थ: -यदि मनुष्या | ऐहिकपारमा्थिके सुखे इच्छेण स्तहिं सवेभ्यो छ- : 


| इृत्तम स्वप्रकाशासन्दस्वरू परक्षामलेश/हूरे दत्त सास परमात्मानं झत्देव , 


सरणाहझगाधदुःखसागरात्पृथम्भवितु शक्त बन त्ययभेब सुरूप्रदो सार्मोडरित । 
अस्मादम्य: कश्चिद्षि सनष्याणां मुक्तिसार्गों न भ्वति ॥ ६८॥ 


| ५१४ यर्जु व दुभाष्ये- 


पदा्थेः--है जिज्ञास पुरुष (अहम) में जिस (एतम्‌) इस पूर्वोक्त (महान्तम) 
बढ़े २ गुणों से युक्त ( आदित्यवणम्‌ ) सूय के तुल्य प्काशस्वरूप (तम्सः ) 


अन्धकार वा अज्ञान से (परस्तात्‌) पृथक वत्तेमान ( पुरुषम््‌ ) खस्वरूप से स- : 
वेत्र पुणे परमात्मा को (त्रेंद ) जावता है (तम, एवं) उसी को (विदित्वा) जान । 





 क्ष के लिये (न, विद्यत ) नहीं विधयान है ॥ १८ ॥ +- 


भावाधेः--यदि मनृष्य इस लोक परलोक के सुखों की इच्छा करें तो सब से अ- 
| ति बड़े खये प्रकाश ओर आानन्दखरूप अज्ञान के लेश से पथ बत्तेमान परम-त्मा को 
| ज्ञान के ही मरणादि अधाह दुःखसागर से प्थरू हो सकते हैं यही सुखदायी मार्ग है 
इस से भिन्न कोई भी मनुष्यों की मुक्ति का मार्ग नहीं है | १८॥ 

प्रजापतिरित्यस्योत्तरनारायण ऋषि: । आदित्यो देवता । 
भुंरिक्त्रिष्ट प_ उन्दः | चैबतः स्वर: ॥ 
पुनरोश्वरः कोटूश इत्याह || 
फिर ईश्वर केसा है इस बिं० ॥ 


प्रजापंतिश्चरति गर्म अन्तरजांयमानो बहु- 
था वि जायते | तस्य योनि परि पर्यन्तिधी- 
गस्तस्मिन्‌ ह तस्थुमुव॑नानि विश्वां ॥१९॥ 

प्रजाप॑तिरितिं प्रजाषपंति:। चराति । गर्भ । अन्त; 
अजॉयमान: । बहुधा । वि। जायते । तस्प॑ । योनि- 
म्‌.। परिं। पत्यान्ति | धारेः। तस्मिन्‌ । है । तस्थुः । 
भुरवनानि । विद्वा ७ १९ ॥ ह 
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के आप (मृत्युम) दुःखदायां धरण को ( अति, एति ) उल्लइघन कर जाते | 
हो किन्तु (अन्यः) इस से भिन्‍न (पन्‍्थाः ) मांगे (अयनाय ) अभीष्ट स्थान मो ' 





। ह रंडजिशोज्व्चोपो ॥ फ ष्श्५ 
पदार्थ:-(प्रजापति:) प्रजापालको जगदीश्वर: (चरति) 
। (गण) गभस्थे जीवात्मनि (अन्‍्तः) हृदि ( अज्ञायमान: ) 
॥ 
। 
। 


| स्वस्वरुपेणानुत्पत्न: सन्‌ (बहुचा) बहुमकारेः (वि) विशेषेण : 
' (जायते) प्रकटो भवति (तस्य) प्रजापतेः (योनिमृ) स्वरू- 
| पम्र (परि) सर्वतः (पश्यन्ति) प्रेक्षन्ते (धीरा:) ध्यानवन्तः 
| (तस्मिन) जगदीश्बरे (ह) प्रसिद्ठुम (तस्थुः) तिष्टन्ति (भुवष- 
। नानि ) भवन्ति येष तानि लोकजातानि ( विश्वा ) 

| सवाणि ॥ १९ ४ 


अन्ययः-हे सनुष्या! यो5जायमानः प्रजापतिगंसेउन्तथ्रति बहुचा विजा- 
भले तस्य य॑ं योनि ओराः परि पश्यन्ति तस्सिनू ह विश्वा भुवनानितस्थ:।१९। 

भावाथः-गोउय सर्वे रक्षक ईश्वर: स्वयमसत्पस्लः सन्‌ स्वसामध्योज्जगतु- 
त्पाद्य तत्रान्त:प्रविश्य सबंत्र विचरति यमनेकप्रकारेण प्रसिद्ध विद्वांस एव 
जालर्ल ते जगद्चिकरण सब व्यापक परभात्सान विज्ञाय सशष्येरानन्द्‌- 
' लब्यस ॥ ९८ ॥ 





बाला (प्रजापतिः) मना का रक्षक जगदीरपर (गर्भ) गभस्थ जीवात्मा और (अ- 
न्तः) सब के हृदय में (चर्रात) बिचरता है ओर (बहुधा) बहुत प्रकारों स (वि, 
जायेत) विशेष कर पूकट होता (तस्य) उस प्रजापति के जिस (योनिम्‌) स्वरूप 
को (पीर!) ध्यानशील विद्वान जन ( परि,पश्यन्ति ) सब ओर से देखते हैं (त- 
स्मिन) उस में (६) मसिद्ध (विश्वा) सब (भुवनानि/ लोक लोकान्तर ( तस्थुः ) 
स्थित हैं ॥ १९ ॥ 


'लायाथेः-जो यद्द सबे रत्तक इश्वर आप उत्पन्न न द्वोता हुआ अपने सामथ्य से ज- 
न च्् हु के कर 
गत्‌ को उत्पन्न कर और उस में प्रविष्ट हो के सर्वत्र विचरता दे निस अनेक प्रकार से 


नजर -जन-तनननान-+मन ननननक जे+नकना-3 नम मम +-+++--ममन-ऊ न. 


| 
। 
पदार्थः- हे मनुष्या! जो (अजायमानः) अपने स्वरूप से उत्पन्न नहीं होने 


>+त..........................-..>-त>+तत3>तहनंनन्‍ल्‍बन्‍न+नत+त+_तहुलनत>7ौून____हंनतिॉं२ २३8 नन---०- +--*- +-- 
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| प्रसिद्ध इश्चर व। 'ेद्वान्‌ लोग ही जानते हैं उस जयत्‌ के आधाररूप सशव्यापक परमात्ता 
| को जाने के मनृष्णें को आनन्द भोगना चाहिये ॥ १९॥ 
थो देडेरूय इत्यस्योत्तरनाराण ऋषिः । सूथ्यों देकता। 
अन 7 प्‌ छनन्‍्दः | गाल्चार; स्वर; | 
अथ सृय्य; कोटूश इत्याह | 
अब सुय्य केसा दे इस बिं० ॥ 
देवेम्थ आतपंति यो देवानों पुरोहितः । 
दु 


यो 
पूर्वो यो देवेम्यों जातो नमों रुचाय ब्राह्मये॥२०॥ 

यः दिवेक्यः। आतपतीत्याउतपैति। यः। देवानाम्‌। 
पुरोहिंत5्वतिं पुरः5हितः। पूवः। यः। देवेक्य:। जातः । 
नमः | रुचाय॑ । ब्राह्मये ॥ २० 0 


पदार्थ:-(यः सूयः (देबेभ्यः) दिव्यगुणेम्यः एथिध्यादि- 
भ्यः (आतपति) समन्तात्तपति (यः) (देवानाम) एथिव्यादि- 
लोकानाम (पुरोहितः) पुरस्ताद्विताय मध्ये धुतः ( पूबेः ) 
(यः) (देवेफ्यः) एथिव्यादिभ्यः (जातः) उत्पन्न: (नमः) अ- | 
ल्वम्‌ (रुचाय) रुचिकरात्‌ (ब्राक्मथे) यो ब्रह्मणः परमेश्बर- 
स्थापत्यमिव तस्मात । अन्नोभयत्र पहञ्ञम्यर्थ चतुर्थी ॥रणा 


यथः-है मन व्या:! यो देवेभ्य आतपति यी देवानां पुरो हिलो यो देवेस्यः 

पूर्वा जातस्तर्माद्र चा मत्र।क्षये नो जायते ॥ २० |! 
सलावाधेः-हे मर व्या येन जगदीश्व रेण सर्वषां हितायाकादत्पादनशिकित्तिः | 
सूस्यों निम्रि तस्तसेव सततभुपासोच्बम्‌ ॥ २० ॥ 
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एकविंशी:धयाव: ॥ ८१७ | 





पदार्थ:--हे मनृष्यो ! ( यः) जो सूयेलोक ( देवम्यः ) उत्तव गुणों | 
| बाले पृथिद्दी आदि के अरे ( झानपति ) अस्छे प्रकार तपता हैं (यः ) नो | 
| ( देवानाम ) पृथित्री आदि लोकों के ( पुरोदितः ) प्रथम से हिताये बीच में 
| स्थित किया ( यः ) जो ( देवेभ्यः ) पृथिवी आदि से ( पूरे; ) प्रथम ( जातः ) 
! उत्पन्न हुआ 5७ ९ रुचाय ) राये कराने वाले ( ब्राक्रपे ) परमेश्वर के सन्‍्ता 
| न के तुल्य सूर्य से ( नमः ) अब्न उत्पत्न होता है ॥ २० ॥ 
| आावाथे।-- हे मनुप्यो! जिस जगदीश्वर ने सत्र के हित के लिये भत्त भ्रादे 
| की उततति का निममित्त सूय्य को बनाया है उसी परमेश्वर की उपासना करो ॥२०॥ 
| रुचमित्यस्थोत्तरनारायण ऋषि: ! विश्शेदेवा देवता: । 
अनुष्टुप्छन्द; | गान्चार; स्व ॥ 
अथ विद्वत्कत्यमाह | 
अत्र विद्वानों का कृत्य क० ॥ 


$ + है हट. कप | 

|. रुचं ब्राह्म जनय॑न्तो देवा अग्रे तदब॒वन। 

| यस्लवं ब्राह्मणों विद्यात्तस्प॑देवा अंसन्वशे॥२१॥ 

रुचम्‌ । ब्राह्मम | जनय॑नन्‍्तः । देवा:। अग्रे । तत्‌। 

| अब्ववन | यः। त्वा। एवम । ब्राह्मण: | विद्यात्‌ । 

तस्य॑ । देवा:। असन्‌ | वशें ॥ २१ ॥ 

पदाथ :-( रुचम्‌ ) रुचिकरम ( वाह्मम ) बह्लीपा- 

सकम्‌ ( जनयन्त: ) निष्पादयन्तः ( देवाः ) थिद्वांस: 
| (अग्रे ) ( तव ) ब्रह्मजीवप्रक्ृतिस्वरूपम्‌ (अन्नुबन्‌) ब्रुव- 

| न्तु (य: ) ( तथा) ( एवम ) अमुना प्रकारेण ( ब्र/ह- 

। णः ) ( विद्यातव्‌ ) विजानीयात ( तस्प ) ( देवाः ) विद्वा- 
सः ( असन ) स्युः ( बशे ) तदधीनाः ॥ २१ ॥ 
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रु यजुबदकाष्ये- 


अन्वयः-हेअचक्म निष्ठ ! ये रुचं भ्राह्म त्वा जनयन्‍तो देवा अम्ने सदग्वन | 
योश्राक्षण एवं विद्यात्तस्प ते देवा बशे अस्न्‌ ॥ २९ ॥ । 
भ्रावण्थे:- इद्मेवा55चझं विद्वत्कल्यसूस्ति यदेंदेश्वरघमोदिषु रुचिरुपदे- | 
शानच्याप्नधाम्िकत्वजिनेनि ट्रयत्वशरी रात्मबलबहुंनभेव॑ हले सति से | 
दिव्या गुणा भोगाश्व मास शक्या; ॥ २१ |। [ 
पदार्थः-हे ब्रश्मानिष्ठ पुरुष ! जा ( रुचम्‌ ) रुचिकारक ( ब्राऋमम्‌ ) अचछ के | 
उपासक (त्वरा ) आप को (जनयन्तः) सम्पन्न करते हुए देवाः) विवान्‌ लोग : 
(अग्रे) पहिले (तत) अच्ल जीव ओर प्रकृति के स्वरूप को (अब्रुश॒न) कहें (यः) 
जो (अआह्मणाः) ब्राह्मण (एवम्‌) ऐसे (विद्यात्‌) जाने (तस्य) उस के वे (देवाः ) । 
बिद्ान (बश ) वश में अप्तन ) हों ॥ २१ ॥ | 
। 

। 

| 


भायार्थ:-- यही विद्वानों का पाहिला कर्तव्य है रि जो वेद इशवर और धरम | 
दि में राचि, उपदेश,अध्यापन, धर्मात्मता, जितेन्द्रियता,शरीर ओर आत्मा के बल को 
बढ़ाना, ऐमा करने से ही सब उत्तम गुण ओर भोग प्राप्त हो सकते हैं ॥ २१ ॥ 
श्रीक्षत इल्यस्पोत्तरमारायण ऋषि: | आदित्य देवता । | 
लिचदार्षों ज्रिध्टुप्‌ उन्‍्दः | यैवतः स्वरः ॥ 
अयेश्यर: फोटश इत्य।ह || 
अब इंश्वर कैसा हे इस वि० ॥ 


श्रीश्च॑ते लक्ष्मीश्च पत्न्यावहोरात्रे पाश्ें नत्त- | 
त्राणि रूपमश्विनो व्यात्तम । इृष्णन्निषाणामु म॑ | 
| इषाण सर्वलोक म॑ इषाण ॥ २२ ॥ 
| श्री: चाते।लक्ष्मी: च। पत्यों अहोरात्रे5इत्प- 
होरात्रे। पाद्वे इतिं पाउवे। नक्षेत्राणि। रूपम्‌ । अग्विनो । 
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। 
। 
| 
| 
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एकत्रिंशो5घयाय। || ८९९ 


॥ 
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व्यात्तामितिं वि5आत्त॑म्‌ । इष्णन्‌ । इषाण । अमम। 

में । इपाण। सवछ्ोकमितिं सव&छोकम्‌ । में । 
इपाण ॥ २२ ॥ 

पदाथ:-( श्रीः ) सकला शोभा ( च ) ( ते) तब 

( लक्ष्मीः ) सर्वमैश्वय्येम ( च ) ( पत्नयोौ ) खीवद्गतमाने 

. ( अहोराज ) ( पाश्वे ) (नक्षत्राणि)(रुपम ) (अश्विनी) 

सूर्याचन्द्रमसी ( व्यात्तम्‌ ) विकासियं मुखमिव। अन्न वि, 

: आढू पूर्वांड्डुदाजघातो: क्तः( द्ष्णन्‌ )इच्छन (इृषाण ) 

: कामय ( अमुम्‌ ) इतः परं परोह्धं सुखम (मे ) मह्यम 

( इषाण ) प्रापय ( सर्वेलोकम)सर्वेषां दर्शनम (मे) मह्यम 
। ( इषाण ) ॥ २२॥ 


अन्वय:-हे जगदीश्वर | यप्य ते श्रीश्य रूदमीश्य पत्य्यावहो रात्रे पारश्ठो 
: यस्य ते स॒ष्टःव श्विनो ठ्यात्त' नक्षत्राणि रूपं स॒ त्वं मेडमु सिष्ण ल्निषाण से 
' सर्वे़्ोकमिषाण मे सर्वांसि सुखानीषाण | २२ ॥ 





आवार्थ:--हे राज[दयो सनमुष्या! यथेश्वरस्प न्यायादयो शुणा, व्याप्ति: 
! कृपा पुरुषा्थ! सत्ये रचन॑ सत्या नियसाश्च सन्ति तथेव युष्नाकमपि सन्‍्तु 
! अतो युष्माकमुत्तरोत्तर सुर बढ्ेंलेति ॥ २२ ॥ 

| अन्रेश्वरखष्टिराजगुणवर्ण नादेतद्ध्यायोक्ताथस्य॒पूवो+व्यायोक्ता्थ न स- 
| ह सडूगतिरस्तोति बेद्यम्‌ ॥ 

पदार्थे:--है जगद्ेश्वर! जिस ( ते ) आप को ( श्री. ) समग्र शोभा(च) 
| और ( लट््मी; ) सब एं श्वर् ( च ) भो ( पत्नयों ) दो स्त्रियों के तुल्य व 


] 
ज+ +- ेजन-न««ो मै 


१०३ 


क्‍ यजु्वेदभाचये ॥ 

संसान ( अहोरात्र ) दिन रात ( पाश्ठों )आगे पीे जिस आप की सृष्टि 
में ( अश्विनो ) सूर्यो चन्द्रमा ( व्यात्तम्‌) फैले मुख के समान ( नक्षत्राणि ) 
नक्षऊा ( रूपस्‌ ) रुप वाले हैं सो आप ( मे ) मेरे ( अमुम्‌ ) परोक्ष सुख 
को ( इष्णन्‌ ) चाहते हुए ( इषाणा ) चाहना कीजिये ( मे ) मेरे लिये 
( सर्वेडोकम्‌ ) सब के दर्शश को ( इषाया ) प्राप्त कीजिये सेरे लिये सथ 
झुखों को ( इधाणा ) पहु चाइये | २२ | 


पा, पुरुषार्थ, सत्य, रचना और सत्य नियम हैं वैसे ही तुम लोगों के भी द्वों जिस से 


मावाधथे;-दे राजा आदि मनुप्यो! जैसे इश्वर के न्य।य आदि गुण, व्याति कू- 
तुम्हारा उत्तरोत्तर सुख बढ़े ॥ २२ ॥ 
|| 


इस अध्याय में ईश्वर सृष्टि ओर राजा के गुणों का वरणन द्वोने से इस अध्याय | 
मे कहे अथे की पृवोध्याय में कहे अर्थ के साथ संगति है यद जानना चाहिये ॥॥ 





इलि श्रीमत्परमहंस परिश्राजकप्चाय्यरेणां श्रो परमविदुर्षा विरजा- 
नन्दूसररंवतीस्वामिना शिष्येण श्रीपरमहंसपरिताजकाचायपेण 
झोमहयानन्द्सरस्वतोस्वामसिनाविरचिते संस्कृताथ्योभाषा 
भुयां समल्विते झुप्रमाणयुक्त यजुरवेदभाष्ये एकज्िंश- 
कसमो55याय; समाप्त ॥ 


टी - ॥। ही नह 
अथ दारत्रिशत्तमाध्यायारम्म 


०. 


ओ विश्वांनि देव सवितदुश्तिनि परांसव । 
तड़दे तन्‍न आरुंब ॥ १॥ 

तदेवेत्यस्य रूवयस्भु ब्रह्म ऋषि! परमात्सा देखता 

अनुष्ुप्‌ू छनन्‍्दः | गान्धारः स्वरः || 

अथ परमेश्व रः कोदुश इत्याह || 

अब परमेश्वर कैसा है? इस वि० ॥ 


तदेवाग्निस्तदांदित्यस्तद्ायुस्तद॑चन्द्रमां 
तदेव श॒क्र तदब्रह्म ता आपः स॒ प्रजाप॑ति॥ १॥ 
तत्‌ । एवं । अग्निः । तत । आदित्य॥ तत्‌ । वाय/ 
तत्‌ । ऊँ इत्सूँ । चन्द्रमा । तत्‌। एवं । शुक्रम्‌ । ततू । 
ब्रह्म॑ं। ताः। आप॑:। सः। प्रजाप॑तिरितिं प्रजाउपंतिः ॥१॥ 
पदाथः-(तत्‌ ) सबज्ञं सबव्यापि सनातनमनादि स- 
च्चिदानन्दस्वरूप॑ नित्यशुडबुद्मुक्तस्वभाव॑ न्‍्यायकारि 
दयालु जगत्स्रष्टर जगद्धत्ते सवोन्तयामि ( एवं ) निश्चये 
( अग्निः ) ज्ञानस्वरूपत्वात्स्वप्रकाशत्वाच्च (तत) (आ- 
दित्यः) प्रलढये सवस्यादातृत्वात्‌ ५ तत्‌ ) (वायु) अनन्त- 
बलत्वसवधतृत्वाफ्याम्‌ (तत) (3) (चन्द्रमाः) आनन्द- 
स्वरूपत्वादाहलादकत्वाच् (तत्‌) (एव) ( शुक्रम) आशु- 
कारित्वाच्छुडभावाच्च (तत्‌ ) ( ब्रह्म ) सर्वेक्यो महत्वात्‌ 
(ता) ( आपः ) सवत्र व्यापकत्वात्‌ (सः ) (प्रजापांते: 
सवस्या: प्रजाया: स्वामित्वात्‌ ॥ १! 
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ष्श्र यजु्ेद्भाष्ये- 
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। अन्वय:- है भनुष्यास्तदेवाश्रिस्तदा दित्यस्तद्!यस्तचन्द्रभारतदेवशुऋ्रू ते 
| दक्म ता आप: स उ म्रजापतिरस्त्येब॑ यू्स विजानीत ॥ १॥ 
भावाथेः- है मम॒ष्या | यथैश्वरस्येमान्यस्ल्यादीनि गौणिकानि नासाति 
सन्ति तथाल्यानोन्दूपदीन्यपि व्तेन्ते । अस्थवैदोपासनभा फलबती भ्रवतीलि 
वेधम्‌ ॥ १७ 


पदार्थः--हमनुष्यो ! (तत्‌) वह सर्वेज्ञ सबेब्यापि सनातन अनादि, सचि- : 


दानन्दस्वरूप नित्य, श॒द्ध, बुद्ध, गक्तस्वभाव न्यायकारी, दयालु, जगत्‌ का स्नष्टा 
धारणकरत्ता और सब का अन्तयामी ( एवं ) ही ( अग्नि। ) ज्ञानस्वरूप और 
स्वृगंपकाशित होने से ऑन ( तत्‌ ) वह ( आदित्यः ) पलय समय सब को 
ग्रहण करने से आदित्य (तत्‌) वह (वायु:) अनन्त बलवान और सब का पत्ता 


| से चन्द्रमा ( तत्‌,एवं ) वही ( शुक्रमू ) शीघरकारी वा शुद्ध भाव से शुक्र (तत्‌) 

| वह ( ब्रह्म ) महान होने से ब्रह्म ( ता; ) वह ( आपः ) सब्र व्यापक होने 
से भाप (3 ) आर ( सः ) वह ( प्रजापति; ) सब प्रजा का स्वापी हान॑ से 
प्रजापति है ऐसा तुम लोग जानो ॥ १ ॥ 


इन्द्रादि नाम हैँ उसी की उपासना फल वाली है ऐसा जाना ॥ १ ॥ 


सर्वे रत्यस्य स्वयम्भु अक्य ऋषि! । परमाल्सा देवता | 
अजुष्ट्पइन्दः ५ गान्धार; स्व॒रः ॥ 
पुनस्तसेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि७ ॥ 


सब निमेषा जंज्षिरे विद्यतः पुरुषाद्धिं । नेन॑ 
मद न तिय्येञ्च न मध्ये परिं जग्रमत ॥ २॥ 


होने से वायु ( तत्‌ ) वह ( चन्द्रमा) ) आनन्दस्वरूप ओर आनन्दकारक होने | 


। 
| 


. भावार्थ: -हेमतुप्यो ! जैसे इश्चर के ये अग्नि आदि गोण नाम हैं वेसे और भी ' 





द्वाहिंशीफध्याय; | ८२३ ' 
.... सर्व । निमेषा5 इतिं निःमेषाः । जज्षिरे | विद्युत- 
तिं विश्युतः। पुरुषात्‌।अधिं। न। एनम्‌ । ऊद्ध्व- 
म। न। तिय्यचम। न। मध्यें । परिं। जम्र॒मत्‌ ॥ २॥ 


.पदाथः-( सर्वे ) ( निमेषाः ) नेत्रोन्मीलनादिलक्षणा 
: कलाकाष्ठादिकालाधवयवाः ( जक्षिरे ) जायन्ते ( विद्य 


के 


 तः ) विशेषेण द्योतमानात्‌ ( पुरुषात्‌ ) पूणाद्विभोः (अ- ' 

धेि)(न) निषेध ( एनम्‌ ) परमात्मानसम्‌ ( उद्धेम ) 
' उपरिस्थिम्‌ (न) ( ति्येज्चम ) तिय्येक्स्थितमधस्थ॑ 
वा ( न )( मध्ये ) (पारे) सवेतः( जयभत्‌ ) गक्लाति॥र॥। 


अन्वयः--है सनुष्या ! यस्माद्विद्युतः पुरुषात्सवे लिमेषा अधि जक्िरे 

सूमेने कोषि नोध्वें न तिस्पेज्य न सच्ये परि जग्रभत्त' यूथ सेवच्चम्‌ ॥ २॥ 

भावाथः-हे भन॒ष्या! यस्य निर्माणेन से कालावयवा जाता यच्चे।घ्वेल- 

! थे। सथ्ये पाश्लेली दूरे निकटे वा कथयितुमशक्प यत्‌ सत्र पूणो ब्रह्म/5स्ति 
. शद्योगारुणासेन लिज्ञाय सर्व भ्रवन्‍ल उपासोरन्‌ ॥ २॥ 


'. पदाथ:--हे मलुष्या! जिस ( विद्युतः ) विशप कर प्रकाशमान ( पुरुषात्‌ ) | 
' पृणा परपात्मा से ( सर्वे ) सब ( निमपाः ) निमेष कलाकाष्ठा आदि काल के 
| अझवयव ( आयधि, जड्विरे ) अधिककर उत्पन्न होते हें उम ( एनमर्‌ ) इस परपा 

' ह्या का कोई भी (न)न ( ऊध्वम्‌ ) ऊपर (न ) न ( तिय्येज्चम्‌ ) तिच्छो 
' सब दिशाओं में वा नीच ओर ( न ) न ( मध्य ) बीच मे ( परि, जग्रभत्‌ ) 
: सब ओर से ग्रहण कर सकता है उस को तुम्र सेबी ॥ २ ॥ । 


भावार्थ:-दे मतृष्यो! जिस के रचने से सब काल के अ्रवयव उत्पत्न हुए और | 
| जे ऊपर नीच बोच में पीछे दूर समीप कट्दां नहीं जा सकता जो सर्वत्र पुर्राबह्म है | 
| उस को योगाम्याप्त से जान के सब आप लोग उपासना करो | २ || 
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। च्श्ए ह १ यजुर्वेद्क्षाध्ये- 


भ तस्येत्यस्य स्वयम्भु ब्रह्म ऋषि । हिरण्यगझ्मभे परमात्मा देवता 
नि्वत्‌ पढ़ किश्छन्द! | पतुचम: स्वर: |! 
पुनस्तसेद ज्िषियमाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


। 
न तस्थे प्रतिमा अस्ति यर्य नाम॑ महशं। 
हिग्णयगर्भ इत्येष मा मां हिछसीदित्येषा यस्मा- 
न्ञ जात इत्येपः ॥ ३ ॥ 

न । तरस्य । प्रतिमेतिं प्रतिष्मा । अस्ति । यस्प॑ । 
नाम॑ | सहत्‌ । यर्शः | हिरण्यगर्भ5 इति हिरण्य५ग- 
इतिं । एपः । मा । मां। हिछ्सीत । इतिं। 

एपा । यस्मौत्‌ । न । जातः । इतिं। एयः ॥ ३ ॥ 
पदा्थः-( न ) निषेधे ( तस्य ) परमेश्वरस्य (प्रतिमा) | 
प्रतिमीयते यया तत्परिमापकं सदृश तोलनसाधन प्रति- | 
कृतिराक्ृतिवां ( असर्ति ) बत्त ते ( यरय ) (नाम ) नाम- 
स्मरणम्‌ ( महत्‌ ) पूज्य छहत्‌ ( यशः ) कीतिकरं घर्म्य 
कम्मचरणम्‌ ( हिरण्यगभः ) सय विद्यदादिपदाधिकरणः | 
( इति ) ( एषः ) अन्तयोमितया प्रत्यक्षः ( मा ) निषेणे 
( मा ) मां जीवात्मानम (हिंसीत ) 
कुर्यांत्‌ ( इति ) ( एषा ) प्राथ ना प्रज्ञा वा (यस्मात ) | 
कारणात्‌ ( न ) निषेधे ( जातः ) उत्पन्न: (इति) (एष:) | 
परमात्मा ॥ ३ ४ । 



















द्वा्जिशोबध्याच/॥........ ४२३ | 


अन्वयः-है सलुष्या ! यश्य सहद्यशों नरसास्िति यो हिरएयगर्म इत्येषों 
यरय सा मा हिंसीदित्येषा यस्मासलत जात इल्येष तपासनोयोस्ति तस्य प्र 
सिसा चात्ति | थद्दा पक्षान्तरमू--हिरण्यगर्भ हस्येष (२३। ९० --९३ ) 
उक्तोमुवाकों भा मा हिंसो दित्येषोक्ता ( १२, ९०२ ) ऋग्‌ यरमाल जात इ 
त्येष ( ८ ३६ । ३9 ) उक्तो+न वाकश्चव | यस्प स्गवनों जाम महद्यशो5हितत 
लस्य प्रतिसा सास्ति ॥ ३ ॥ 





+ 


भावाथेः-हे सनुष्या! यः कदाचिद्ेहधारी न भ्वति यस्य किजूचिदषि प- 
| रिसायां नास्ति यस्याज्षापालनभेव भासस्मरणमस्ति य उपासितः सख्र पास- 
कानन गृहणाति वेदानामनेकस्थलेषु यस्यमह रवं प्रतिपाद्यते यो न ख्रियते न 
बविक्ियते न क्षीयते तस्वैदो पासनां सतत कुरुत यद्यस्माद्धिब्तस्योपसनां क- 
रिष्यन्ति तहांनेन महता पापेन युक्ता; सन्‍्तो भवन्‍तो दुःखक्तशैहंता क्विष्य 
नब्ति)३॥ 


पदार्थ: -हे मनुष्यो! ( यस्य ) जिस का ( महत्‌ ) पूज्य बढ़ा ( यशः ) 
कीर्ति करने हारा पर्ेयुक्त कम का आचरण ही (नाम ) नाम्स्मरण है जो | 
|( हिरएयगर्भः ) सूर्य बिजुली आदि पदार्थों का आधार (इति ) इस प्रकार । 
( एपः ) अन्तर्यामी होने से प्रत्यक्ष जिस की (मा ) 8क को (मा, हिंसीत ) | 
मत ताडनोंदे वा वह अपने के मुझ को विमुख मत करे (इति) इस प्रकार (एपा) 
यह प्राथेना वा बुद्धि ओर ( यर्थात्‌ ) जिस कारण (न) नहीं ( जातः ) उत्पन्न 
हुआ ( इति ) इस प्रकार ( एप) ) यह परमात्मा उपासना के योग्य है।( तस्य ) 
उस परमेश्वर की ( प्रतिमा ) प्रतिमा-परिमाण उप्त के तुल्य अवाधि का साधन 
प्रतिकृति, मूर्ति, वा अ.कृति ( न, अस्ति ) नहीं है। अथवा डितीय पक्त यह है | 
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| धर६ यजुजदभाष्ये। 


| की ( हिरश्यग्भ१० ) इस पश्चीशरवें अध्याय में १० मन्त्र से १३ मन्त्र तक का 
( इति, एफ! ) यह कहा हुआ अलुवाक ( मा, मा, हिंसीत ) ( हति ) इसी अ- 
का. ( एपा यह ऋचा बारहवें अध्याय की १०२ भन्त्र हद ओर ( यस्पालर 
जातः इत्पेषः० ) यह आठवें अध्याय के ३६ । ३७ * दो मन्त्र का अलुवाक 
( यम्य ) जिस परमेश्वर की ( नाम ) मसिद्ध ( महत्‌ ) महती ( यश) ) कीर्चे 
है ( तस्प ) उस का ( प्रतिमा ) प्रतिबिम्ध (तरवीर )नहीं है !। ३ ॥ 





मआवार्थ:-दे मनुष्यो | जो कभी देहधघारी नहीं होता जिस का कुछ भी परिमाण 
रीमा का कारण नहीं है जिस की श्राज्ञा का पालन द्वी नामस्मरण है जो उपासना- 
किया हुआ अपने उपासको पर अनुग्रह करतः है वेदों क श्रनक स्थलों में 'जिस का 
महत्व कद्दा गया है जो नहीं मरता नविक्ृृत द्वोता,न नष्ट होता उसी की उपासना 


निरन्‍तर करो जो इस से भिन्न की उप!सना करोंगे तो इस महान्‌ पाप से युक्त हुए ' 


आप लोग दुःख कलश से नष्ट होगे ॥ हे ॥ 
एप इृत्पस्य स्वयस्मुत्रक्म ऋषि; । आत्मा देवता | 
भुरिक्‌ जिष्टय्‌ खन्‍्द! । जैवतः स्वरः ॥ 
पुनस्तसेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


! 

| # पएो हं देवः प्रदिशोन्‍नु सर्वाः पृवी ह जातः 
! सेठ गे अन्तः।सएवजातः स जनिष्यमांणः प्र- 
| त्यडः जनास्तिष्ठाति सवेतोमुखः ॥ ४ ॥ 

क्‍ एपः ॥ है ।देवः प्रदिशइति प्रदिशः । अनु। सबॉ:। 
पूव:। है । जातः | सः उँ५ इत्पूं । गभ। अन्तरित्यिन्तः। 
। सः | एवं। जातः। सः। जानिष्यमांणः 'प्रत्यदू॥ जना:। 
| तिष्टति। सवेतोभुख इति सर्वतः:मुखः ॥ ४॥ 


हेड >>्क 
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/ पदाथ :-( एषः ) परमात्मा | अन्न विभक्तेरलुक ( ह) 

प्रसिद्ठम (देवः ) दिव्यस्वरूपः ( प्रदिशः) (अन) आनकलल्‍्ये 
| (सवाः ) दिशश्च (पूषः) प्रथमः (ह) प्रसिदुम (जातः )प्राक- 
| दूय॑ प्राप्तः (सः) (उ) एवं (गर्म ) अन्त: करणे ( अन्सः ) 
| मध्य (सः) (एव) (जातः ) प्रसिद्ठ: (सः) (जनिष्यमाणः ) 
| प्रसिद्दि प्राप्स्यमान: (प्रत्यड ) प्रतिपदार्थमझुति प्रा भ्ौति- 

(जनाः) विद्वांसः (तिष्ठति ) वत्त ते (सर्वतोमखः) सर्वतो 
| मुखात्यवयवा यस्‍्य सः ॥ ४॥ 


ै 0 
| द्वाजिशो४च्याय; ॥ घर 
। 
| 
। 





॥ 
| 
। अन्वयः-- है जना! एपो ह देवः सवा; प्रदिशो५नुव्पाप्य स सायक्षल्लः 
| पूर्वी ह जात; स एवं जात: स जनिष्यमाण! सर्वेतोमुखः प्रत्यह सिश्ठति 
। सुष्मानिरुपासनी यों बंद्तिव्यश्व || ४ ॥ | 
। मावाथेः -- आर्स पूर्वाक्त इेश्वरो जगदुत्पाद्य प्रकाशित; सन्‌ सवास दिल्ल 
| वयाप्येन्द्रियाण पन्‍सरेण सर्व न्ट्रियक तोंणि सवेगतत्वेन कुवेन्‌ सर्वेप्राणिनाँ ह- 
दये लिष्टति सो5वीवानागतेघु कल्पेषु जगदुन्पादुनाय पूर्वे मकटों भवति स । 
ब्यानशीलेन मनुष्येण ह्वतव्यो नान्‍येनेति क्रावः | ४॥ 





पदार्थ! --हे (जनाः) विदानो ! (एपे)) यह (ह) मसिद्ध परमात्मा (देवः) उ- 


सप्त स्वरूप (सबाः) सब दिशा और (प्रादेश:) विदिशाओं का(अनु)अनुऋूलता से [.. 
व्याप्त होके (सः) (उ) वहीं (गर्भे ) अन्तः करण के (अन्तः) बीच (पे!) सथम 
कल्प के आदि में (ह ) प्रसिद्ध (नातः) प्रकटता की प्राप्त हुआ (सः, एवं ) वे 
ही (जानः) प्रसिद्ध हुआ (सः) वह (ननिवष्यमाणः) आगामी कलपों में प्रथम प्र | 
सिद्धि को ध्राप्त होगा (सबतोमुखः)सव ओर खे धुखादँ अबयवा बाला भथोत्‌ । 
१०४ 


| 
। 
। 
| 
| 


ष्श्ट यजुवैद्भाष्ये-- 
पुखादि इन्द्रियों के काम सर्वत्र करता ( प्रत्यड़) प्रत्येक पदाये को माप्त हुआ 
(तिष्ठति ) अचल सर्नेत्न स्थिर है। वही तृम लोगों को उपासना करने और जा 
नने योग्य है ॥ ४ ॥ 

भावाथे;--यह पूर्वोक्त इंश्वर जगत्‌ को उत्पन्न कर प्रकारीत हुआ सब दिशा- 
ओ में व्याप्त दो के इन्द्रियों के विना सब इन्द्रियों के काम सवेत्र व्याप्त होंने से करता 
हुआ सब प्राणियों के हृदय में स्थिर है वह भूत भविष्यत्‌ क्यों में जगत्‌ की उतात्ति 
के लिये पहिले प्रगट होता है वह ध्यानशील मनुष्य के जानने योग्य है भ्रन्यके जानने 
_येग्य नहीं है ॥ ४ ॥ 

यश्सादित्यस्य स्वयम्भु ब्रह्म ऋषि: | परमेश्यरो देवतः | 
भुरिकजिष्दुप्‌ छन्‍्दः। जैबतः स्वर: |। 
पुनरुतमेव विषयमाह | 
फिर उसी वि* ॥ 


यस्माज्जातं न पुरा किज्चनेव य आंवभूव 
भ्रव॑नानि विश्वां। प्रजाप॑तिः प्रजयां स8रराण- 


स्रीणि ज्योतीकषि सचते स षोंटशी ॥ «५ ॥ 
यस्मांत्‌ । जातम्‌ । न । पुरा । किमर्‌ । चुन । ए- 
व। य/। आबभूवेत्या55बभूत॑। भुव॑नानि । विश्वां । 
प्रजाप॑तिरिति प्रजाष्प॑तिः | प्रजयां। स&रराण इतिं 
सम५ररशाण: । त्रीणिं । ज्योतीकषषि ।सचते। सः । 
पोडशी ॥ ५ ॥ 
पदा्थे:-(यस्मात_) परमेश्वरात_ (जातम) उत्पन्नम (न) 
निषेधे (पुरा) पुरस्तात्‌ (किम ) (चन ) किल्लिद्पि (एव ) 
(यः ) (आबधभूव ) समनन्‍्ताद्वति ( भुवनानि ) लोकजा- 


कब +>--ग+--+-- ५ -+- 








 द्वाशिंशोडच्यायः ॥ ष्श्ल 


तानि सर्वाईथधिकरणानि (विश्या) स्वाणि ( प्रजापतिः ) री 
प्रजाया: पालको5घिष्ठाता ( प्रजया ) प्रजातया ( सम्‌ ) 
(रराण:) सम्यक्रममाण: (त्रीणि ) त्रिय॒ुत्सूयंचन्द्ररूपाणि 
(ज्योतीषि) तेजो मयानि प्रकाशकानि (सचते) समजैति (सः) 
(बोडशी) षोडश कला यस्मिन्‌ सब्ति सः ॥ ५॥ 





अन्वयः -हे भमुष्या! यस्मात्‌ पुरा किजचन न जातं,यस्सबेत आबभूब, यल 

स्मिन्‌ विश्वा भुवनानि वस्तेन्ते, स एबं घोडशी प्रजपा सह संरराणः प्रजाप- 
तिस्रोणि ज्योलींषि सचले ॥| ३ ४ 

| भावार्थ:-पस्मादीश्वरो5नादिवेत्तेते ततस्तस्मात्पूजथ, किमपिभवितुक्क श 

2 क्पसू। स एवं सर्वासु प्रजासु ठपाछों जीवानां कमोणि पश्यम्‌ सस्‍्तदमुकू 

फल दुदुन्‍त्या्थ करेति येन प्राणादीनि षोडश वस्तूनि सष्टान्यत; स घोडशी - 

स्थच्यते | प्राण;, श्रद्ठ/55काशं, वायु रम्निर्जेल, एथिवोन्द्रियं, भनोउछ्तं, 


बीश्य, तपो, सन्त्रा), कसे, लोकाः, नाम च पोडशकला;। प्रश्नोपनिषदि पषह्ठे 
प्रक्ल॑ बर्णिताः | एतट्सवे' घोड़शात्मक जगत्‌ परमाटसनि व्तेते तेनैव नि- 


| मिंत' पाल्यते च ॥ ४ ॥ 


पदार्थः- हे नलुष्यो ! ( यस्मात्‌ ) जिस परमेश्वर से ( पुरा ) पहिले ( किम, 
। चन ) कुछ भी ( न, जागम्‌ ) नहीं उत्पन्न हुआ ( यः ) जो सब ओर (आब 
भव ) अच्छे प्रकार से वत्तेमान है जिस में (जिश्वा) सब ( भ्रवनाने ) वस्तुओं 
के आधार सब लोक वत्तेमान हैं ( सः, एव ) वही ( रोडशी ) सोलह कला 
बाला (प्रभया) प्रजा के साथ (सम्‌, रराणः) सम्यक्‌ रमण करता हुआ (मजा 
पतिः) प्रजा का रक्षक अधिष्नाता (त्रीणि। तीन (ज्योतीषि ) तेजोमय जिज्ली, 


सूर्य, चन्द्रमारूप प्रकाशक ज्योतियों को (सचते) संयुक्त करता है ॥ ५ ॥ 


बज अ अि-++++ ततनल+ *+०+त..क्‍.__..लबतल.........ु.... 

















यजुवेद्आाष्ये - 

भावार्थ: - जिस से ईश्वर भ्रनादि है इस कारण उस से पहिले कुछ भी हो नहीं 
सकता वही सब प्रजाओं में व्याप्त जीबो के कर्मो को देखता ओर उन के अनुकूल फल 
देता हुभा न्याय करता है जिसने प्राण आदि सोलह वस्तुमों कोबनाया है हृध से वह 
घोडशौ कहता हैं ( प्रणण, श्रद्या, आकाश, बाय, आमि, जल, प्थिवी, इन्द्रिय, मन, 
अ्रन्न, बी, तप, मन्त्र, कम, लोक और नाम) ये षोडश कला प्रश्नापनिषद्‌ में हैं यद् सब 
पोडश वस्तुरूप जगत्‌ परमात्मा में है उसी ने बनाया भ्रौर वही पालन करता है ॥५॥ 


&ले ज>--"े अमन नेक <जक -ससणमसनक+-बं+ ८ 


येनेत्यस्प स्वयस्भु ब्रक्य ऋषि; । परमात्मा देवता | 
निचृत तिध्टुप्छन्दः | चैबतः स्वर ॥ 
पुनस्तमेव विष यसाह || 
किर उसी बि? ॥ 


येन द्योरुग्रा प्रैंथिवी च हृढा येन स्वः स्तमिते 
येन नाक॑ः । यो अन्तरिक्षे रजंसो विमानः कस्में 
देवाय॑ हविषां विधम ॥ ८ ॥ 
य्रेन | द्यो: | उम्रा । पथिवों । चु । हुढा । येन॑ । 
स्रिति स्वर: । स्तमितम्‌ । येन॑ । नाक: । यथः। अ- 
न्तरिक्ष । रज॑सः | विमान इति विषमान: ! कस्में। 
देवायं । हावेषां । विधेम ॥ ६॥ 
पदार्थ:-(येन) जगदीश्वरेण (व्यौ)) सूर्यादिपकाशवान्‌ 
पदार्थ: (उम्ना) तीज्नरतेजस्का (एथियी) मूमि: ( च ) (हढा) 
हृढीकृता (येन) (रवः) सुखम्र (स्तमितम्‌) धृतम्‌ ( येन ) 





द्वानिशोन्‍ध्यायः)........ ८३९ ह 


। (नाकः) अविद्यमानदुःखो मोक्ष: (यः) (अन्तरिक्षे) मध्य- 
यत्ति न्‍्याकाशे (रजस:) लोकसमूहस्य । लोकारज[स्यु- 





' अपन्त इति निरुक्तम्‌ ( विमानः ) विविध मान यस्मिन्‌ 





सः (कस्मै) सुखस्वरुपांय (देवाय) स्वप्रकाशाय सकलसुख- 
| दात्ने (हविषा)प्रेममक्तिमाबेन(विधेम) परिचरेम प्राप्न॒ुयाम 


ब्डूण्मे् 


| 
। था ॥ ६ ४ 


अन्वयः- हे समुष्या! येनोग्रा द्योः एथित्री च॒ दृढा येन स्वः सविता येन 
जा ७; स्तमितो योउन्तरिक्षे वत्तेसानस्प रजसो वितानो5रित सस्मे कसम देवाय 


भावार्थ:- हे सनुष्या! यः सकलस्य जगत चर्ता स्वहुप्रदाशा भोक्ष ता- 
घह आफकाशइव व्याप्त परमेज ऐ5ति तस्वैत्व भक्ति कृहत )| ६ ॥ 


पदार्थः-दे मनुष्यो! ( येन ) जगदीश्वर न ( उग्रा ) तीज तेज वाले (थौ:) 
प्रकाशपुक्त सूथ्योदि पदार्थ (च ) ओर ( एथिथों ) भूमि ( हढा,) हृद की 
है ( येन ) जिस ने ( स्वर: ) सुख को ( स्तमितम ) धारण किया ( येन ) 
-जिसन ( नाकः ) सब दुःखों से रहित मोक्ष घारण छि था से रहित मोक्ष धारण किया ( यः ) जो अन्त- 
रिक्ते ) मध्यवर्तों आकाश में वेमान ( रजसः ) लोक समूह का ( विमानः ) 
विविध मान करने वाला उस ( कस्मे ) सुख स्वरूप ( देवाय ) स्वये प्रकाश- 


मान सकल सुख दाता ईश्वर के लिये हमलोग ( हविषा ) प्रेम भक्ति से (वि- 


पर ) सेवाकारी वा प्राप्त होदें ॥ ६ ॥ 


भावाथः- हेमनुष्यों! नो समस्त जगत्‌ का घत्ता सब सुखा का दिति मुक्ति का 
साधक आकाश के तुल्य व्यापक परमेंश्वर है ढसा की भक्ति करो ॥ ६ ॥ 





। 
घर्शम हजिषा विजेभेय मूयलप्पेन सेवच्यम्‌ | ६ ॥ 
| 
| 
॥ 
। 
| 
| 





। ब्रश... यजुवेदभाष्ये र----<--<<ऋ 
| | आकर न्द्सोट्यस्य स्वय्म्भु ्रक्म ऋषिः | परमास्मर देजला | 
स्वराहलिजगलो छन्‍्दः | मिषादः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह ]। 
फिर उसी वि० ॥ 


| ये ऋन्‍दसी अव॑सा तस्तभाने अभ्मेक्षेतां मन॑ 
सा रेज॑माने। यत्राधि सर उदितोविभाति कसम ' 
देवाय॑ हावेषां विधेम आपों ह यदर॑हतीयेशिच 
दापृ: ॥ ७ ॥ 
-यम्‌ । ऋन्‍देसी५इति ऋन्‍न्देसी। अवंसा । तस्तमभा- 
| ने5इति तस्त५भाने । अमि । ऐक्षेताम्‌ । मनसा । रे- 
ज॑माने5इति रेजमाने । यत्र । अधि । सूरंः । उ्दित5 
इत्युत्‌5ईंत । विभातीति विउभातिं । कस्में। देवाय॑ । 
ह॒विषां । विधेम । आपेः । ह । यत्‌ | बहतीः । यः । 
चित्‌ । आपः ॥ ७ ॥ 
पदार्थ:- (यम) (क्रन्द्सी) गणे: प्रशंसनीये ( अवसा ) 
क्षणादिना (तस्तभाने) धारिके (अभि) आभिमस्ये (ऐ 
क्लेताम ) इत्नेतां पश्यतः (मनसा) विज्ञानेन (रेजमाने) च- 
| रूग्त्यो भ्रमन्त्यो (यन्र) यस्मिन्‌ (अधि) उपरि ( शूरः) सू- 
| ये: (उदित) उदय आप्नः (विज्ञाति) विशेषेण प्रकाशयन्‌ 
प्रकाशयिता फ्रवति (कस्मे) सुखसाधकाय (देवाय) शुद्ध 
स्वरूपाय (हविषा) आदातद्येन योगाभ्यासेन ( विधेम ) 
(आपः) व्याप्ता: (ह) किल (यव)या: (छहतीः) महत्य: (यः) 
(चित्‌) अपि (आपः) आकाशः ॥ ० ॥ 





व०न-ननन-नमन-ीीनीनननीनननीयीयी न नाना मनन नाल 





द्वाजिंयोडब्यायः ॥ | ३ ष्ड्३ 
अन्वयः-है मनुष्या! यं परमात्मान प्राप्त तस्तभाने रेजसाने क्रल्दसो 

| 

द्यावापुपिव्याववसा सर्वे घरतो यत्र सूरोध्युद्तों यह या छहतोरापोह | 
यश्चिदापः सब्ति ताथिदपि विभाति ते तौ चाउच्यापकोपदेशकौ भनसा 
5 ु | 
अभ्यैक्षेतां तस्मे कस्मे देवाय हविषा वयं वियेमेत यूपभपि भ्रजत | 9 ॥ 
| 

| 

। 





| 
|. भावादे:-हे सन्‌ व्या[ यत्र सवो क्षिठ्पापकेश्वरे सूस्यो ए थिव्याद यो छोका 
| श्रमन्‍्त; सन्‍्तो द्वश्यन्ते येन प्राण आकृ्ाशोपिव्याप्तस्त श्वास्मस्थं म्यमु 


पासोच्वम्‌ ॥ 9 || 


पद्‌र्थ:--हे सन्‌ व्यो! (यस्‌ ) जिस परभात्मा को प्राप्त अथोत्‌ उसके 

| अधिकार में रहने बाले ( सस्तभाने ) सब को घारण करने हारे (रेजमाने) 
| अलायसान ( ऋनन्‍्द्सी ) स्थगुणों से प्रशंसा करने योग्य सूथ्यों और एवियो 
लोक ( अबसा ) रक्षा आदि से सब को चारण करते हैं ( यत्र ) जिस ई- 
शबर में ( सूरः ) ( सूस्ण ) ठोक ( अधि, उद्तिः ) अधिकतर ठुदय को प्राप्त 

| डुआ ( यत्‌ ) जो ( छहतोः; ) समहत्‌ ( आप; ) व्याप्त जलू ( ह ) हो (य; । 
| 


| और जो कुछ ( चित्‌ ) भो ( आपः ) आकाश है उसको भो ( विभाति ) 


| विशेष कर प्रकाशित करता हुआ प्रकाशक होता है उत्त इंश्वर को अच्या 


! पक और उपदेशक ( मनसा ) धिज्ञान से ( अभि, ऐक्ेताम्‌ ) आशिमुख्य कर 
देखते उस ( कस्से ) सुखसाथक ( देशाय ) शुट्व॒स्वरूप परमात्मा के लिये 
( हविषा ) ग्रहण करने योग्य योगाम्यास से इस ( विदेम ) सेवा करने वाले | 

हों उस को तुम लोग भी भजो ॥ 9॥ 





भाार्थे:-दे मनुष्य! जिस सब ओोर से व्यापक परमेश्वर में(सूख्य धथिवीझादि 
लोक अमते हुझ ऑखते हैं जिस ने प्राण और झाकाश को भी व्याप्त किया उस अपने 
आत्मा में स्थित इंश्वर की तुम लोग उपासना करो ॥ ७ ॥ 


। तक यजुब दुभ्ाष्य - 


बेन इत्यस्प स्थयम्भु भक्त ऋषि: । यरचरत्तर देशता । 
जिचृत जिटष्टप्‌ उन्‍्द। । चैवतः स्थरः | 
पुनसतमंत्र नविषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


वेनस्तत्पश्यन्निहितं गह्ा स्त्र विश्व॑ं मव- ल्‍ 

त्येकननीठम | तस्मिन्निद७ सज्च विचेति सवे७ 
स ओत:प्रोत॑श्च विभूः प्रजासुँ॥ ८ ॥ 
| 





बेन॥ तता पश्यत्‌। निहितामिति नि5हितिम ।गहां 
। सत। यत्रीविश्वैम्रा मव॑ति। एकनीडमिल्येंक॑ईनीडम । 
तस्मिन । इदम्‌ । सम | च । वि च । एति। स्व 
म्‌ । सः। ओत5 इत्याउउंतः | प्रोत॒5 इति प्रष्उतः । 
च॒ । विभूरितिं विउभूः | प्रजाशितिं प्र<जासुं ॥ ८ ॥ 
पदाथ:-( बेनः ) पण्डितो विद्वालू ( तत्‌ ) चेतन | 
ब्रह्म ( पश्यव्‌ ) पश्यति स्थितम ( मनिहितम ) ( गहा ) 
गहायां बट्ठी गप्त कारणे जा ( सत्‌ ) नित्यम (यत्र ) 
यस्मिन्‌ ( विश्वम््‌ ) सर्वम जगव्‌ ( भवति ) (एकनीडम ) 
एकस्थानम ( तस्मिन्‌ ) ( इृदम ) जगत्‌ ( सम) (च ) | 
(वि)(च)(एति ) ( सबंध ) ( सः ) (ओतः ) ऊध्वे- 
तन्‍्तुः पट इंच ( प्रोतः ) तिस्येक्तन्तुष पठ इव (च ) 
(विभू: ) व्यापक: ( प्रजासु ) प्रकृतिजीवादिषु ॥ ८५ ॥ 
अन्ययः--दे सन्‌ ध्यए! यत्र विश्वमेकनीडं भवति तदूगुहा निहित 


सहन; पश्यत्‌ । लस्मिक्षिदं सबवे समेति च व्येलिच सर्विभृ। प्रजास्वोतः 
प्रोतश्च स एवं सर्वेरुपा सनीयो5रूत [६८॥ 
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द्वा्जिशीउच्यायः ह ॥ । ष्३्५ | 

भावार्थ;-- हेचन्‌ ष्या! विद्वानेव यं बद्धिबलेश जानाति य। सरजेषासा- 
काशादीनां पदधोनासधिकरणमस्ति यत्र संहारकाले सब जगलडी यलते सर्ये- 
काले चर यतो निस्सरति येन व्याप्तेन बिना किजूविदपि वस्तु न यक्तले 


त॑ विहाया5न्यों कजूचिद्प्युपास्यमोश्वरं मा विजानन्तु ॥ ८॥ 








वदार्थ:--हे मनुष्यों! ( यत्र ) जिस में ( विश्वम्‌ ) सब जगत्‌ ( एक- 
नीडम्‌ ) एक आश्रम बाला ( भवाति ) होता ( तत्‌ ) उप्त ( गृहा ) बुद्धि वा 
गुप्त कारण में ( निहितम्‌ ) स्थित ( सत्‌ ) नित्य चेतन अहम को ( वेनः ) 
पण्दित विद्वाव्‌ जन ( पश्यत्‌ ) ज्ञानदाशि से देखता है ( तस्मिन्‌ ) उस में ( इ- 
दम ) यह ( सबंध ) सब जगत्‌ ( सम्र, एति ) मलय समय में संगत होता 
( च ) और उत्पत्ति समय में (वि) पृथक्‌ स्थूलरूप ( च) भी होता है(सः ) | 
वह ( पिभूः ) विविध प्रकार व्याप्त हुआ ( प्रजामु ) प्रजाओं में ( भोतः ) 
ठढ़े सूततों में जेसे वस्त्र ( च ) तथा ( पोतः ) भाड़े सू्तों में जेस बद्र वैसे 
ओत प्रोत हो रहा है वही सब का उपासना करने योग्य है ॥ ८ ॥ 
आषाधे--दे मजुष्यो ! विद्वान ही जिस को नुद्धि बल से जानता जो सब आा- : 
काशादि पदार्थों का आधार प्रलय समय सब जगत्‌ जिस में लीन द्वोता ओर उत्पत्ति | 
समय में जिस से निकलता है ओर निस व्याप्त इंश्वर के बिना कुछ भी वस्तु नहीं । 
खाली है उस को छोड़ किसी अन्य को उपास्य इंश्वर मत जाने ॥ ८ ॥ । 
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प्र सद्त्यस्थ स्वयस्भु श्रह्त ऋषिः | विद्वान देवता । ! 
निचुत्जिष्टुपू फन्द्‌ | जेवत: स्वर; ॥ 
पुनकतमेव विषयभाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


प्र तहोचेदमृतं तु विद्वान ग॑न्धवों धाम वि- 

मृतं ग़हा सत्‌ । त्रीणि पदाने निहिता गहास्य 

| यस्तानिवेद सपितुः पिताशसंत्‌॥६ ॥ | 
6१३ 


१ 
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प्र तत्‌ । बोचेत्‌ | अमृत॑म। नु । विद्वान | गन्ध- 
वेः। धाम॑ । विभतामीति विध्मुंतम्‌ ५ गुहां । सत्‌ । 
प्नीणिं । पदानि । निहितेति नि5हिता । गुहाँ। अ- 
स्थ | यः। तानि। वेद । सः।पितु:। पिता । असत्‌ ॥ ९ 0 


पदार्थ:-( मर ) ( तत्‌ ) चेतन बुत ( जोचेत्‌ ) गुण- 
कम स्वभावत उपदिशेत ( अमृतम ) नाशरहितम (नु ) 
सत्स:ः ( विद्वान ) पण्डित ( गन्धर्व: ) यो गां बेदवाचं 
घरत्ति सः ( धाम ) मुक्तिसुखस्य स्थानम्‌ ( विभृतम्‌ )वि- 
शेषेण धृतम ( गृहा ) बुद्ठी ( सव ) नित्यम ( न्नीणि )उ- 
रपत्तिस्थितिप्रलया: कांला वा ( पदानि ) ज्ञातुमहोणि 
( निहिता ) निहितानि ( गहा ) बहौ ( अस्य ) अबि 
नाशिनः ( यः ) ( तानि ) ( बेद ) जानाति(सः )(पितः ) | 
जनकस्येद्वरस्य वा ( पिता ) ज्ञानप्रदानेनास्तिकत्दोन । 
वा रक्षकः ( असत्‌ ) भवेव्‌ ५ € ॥ 
अन्वयः-हे भशुष्पा! थो गंत्धवों विद्वान्‌ गृह्ा विभतमस्टां धाम तत सब्मु 
प्रवोचेत्‌ याम्यस्प गुहा लिशितानि पदानि श्रोणि सबन्ति तानि च थेद स पि- 
हु। पिलापसल ॥ ० ॥ 


भावार्थ:--हे मन॒ष्या! य हेश्वरस्य मुक्तिसाथक जुद्धिस्यं स्वरूपभृषदिशो 
युगेयार्थलया पदाथोनां परमात्मनश्च गुणकर्मस्वभावान्‌ विज्ञानोयुस्ते बये।- 
बढ्वानां पिदक्ाामपि पितरो भ्रवितु' योग्या: सम्तीति विजानीत || ८ ॥ 

पदा्थे।-हे लगष्धो! ( यः ) जो ( गरघर्णो: ) बेदबाणे को भधारण करने 
बाला ( विद्वान ) पणिइ्त ( गुर ) बुद्धि में ( विभूलम्‌ ) विशेष चारण किये 
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डाब्रिशो5च्यायः॥ ८३9 


(अमृतम) नाशराहत ( धाम ) ब्ुक्ति के स्थान ( तत ) उस (सल्‌ ) नित्य चेतन 
प्रप्न का (तु) शीघ्र (पर, वाचेत्‌ ) गुणकर्मरव भावों के सहित उपदेश करे और 
जा ( अस्य ) इस अविनाशी बह्म के( गुहा ) ज्ञान में ( निहिता ) स्थित पदानि 
जानने योग्य ( श्रीणि ) तीन उत्पत्ति, स्थिति, प्रलय वा भूत, भविष्यत्‌, व 
क्षमान काल हैं ( तानि ) उन को (वेद) जानता है ( सः ) वह ( पितु)) अपने 
पिता था स्रक्तक ईश्वर का (पिता ) ज्ञान देने वा आरितिकश्द से र्तक 
( भसत) होवे ॥ ९ ॥ | 
भावार्थ:-हे मनुष्यो ! जो विद्वान्‌ लोग ईश्वर के मुक्तिसाधक बुद्धिस्थ स्वरूप का उ- 
पदेश करें ठीक २ पदार्थों के भोर ईश्वर के गुणा कम स्वभाव को जाने वे भ्रवस्‍्था में 
बड़े पितादिकों के भी रक्षा के योग्य होते हैं ऐसा जानो ॥ ११ ॥ 
स ण इत्यस्य स्वयम्सु श्रह्मऋषि: | परमात्मा देवता | 
मिचु॒तत्रिष्टूपू उन्दः | चेवतः स्वर! ॥ 
पुनसलसेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥| 


स नो बन्धुर्जानिता स विंधाता धामानि वेद 
। मुव॑नानि विश्वां |यत्रं देवा अम्नत॑मानशानास्तृ- 
| तीये धाम॑त्रध्येरय॑न्त ॥ १० ॥ 
| सः। न । बन्धु:। जनिता। सः। विधातेतिं विधधा- 
| ता। धामानि । वेद, भुव॑नानि । विश्वा । यत्र। देवा:। 
अमृत॑भ । आनशानाः । तृतीय । धाम॑न्‌ ' अध्येरैय- 
न्तेत्यंधिषऐर॑यन्त ॥ १० ॥ 
पदाथे:-( सः ) (न) अस्माकम (बन्धुः) फ्रातेिव मा 
न्‍्यः सहाय: (जनिता ) जनयिता । अन्न । जनिता मन्त्र 
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द्झ्ष यजुवेदभाष्ये- 
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इति आ० ६। ४ । ५३ णिलोपः (सः) (विधाता) सर्वषांप- 
दाथानां कमेफलारना च विचानकतां (चाम्ानि) जन्मरुथा- 
ननामानि (बेद) जानाति (मुवनानि ) लोकछोकान्तराणि 
(बिश्वा) सबोणि (यन्न) यस्मिन्‌ जगदीश्वरे (द्वेवा:) वि- 
द्वांसः (अम्तम) मोक्षसुखम (आनशानाः ) प्राप्त वन्‍्तः (छू 
तीये ) जीवप्रकृृतिभ्यां विलक्षणे ( घामन्‌) घामन्याचार- 
भूते ( अध्येरयन्त ) स्चेन्र स्वेच्छया विचरन्ति॥ ९० ॥ 
अन्वयः-है मनुष्या! यत्र ततोये चामलसतमानशाना देवा अध्योरयन्त 
यो विश्या भुवनानि घासानि च॒ वेद स मो बन्चुजेनिता स विचाता5स्तीलि 
निश्चिनुत ॥ १० ॥ | 
भावार्थ:--है सशुष्या! यस्मिज््‌ खुद्दस्थरूपे परमात्मन्रि योगिनों विद्वांसो 
सुक्तिसुख प्राप्प मोदल्ते स एवं स्वाक्ष; सर्वोल्पादूकः सबेदा सहायकारी च॒ | 
भण्तव्यों नेतर इति ॥ ९७ ॥ 
चदारथे।-ह मनुष्यो ! ( यत्र ) जिप्त (तृतीये) जीव भोर प्रकृति से विलक्षण 
( धामन ) आधाररूप जगदीश्वर में ( अम्ृतम्‌ ) मोद् गुख को ( आनशानाः) । 
प्रात होते हुए ( देवा; ) बिब/नू लोग ( अध्यरयम्त ) सबश्न अपनी इच्छा ! 
पूरक बिचरते हैं जो ( विश्वा ) सब ( भुवनानि) लोक लोकान्तरों और ( धा- | 
| मानि ) जन्म स्थान नामों को ( केद ) जानता है ( सः ) वह परमात्मा ( ना) 
| हमारा ( बन्धुः ) भाई के तुल्य मान्य सहायक ( जनिता ) उत्पन्न करने हारा ल्‍ 
| (सः) वही ( विधाता ) सम पदार्थों और कमेफलों का विधान करने वाला है | 
यह निरचय करो ॥ १०॥ | 


भआावा्ेः--दे मनुष्यो ! जिस शुद्ध स्वरूप परमात्मा में योगिराज विद्वान्‌ लोग 
धकक्तिमुख को प्राप्त दो आनन्द करते हैं उसीको सर्वज्ञ सर्वोत्यादक और सवेदा सद्दायकार 
“सना चाहिगे अन्य फो नहीं ॥ १० ॥ 
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क्‍ द्वार्जिशोडण्याथः ॥ तक 





परील्येत्यर्य स्वयस्भु अक्षय ऋषिः | परमा भा देवता । 
मिचुतअिष्टुप्छरद!ः । यैवतः रूवर:'।॥ । 
पुनस्तमेत्व विषयमाह |) । 
फिर उसी वि० ॥ | 
परीत्य॑ मूतानिं परीत्य॑ ोकान परीत्य सवी 
प्रदिशों दिशेश्व | उपस्थाय॑ प्रथमजामृतस्यात्म 
नात्मानममि सं विवेश ॥ ११ ॥ 


परीत्पेतिं परि5इत्य॑! भूतानिं। परीत्येतिं परि5३त्पै। 
लोकान । परीत्येतिं परि5द॒त्य॑ | सवोः । प्रदिश४इतिं 
प्रददिश॑ः । दिशः । च॒ । उपस्थायेत्युपउस्थाय॑ । प्रथम 
जामितिं प्रथमष्जाम्‌ | ऋतरस्य । आत्मनां । आत्मा- | 
नम । अमि | सम्‌ | विवेश ॥ ११॥ | 
पदाथः- (परीत्य) परितः सर्वतेा5भमिव्याप्य (मृतानि) 
( परीत्य ) (लोकान) द्रष्टव्यानू एथिवीसूयादीन (परीत्य) 
(स्वो:) (प्रदिशः) आग्नेयाद्या उपदिशः (दिशाः) पूर्बाद्या 
( च ) अधः उपरि अर ( उपस्थाय ) पठित्वा संसेव्य वा 
(प्रथमजामभ) प्रथमोत्पतन्नां वेद्तृष्टयीम्‌ (ऋतस्य) सत्यस्य 
(आत्मना) स्वस्वरुपेणान्तःकरणेन व (आत्मानम्‌) स्वरु- 
पमचिष्टान' वा ( अभि ) आभिम॒सख्ये ( सम्‌ ) सम्यक 
( विवेश ) प्रविशति ॥ ११ ॥ 


क्लज्््ज+-त-त-++___+ +++_+__+____न+_फ््जनन-ाऊ- _-___ भी ता पपतपप++++ * 











८४० हु यजुर्दों द्साष्ये- 








अन्वयः-हे विद्वस्‌! 7वं थो भूतानि परोश्य लोकान्‌ परीत्य सथोः प्रदि- 
शो दिशश्ष परोत्य ऋतस्थात्मानमम्िसंवियेश ध्थयमजामुपस्थायात्समणा सं 
प्राणुहदि ॥ ९१॥ 

भआाजाथेः-हे सनुष्या! यूय' घर्मांचरणवेद्योगारूुपाससत्सझ्रादिभिः कमेम्रिः 
शरोरपुष्टिलात्मा्त:करणशुद्धिं च॒ संपाद्य सर्वेत्राभि्याप्त परभात्मानं सलब- 
झबा शुखिनों भवत ॥ ११ || 


पदाथेः -हे दिदन आप ! जे। ( भूतानि ) प्राणियों को ( परीत्य ) सब ओर 
से व्याप्त हो के ( लोकान्‌ ) प्राथिबी सूर्यादि लोको को ( परीत्य ) सब ओर 
से व्याप्त हो के (च ) ओर ऊपर नीचे ( सर्वाः ) सब ( प्रदिशः ) भाग्नेयादि 
उपदिशा तथा ( दिशः ) पूञादि दिशाओं को (परोत्य ) सब ओर से व्याप्त 
हो के ( ऋतस्य सत्य के ( आत्मानम्‌ ) स्वरूप वा अधिपष्ठान को (आने, 
सम्‌, विवेश ) सन्मुखता से सम्यकू्‌ प्रवेश करता है ( प्रथमजाम्‌ ) भथम कल्पा- 
दि में उत्पन्न चार वेदरूप वाणी को ( उपस्थाय ) पद वा सम्यकू सेबन करके 
(आत्मना) अपने शुदस्वरूप बा अन्तःकरण से उस को प्राप्त हूजिये ॥ ११॥ 

भावाथेः-हे मनुष्यों! तुम लोग घम के आचरण, वेद और योग के अम्यास तथा 
सत्संग भादि कर्मो से शरीर की पुष्टि और आत्मा तथा अन्तःकरण की शुद्धि को सूपा- 
दन कर सवत्र आभिव्याप्त परमात्मा को प्राप्त दो के सुखी होओ ॥ ११ ॥ 


परीत्यस्य स्वयस्भु ब्रछ्म ऋषि! | परमाल्मा देवता । 
निचुत्‌ जिल्लू प्‌ छन्द: | जैवतः स्‍्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


.4० 


परि द्ार्वाप्रथिवी सद्य इत्वा परि लोकान परि 
दिशः परि स्व: । ऋतस्थ तन्‍्तुं विततं विचृत्य 
| तदेषश्यत्तदमवत्तुदांसीत्‌॥ १२॥ 





द्वाकिंशोउध्याय। ।। ष्पर्‌ 


परिं । द्यावाएथिवी५ इतिद्यावा एथिबी । सययः। 

इत्वा । परे । लोकान । परिं । दिश॑:। परिं।स्वरिति 
स्वः | ऋतस्य॑ । तन्तुम। वित॑तमितिविउतंतम्‌। विचू- | 
त्येतिं डिघचृत्य | तत्‌ । अपइयत्‌ | तत्‌ । अमबत्‌। | 
| 


तत्‌ । आसीत्‌ ॥ १२ ५ 

पदार्थ:-- ( परि) स्वतः ( द्वावाएथिवी) सूर्य भूमी (स- 
दः ) शीघ्रम्‌ ( इत्वा ) प्राप्य ( परि ) सर्वतः ( लोकान्‌ 
द्रष्टव्यान्‌ सृष्टिस्थान्‌ भूगोलान्‌ ( परि ) ( द्शिः ) . पूर्वा 
त्सा: ( परि ) ( स्व: ) सुखण ( ऋतरस्य ) सत्यस्य ( त- 
न्तुमू) कारणम्‌ ( विततम) विस्तृतम ( विच्॒त्य) विविध- 
तया ग्रन्थित्वा बच्चा (तव्‌)! (अपश्यत्‌ ) पश्यति ( लत्‌ 
( अभवत्‌ ) भवति ( तत्‌ ) ( आसीत्‌ ) अस्ति ॥ १२॥ 


अन्व प:--हे सन॒ण्या! यः परमेश्वरो द्यावापचिवों सद्य इत्वा पण्यं 
पश्यद्यों लोकान्‌ सद्य इत्वा पय्य भवत्‌ । यो द्शिः सद्य इत्वा पय्योसोद्य:स्व! 
सद्य इत्वा पण्य पश्यय्य ऋतस्य वितत॑ तन्‍तु विच॒त्य तत्सुखमपश्यदोन 
शल्सुखभम्रवद्यतस्तद्विच्षाममालोत्त यथावद्धिक्षायोपासोरन्‌ ॥ १२ ॥ 


आयाशेः--ये सम॒ब्याः परलेश्वरमेव भजम्लि सलिलितां सष्टि सुखायोप- 
युजझ्ुते से एंहिके पारमाधिक विद्याजस्य झुरूुच सहाय; म्राप्प सततभाम- 
ज्द्रिति ॥ ९२ ॥ 


पद्ार्थः--हे मनुष्यों! भो परमेश्वर ( थावापूथिबी )सूय्य और भूमि को 
( सथः ) शीघ्र ( हरबा ) प्राप्त शोके ( परि, अपश्यद ) सबभोर से देखता 
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है मो ( लोकान्‌ ) देखन योग्य सश्स्यि भूगोलों को शीक्ष प्राप्त हो के ( परि, 
झभषत्‌ ) सब ओर से मकट होत। जा ( दिशः ) पू्वांदि दिशाओं को शीघ्र 
प्राप्त हो के ( परि, आसात ) सब ओर से विद्यमान है जो ( सत्र! ) सुख को 
शीघ्र प्राप्त हो के ( परे ) सब ओर से देखता है जो ( ऋतस्य ) सत्य के 
( विततस्‌ ) विस्तृत ( तन्‍्तुम्‌ ) कारण को ( बिचृत्य ) विभिध प्रकार से बांध 
के ( तत्‌ ) उस सुख को देखता जिस से ( तत्‌ ) बह सुख हुआ ओर निस से 
( तत्‌ ) वह विज्ञान हुआ है उस को य्थावत्‌ जान के उपासना करो॥ १२ ॥ 
भआावार्थ!--जो मनुष्य परमेश्वर ही का भजन करते और उस क्री रची सृष्टि 

को सुख के लिये उपयोग में क्षते हैं वे इस लोक परलोक भौर विद्या से हुए मुख को 


शीघ्र प्राप्त हो फे निरन्तर आनन्दित होते हैं ॥ ११ ॥ 


सद्सस्पलिमि श्यश्प सेधाकाम ऋषिः। इन्द्रो देवता | 
| भुरिश्गायत्रो छन्दे!। पशज: स्वर: | 
! घुनस्सभेव विषयसाह ॥ 


फिर उसी वि ० ॥ 


सदंसस्पतिम झुत॑ प्रियमिन्द्रस्य काम्पंम। | 
| सनि मेधाम यासिष७स्वाहां ॥ १३ ॥ 

सद॑सः । पतिंम्‌ । अड्'ुंतम्‌ । प्रियम । इन्द्रस्थ । 

। काम्यम।सनिम सेघाम्‌ ' अयासषम । स्वाहं॥१३॥ 

... पदार्थः-( सद्सः ) सप्ाया ज्ञानस्य न्यायस्य दण्डस्य 
वा (पतिम्‌) पालक स्वामिनम (अद्भुतम्‌) आश्चर्यंगुणकम्मे- 
स्वभावम (प्रियम) प्रीतिथिषयं प्रसबव्लकर प्रसन्नेवा (इन्द्वस्प) 
इर्द्रियाणां स्वामिनो जोवस्य(काम्यम)कमनी यस्‌ (सनिस्त) 





दाशिंशोड्ुयाय! ॥ न 
सनम्ति संविभजन्ति सत्याउसत्ये ययाताम(मेघास )सगता 
प्रश्ाम ( अयासिषम्‌ ) प्राप्नुयाम ( स्वाहा ) रुत्यया क्रि- 
यंया जाया वां ॥ १३ ॥ 


' अन्ययः--है भशुष्पाणह स्थाहा यं सद्सस्पतिनदुभुतलिस्द्स्थ फाम्यं 
प्रियां प्रणात्माणमुपास्य संसेठ्य च सनि सेघामयासिष॑ शा परिचर्थर्ता सूय- 
सपि प्रांप्रुल ॥ १३ ॥ 

आवा्थ;--ये सन्‌ व्या: सबेशक्तिसस्त परभात्सानं सेबन्ते ते सर्वा 
विद्या: प्राप्य शुद्धपा प्रक्षका सर्वांणि खुखानि खभन्ते ॥ १३ ॥ 

पदार्े:-दे मनुष्यों !में (स्वाहा ) सत्य क्रिया वा वाणी से जिस (सदसः) 
सभा, ज्ञान, न्याय वा दण्ड के ( पति ) रक्तक ( अद्भुतस्‌ ) आश्चय्य गण 
कर्म स्वभाव बाले ( इन्द्रस्य ) इन्द्रियों के मालिक जीव के ( काम्यस्‌ ) कमनीय 
( पियम्‌ / भीति के विषय प्रसक्ष करने हरे वा मसक्षरूप परमात्मा की उप 
सना और सेवा करके ( सानिम्‌ ) सत्य असत्य का जिस से सम्यक्‌ विभाग 

, किया जाय उस ( भेघाम्‌ ) उत्तम बुद्धि को ( अ्यासिषम्‌ ) प्राप्त होऊं, उस 

इंचर की सेवा करके इस बुद्धि को तुप लोग भी माप्त होभो॥ १३ ॥ 

भावार्थः--जो मनुष्य सर्वशक्तिमान्‌ परमात्मा का सेवन करते हैं थे सब विद्यात्रों 
को पाकर शुद्ध बुद्धि से सब सुखों को प्राप्त होते हैं॥ १३ ॥ 

यामित्यस्य मेधाफाम ऋषि! । परसात्ना दे बता । 


निच॒द्भुष्दटुप्‌ छब्दः | गास्घारः स्वर! ॥ 
अजुध्यैरीश्वराइ्जुद्टिय चिनोयेत्याइ ॥ ह 
मनुष्यों को हेश्बर से बुद्धि की याचना करनी चाहिये इस वि० # 
या मेधां देवगणाः प्रितरंश्चोपार्सते ।तग्ा 
मामय मेधयाग्नें मेधाविंनं कुरु स्वाहां ॥१४ ॥ 


१०३६ 





ष्छ्े यजुवेद्भ्राध्ये- 


याम्‌ | मेधाम्‌ । देवगणा5 इतिं देव5गणाः। 
पितर:। च्‌ । उपासत5इत्युंप5आसते । तयां | माम्‌ । 
अयय। मेधर्पा। अग्नें। मेघाविनम्‌ । कुरु। स्वाहा ॥१४॥ 


पदार्थ:-( याम्‌ ) ( मेघाम ) प्रज्ञां घनं बा। मेथेति 

घनना० निघ्॑० २, ९० ( देवगणा: ) देवानां विदु्षा स- 
मूहा: ( पितर: ) पालयितारो विज्ञानिनः ( व ) ( उपा- 
सते ) प्राष्य सेवन्ते ( तया ) ( माम्‌ ) ( अद्य ) (मेघया) 
( अग्ने ) स्वप्रकाशत्वेन विद्साविज्ञापक | (मेघाविनम ) 
म्रशरता मेधा विद्यत्ते यस्य तम्र्‌ ( कुरू ) ( स्वाहा ) सत्य- 
या वाया ॥ २४ ॥ ४ 

अन्वयः-हे अभ्मे विद्वऋच्यापक ! कगदीश्बर| वा दृवगणा। पिलरश्य यां 
सेधामुपासते तया सेथया मामझ स्वाहा सेथाविन कुरु ॥ १४ ॥ 

भावाथेः-सन्‌ ध्याः परमेश्वरमुपास्यास विद्वांस संसेठ्य शु्धं विज्ञान 
अरे घनज्चछ प्रतप्तुमिु्छेयुरन्यांश्यै व प्रापयेयुः ) ९४ ॥ 

पदार्थ:-हे ( अग्ने ) स्त्रय प्रकाशरूप होने से विद्या के जताने हारे ईश्वर! 
वा अध्यापक विहन ! ( देवगयाः ) अनेकों विदाल्‌ (च ) और ( पितरः ) 
रक्षा करने हारे ज्ञानी लोग ( याम्‌ ) जिस ( मेधाम्‌ ) बुद्धि वा धन को (उपा- 
सते ) प्राप्त होके सेबन करते हैं ( तया ) उस ( भेषया ) दुद्धि वा धन से 
( मास ) मुझ को(अद्य )आज (स्वाद) सत्य वाणी से ( मेपाबिनम) शासित 
बुद्धि वा धन वाला ( छुरु ) कीजिये ॥ १४ ॥ 


मावाथः-सनुष्य ले।ग परमेश्वर को उपासना ओर श्ञाप्त विद्वान की सम्यक्‌ 
सेवा करके शुद्ध विज्ञान भौर धर्म से हुए घन को प्राप्त द्वेने की इच्छा करें और दूस- 
रे को भी ऐसे दही प्राप्त करावें ॥ १४ ॥ 


नीनिनीननन नील न न न नन न ल्‍नन  ल्‍ तन न्‍म न्‍ ल्‍न तन क्‍त ++#++हह.2.व.ु................... 


सेचामिल्यस्य मेचाकाम ऋषिः । परसेश्वरविद्वांसी देवले। 


द्वाजिंशोच्यायः ॥| ष्छ्श 











निचदुश्हतोी उनन्‍्द! | मध्यसः स्वर! ॥ 
पुगस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी वि० ॥ 


मेघाम में वरुणों ददातु भेधामरगिनिः प्र- 
जापंतिः । मेधामिन्द्रश्व वायुश्च॑ मेधां धाता 
दंदातु में खाहं ॥ १५ ॥ 


मेधाम्‌ । मे । वर्रण: । ददातु । मेधाम। आग्निः। 
प्रजाप॑तिरितिं प्रजा५पंति:। मेघाम्‌ । इन्द्र: । च॒ । 
वायु: । च । मेघाम । धाता ।ढ॒दातु। मे। स्वाह ॥१४॥ 


पदार्थ ः-( मेघाम ) शुट्ठां चिय॑ धन वा ( में ) म- 
हाम्‌ ( वरुणः ) श्रेष्ठ: ( ददातु ) ( मेघाम्‌ ) ( अग्नि: ) 
विद्याप्रकाशितः ( प्रजापति: ) प्रजायाः षालक: ( मेघा- 
मे) ९ इन्द्रः ) परमैइ्वस्यवान्‌ ( च ) ( वायुः ) बलिश्ठो 
बलप्रद: ( च ) ( मेधाम्‌ ) ( धाता ) सर्वेस्थ संसारस्य 
राज्यस्य ( ददातु ) ( मे ) मह्मम्‌( स्वाहा ) धर्म्य या क्रि- 
यया ॥ १५४ 


अन्ययः-- दे सजुच्या।: यथा वरुण! परमेश्वरा! विद्वान्‌ वास्वाहा मे मेचां 
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च्ड यजुवेद्साण्ये बन 


दृदातु अग्नि: मजापतिन्ा ददातु इन्द्रो मेधां दुदातु बायुद लेां दुदर- 
हु चाता च मे मेधां दृदगतु तथा युष्सभ्यभपि ददातु 4 १६ ॥ 

मायार्थः-सतुष्या मथाउल्मार्थ गुणकर्मस्तभाव झुखण्येषछेथुस्तादुशलने- 
वाउ्थायेस्‌ | था स्वस्थे)!कतये प्रायेयेशसतथा परलेश्षरखुय जिदुषारुच शका- 
शाद्स्येघासपि प्रार्थथेयन केवर्ल भ्राथेनालेष कुस्युं; कि तहिं सत्याचरण॑ंम- 
पि । चद्‌ २ विदुबां समीप गउद्वेण स्तद २ सर्वेषां कल्यादाय मश्नेश्तराणि 
कुष्य; ॥ ९४॥ हे 

पदार्थ:--हे मनुष्यों ! जैसे ( बेरेणः ) आति श्रेष्ठ परमेश्वर बा विद्वान 
( स्वाहा ) धर्मयुक क्रिया से ( मे ) मेरे लिये ( भेघाल्‌ ) शुद्ध वृद्धि वा धन 
को ( ददातु ) देवे ( अग्नि: ) विद्या से प्रकाशित ( भजापतिः ) भ्जा का २- 
क्षक ( मेधास्‌ ) बुद्धि को देवे ( इन्द्र: ) परमऐश्वय्येबान ( मेघास्‌ ) बुद्धि को 
देवे ( घ ) ओर ( वायु! ) बलदाता बलवान ( मेधाम्र ) बुद्धि को देवे (च ) 
ओर ( धाता ) सब संसार वा राज्य का धारण करने हारा इश्वर वा विदाल्‌ 
( में ) मेरे लिये इद्धि घन को ( ददातु ) देवे बेस तु लोगों को भी देने ॥ १ ५॥। 

भावार्थ:-मनुष्य जैसे झपने लिये गुर कम स्वभाव और छुख को चाहे वैसे 
ओरों के लिये भी चाई | जेसे अपनी २ उन्नति की चाद्ना करें बैसे परमेश्वर भोर विद्वानों 
के निकट से अम्यों की उन्नति की प्रार्थना करें। केवल प्राथेना ही न करें किन्तु सत्य 
आचरण भी करें। जब २ विद्वानों के निकट जाने तब२ सब के $क््याण के लिये प्रश्न 
और उत्तर किया करें ॥ १४ ॥ 


इद सम दृत्यश्य श्रोकास ऋषि: । विद्वद्राजाना देवते। 
अनध्टुप्‌ रूम्दः | गान्चारः स्वर || 
घुनश्तभेत्र विधयभाह ॥ 
फिर उसी वि० है 


. हद मे ब्रह्मं च क्षत्रं चोमे श्रिय॑मश्ुताम्‌ | म- 


मं वा दंधतु लियम॒त्तमां तस्‍वैत सवाहां॥ १९॥ 
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इदम। मे। ब्रह्म । व । क्षत्रम । च। उमेड्डत्युभे । 
श्रियंम्र्‌ । अश्वुताम्‌ । मयिं।देवाः | दधतु । ख्ियम। 
| उत्तमामित्युतइत॑माम्‌ । तस्वे । ते । स्वाहा ॥ १६ ॥ 


पदार्थ:- (इृदम) (मे) मम (ब्रह्म) बेदेश्वरविज्ञानं तह- । 

त्कुलम (च) (क्षत्रम) राज्य घनुर्गेदविद्या क्षत्रियकुलम(थ) | 
(उनमे) (श्रियम) राजलद्ष्मोम्‌ (अश्न ताम्र) प्राप्न ताम्‌ (मयि) 
(देवा:) बिद्वांसः (द्धतु) धरन्तु (श्रियम) शोमां रूक्ष्मीं 
च (उत्तमाम्र) अतिश्रेष्ठाम्‌ (तस्ये) श्विये ( ते ) तुभ्यम्‌ 
(स्वाहा) सत्याच रणया क्रियया ॥ १६ ॥ 

अन्ययः- हे परमेश्वर! भ्रवत्कपया हे जिद्वमू! तब पुरुषांन च श्वाहा 
से भमेदं अक्म च॒ क्षत्र चोंमे ख्लियमझुतां यथा देवा सय्युत्तमां जिय दुचतु 
लथाउन्य प्यपि । हे जिज्ञासो ! ते तुस्य' तस्ये वर्मा प्रयलेमहि ॥ ९६॥ 


ल्‍ 














भावार्थ:- अत्र वाचकलु०--ये सलुष्याः परमेश्व राक्ापालनेन विदुषां 
सेलया सरकारेण सर्वधां भनुष्याणां भध्याद्राहरणकत्रियों झुशिश्य विद्यादि- 
शरद गुदेः संयोज्य सर्वेधामुअ॒तिं विधाय स्वात्मवस्सवेंषु वर्सेरन्‌ ते स्वेपूज्याः 
ल्यूरिति ॥ १६ ॥ 


झत्रा परमेश्वरविद्वस्प्रज्ञाधनपाप्त्यपायगुणव्चनादेतद्धस्थ पूर्वाध्यायो- 
कार्यन सह सडगतिबंदा।। 


पदार्थ:-है परमेश्वर ! आपकी कृपा और हे विद्वन्‌ ! तेरे पुरुषाथे स्वाहा) 
सत्याचरणरुप किया से ( मे ) भेरे (हदस) ये ( अक्षर ) वेद इेश्वर का ।विश्ञा- 
न था इनका ज्ञाता पृछष ( थ्र ) भोर ( ज्त्रण् ) राज्य भनृपेंद विधा और 
खुत्रिय कुल ( च ) भी ये ( उभे ) दोनों ( भियस्‌ ) राज्य की लक्ष्मी | को 
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.. इअबजाब-..... 
( अश्नू वास ) भाप्त हों जेस ( देवः ) विद्वान लोग (माय) मेरे निमित्त (उ्च- 
माम्‌ ) अतिश्रष्ठ ( भ्रियम्‌ ) शोभा व लक्ष्मी को ( दधतु ) घारण करें; हे 
जिज्ञासु जन ! ( ते ) तेरे लिय भी ( तस्थे ) उस श्री के अर्थ हम लोग प्रयल 
करें॥ १६ ॥ 








भावार्थः- इस मन्त्र में वाचकलु७»-जो मनुष्य परमेश्वर की आज्ञा पालन और 
विद्वानों की सेवा सतकार से सब मनुष्यों के बौच से आहझण ज्षत्रिय को सुन्दर शिक्षा 
विद्यादि सदगुणों से संयुक्त ओर सब की उन्नति का विधान कर अपने झआात्मा के तुल्य 
सब में वर्ते बे सब को पूजने योग्य होषें ११ ॥ 


इस अध्याय में परमेश्वर विद्वान्‌ और बुद्धि तथा घन की प्रास्ति के उपाये। का ब- 
सेन होने से इस अध्याय में कहे भथे की पूर्व अध्याय में कद्दे अथे के साथ संगत्ि 
जाननी चाहिये ॥ 


इति ओमत्परमहसपरिवराजकाचाय्वोणां भोयुतपर मात 
दु्षां बिरिजानन्दस रस्व॒तीस्वापिसां शिष्पेण श्री- 
परमहसपरिवाजकाचार्य्येण श्रीमदया- 

नन्दसरस्वतीस्वा मिना ।विरिचिंते 

संस्कृताये आाषास्यां समन्विते 

सुप्रम णपुक्तेयजुर्वेद भाष्ये 
डाजिशथोड्ध्याय: 
.. पूर्विमगादु ॥ 
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ओश्म्‌ ह 


बिश्वानि देव सवितदेरितानि परां सुब । 
यज़्डें तन्न आ सुव ॥ १४७ 
अस्येत्यस्य वस्सप्रीऋषि! । अग्नयो देवता । 
स्व॒राद पाड़ि श्छन्द। | पथ्चमः स्वर) ॥ 
झथाग्न्यादिपदायांन्‌ विज्ञाय कार्य साध्यप्रित्याद ॥ 
अब तेतीसवे अध्याय का आरम्भ है इस के प्रथम मन्त्र में भग्न्यादि 
पदार्थों को जान काये साधना चाहिये इस बि० ॥ 
अस्याजरांसो दमामरित्रां अचेंडूमासो अ- 
ग्नय॑ः पावकाः। शितीचयः श्वात्रासों सुरण्य- 
वो वनषेंदों वायवो न सोमांः ॥ १ ॥ 


अस्प । अजरांसः | दमाम्‌। अरित्रिः । अचेडूमा- 
5 श्ितीच 
स5इत्यचेतध्वंमासः । अग्नय॑ः । पाव॒काः | खितीच- 
य॑ः । इवात्रासः । भरण्यवंः । वनषेद॑:। वनसद5 इतिं 
वन5सदेः । वायवंः । न । सोमां: ॥ १॥ 


पदार्थ:-( अस्य ) परमेश्वरस्य (अजरासः ) वयोहानि- 
रहिताः ( दमाम्‌ ) गहाणाम्‌ | अन्न नुडभावे पूर्वेसवण - 
दीघे: ( अरित्राः ) येदरिभ्यसव्वायन्ते ते ( अच्ेहूमासः ) 
अचेन्तः सुगन्धियुक्ता घूमा येषान्ते ( अग्नेयः ) विद्युदा- 
दयः ( पावका: ) पविन्नीकराः ( श्वितीचयः ) ये शितिं 
शेततयण चिन्वन्ति ते ( श्वात्ञासः ) श्थात्नं प्रदुद्ध घन ये- 
फ्यस्ते। व्वाजमिति धानना० नि्घं० २। १० ( भुरण्यवः) 
धर्तारो गतिमन्तश्न ( वनषदः ) ये वनेषु रश्िमषु सीद- 
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घ३० द यजुरवेद्माध्ये- 
न्ति ते । अन्न वा छन्दसीति रुडागमः ( बायवबः) पंवनाः 
( न ) इव ( सेमाः ) ऐश्वययेप्रापका: ॥ १॥ 


अन्वय:--है मलुष्या |येपसय जगदोश्वरस्‍्य सष्टोाबजरासोउरिशा अचट्रघूना - 
शा पावकाः ख्लितोचयः श्लाजासे भुरक््यथः सेना अग्तयो वसघेदे! बायवो न 
दमा चारका! सब्शि सांगू यू विज्ञानोत ॥ १॥ 


आवशेः--अशोपसालूं१- यदि सशुष्या अग्निवाय्वादोजू सष्टिस्थाण्‌ 
पदा्थोन्‌ जिजानोयुस्टक तेम्येर अहूनुपकारएशग्रहोतु शक्तयः ॥ ९ ॥ 


पदाये:--हे मनुष्यों! जो ( असस्‍्य ) इस पूर्वाध्यायोक्त हेश्वर की सृष्टि में 
( अजगरासः ) एकसी अवस्था वाले ( आरित्राः ) शत्रओों से बचाने हारे ( झ 
चेदूमासः ) सुगन्धित धूर्मों से युक्त ( पावकाः ) पवित्रकारक ( शिवतीचयः ) 
श्वेववण को साथ्चित करने हारे ( श्वात्रासः ) धन के बढ़ाने के हेतु (धुरणय 
बा ) धारण करने हारे वा गमनशील ( सोमाः ) ऐश्वर्ये को प्राप्त करने हारे 
( अग्नयः ) विद्युत्‌ आदि अग्नि ( बनपेदः ) बनों वा किरणों भें रहने हाई 
( बायवः ) पवनों के (न ) समान ( दमास्‌ ) घरों के धारण करने हारे 
उन की तुम लोग जानो ॥ १॥ 


भावा थे:-इस मन्त्र में उपमालं०-जो मनुष्य भग्नि वायु आदे सश्ित्थ पद्‌ 
था को जानें तो इन से बहुत उपकारों को अहण कर सकते हैं ॥ १ ॥ 
झरय इत्यस्थ विश्वकप ऋषि: | अग्नयो देवता: | 


शायत्रो छन्‍्द! । चशुजः रुखरः ॥ 
पुनस्लसेव विधयमाह ॥ 


फिर उसी बि० ॥ 


हर॑यो धमकेंतवों वारततज़ता उप यविं। यत॑ 
न्ते ट्थंगग्नर्यः ॥ २ ॥ 





बज **“ [चलन ना » अजीज अ»---०- >+ “० *+++_ * « ७++-+>००७»>नमाक, 


अयरिकां शो *ध्या०; || ८५१ 





+-+++>+“+>+++-+3--+...... ».........--> व... 


हर॑यः । धूमकेतव5इतिं धूम5केंतवः | वात॑जूता& 
इति वातंउज,ताः । उप॑ । दयथिं । यत॑न्ते | ठर्थक_। 
अग्नयः ॥ २॥। 


| 
पदार्थ:-(हरय:) हरणशीला; (धूमकेतवः) केतुरिय घूमो 
| ज्ञापको येषान्ते (बातजूता:) वायुना प्राप्ततेजरका: (उप) 
| (क्बि) प्रकाश (यतन्ते) ( छृधक्‌ ) एथक्‌ । वणेव्यत्यय: 
। (अग्नयः) पावकाः॥ २ ४ 


अन्वयथः--है मनमुष्या ! ये घूसकेतथों बात्जूता हरथोडर्नपों शथक दयवि 
उप यतन्‍्ते तानू का््योसिटये संप्रयुटरच्यम्‌ ॥ २ ॥ 





भावाथ!ः-हे मर॒ष्या ! येषां घूमो विज्ञापको बायु! प्रदीपषको हरणशीछता 
| चर येदु बत्तेते लेउग्बयः सन्‍्तीति विजानीत ॥ २॥ 


पदार्थ:--ह मनुष्यों! जो (धूमकेतवः) जिन का जतान वाला ध्वूप् ही पताका 
के तुल्य है (बातजूताः) वायु से तन को प्राप्त हुए (हरयः) हरणशील (अग्नयः) 
पावक (हथकू) नाना प्रकार से (दावे) प्रकाश के निमित्त ( उप, यतन्ते ) यत्म 
करते हैं उन को कार्य सिद्धि के अर्थ उपयोग में जाओ || २॥ 


भावार्थ:-दे मनुष्यो! जिन का धूम ज्ञान कराने ओर वायु जलाने वाला है औौर 
निन में दरणशीलता वत्तमान है वे आन हैं ऐसा जानो ॥ २॥ 


यजान इत्यस्य गोतस ऋषिः । जप्निद बता । 
जिचुदुगायज्ञो ऊन्द! । घहुजः स्थरः ॥ 
_ पी _ मु छः 
विद्वद्धिननुष्ये: कि काय्येमित्याह ॥ 
विद्टान्‌ मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥| 


“लत तल-त++५..६-०००० ० ___-+->कमनक 
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ष्श्र थजुबंदकाष्ये- 
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| यजानोा|मनत्रावरुणा यजा दंवार॥$ऋतबहत। 
। आमने यश्षि ख॑ं दर्मम्‌॥ ३ ॥ 
|. यजै | नः। मित्रावरुणा । यज॑ । देवान । ऋतम्‌ । 
। बृहत्‌। अग्नें! या्धे । स्वम्‌ | दमंस्‌ ॥ ३ ॥ ! 
पदा्थ:-(यज) सतकरू (नः) अस्माकम ( मिन्नावरुणा ) 
सुददच्छे छो (यज) देह्यपदिश । अन्नोभयत्ञ हघचोतस्तिड 
| इतिदीर्च: (देवान) विदुषश्च (ऋतम) सत्यम (दहत) महत्‌ 
(अग्ने) विद्दन! (यक्षि) सेंगमय (स्वम्‌)रवकीयम्‌ (द्मम्‌ ) 
गहस्‌ ॥ ३॥॥ 
अन्दय--दे असग्ने! ट्यं नो सिशावरुणा देदेशश् यक व्यहदूत यज येन्द स्व 
यक्षि ॥ ३ ॥ 
आवार्थ:-हे विद्वांसो जना | अस्साक मित्र श्रेष्टअदुधा सत्कत्तोरः सत्पो 
पदेशका: स्वगृहकाय्पेसाधका यूथ प्त्ल ॥ ३॥ 
चद्ाथ; -हे (अग्ने) विदन्‌ ! आप (नः) हमारे (परिज्नावरुणा) मित्र और श्रेष्ठ जनों 
तथा (देवान) 'विद्वाना का (यज) सत्कार कौजिये (इहत) बढ़े ( ऋतम्‌ ) सत्प 
का (यज) उपदेश कीजिये । जूस से (स्वप्) अपने (दम) घर को (यक्षि) संगत 
कीजिये ॥ हे ॥ 
मावार्थ:-दे विद्वान मनुप्या! हमोरे मित्र, अष्ठ और विद्वानों का सत्कार करने 
हारे सत्य के उपदेशक ओर अपने घर के कायो को सिद्ध करन द्वारे तुम लोग होओ ॥२॥ 
युत्वेत्यस्य विश्वकप ऋषि | अग्निद्े बता | 
'निचुद्यायत्रो छन्‍्द | षड्ल;ः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव जिषयमाह || ु 
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फिर उसी बि० ॥ 
युद्षवा हि देंवहूर्तमाँ र। अर धै।७अरने रथीरिव। 
नि होता पूव्यः संद:॥ २ ॥ 
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युक्ष्य । हि । देवहूतमानितिं देवहहूतमानू | अ- 
इवांन। अग्ने । रथीरिवेति रथी:५ईव । नि। होता । 

| पृथ्यः। सदः॥ ४॥ 
| पदार्थ :-(युद्व ) योजय । अन्न द्थचोतस्तिह इति 
! दीघा: ( हि) खलु (देवहूतमान) ये देवैविंद्रद्विहू यन्‍्ते स्तू- 
' अन्ते तेइतिशयितास्तान्‌ ( अश्वान ) आशुगामिनो5ग्न्या- 
दीन तुरइगान्‌ वा(अग्ने) विद्वुन ! (रथोरिव ) यथा सार- 
थिस्तथा अज्ञ मत्वर्थ इंर्‌ प्रत्ययः (नि) नितराम्‌ ( हो- 
ता ) आदाता ( पूर्व्यः ) पूर्देः कृतविद्सः ( सदः ) अज्ञा- 


ड्नाव:॥ ४॥ 


अन्ययः-है भगने) त्व॑ रयोरित देवहूतवानश्त्ान्‌ युक्त होता पूठष; सन्‌ 
हि मिसदः॥ ४ |! 

मावा्े;-अज्ञोपमालें०--यथा सुशिक्षितः सारथिरश्यैरने कानि कार्यों 
| णि साध्नोति तथा कृतविद्यो जनोउम्यादिशिरमेकानि कायोरि साध्नु- 
! यात्‌ ॥ ४ |! 
। पदा्थ;--हे ( अग्ने) विदन! आप < रथीरिव ) सारथि के समान (देव- 
हतमान्‌ ' विद्वानों से अत्यन्त स्तुति किये दुए (अश्वान) हा।प्रगामी अग्नि आ- 
| दि वा घोड़ों को ( युक्त ) युक्त कीजिय ( एव्ये: ) पृवेज विद्ानों स विद्या को 
| भाप्त ( होता ) ग्रदरश करते हुए ( है )निश्वय कर (ने, सदः ) 
। स्थिर दजिये ॥ ४॥ 

भावाथेः इस मन्त्र में उपमालं०-जैपे उत्तम शिक्षित साराथें घोड़े से अनेक कार्य्यों को 
व्वेद्ध करतः हैं वेक्ष विद्ञार जन आनि आदि से अनेक का य्यों को सिद्ध करें॥ ४ ॥ 


॥ 
। 
| 
। 


अयस््रिशो5घ्यायः || घ्भ३ .! 
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ष्प्ष ; यजुबेदुभाष्ये-- 
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द्व इस्पस्य कत्स ऋषि। । अग्निद बता | स्व॒राट 
पक सिपशडछन्दः | पज्चम; रुवरः ॥ 
राजिदिवसोौ जगल्पालकावित्याह ॥ | 
रात्रि दिन जगत्‌ की रक्षा करने वाले हैं इस बि० ॥ । 
|. देविरूपेचरतः स्व अन्यान्या वत्समुपधा- 
। पयेते।हरिरन्यस्थां मर्वेतिस्तर धार्वाब्छुक्रो अन्य- 
स्था दद्दशे सवचा ॥ ५॥ 
दें पड़ति दे । विरूंपे5 इति विउरूपे । चरतः । स्व- 
थेंद् इति सप्अर्थ | अन्यान्येत्यन्या:अन्या। व॒त्सम' 
उप । धापयेते५ इतिँ धापयेते । हारें:। अन्यस्पाम । 
भव॑ति । स्रधावानितिँ स्वधा।वान्‌ । शुक्रः । अन्य- 
स्याम्‌ । दहशे | सुबचा इतिं सुद्रचचां: ॥ ५ ॥ 
पदाथ:-( द्वे) ( विरूपे) विरूदछस्वरूपे ( चरतः ) (स्वर्थ) 
सु'ठु अथः प्रयोजन यभ्रोरते ( अन्यास्या ) लिद्ञा भिल्ला | 
एकेका कालभेदेन ( वत्सम ) वसल्ति भूतान्यस्मि स्त॑ रं- 
सार॑ बदति सततमिति वत्सो बालस्तं वा (उप) (घापये- ' 
ते ) पाययत:ः ( हरि: ) मनोहारी चम्द्री बालो वा ( अ- 
न्थस्यथाम्‌ ) राजौी थोषिति वा ( भवति ) ( स्वधावान्‌ ) 
प्रशस्तस्वचा अम्ृतरूपा गुणा विद्यन्ते यस्मिन सः ( शु- | 
क्रः ) पावक:ः सूर्य आशुकरारी बालश्च ( अन्यस्याम्‌ ) । 
प्रकाशरूुपायां दिवसबेलायां जायायां वा (ददूशे ) दृश्यते 
( सुत्रच) सुष्ठु तेजा: ॥ ४॥ 
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ग्रयस्त्रिंशो ४बययः || । 
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अन्यय!-है मलुष्या ! यथा स्वर्ग ट्रंविरूपे खियौ चरतोउन्यान्या च वल्स 
मुपचापयेते सथोरन्‍्ण्स्यां स्वचावान्‌ हरिभ्वति शुक्रः सुतचों अन्यस्पां ददुशे 
| लचा द्वे राज्यह्षनी वस्तेते इति जानीत || ५ ॥ 


अल 





भावार्थ+-अत्रानुभयामे दरूपको इलड कार!--यथा दे खियौ था गावा- 


चैक संस(रं पालयतः । कर्य रांत्रिरस तवर्षक चित्तम्रसादक' चन्द्रमसमुत्पाद्य 
दिवसरूपा च पावकदप शोभनप्रकाश सूषमुत्पादेति पूवोन्चयः ॥ ५ ॥ 


पदार्थ !- हे मनुष्यों ! मैसे ( स्वर्ग ) सुन्दर प्रपोजन वाली (दे) दो (विरू- 


बालक को ( उप,पाप येते ) निकट कर दुध पिलाती हैं उन दातों में से ( अ- 
न्यस्याम्‌ ) एक में ( खधावान ) प्रशस्त शान्त आदे अमृत तृल्य गुणयुक्त 
(हरि) मन को हरने वाल पुत्र (भव्ति) होता आर ( शुक्र; ) शीघ्रकारी ( स॒- 


बचाः ) सुन्दर तेजररी ( अन्यस्पाम्‌ ) दूसरी में हुआ ( दहशे ) दौख पड़ता ' 
है वैसे ही सुन्दर मग्रोनन वाले दो काल श्वेत भिन्न रूप वाले रात्रि दिन व- : 


रमान हैं और एक २ भिन्न २ सप्रय में ए% संसार रूप बालक को दृग्पादि 
पिलाते हैं उन दोनों में से एक रात्रि में अमृत रूप गुणों वाला मन का प्रसादक 
चन्द्रमा उत्पन्न होता ओर डितीय दिन रूप बेला भें पवित्रकर्ता सुन्दर तेज 
वाला सतत रूप पुत्र दीख पड़ता है एसा तुप लोग जाना ॥ ५ ॥| 


भाव ये: - इस मन्त्र में अशुभयाभेदरूपकरालड़कार है--जैसे दो स्त्रियां वा गाये 
सम्वान प्रयोजन वाली एय६ २वतमःन भिन्नर समप्र में ए5 बाल ढ़ की रक्षा करें उन 





बपल्यप्रयोजने एयक्‌ एथक वत्तेमाने कालभेदेनिक बाल पालयेतां तगोरे- 


पे) भिन्न २ रूप की खियां ( चरतः ) भोजनादि आररण करती हैं और | 
/£ अन्यात्या ) एक ३ भलग २ समय में ( वत्मम्‌ ) निरन्तर बाचने वाले एक | 


ऋस्‍ुषां हद्मों महागुणी शान्तिशीलो बालो जायेत , एकस्याजच शोघ्रकारो 
| 
तेजस्थी शत्रुतापको बालो जायेत तथा ट्वे राहज्यहनी भिलस्वरूपे फालसेदे- | 
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। हे यजुर्व इभाष्ये -- 


| दोनो में से एक में हृदय को प्यारा महागुकषी शान्तिशील बालक हो और दूसरी में 
| शाप्नद्गारी तेजस्वी शत्रुओं को दुःखदा।यी ब'लक हावे वेश भिन्न स्वरूप बाल दा रात्रि 
! दिन अलग २ समय में एक संसाररूपबालक की पालना करत हैं कस प्रकारः-रात्रि . 
| अमृत वर्ष$ चित्त को प्रसन्न कहने हारे चन्द्रमारूपबालक को उत्पन्न करके और दिन 
' रूप ज्र तेजोमय सुन्दर प्रकाश वाले मूय्यरूप पृन्न को उत्पन्त करके ॥ ५ ॥ 
| अयमित्यस्य कुत्त ऋषि; | अग्निर्देबता । 
भुरिकपक किश्छल्दः | पज्‌चस: स्थरः ॥ 
विद्व द्वि! कि कत्त व्यमित्याह ॥ 
| 
। विद्व नों को क्‍या करना चाहिये इस वि० ॥ 
। अ [| थ | है शो ञं 
! अयागेह प्र॑थमो धांयि धातवृमिहोंता याजें- 
चर किक ड्यं ६ नाप 

। एठो अध्वरेष्वीड्य॑ः । यमप्रवानों भृगंवों विरुरु- 
| ₹ / 5 #.ी बे+ 3. 5 कक 
| सवनेधु चित्र विभ्व विशेविरी ॥ ६॥ 
| _ अपम्‌। इंद । प्रथम: | घाये | धातभिरितिं धा- 

तडमिं:। होता । यर्जिप्ट:। अध्वरेपु। ईल्यं:। यम्। 
अप्न॑वानं:। (गंवः । विरुरुचुरितिं वि:रुरुचु: । बने- 
षु। चित्रम | विभ्वमितिं विशच्वम्‌ | विशेविश5 इतिँ 
| 4०% पी 4७ कण 
विशेषविंशे ॥ ६ ॥ 


पदा्थे:-(अयम) विद्युदा दिग्वरूप: (इह)अस्मिनू सेसारे | 
(प्रथम) विस्तीर्ण:घायि) परियते (घादमिः पते भिः (होत') , 
सुखदाता(यजिष्ठ:)अतिशयेन यष्टा सदृग़मयिता(अध्वरेषु) | 
अहिंसनीयेषु व्यवहारेष ( इंड्य:) अध्येषणीय: ( यम्र ) 


न अत“ जल बन++ “>> ++ ४... .... ......0........................ 


दायरिअंशोफच्याय: | प्र 


: (अप्नवानः) सुसन्तानयुक्ता: सुशिष्या: ( भूगवः) परिष- 


' क््ञानाः ( विरुरुचुः ) विशेषेण दीपयेयुः ( बनेषु ) 
। किरणेष, वा ( चित्रम ) अद्भुतगुणकमेस्वभावम्र (विश्व) 
विभरु विद्युदार्यमग्निम्‌(विशे, विशे)प्रजायै, प्रजाये ॥६५ , 


अन्वयः है मलुष्या | यथा चादमिरिह विशेविशे:यं प्रथमो होता यजि- 
' र्दो5चपरेष्वीड्यो घायि यथा भ्गवश्याप्रवानो थां बनेणु चित्र विभव विरू- 


. रुचुस्तं यूथ चरत प्रकाशवत अ | ६ ॥ 


भावाथेः-अन्न वाचकलु०-ये बिद्वांस इड् विद्युद्धिद्यां जानन्ति ते सो! 


प्रजा: सर्वेसुखयुक्ताः कत्तः शक्‍तुबन्ति ॥ ६ ॥ 


पदार्थ:--दे मनुष्यों ! जैसे ( धातृभिः ) धारण करने वालों से ( हृह ) इस 


; संसार में ( विशे विशे ) प्रजा २ के लिये ( अयम्‌ ) यह ( प्रथपः ) विस्तार 


| बाला ( होता ) सुखदाता ( यजिप्ठः ) अतिशय कर संगत करने वाला ( भ्- | 


: ध्वरेषु ) रक्षणीय व्यवहारों में ( इंदमः ) खोजने योग्य विद्युत्‌ आदि स्वरूप 


' झग्नि ( धाथे ) धारण किया जाता ओर जैसे ( भूगत्रः ) हृढ ज्ञान वाले | 





: ( अप्नवानः ) सुसस्तानों के सहित उत्तम शिष्य लोग ( यम्‌ ) जिस ( बनेषु ) ' 


वनों वा किरणों में ( चित्र ) आश्चयेरूप गुण कम स्वभाव वाले ( विभ्वस्‌ ) 


' व्यापक विद्युत्रूप आग्ने को ( विरुकचु: )विशेष कर भ्रदौप्त करें बेसे उसको 
' तुप लोग भी धारण ओर प्रकाशत करो ॥ ६ ॥ 


#.। 


भावार्थ: -इस मंत्र में वाचकलु ०--जो विद्वान लोग इप संसार में बिजुज्ञी की 
विद्या को जानते हैं वे सब प्रकार प्रजाओं छो सब सुखों से युक्त करने को समभे 
द्वते हैं ॥ ६॥ 
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ष्श्८ यजुवेदनाष्ये- यु 
जोकि शतेत्यस्थ विश्वामित्र ऋषि! | जिहस्शरे देखता: । 
| स्वराद पदुक्तिश्णन्दः | पञुचस; स्वरः # 
शिल्पिनो विद्वांस: कि कुयु रित्याह ॥ 
। 








| अतरेमक मिक्षंम-क्ता कर हुस--बि० ॥ 
त्रीणिं शता त्री सहसांण्याग्नित्रिषशच्च दे- 
वा नव॑ चासपर्यन । ओक्ञ॑न घृतेरस्तृ॑णन्वाहिरे- 
। स्मा5आदिडोताौरं न्यसादयन्त ॥ ७॥ 
त्रीणिं । शता । त्री ' सहरस्नांणि । अग्निम्‌ | त्रिष 
शत्‌ । च । ठेवाः । नव॑ । च । असपयेन। ओशक्ष॑न। 
घृतेः । अस्तणन । बर्हिंः । अस्मे। आत्‌ । इत्‌ । 
होतारम्‌ । नि । असादयन्त ॥ ७॥ 
पदाथ :- ( त्रीणि ) ( शता ) शतानि (त्नी )न्नीणि 
( सहर्लाणि ) सहखक्रोशमागम ( अग्निम ) ( जिंशव्‌ ) | 
एथिव्यादीन ( व ) ( देवाः ) विद्वांस: ( नव ) (चर) 
( असपयंन्‌ ) सेवेरन्‌ ( ओऔक्षन ) सिज चेरन ( घृतेः )घृ 
तादिभिरुदकेन जा ( अस्तृणन्‌ ) आच्छादुयन्तु (बहिः ) 
अन्तरिक्षम ( अस्मे ) अग्नये ( आव्‌ ) अभितः ( इत्‌ ) 
एवं ( होतारम ) हवनकत्तोरम ( नि ) मितराम्‌ ( असा- 


दयनन्‍्त ) स्थापयन्तु ४ ० ॥ 

अन्यय:- है भनुष्या [यथा क्रिंशइ्च नव च देवाखझ्योणि शता जो सहस्त्रा- 
वयग्निमसपर्यल्‌ धृतैरौक्षन्‌ बहिं रस्वणन्लस्मे होतारमादिस्म्यशादयन्त सथा 
झूयसपि कुरुत ॥ 9 ॥ 








| अयंखिशो5चघ्यायः | - ण्श् 
|... झादपओं:- अन्न जाचकलु०- थे शिस्पिमो विद्वांसोडग्निजलादि पदायोन्‌ 
यानेषु संप्रथोज्योत्तमसच्यमनिकष्टवेगै नेकानि शलालि सहस्थाणि क्रोशास्ला- 
नें गन्तु शंक्न युस्‍्तेडम्तग्शिंपि यातु सलथों जायम्ते ॥ 3 ॥ 
पदाथेः--हे मनुष्यो! जैसे ( तिंशत ) पृथिवी आदि तीस ( च ) और 
( नव ) नद प्रकार के ( उ ) ये सब और ( देवाः ) विद्ञान लोग ( त्रीणि ) 
तीन ( शृता ) सो ( जी ) तीन ( सहख्ताषशि ) हजार कोश मागे में ( अग्निम ) 
| भम्नि को ( असपय्यन )सेवन करें ( घृतेः ) थी वा जलों से ( औछक्तन ) सींचें 
( बहिं! ) अन्तरिक्ष को ( अस्तृणन्‌ ) आच्छादित करें ( अस्प- ) इस भग्नि 
के अये ( होतारम्‌ ) हवन करने वाले को ( आत्‌ इत्‌ ) सद् ओर से ही 
( नि, असादयन्त ) निरन्तर स्थापित करें वैसे तुप लोग भी करो ॥ ७ ॥ 


मावा्थः--हस मन्त्र भें वाचकलु ०--जो शिरपी विद्वान लोग अग्नि जलादि 
पदार्यों को यानों में संयुक्त कर उत्तम, मध्यम, निरृष्ट वेगों से अनेक सैकड़ों हजारों 
कोस मार्ग को जा सकें वे आकाश में भी जा आ सकते हैं ॥ ७ ॥ 


सूर्दधांनमिल्यस्य विश्वामित्र ऋषि! । विद्वांसो देवता । 
भुरिक्जिष्ट प्‌ छन्‍्दः । जैबतः स्थरः ७ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फिर उसी ३० ॥ 

 मूडोनंदिवो अरति प्ंथिव्या वेश्वानरमृत आ 
जातमग्निम्‌ । कविछ्समाजमंतिर्थि जनांना- 
मासतन्नापात्न॑ जनयन्त देवाः ॥ ८॥ 
मूर्डान॑म्‌ । दिवः। अरतिम! एथिव्या:।विश्वानरम। | 

: ऋंत । आ । जातम्‌ । अग्निम।कृविम।!समाजमितिं | 
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सम्5राज॑म्‌ । अतिंथिम्‌ 'जनांनाम्‌। आसन्‌। आ 
' पात्र॑म्‌। जनयन्त । देवा: ॥ ८ ४ | 


र०८ - 





द ु अरुर्धदुशाष्ये- * 
पदाधेः--( मूट्ठोंनम ) शिरोबदुलअतमदेशे सूर्यडपेण ब 
त्तमानमु ( दिवः ) आकाशस्य ( अरतिम ) मस्सस्त( र- । 
| थिव्याः ) ( वैश्वानरम ) विश्वेभ्यो नरेभ्योहितम (चहूँले) 
यश्ञनिमित्तम (आ) समग्ताद (जातम) प्रादुभूतम (अग्निस ) 
पावकम्‌ ( कविम ) क्रान्तद्शकम्‌ ( सम्राजम ) यः सम्य- 
ग्राजते तम्‌ ( अतिथिम्‌) अतिथिवद्बत्त मानम्‌ (जनानाम) 
मनष्याणाम (आसन) मुखे उत्पल्लम् (आ) समनन्‍्तात्‌ (पा- 
भ्रम) पान्ति रक्षन्ति येन तम्‌ ( जनयन्त) प्रादुर्भाषयेयुः (दे 
वाः) विद्वांसः ॥ ५॥ 
।+-है भशुष्या! थया देवा दियो सूह्ोंन प्रथिष्या अरति वैश्वान- 
| 


शत आजातस्‌ कविस्‌ सस्ाजम्‌ जनानासतिथिस्‌ पात्रमासलमग्निभाजनय सन्त 
लथा धूयसप्येसस्‌ प्रादुश्नोधयत ॥ ८ ॥ 


आवा्े/--अनत्र वाचकलु “ये पृथिष्यप्वाय्वाकाशेयु व्याप्तन्‌ विद्यु 
दारुयमस्लि प्रादुोष्य यस्त्रादिक्षियेक्तता चातयेयुस्ते कि कि कार्य भसा 
चअयेय : फद॥ 

पदार्थ:--हे मलुष्यो! जैसे ( देवा))विदान लोग ( दिवः) आकाश के (मू 
द्धानिंस) उपरिभाग में सूर्यरूप से वर्तमान ( पृथिव्याः ) पूथिवी को ( अरतिश) 
प्राप्त दोने वाले ( पैश्वानरम्‌ ) सब मनुष्यों के दितकारी ( ऋते ) यज्ञ के नि 
फिस ( झा, जातम ) अच्छे प्रकार भकट हुए ( कविस्‌ ) सर्पत्र दिखाने वाले 
सन्नाजप्‌ ) सम्यरू मकाशमान (जनानाश ) मनुष्यों के (अतियिम्‌) अतिथि के 
तुल्य भ्रथम भोजन का भाग लेने वाले (पात्रम) रक्षा के देतु (आसभ) इंशवर के 
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अऋयरिवशोपज्यपुक) ॥ ८९१ 


++ी-न्‍++त+------२०७०+००--- 


पुखरूप सामध्य में उत्पन्न हुए जो ( झग्निम ) भरिनि को ( आ,गनयन्त ) झ- 
आह प्रकार प्रगट करें बेसे तुप लोग भी इस को प्रगट करो ॥८॥ 

आयार्थ:--इस मन्त्र में वाचकलु ०-- जो लोग प्थिव्री जल बायु और आा- 
काश में व्याप्त विद्युतकूप आने के। प्रकट कर बन्‍्त्र कलादि ग्रै!र याक्ती से चलायें वे 
किस २ काये के न सिद्ध करें ॥८॥ 


झाग्नरित्यस्य भरद्ाज ऋषि! | आरनर्देवता । 
गावनी छन्द। । पदजः स्वर: ॥ 
मनृष्यः सूर्यवदोषान हन्यादित्याह ॥ 

मनुष्य सूर्य के तुरुय दोषों को विनाशे इस वि० ॥ 


नल न--+-+++.व+त 


आअग्निषुत्राएं जदघन हविणस्युर्तिपन्ययां । 
सामेंडः शुक्र आहुतः ॥ ९ ॥ 
,. अग्निः | छुत्राणि.। जडुूघनत दविणस्थुः । विप- 
न्‍्ययां । समिंड 5 इति सम5ईडः । शुक्र:। आईत$ 
| इत्पाहुतः ५ ९॥ 


पदार्थः-( अग्नि: ) सूर्यादिरूपः ( दृश्नाणि ) सेघावय- 
वान्‌(जड्घनत_)मृशं हन्ति (द्रविणस्यु)) (आरमनोद्रजिण 
मिच्छः ( विपन्यया ) विशेषव्यबहारयुक्तथा ( समिहृः ) 
सम्यक्‌ प्रदीक्षः ( शुक्र: ) शीचुकष्तों ( आराहुतः ) 'छूतां- 
हासन: ॥ < ॥ 
अन्ययः-ह विद्वन | यथ! सनिद्धः हुक्रो पप्विएेश्राणि लनहूघमत्तया ब्थिज- 
स्थ॒राहुओ शदान्‌ विपम्यया दुष्टादू भु्ं हन्यात ॥९॥ 
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८६२ अजुर्वेद्भाव्ये -- 
शूस्वा दोचान हम्ति शथा सूर्यो से साडयलि ॥९॥ ु 
पदाथे।--होपदन! मेसे ( सामेद्ध! ) सम्पकू प्रदीष्त ( शुक्र! ) शीघ्रकारी 
(भग्निः) सूय्यादि रूप अग्नि (कृत्ाणे) मेघ के अबयवों को (जहूघनत)शीघ्र, 
काटता हे वैसे ( द्रविशस्यु! ) अपने को धन चाहने वाले (आहुतः ) बुलायें हुए 
झाप ( विपन्यया) विशष व्यवद्वार की युक्तित से वुष्ठों को शीध मारिये ॥ ९ ॥ 
भावार्थ:-इसमन्त्र में वाचकलु ०-मैसे व्यवहार का जानने वाला पुरुष धनको 
पाके सत्कार को प्राप्त होकर दोषों को नष्ट करता है वैसे सूर्य मेघ को ताड़ना देताहै॥|९॥ 
विश्व मिरित्यस्य सेधातिथिऋ थिः । अग्निदे बता । 
विराट्‌ गायत्री छन्‍्द! | चहजः स्थ(: ॥ 


पुनस्तमेव जिषयमाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


विश्वेंमिः सोम्य॑ मध्वग्न इन्द्रेंण वायुना । पिया 
मित्रस्य धाम॑भिः॥१०॥ 

विश्वेभिः | सोम्यम्‌ । मधुं। अग्नें । इन्द्रेंण | वायुना। 
पिब॑ । सित्रस्य । धाम॑भिरिति धामंईमि॥१०।ा 


पदार्थ:-( विश्वेनि: ) अखिलेः (सोम्यम) सोमेष्चोषधीषु 
भवम्‌ (म७) मधुरादिगुणयक्त रसम्‌ (अर्ने) अग्निरिव व- 
संमानविद्वन्‌ ! (इन्द्रेण)सर्वर्षा धारकेण (बायुना) बलकता 
पवनेन(पिब) । अन्नद्ृघयोतस्तिडइति दी्ेः (मिन्रनरुय) सु- 
हृदधामक्नि): स्थाने: ॥ १०४ 
अन्वयथ/-- हे अ्ष्तो स्व | यथा सूथ्यों विष्वेजि्ासमिरिन्द्रेत आापू भा सहसोस्य॑ 
जज पिलति सथा लिक्रह्य विश्लेलिंसकिः सोमू्य सथु रस॑ त्व दिल॥९० 





लीन नी जन--> ० 


कायस्त्रिशो5च्यायः || व्द्ड | 





आजायेः-अज वाचकलु० -है समुष्या ! यूं यथा सूय्य; सबत्सादुसमत- 
कृष्य बर्षित्वा सबोग्‌ परयोग्‌ पुष्णाति लथा विद्याविनयाभ्पां सवोगू 
पुष्णोत ) ९० ॥ 
पदार्थः-हे ( अग्ने ) अग्नि के तुल्य वत्तेमान तेजास्व विद्वन्‌! आप जैसे 
सूपे ( विवेभिः ) सब ( धापमिः ) धामों से ( इन्द्रेश ) धन के धारक (बायुना) 
बलबान पवन के साथ ( सोम्यम्र्‌ ) उच्तम आओषधिणें में हुए ( मधु) मीठे भादे 
गुण वाले रस को पीता है वैये ( मित्रस्य ) मित्र के सब स्थानों से सुन्दर 
ओपधियों के रस को ( पिष ) पीजिप ॥ १० ॥ 
भावार्थ:--इस मन्त्र में वायकलु ०-हे मनुष्यों ! तुम लोग जैसे सूय सब पदार्थों 
से रस को खौँच के वर्षो के सब पदार्थों को पुष्ट ऋरता दे वैसे विद्या और (विनय से 
सब को पुष्ट करो ॥ १० ॥ 
भा यदित्यस्थ पराशर ऋषिः। अग्निददवता । 
बिराद जिष्दु पछन्द! । चैवतः रुवरः॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि०.॥ 


. आ यददिषे नृपति तेज आनद्‌ शुचि रेतो 
निषिक्तं योरमीकें। अग्निः शडमनवर्य युवांन 
5स्वाध्यं जनयत्सूदर्यंच ॥ ११ ॥ 


आ । यत्‌ । इंषे। नूपतिमितिं 5पर्तिंम्‌ ' तेज॑ः 
आनंट्‌ । शुचि । रेतः । निषिक्तम्‌ । नि्िक्तमिति निःसिं- 
क्तम | योः। अभीकों | आग्निः | शर्दम | अनवग्यम। 
युवांनम्‌ । स्वाध्यमितिं सु&आध्यम्‌ ।जनयव | सूद यंत | 
च्‌॥११५४७.._._._._._._._._._._._.डखः 





| ४ ..... अजुर्वेदशाध्यें- 

पदार्थ:---आ) (यव) यदा (इषे) रुष्टर्थ (नृपतिम ) | 
सूर्य राजानमिव ( तेजः ) यज्ञोत्थम्‌ (आनट ) समन्‍्तात 
व्याप्नोति । आनडिति व्याप्तिकमों० निघं० २। १८ ( शुच्ि) 
पविन्नप््‌ ( रेतः ) वीयेकरं जलम्‌ ( निषिक्तम ) अग्नाथा- 
ज्यादिपक्षेषणेन नितरां सिक्ते विस्ततम ( द्तीः ) आका- 
शस्य | षष्ट्यर्थेपन्र प्रथमा । ( अभीके ) समीपे( अग्नि: ) 
सूस्येरुप: ( शहु म्‌ ) बलहेतुम्‌ ( अनवस्यम्त्‌ ) सर्वदोषर- 
हितम्‌ ( युवानम्‌ ) सुवत्वसम्पादकस ( स्वाध्यम्‌ ) यः : 
सुष्ट, ध्यायते तम्र्‌ (जनयत्‌ ) जनयति ( सूदयत्‌ ) क्षर्रात 
व्षेयति ( च )॥ ११0 


, अन्ययः--हे ननजुष्या! यदिषे निषिक्त ह्युनि लेजो नुपतिमानट्‌ तदारिनिः 
शद्भूभनवद्य युवान श्वाध्य' रेतो दयौरभोके जनयत्यूद्यकच ॥ ९१ ॥ 


सावा्थः--पयाउप्नो हुत द्रव्य तेजसा सहैव सूप्य भाभोति सूर्यों 
बर्दि ट्या सवोगु पालयति सथा राजा प्रजारुपः करानाकृष्प ललाह्याकृष्य 
दुर्मिश पुनदेत्वा जओेहानू सम्पाल्य दुष्ान्‌ सन्‍्ताशय मागएम्य' बलक्ष्ण 
प्राप्नोलि ॥ ९१ ॥ 


पदार्थ:--हे मनुष्यों ! ( यत्‌ ) जब (इथे ) वर्षा के लिये ( निषिक्तम ) 
अग्नि में घृतादे के पढ़ने से निरन्तर बढ़ा हुआ ( शत ) पवित्र (तेजः ) यज्ञ 
से छठा तेन ( मृपतिम्‌ ) जैसे राजा को तेज व्याप्त हो वेसे से को ( आ)) 
आनद्‌ ) अच्छे प्रकार व्याप्त होता हे तब ( अग्निः ) सूयेरूप अग्नि ( शर््धं2 ) 
बल हेतु ( अनवयम्‌ ) निदोंष ( युवानस्‌ ) ज्यानी को करने हारे ( स्वाध्यम ) 
जिन का सब चिन्तन करते ( रेतः ) ऐसे पराक्रमकारी वृष्टि जले को ( थोः ) 
आकौश के ( अमीके ) निकट (जनवह)|उतपल सरता ( चु) और ( सदयद्‌ ) 
वर्षा करता है॥ ११॥ 





अयरिि बा डिचयायः ॥ धुंध | 


ऋषायः।-इस मन्त्र में वाचकलु०-जेसे अग्नि भें दोम किया व्रब्य तेज के 
साथ डी सूर्य को माप्त डराता ओर सूये नलादि को झाकपैद कर वर्षो करके सब की 
रत करता है वैसे राजा प्रजाओं से करों को ले,दुर्मित्तकाल में फिर दे झष्ठों के सम्यक्‌ 
पॉलन और दुर्शों को सम्यक्‌ ताड़ना देके प्रगल्मता ओर बल को प्राप्त होता है ॥ १ १॥ 


सखप्म इत्वसु्प विश्ववारा ऋषिः | अग्निई बता । 
। मिचतजिष्टुप्‌ उन्दः | यैवलः रुणरः॥ 
चुनविद्ृद्धि। कि कार्यलित्याह || 
फिर विद्वानों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


अन्ने शर्डेमहते सौ मंगाय तव॑ बुम्नान्वैत्तमा- 
निंसन्त। संजार्पत्य०मुयममा कृणुष्व शवय॒ता- 
मम तिष्ठा महांणसि ॥ १२॥ 


अग्नें। शद्ध। महते । सोभगाय । तव॑ । युम्नानिं। 
उत्तमानित्युत्‌5तमानिं पति । सम। जास्पत्यम। जा- 
पत्यमितिं जाःउपत्यम्‌  सुयममितिं सु5यमस्‌। आ। क्‌- 

णुष्ब/झात्रूयताम। शत्रयतामितिं | शत्रू5यताम्‌। आमि । 
तिष्ठ। महाध्सि ॥ १२ ॥ 


पदार्थः--( अश्ने) विदन! राजनूबा/(शह् ) दुष्टगुण- 
शत्रुनाशक बलम। अन्न सुपां स लुगिति सोलुं क्‌ शह्व इति 
बल ना० नि्ं० २। €( महते )(सौमगाय )शोभन श्वयं - 
स्प सावाय ( तब ) ( द्मुम्नानि ) धनानि यशांसि वा (उ- 
पमानि ) श्ेष्ठानि ( सन्‍्तु ) (सम ) ( जास्पत्यम्‌ )जा- 
यापतेभांव' जास्पत्यम । अजञ्य छान्‍्दसे।! वर्णलेाप इति या- 





लि एण बऋछत- 


छाप: सुडागंमश्र ( सुयमम ) सुघुयभेनियमे। पस्सिस्त 

म्‌ (आ ) ( छृणुष्व ) कुरुष्व ( शत्रूगताम ) शज्नत्यमिच्छ 
तासू ( अभि ).( तिष्ठ । अन्न ह्यचोतस्तिड -इति दीघ: 
( महांसि ) तेजांसि ॥ १२॥ 

अन्ययः-ह अभ्ने! त्वं सहते सौभगाय शर्द्धांइणप्य यतस्तव झुसास्यु- 
समानि सम्तु त्वं जासपत्यं सुपर सलाकृदुष्य शज्रूयतां सहांस्यभितिष्ठ ॥१२॥ 

भावाथे!--ये शुसंपतियों भमुष्या!सब्सितेषां महतैश्यय अल कीति/ 
झुशीरा भ्ञायां शत्रुपराजबञ्ध भवति ॥ ९२ | 

पदा्थे।-- हे ( अग्ने ) बिद्न्‌ वा राजन! आप ( महते ) घड़े ( सौभगाय) 
सौभाग्य के अथे ( शद्ध ) दृष्ट गुणों और शत्रुओं के नाशक बल को ( भा 
छुणुष्व ) अच्छे प्रकार उन्नत कीजिये जिस से ( तब ) आप के ( चुम्नानि ) 
घन वा यश ( उत्तमानि ) श्रेष्ठ ( सन्‍्तु ) हों आप ( भास्पत्पश् ) श्री पुरुष 
के भाव को ( सुयमण््‌ )सुन्दर नियमयुक्त शास्रानुऋूल वृष चयेयुक्त ( सघू, झा ) 
सम्यकू अच्छे प्रकार कीजेये ओर आप, ( शत्र॒यतास्‌ ) शत्रु बनने की हृछा 
करते हुए मनुष्यों के (महांसि ) तेजों को ( भामि, तिष्ठ ) तिरस्कृत कीजिये ॥ १२ ॥) 

लावार्थ:-जो अच्छे संयम में रहने वाले मनुष्य हैं उन के बड़ा ऐश्वये, बल, कीर्ति, 
उत्तम स्वभाव वाली स्री भोर शत्रुभें का पराजय द्वोता है ॥ १२ ॥। 
त्थासित्यरुथ भ्रद्वौज ऋषि! । विश्वेदेशा देखता: । 
भुरिक्‌ पंक्षिश्छल्द: । पञचन; स्वर३॥ 
पुणस्तभेव जिषयमाह 
फिर उसी-बि> ॥ 


त्वा५ हि (अल किन हे महिं न 
श्रोष्य॑ग्ने। इन्दें ना श्व॑सा देवता वायु एंशन्ति 
श राधसा इर्तमाः।१३॥_____ 
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अपरि शोडच्यायः ॥| पद 


त्वाम्‌। हि। मन्द्रतममितिं मन्दःतंमम्र | अके 
शोकेरित्यंकं5शोकेः । वव॒महें । महिं । नः । श्रोषिं 
अग्ने | इन्दंम्‌ | न॑। त्वा | शव॑सा देवता । वायुम्र्‌ । 
प्‌र्णान्त । राधसा । नत॑मा5 इति। नृ5त॑माः ॥ १३ ॥ 


है हि 


पदाथ:-( त्वाम्‌ ) ( हि) पतः ( मन्द्रतमम ) अ- 
तिशयेन प्रशंसादिसत्कृतम्‌ ( अकंशोकेः ) अर्कः सूरर्यड्ज 
शीका प्रकाशा येषान्ते: ( चद्यमहे ) स्वीकुमेहे ( महि ) 
महद्गचः ( नः ) अस्माक ब्रह्मचर्य्यादिसत्कर्मसु प्रवृत्ता- 
नाम्‌ ( क्रोषि ) श्णोषि अन्र विकरणरुष लुक्‌ ( अग्ने) 
अग्निरिववत्तेमान विद्वन्‌ ! (इन्द्रम) (सूर्यमु ) ( न )दत्र 
( त्वा ) त्वाम ( शवसा ) बलेन ( देवता ) द्व्यगणयु 
क्षम्‌ | अन्न सुपोलुक्‌ ( वायुम्‌ ) ब्रातमिव ( चृणन्ति ) 
पिपुरति ( राधसा ) धनेन ( नृतमाः ) ये5तिशयेननेतारः 
| ज्रेष्ठा जनाः ॥ १३॥ 
| अन्वय: -है अर्ने! दि यतो नो सहि शआ्रोधि तस्मास्सन्द्रत्ं ल्यासक 
| शोकैबे्य वव्मदे नृतभाः शवसा इन्द्र नल वायु मिव च देवतात्वा रायसा 
पएणम्लि ॥ १३४७ 

भावाथे!-अक्नोपभावा चकलु०--ये दुःखानि सोढ़र सर्शोवत्तेजस्विनों बा- 
युवद्वलिष्ठा लिद्यासशिक्षे गह्णि्त ते भेघेन सूर्यदव सवंघामानम्दकरा; पुरु 
बोत्तमा जायन्‍्ते ॥ १३ ।॥| 

पदार्थ:- हे ( झग्ने ) अग्नि के तुल्य वर्तमान राजन! वा विद्वप्जन! ( हि ) 


जिस से आप ( नः ) हम ब्रह्मचयांदे सत्कर्मों में प्रहत्त जनों के ( माहे ) महत््‌ 
गर्भीर वचन को ( श्रोषि ) सुनते हो इस से ( मन्द्रतमस्‌ ) आतेशय कर अशे 


१०८ 


0 मम जन कक मसल कम जम 
| दब ण्जु्वेदभाष्ये- 
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सादि से सत्कार को प्राप्त ( त्वाम ) आप के/ ( अकुशोकैः ) सूर्य के समान 
प्रकाश से युक्त जनों के साथ हम लेज ( बहमदे ) स्वीकार करते दे ओर ( हे- 
तमा; ) आतिशय कर नायक श्रेष्ठ जन ( शवसा ) बल से यक्त ( इन्द्रमू ) सूथे 
के ( न ) समान तेजस्वी और ( बायुम्‌ ) बाय के तुल्य वत्तेशन बलवान ( दें- 
बता ) दिव्य गुण युक्त ( त्वा ) आप को ( राखता ) घन से ( पूणन्ति ) पाल 
नवा पूर्ण करते हैं| १३ ॥ 
साठ र्यः--इस मस्त्र में डप्म और वाचकलु०--ज, दु!खें को सहन कर सूर्य 
के समान तेजस्वि भौर वायु के तुस्य बलवान्‌ विद्वान मनुष्य 'अ््य| सुशित्ता का अहण 
करते हैं वे मे्र से से जए वैसे सब क। आनन्द देने वाल उत्तम परुष होते हैं ॥१३ ॥ 
रब इत्यस्य वसिध्ठ ऋषि; । विद्वासो देवता; । 
अमुष्टपछन्द। | गान्चारः स्वर; |। 
बिद्वद्दितरजनैवेस्तितदयसिल्याह ॥ 
विद्वानों के तुल्य अन्य जनों को व्तेना आाद्षिये इस वि* ॥ 
छ 2 ७. श््‌ है न्तु धर 
ते अंग्ने स्वाहंत प्रियासः स > । 
यू जा है जा | । दे 
पन्तारो ये मधवांनो जनांनामूवान्दर्यन्त 
गानाम्‌ ॥ १४॥ 
त्वे5 इति त्वे। अग्ने। स्वाहतेतिं सुडआहुत । 
प्रियास: । सन्तु । सूरय॑ः । यन्तारः । ये । मघर्वान५ 
इति मघप््वांन:। जनानाम्‌ ' ऊवीन । दर्यन्त । 
गोनांम्‌ ॥ १७॥ 
पदाथ :-(स्वे)तब(अर्ने)जिदन(स्वाहुत) सुष्ठादत्तविद्य! 
( प्रियासः ) प्रीतिकरा: ( सन्तु ) (सूरयः ) विद्वांसः 
( यन्तार: ) निश्हीतेन्द्रिया: ( ये )( मघवानः) बहुधनयक्ताः 
(जनानाम )मनुष्याणां मध्ये (ऊर्बान्‌) हिंसकान्‌ (द्यन्त) 
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| 
दयन्ते घ्नन्ति (गोनाम्‌) एथिवी थेन्वादीनाम्‌ । अन्नगोः 
पादान्ते अ० ७ ११। ४० | इति नुडागमः ॥ ९४ ॥ 
अन्वधः--हे स्थाहुताउग्ने! ये जनानां सच्ये दोरा यनन्‍्तारो मघवानो 
गोमामूवोन्द यन्‍्त ते सूरयस्त्वे तप्रियासः सनन्‍्तु | १४ 0 
| भावाधे:-है सनुष्पर! यथा विद्वांसोडग्ट्यादिपदार्थविद्यां गृहीत्या वि- 
द्ताप्रिया भूर्वा दुष्टानु हत्वा गवारीन्‌ रक्षित्वा सनुष्ियश्रिया भवन्ति तथा 
मूथमपि भवत ॥ १४ ॥ 
पदाधथः--हे (स्वाहुत) सुन्दर प्रकार से विद्या को ग्रहण किये हुए (अग्ने) 
विशन्‌ ! ( ये) जो ( जनानाश ) मनृष्यों के बीच वीर पुरुष ( यन्तारः) जिते- 
न्द्रिय ( मघवानः ) बहुत धन से यृक्त जन- ( गोनाम्‌ ) पृणिवरी वा गो आदि के 
(ऊर्बान्‌) हिंसकों को (दयन्त) मारते हैं वे (सूरयः) विद्वाल्‌ लोग (से) आप के 
( प्रियास्तः ) पियारे ( सन्‍्तु ) हों ॥ १४ ॥ 
भावार्थ;-दे मनृप्यो! जेसे विद्वान लोग अग्नि आदि पदार्थों की विद्या को ग्र- 
हण कर विद्वानों के पियारे हों, दुष्टों को मार और मौ आदि की रक्षा कर मनुष्यों को 
। पियारे होते हैं वैसे तुम भी करो ॥। १४ ॥ 
| अचीत्यस्य प्रश्शशय ऋषि: | आअगिनिदेवला । 
छहती उन्दः | सच्यसः स्वर:॥ 


- <..0......0ह#$# ..0ह.ह.0ह..0........0.0....00..............तजततजतमतहे--....औ__२_ -++-“«++ ५++++++ 


अथ राजचर्विषश्यमाह ॥ 
अब राज धमे वि०॥ 


श्रधि श्र॑त्कर्ण वहिंभिदेवेरने सपावंभिः । आ 
सींदन्तु बहिंषिं मित्रो अंय्येमा प्रांतर्य्यावांणो 
अध्वरम ॥ १४ ॥| 
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८७० हु यजुबे द्त/ष्ये--- 


श्रुधि । श्रुत्कर्णतिं शुत्‌5कर्ण । वहच्निंभिरिति वहिं- 
भिः । देंबे। अग्ने । सयाव॑भिरितिं सयाव॑प्रमि। आ । 
सीदन्तु । बहिंषि। मिन्रः । अय्य॑मा । प्रातर्य्यावांण:। 
प्रतयोवांन 5तिं प्रात5यावानः | अध्वरम ॥ १७ ॥ 
पदार्थ :- ( शुधि ) श्यणु ( श्रुत्कर्या | ) अर्थिवचः 
श्रीतारी कर्णों यस्य तत्सम्ब॒द्दो ( वन्हिभि)) कार्यनिवाह- 
केः ( देवेः ) विद्रद्धि: सह (अग्ने) पावकवद्गत्त सान वि- 
दन_ राजम्‌ वा! ( सयावभिः ये सह याश्ति तैः( आ ) 
(सोदन्तु) (बहिंि) अन्तरिक्ष इज सभमायाम्‌ (मित्रः) पक्ष- 
पातरहितः सर्वेषां सुहत्‌ ( अरयेमा ) योएर्यान्‌ वैश्यान्‌ 
स्वामिनो वा मन्यते सः (प्रातयावाण:) से प्रातर्यान्ति 
राजकार्याणि प्रापघन्ति ( अध्वरम ) अरहिंसनीयराजय- 
व्यवहारम ॥ १५ ॥ 


अन्वथः--हे श्रुत्कर्णाग्ने | सयश्वभिवेन्हिमिदेजे: सहाच्यरं श्रुति । प्रातर्यावा- 
णो मिश्रोहयेमा च बहिंष्यासीदन्तु । १३ ॥ 
- भावाथे;-सभापतिना राज्ञा सुपरीक्षितानमात्मान्‌ स्वोकुत्य तैः सह 
सदसि स्थित्वा विजद्सानवचांसि अुल्वा समोह्ययथा्थों न्‍्याजः कक्तंठ्य:१५ 
पदार्थः--हे ( क्षत्क एं ) अर्थियों के वचनों को सुननेहारे ( अग्न ) झअ- 
ग्नि के तुल्य क्तेमान तेजस्वी विद्न्‌! वा राजन! आप ( सयावभिः) जो साथ 
चलते उन ( वहनिभिः ) कार्यों का निवाह करने हारे (देवेः) विद्वानों के साथ 
(अच्यरस्‌ रक्षा के योग्य राज्यके व्यवह्वार को (श्रुति) शुनिये लथा (माल- 


यावाणः ) प्रातःकाल राजकार्यों को प्राप्त करने हारे ( मित्र; ) प्रद्नपात रहित 
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के 32० +--सम नमन का & 2-3. 
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अयस्व्रिशोउध्याय: |। ८५१ 





| सब का मित्र ओर ( अयेमा ) वेश्य वा अपने अधिष्ठाताओं को यथाथ मानने 
बाला ये सब ( बहिंषि ) अन्तरिक्ष के तुल्य सभा में ( भा, सौदन्तु ) अच्छे 
प्रकार बैठें ॥ १५ ॥ 


॥। 

| किक. पर 7] [प । 

| भावाथे।-सभापति राजा को चाहिये कि अच्छे परीक्षत मन्त्रियोँ को स्वीकार 
कर उन के साथ समा में बैठ वित्राद करने वालों के वचन सुन के उन पर विचार कर 
यथाथ न्याय करे ॥ १५ ॥ 


| विश्वेषामित्यरूय गोतम ऋषि; अग्निर्देबता | 
। स्व॒राद पड क्‍क्तिश्डन्द्‌ः | पह्ुचसः स्व<: || 
| पुनरुतभेव विषयमाह ॥ 


! फिर उसी बि* || 


विश्वेषपार्मीदितियक्षियांतां विश्वेषामर्तिथिर्मा 
सैपाणाम ।अग्निर्देवानामव॑ था वृणानः सैखडी 
की भवतु जातवेदाः ॥ १६॥ 

विश्वेषाम्‌ । अदिति:। यक्षियानाम । विश्वेषाम्‌ । 
अतिथि: । मानुषाणाम्‌। अग्निः। देवानांम्‌। अव॑:। 
आवणान&5 इत्यांब्वृणान |सुम्दडीक 5इवतिं सु४स्टडी क।। 
भवत । जातवेदा ईतिं जातथवेंदाः ॥ १६ ॥ 


+++ 
पदार्थ:-( विश्वेषाम ) सर्वेषाम (अदिति: ) अखण्डि- 
तबद्ठिः ( यज्षियानाम ) ये यज्ञ पूजनमहंन्ति ते ( विश्व - 
चाम ) सर्वधाम ( अतिथिः ) पूजनीयः ( सानुषाणाम्‌ ) 








| ८७२ यजुर्वद्भाष्ये- 


अ अीम अअल वी? अनिल नतीहतब+ ५ *++++०+--. 








सनुष्याणाप्त (अग्नि: ) तेजस्वी राजा ( देवानाम ) बिदु- 
चाम ( अवबः ) रक्षणादिकम (आदुणान: ) समनन्‍्तात स्वी- 


कुर्चनू ( सुझडीकः ) सुछ्ू सुखप्रद: ( भव॒तु ) (जातबेदाः ) 


आविध्नतंविद्यायोगप्रज्ञः ॥ १६ ॥ 


अज्वयः-है सज्ापते! भ्रवानू विश्वेषां यक्षियानां देवानां भध्येडदिति- : 


विंश्वंषां सानुषाणा सतिथिरव आदृुरणानः सुमृडीफो जातबेंदा अग्निभ्न बतु ' 


॥ ९६ ॥ 


प्रजारक्षादिराजकार्य' श्वोकृवोण: सब सुखदाता व दाद्शास्त्रव त्ता शूरो भ- 
ले ल्स राजा कत्त व्यः ॥ ९६ || 

पदाथेः--हे सभापते! आप (विश्वेषाम्‌) सब (यज्षियानाम्‌ ) पूजा सत्कार 
के योग्य ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( अदितिः) अखणिडत बुद्धि वाले ( वि 
शेषास ) सब ( मनुष्याणाभ्‌ ) मनुष्यों में ( आंतयिः )एजमनीय ( अबः ) रखा 
झादे का ( आहणानः ) अच्छे प्रकार स्वीकार करते हुए ( सुम्ृदीकः ) सुन्द- 
र सुख देने वाल ( जातबेदाः ) त्रिद्या ओर योग के अभ्यास से प्रसिद्ध बुद्धि 

बाल (अग्नि: ) तेनस्‍्त्री राजा ( भवतु ) हृजिये । १६ ॥ 
क्ावाथ:--मनुष्यों को अहिय कि जो सब विद्वानों में गंभोर बुद्धि वाला सब 
मनुष्यों में माननाय प्रमा की रक्षा आदे राज कास्ये को स्वीझछार करता सब सुर्खो का 
दाता और वेदादे शालों का जानने वाला शुर वीर हो उसी को राजा करें ॥ १६ ॥ 

सह इत्यरूय लुशोचानाक ऋषि: | सबिता देवता | 
भुरिक्जिष्ट प्डन्दः | चैबतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह | 
फिर उसी बि* ॥ 


महो अग्नेः संमिधानस्थ शमेण्यनांगा मित्र 
बरुंणे स्व॒स्तये श्रेष्ठ स्थाम सवितुः सवीमनि तहे- 


वानामवों अद्या वृशीमहे ॥ १७॥ 


भावाये:-सलजुष्वैय: सब घू विद्वत्स गर्भोरबुद्धिः सर्वसनुष्येषु सान्‍्य; : 
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जयस्थत्रिशो5चयायः! ॥| ८३३ 





! 

| जप 5 
| महः । अग्ने:। समिधानस्पेतिं सम5इघानस्य॑ । 

| 

। 





शमेणि । अनांगाः । मित्रे । वररुणे । स्वस्तयें । श्रेष्ठे। 
स्थाम । सवितु:। सर्वीमानि । तत्‌। देवानाम | अव॑ । 
अद्य । वृणीमहे ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:-( महः ) महतः ( अग्नेः ) विज्ञानबत: समा- 
पते: ( समिधांनस्य ) प्रकाशमानस्य ( शर्मणि ) आ- 
। 


| श्रय ( अनागाः ) अनपराधिनः । अन्न सुपां सुलुगिति 
| जसः स्थाने सु: ( मित्रे ) सुद्दि ( बरुणे ) स्वोकत्त व्ये 
। जने ( स्वस्तये ) सुखाय ( प्रेष्टे ) उत्तमे ( स्थाम ) भ- 
बेम ( सवितु: ) सकलजगदुत्पादकस्य परमेश्वरस्य ( स- 
| बीमनि ) आज्ञायाम ( तव्‌ ) बेदोक्तम्‌ ( देवोनाम ) वि- 





| निपातस्य चेति दीचः (दुणीमहे) स्त्रीकुमंहे ॥ १० ॥ 


अन्यय:---धर्य राजपुरुषा मह! सममिधानस्याद्य; शर्मणि श्रेष्ठ लिज्न 
| बरुणे चानागा; स्यास | अद्य सवितुः सबीमनि वत्तेमानाः स्वस्तये देवानां 
तद॒यों कृणोमद्े ॥ ९७ ॥ 
भावार्थ:;-धार्मिकविद्द्धी रजपुरुवैरधरम विह्य चम पमवशित्वा परमे- 
' | श्वरश्य रष्ठी विविधा रचना दृष्ट्वा स्जेषामम्येषां च॑ रक्षण विधायेश्वरस्प 
. चन्यवादा वाच्यहः ॥ ९७ ॥ । 


| 
दुषाम्‌ (अवबः) रक्षणादिकम्‌ (अद्छ) अस्मिन्‌ दिवसे । अन्न 
| 
| 
। 


पदार्थ:-हम राज पुरुष ( महः ) बढ़े ( समिधानस्य ) प्रकाशमान ( अग्ने: ) 
विज्ञानवान सभापाति के ( शमाण ) आश्रय में ( भ्रेष्ठ ) भष्ठ ( मित्रे ) मित्र 
ओर (वरुण) स्वीकार के योग्य मनुष्यों के निमित्त ( अनागाः ) अपराध 


८३8 यजुब दुआपष्ये- 
रहित ( स्याम ) हों ( अद्य ) आज (सवितुः) सत्र जगत्‌ के उत्पादक परमेश्वर 
की ( सवीमनि ) भाज्ञा में वत्तेमान ( स्वस्तये ) सुख के लिये ( देवानामर ) 
विद्वानों के ( तब्‌ ) उस वेदोऋ ( झवः ) रक्षा आदि कम को ( हणीपद ) 
स्वीकार करते हैं ॥ १७ ॥ 

भआवाशथेः-धार्मिक विद्वान्‌ राजपुरुषों को चाहिये कि अधर्म को छोड धमम में प्रवृत्त 


दो परमेश्वर की सृष्टि में विविध प्रकार की रचना देख अपनी और दूसरों की रत्ता कर 
इरश्वर का धन्यवाद किया करें || १७ ॥ 


(238७७. 3 ०-९०. 3...८-<434०७--+3-4»3+७७० «मम 3५++अअसथभ-+क ना ९५५००-॥-न---नक+-- ० ++साकनाकभ3. 


आप इत्यस्य वसिष्ट ऋषि! । इन्द्रो देखता | 

सथराट्‌ पड क्तिश्छम्द! । पञुचमः स्वर: ॥ 

अध्यापकोपदेश छी कि कुयोलामित्याह ।। 
अध्यापक उपदेश क्या करें इस बि० ॥ 


आप॑श्चितिप्युस्स्तयों न गाबो नश्न॑न्ल॒तं 
ज॑रितार॑स्त इन्द्र । याहि वायुने नियुतों नो 
अच्छा त्व७हि धीमिद॑य॑से वि वाजांन ॥१८॥ 


आप॑ | चित्‌ । पिष्युः । स्त्य्यः ! न! गाव॑:। नक्ष॑न्‌ । 
ऋतम्‌ | जरितारः | ते । इन्द् | याहि । बायुः। न । 
नियुत5 इतिँ निः्युतः। नः | अच्छ॑ । त्वम्‌। हि। धी- 
मिः । द्से । वि। वाजान्‌ ॥ १८ ॥ 


पदार्थ+-(आप») जलानि (चित) अपि (पिप्यु)) बहुंन्‍ते 
(स्तर्य:) स्तृणन्ति यामिस्ताः (न) इव (ग!वः)किरणा: (न - 
क्षन) व्याप्नुवन्ति (ऋतम) सत्यम (जरितारः) स्तावकाः(ते) 








8-3 लत ततततम ++____+++_++++_++++ " “++++++ ++ 
॑+++ “55 कल अल >-+>-+त जनीत-++-+ +नन- 


अयरिवि शी5च्याय! | ८५५ 


विज ५६ +०तन « >... -.... 


( इन्द्र ) परमैश्वय्यंय॒क्त बिद्न्‌ ! (याहि) (बायः) पवन: 

(न) इंच ( नियुतः ) वायोबेगादयो गुणा: (नः) अस्मान्‌ 

(अच्छ) अन्न निषातस्य चेति दीघेः (त्वम) (हि) (घोषि:ः) 
. भ्रज्ञाक्षिः कर्मभियां (दयसे) कृृपां करोषि ( वि) (बाजान) 
विज्ञानवतः ॥ १८॥ 

अन्वयः-हे इन्द्र ! ते तव जरितार आप हव पिप्युस्त्यों गाबोन झऋरां 


मक्षत्‌ सथा बाजावो नियुतश्य घायु्ग ट्वमच्छ याहि हि यतो थीमिजिंदयसे 
तस्लाशिदपि सल्कस्त ध्योसि || ९८॥ 


मआवा्े!- अज्ञोपमालं०-यदि पदारयांनां गुणकर्म रपर भावस्तावका उपदे शक! 5 
धषाणकाःस्णस्तहि' सर्वे मनुष्या विद्याठ्पापिनः सब्तो दयावन्तो भवेयु:॥९८। 


लत: ++>>_नतऔत_त+_+++ 


'पदार्थेः-हे (इन्द्र) परमेश्वर्य युक्त विद्न ! (ते) आप के (जरितारः ) स्तुति 
करने हारे (आपः) जलों के -तुल्य (पिप्यु:) बढ़ते हैं ओर (स्तयंः) विस्तार के 
हेतु (गावः) किरणे (न) जैसे ( ऋतम ) सत्य को ( नत्तान ) व्याप्त होते हैं बेसे 
(बायु:) पवन के (न) तुल्य (वाजान) विज्ञान बाल ( नः ) हम लांगों को और 
(नियुतः) बायु के वेग आदे गुणा को (त्वमू) आप (अच्छ) अच्छे प्रकार (या- 
हि) भाप्त हूजिये (हि) जिस कारण ( धीमिः ) बुद्धि वा को से ( वि, दयसे ) 
विशेष कर कृपा करते हो इस से (चित) भी सत्कार के योग्य हो ॥ १८ ॥ 


भावार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु०-जो पदार्थों के गुरा कम खभावों की स्तुति कर- 
ने वाले उपेदशक भोर भध्यापक हों तो सब मनुष्य विद्या में व्याप्त हुवे दया बाले 
हों ॥ १८ । 


5  ख ललकजआारईक्डक्‍ड्डंंिफ लत लल, 








गाव इत्यस्थ पुरुमीदाजमीढादषी | चुन्द्रवायू देवते । 
गायश्री उन्दः | घश्छः स्वर: |॥ 
समुष्येरभूषणादि रक्षणीयमित्याह ॥ 
मनुष्यों को आभूषण अ्रादि की रक्षा करनी चाहिये इस बि० ॥ 


गाव 52000805% महा यज्ञस्थ॑ र॒प्सुदा । 
उमा कर्णों हिट्गययां ॥ १६ ॥ 


गाव॑ः | उप।अवत। अवतम | मही 5 इति मही। यज्ञ- 


स्य॑। र॒प्सुदां। उमा । कणों | हिरण्ययां ॥ १९॥ 
पदार्थ:-(गाजः) किरणा घेनवो वा (उप) समीपे (अबत) 
सक्षत (अबतम ) रक्षणीयं बेत्सादिगत्त म्‌ ( मही ) महत्यो 
द्यावाएथिव्यो (यज्ञस्थ) ( रप्सुदा ) ये रप्सु रुप दत्तस्ते 
( उभा ) दे ( कर्णा ) कर्णों श्रोत्रे ( हिरण्यया ) हिर- 
ग्यप्रचुरे ॥ ९९ ॥ 
अन्वयः- हे समुण्या | यथा गाव उन रप्शुदा नही रक्षन्ति सथा यूथ हि. 
रदयया कर्णो यक्षस्यावतसुपावत | १९ | 
मावाथे;-अज्ञ वाचकल॒ु०- यंथा सूथ्य किरणा गवादिपशवश्व से बस्लु 
जात॑ रक्षन्ति तयैव सनुष्यौरुक्मादिनिभित कुणडलादयानवणं सदा रक्षणों- 
यघ ॥ ९९ ॥ 
बदाथेः हे पनुष्यो ! जैस (गावः) गौये वा किरिणे (उमा) दोने (रप्सुदा) 
रूप देभे घाली (मही) बड़ी आकाश पृथिवी की रक्षा करती है वैसे तुम लोग 
(हिरएयया) सुबर्ण के झ्लाभूषण से युक्त (कर्णो) दोनो कानों और ( यश्वस्य ) 


संगत यज्ञ के ( अवतम्‌ ) बंदी आदि अवयवों को ( उप, भ्रबत ) निकट रक्षा 
करो ॥ १९ ॥ 





अयश्थत्रिंशो5घ्याय; ॥ ८११ 


चर्चा 


आवार्थ- इस मन्त्र में वाचकलु ०--मैसे सूये हिरण और गो झादि पशु 
सब वस्तुमात्र की रक्षा करते हैं वेसे ही मनुष्यों को चाहिये कि सुवरश आदि के बने 
कुरइल आदि आभूषण को सदा रक्ता करें ॥ १२ ॥ 


थदबलेयसय बसिष्ठ ऋषि: | सविता देवता । 
निचुद्रायत्री उन्दः | जड़ ज: स्वर: ।॥ 
राजा कोदूशों भवेद्त्याह || 
राजा केसा हो इस वि० ॥ 


| 
| 
| यद्दय सूर उद्दितेश्नांगा मित्रो अंय्यंमा। 
। मुवातिं सविता भग॑ः ॥ २० ॥ 
यत्‌ । अय । सूरें। उर्दित५इत्युत्‌5ईते । अनांगाः। 
मित्र: । अय्येमा | सुवातिं ।सबिता । भग॑: ॥ २० ॥ 
पदार्थ:-(यव्‌) यः (अद्य) (सूरे) सूरये (डद्ते) (अनागा) 
अधर्माचरणरहितः (मिन्रः) सर्व्षां सुद्दृत्‌ (अस्येमा) न्याय- " 
| कारी (सुवाति) उत्पादयेत्‌ (सबिता) रांजनियमैं:: प्रेरकः 
द (भगः) ऐश्वस्येवानू ॥ रू ॥ द 


4 नीततननम-म-मननानन जमीन कम ७७ *»ननीन--त-3+क-क २०० म«»-०न-न+क न ननननानननानीन- --पिनननन+ननननान--नन-नन. 


अन्वयः- है ननुष्था! यद्योध्य उदिते सूरेडनागा भित्रः सविता भगो- । 
ए्शैंसा स्थास:मं सुवालि स राज्यों कन्तेमहेत्‌ | २० ॥ | 

मआयार्थ:-हे सजुष्या! यधोदितेडक सभो निवत्म प्रकाश सलि सर्व आ- । 
भब्दिता भ्वन्ति सवैद चारमि के राजनि सलि प्रजा सु सवेधधा सवा रुूध्यं भवति |२०॥ 


नबी न-_-+_--> जल ननन अनाज वनि-+४७+“ चित जा 5 “४५ 
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दक८ यजुवेद्क्ाष्ये- 


पदार्थः-- हे मनृष्यो! (यत्‌) जो ( अथ / आज ( सूरे ) सूर्य के (ड्दिते) 
उदय होते अथात्‌ प्रातःकाल ( अनागाः ) अपमे के आचरण से रहित (प्रित्र) 


सुद्दद ( सविता ) राज्य के नियमों से भेरणा करने हारा ( भगः ) ऐश्वयेबान्‌ 
( अय्यमा ) न्‍्यायकारी राजा स्वस्थतां को ( सुशाते ) उत्पठ् करे वह राज्य 
करने के योग्य होते ॥ २० ॥ 


|. भावा4:--हे मनुष्यो! जेसे सूथे के उदय होते अन्धकार निवृत्त हो के प्रकाश 
के होने में सब लोग आनन्दित होते हैं वेसे ही घमीत्मा राजा के होते प्रजाओं में समर 
प्रकार से स्वस्थता होती है ॥ २० ॥ 
आा सुत इत्यस्य सुनीलिओषिः | बेनो देवता | 
मिच॒द्वायत्रो छभ्द;। घढ़जः स्वर; || 
पुनस्तसेज विष पमाद (| 
फिर उसी वि७ ॥ 
आ सुते सिज्चत श्रिय०रोद॑स्योराभिश्रिय॑म्‌ । 
रसा दर्धीत वृषभम्‌।#त॑ प्रत्नथां5्यं वेनः ॥२१॥ 
आ । सुते | सिज्च॒त । थ्रिय॑म्‌ । रोद॑स्पो: । अ- 
सिश्रियमित्यंभिषईश्रिय॑ंस। रसा। दर्धीत ' वृष भम ॥२१॥ 
पदार्थ:-(आ) समन्तात्‌ (सुते) उत्पन्ने जगति (सिञ्नचत) 
(श्ियम) शोप्मायुक्तम्‌ (रोदस्योः) द्यावाएंथिव्यो: ( अभि- 
मियम) अभ्ितः शोभकम्‌ (रसा) रसानन्दप्रदा जना: । 
अन्न सुपामिति डादेशः (द्धीत) (दृषमम्‌ )बलिष्ठम्‌॥ २१ ॥ 


औ ( सेप्रस्तथा | अथवेसः ) य दी प्रत्तकें पद कहे भ« ७ मे» १२। १९६ की यहां किसी कर्मेकाण्ड 
विशेय भे बोलते के अर्थ रबस्वी है इसी लिये भर्थ नहीं किया वही एर्योक्त अर्थ आनमा चाहने । 


किक अल 


हि ै।क्‍ 
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अथरिय्ं शो उच्याय; | 


| 
श्र 


_..... ........---++-०-+--++- _+--+च््-न ली चित न न्‍ टिक ता + 5 


.. अल्वध:-दे नमुष्या! रखा झूयं शुले वृषफर रोद्श्येशर्िखियं दि सभा- 
पलिमासिल्‍चल स च युष्मान्‌ दचोत ॥ २९ ॥ 








भावाथे:-- समुष्यैराज्योक्त्या जगत! म्रकशशः सौन्दयादिगुणवास्‌ 
शलिष्ठो बिह्दान्‌ शूएः पूणोड़ी जनो राफ्येप्रमिषेक्ततपः स च प्रजाज सुख 
। दच््यात्‌ ॥। २१ ४ ेल्‍ 
पदार्थ:--दे महुष्यो! (रसा ) आनन्द देने वाले हुप लोग ( सुंते ) ड- 
| त्पन्न हुए जगत्‌ में ( टपमम्‌ ) अतिवबली ( रोदस्यो! ) आकाश पृथिवी को 
! ( अभिश्रियम््‌ ) सब ओर से शोमित करने हारे / श्रियम्‌ ) शोभायुक्त सभा- 
, पति राजा का ( आ, सिज्चत ) अच्छे भ्कार आभेषेक करो और बह सभाप- 
| ति तुम लोगों को ( दधीत ) घारण करे ॥ २१ ॥ 


| 


श्र दि ३ २ बढ 
भावाथे---मनुष्यों को चाहिये कि राज्य की उन्नति से जगत का प्रकाशक 
सुन्दरता आदि गुणों से युक्त अतिबलवानू विद्वान्‌ शूर पूर्ण भ्रवयवों वाले मनुष्य को 
राज्य में अभिषेक करें ओर वह राजा प्रजाओं में सुख घारण करे ॥ २१ ॥ 


अतिष्ठन्तमित्यस्थ विश्वामित्र ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
भुरिक्‌ जिष्टुप्‌ ऊन्दः | बैवदः स्वर: ॥ 


अथ विद्युद्प्मि! कोटूश इत्पाह ॥ 
: अरब विद्युत्‌ अग्नि फैसा है इस दि० ॥ । 


आ तिष्टन्तं पशि विश्वें ग्रभ्ष॒ज्छियों वसा 
। नव्चरति स्वरोधिः' महत्तदृष्णो असुरस्य नामा 
_विश्वरूपो अम्रतांनि तस्थी ॥ २९ै॥.._' 


न्‍अकिनलकनक नकल >9ेक न नीति + >०। 


घः ८८७ यजुवेदुआए्पे- | 


.. जा किबसतनिलाअतिएननतम। परे बिखे। अ 
भूषन । थ्लियः । वर्सानः । चरति। स्व॒रोचिरिति स्व- 


(रोचि! | महत्‌ । तत्‌ । ठ॒ष्णः। असुरस्य | नाम॑ । 
आ । विश्वरूंप इति विश्वपरूपः । अमृतांनि । त- 
स्‍्थों ॥ २२ ॥ 
पदार्शध:-( आतिष्ठन्तम्‌ ) समनन्‍्तात्‌ स्थिरम ( परि ) 
स्वतः ( विश्वे ) सर्वे ( अमूषन_) भूषयेयुः ( श्रियः ) 
घनानि शोभा वा ( वसानः ) स्वीकुर्वाण: ( चरति ) 
( स्व॒रोणिः ) स्थकोया रोचिर्दीप्चियंस्थ सः (महव्‌ )(तव) 
| ( वृष्ण: ) वर्णकस्य ( असुरस्य ) हिंसकस्थविद्म॒दाख्य- 
स्याग्ने: ( नाम ) संज्ञा (आ ) ( विश्वरूपः ) विश्यं | 
समग्र रुपं यस्य सः ( अम्ृतानि ) नाशरहितानि वस्तूनि 
अन्न सप्तग्यर्थ षष्ठी ( तस्थी ) तिष्ठति ॥ २२ ॥ | 
अन्यप: -है विद्वांसो [|विश्वे भवन्‍तो यथा जियो बसान। स्वरोचिदति,:. 
श्वरू पो5ग्निश्वरत्यड्तानि तस्थी तथेत्रमातिष्ठन्त पर्येशूषन्‌ | यद्भृष्णीउसु : 
रस्याश्य महत्तकामाश्ति सेव सवोणि काय्योग्यलंकुरुत ॥ २२ ॥ 
भावाथेः--अत्र बाचकलु०-यतो४<र्य विद्युदासूयो5प्लिः स्वेषदा्थेस्थोषि 
न किल्चित्यकाशयति तस्मादस्यासुरेति मास य एतद्ठियां जानन्ति ले 
स्वतः सुभूषिता भवल्ति ॥ २२॥ 
पदार्थः-ह विडान लोगो! ( विश्वे ) सक आप जेसे ( श्रियः ) धनों 
वा शोभाओं को ( वसानः ) पारण करता हुआ ( स्वरोचिः ) स्वयमेव दौपि 
वाला ( विश्वरूप: ) सद पदार्थों में उन ९६ के रूप से व्याप्त आग्ने ( चराते ) 
विचरता ओर ( अम्ृतानि ) नाशरहित वस्तुओं में ( तस्थो ) स्थितन्हे वैसे इस | 


न ती-त 5 न्‍  न-+++त++्तत >नतत.क्‍०िौ+००७++++>ततव <++-०+».*- 
--++कलत->त+++ल> न 


श्रयरिस्रंशो5च्याय || ष्ष्९ | 





( आतिष्टन्तम्‌ ) अच्छ प्रकार स्थिर आग्नि की ( परे, अभूषय्‌ ) सब ओर से | 


[>>] 


शामित कीजिये | जो ( हृष्णः ) वषों करने हारे ( अमुरस्य ) हिंसक इस वि 
जुलीरूप अग्नि का ( महत्‌ ) बढ़ा ( तत्‌ ) वह प्रोक्ष ( नाम ) नाम है उस 
सब कार्यों को शोभित करो ॥ २२ ॥ 
मावाथ!)--हस मन्त्र में वाचकलु ०--जिस कारण यह विद्युत्रूप अग्नि सब 
पदार्थों में स्थित हुआ भी किसी को प्रकाशित नहीं करता इस से इस की अपुर संज्ञाहे 
इस बिद्यृत्‌ विद्या को जानते हैं वे सब ओर से मुभूषित हाते हैं | २२ ॥ 
प्र व इत्यस्य झुचोक ऋषि! । इन्द्रों देवता ॥ 
भुरिक्जिष्ट प्‌ रुगद। | चैवतः स्वर ॥ 
सनुष्येरोश्वर एव पूष्यइत्याह ॥ 
मनुष्य को इश्वर ही की पूजा करनी चाहिये इस विं० ॥ 
प्र वो महे मन्दमानायान्धसो&चों विश्वान॑राय 
विश्वासुववें | इन्द्रंस्थ यस्य सुमेख०सही महिश्र- 
वो नुग्णज्च रोदेसी सपय्थेतः ॥ २३ ॥ 
प्र ।वः। महे । सन्दंमानाय। अन्ध॑सः । अचो । विश्वा- 
नराय । विश्वाभुवे । विश्वभुव५इतिविडिव5मुर्बे। इन्दैस्य । 
यस्प । सुमंखामितिं लु६प्खम्‌ ! सह: । महिं। श्रवः । नू- 
म्णम्‌ । च। रोद॑सी5 इति रोद॑सी । सपस्येत॑: ॥ २३ ४ 
पदार्थ:-( मे ) ( वः ) युष्मभ्यम ( महें) महते (मन्द- 
सानाय )अरानन्दस्वरुपाय ( अन्धसः) अव्लादेः। अच्नविभक्ति 
34959 3548 2%590-53442004080003%%/0- 50236 














ष्ण्र यजुर्वेद्साब्ये-- 


इहति दीघेरच (विश्वानर/'य) विश्वे नरा नायका यस्मात्तरमे 


(विश्वान्ु॒वे) यो विश्ये भवते प्राम्नोति विश्वाजूयस्थे वा वि- 
शव भव॒ति यस्मादिति वा तस्मे। अन्नोभयत्र संहितायामिति 
दीघः (इन्द्रस्य) परमेश्वरस्य (यर्य) (सुमखम) शो भना म- 
खा थज्ञा यस्मात्तम (सहः)बलम(महि) महत्‌ (शछ्ावः) यश: 
(नृम्णम) धनम (च) (रोदसी) व्योवाएधिव्यो (सपय्येतः) से 
बेते ॥ २३ ॥ 

अन्ययः--है मनुष्य | ट्थ रोदसोी यस्यन्द्रस्य सुमख ममण सहो समहिें 
अवश्य सपय्पेतस्तस्मै विश्वानराय सहे सन्द्सग्भाय विश्वाभुवे प्राथ स 
घोडन्चसः सूख ददात ॥ २१ ॥ ह 

भावार्थ!-- है सग॒ष्या ! येनोत्पादित' चन॑ बलंच सर्वे: सेठपते स एव 
सहायशस्वो सवा घ्यक्ष आनन्द्‌्भय। सब व्याप्त हेश्वरो युष्माक्रिः पूज्य! प्रार्थे- 
सोयश्व स युष्मरुये घमादिजण्य सुखं दास्यति || २३ ।! 

पदाथः--है मनृष्य ! तुप ( रोदसी ) आकाश भूमि (यस्य) जिस (इनद्र- 
स्प ) परमेश्वर के ( सुपखमर्‌ ) सुन्दर यज्ञ जिस में हो ऐसे ( नृम्णंम ) धन 
( सह! ) बल ( च) ओर ( महि ) बढ़े (अवः ) यश को ( सपयतः ) सेपते 
हैं उस ( विश्वानराय ) सब मनुप्य जिस में हों ( महे ) महान्‌ ( मन्दमानाय ) 
झानन्दस्वरूप ( विश्वाभुत्रे ) सब को प्राप्त वा सब पृथिवी के स्वामी वा संसार 
जिस से हो ऐसे ईश्वर के अथे ( म, अचे ) पूजन करो अथोत्‌ उस को मानों 
घह ( व ) तुम्हारे लिये ( अन्धसः ) अनन्‍्नादि के सख को देवे ॥ २३ ॥ 

मभवाथः--द्देमनुष्यो ! जिस के उत्पन्न किये घन ओर बलादि को सब सेवते उ- 
सी मद्दाकीतैवाले सब के स्वामी आनन्दस्बरूप सर्वेत्याप्त इश्वर कौ तुमको पूजा ओर 

प्राथना करनी चाहिये वह तुम्दारे लिये धनादि से होने वाले सुख को देया ॥२१॥ 
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अथस्व्रि शो >च्यायः || ष्ष्ड्‌ 
शंहंजिद्त्यस्थ जिशोक ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
' लिसृदगायत्रो ऊन्द! | हज; स्वर! ॥ 
समुष्यः परमेश्वरमेव मिद्रां कुयोंदित्याह ॥ 
मनुष्य परमेश्वर को ही मित्र करे इस वि० ॥ 


बृहन्निदिध्म ऐपां भूरिं शस्तं पृथुः खरूः। 
येषांमिन्डो युवा सखां ॥ २४ ॥ 
बृहन्‌ । इत्‌। इध्मः। एपाम। भूरिं। शस्तम्‌ । पूथुः । 
स्वरु: ।येषास्‌ | इन्दं:। युवा। सखां ॥ २४ ॥ 
पदार्थ:-( छहन्‌ ) महान्‌ ( इत्‌ ) एव ( इध्मः ) मरदीध्तः 
( एषाम्‌ ) सनुष्याणाम ( भूरि ) बहु ( शस्तम) स्तुत्य॑ कर्म 
(एथुः ) विस्तीर्ण: ( स्वर: ) प्रतापकः ( येषाम ) (इन्द्रः ) 
परमेश्वस्येबान्‌ परमात्मा ( युवा) मराप्तयोबनः ( सखा ) 
सिन्रम्‌ ॥ २४ ॥ 
अन्वय३-येघामिध्म: प्थुः स्वरुयु वा सहकिम्द्।सला5स्त्येषालिदधरि 
शस्त भ्रवति ॥ २४ | 
भावार्थ।-अज्ञ दाचकलु० --थस्योत्तमः परमेश्वर: शखार भ्वेत्‌ स यथा- 
पस्सिन्‌ अच्लायडे सूूये: प्रतापयुक्तोडस्ति सथा म्तापयुक्त स्थात्‌ | २४ ॥ 
पदार्थ:-( येषाण्‌ ) जिन का ( इध्मः ) तेजस्री ( पृथु) ) दिस्वार युक्त 
( स्वर) ) प्रतापी ( युवा ) ज्वान ( बृहन्‌ ) महान्‌ ( इन्द्र! ) उ्चम ऐसे 
बाला परमात्मा ( सखा ) मिन है ( एपामू ) उन (हंस ) ही का ( भूरि) 
बहुत ( शस्तम्र ) स्तुति के योग्य कमे होता है ॥ २४ ॥ 
१११ 


७ >+>. >> 3०4०७. 


| 





यजुवेदशाष्ये- 
मआवादे:-इस मन्त्र में बाचकलु ०- जिस का उत्तम परमेश्वर मित्र होने वह जैसे हस 
ब्क्मारड में सूय्ये प्रताप बाला है वैसे प्रताष युक्त हो ॥ २४ |। 
इन्द्र इल्यस्य सधुच्छन्दर ऋषिः | इन्द्रो देणता । 
लनिदुद्शायत्री छन्‍्दः ! चदजः स्वर! ॥ 
पुनमेमुष्या: कि छुस्युरित्याइ ॥ 
फिर मनुष्य क्‍या करें इस बि० ॥| : 
इन्वोहि मत्स्पन्धंसो विश्वोभिः सोमप्वीभिः। 
महां २॥ 5आभाषप्टराजसा ॥ २५ ॥ 
इन्द्रे । आ। इंड्ि | मत्सि। अन्ध॑स/ विश्वेभिः । 
 सोमपर्वाभिरितिं सोमपर्वं5मिः। महान । अभिष्ठिः । 
ओजैसा ॥ २७ ॥ 5 
पदार्थ:-( इन्द्र ) ऐश्वस्थप्रद विदन! ( आ ) (इहि ) 
माप्नुहि ( मलत्सि ) तृप्ती भव। मद तृप्ती । शपोलुक्‌ 
( अन्चसः ) अन्नात्‌ (विश्वभिः) अखिलेः ( सोमपयेभिः) 
सोमांद्योषधीनामबयते: (महान) (अभिष्टि)) अभियष्टव्यः 
सर्वेतः पूज्य: एषोदरादित्वादिष्टसिट्वि: ( ओजसा ) प- 
राक्रमेण सह ॥ २४ ४ 
अन्ययः -हे इन्द्र! यतस्त्वभोजसर सह भहामजिष्टिविश्रेकि! सोसपर्डा स्गिर- 
नचसों चल्सि तस्मादस्मानेहि ॥ २५ ॥ 
आवार्थः-हे सशुष्पा:! पस्मादुादेसेनुष्यादोनां शरोरादेनिवांहों भ्वलसि 
शस्सादेधां वृद्टिसेबंगह'रथिहारा सयायद्धिजानोयु। ॥ २३ 
वद्ाथ;-हे ( इन्द्र ) ऐस्वय देने वाले ँैठिव! जिस कारणा आप ( झो- 
जसा ) पराक्तम के साथ ( महान ) घड़े ( आभिष्टि! ) सब ओर से सतकार के 
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अयस्िंशीपूयामः ॥ घदछू 


योग्य ( विश्वानि: ) सब ( सेमपराने! ) सोमादि ओषधियों के अवयवों ओर 
( अन्धसा ) अञ्न से ( मत्सि ) ठप्त होते हो इस से हम को ( भा, इहि ) 
प्राप्त दूजिये ॥ २५ ॥ 

'मावाथेः- हे मनुप्यो ! जिस कारण अ्रन्न आर से मनुष्यादै प्राशयों के शरी- 
रादि का निवोदह होता है इस से इन के वृद्धि सेवन आहार ओर विहार यथावत्‌ 
जानो ॥ १५ ॥ 

इन्द्र इत्यम्य विश्वामित्र ऋषि: | इन्द्रो देखता | 
भुरिक्‌ पड़ि सछन्‍्द। | पश्चचम! सघर! ॥ 
राजपुरुषाः कोहशाः स्य्‌ रित्याइ ॥ 
राजपुरुष कैसे हों इस बि० ॥ 


इन्द्रों वृत्रमवृणोच्छडनीति प्रमायिनामामे- : 
नादर्पणीतिः। अहन्व्यछ्समृशधग्वनैष्वाविधेना 
अक्ृणोदाम्याणांम्‌ ॥ २६ ॥ | 

इन्द । ठत्रम | अबुणोत्‌ ।शबद्र्धनीतिरिति शद- 
धेंउनीति: । प्र । मायिनाम्‌ । अमिनात्‌ । वर्षणीतिः । 
वर्षनीरतिरोति वर्षप्रीतिः । अहँब । व्य॑क्षर्सामिति वि५ 
अ्धसम्‌ । उशर्यक । वनेषु । आवि:। धेनांः | अकृ- 
णोत्‌ । राम्याणांम्‌ ५ २६ ७ ह 
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पदार्थ :-( इन्द्रः ) सुर्यइव प्रताषी समेशः (दृत्नम) 
दुएं शरज्ज प्रकाशावरकम्र मेघमितर घमावरकम (अदणोव्‌ ) 
युट्टाय छणुयाव्‌ ( शद्ठुंनीतिः) शह्दुस्य बलरुय नीतिरयनं 
प्रापर्ण यस्य ( प्र ) ( सायिनाम ) माया कुरिसिता प्रज्ञा 


शी सी तज बनती... 
(कविनन-+-++ननननीननक मी. 3नथककन नमन ५>भ पक कब थ- िनीणलिणिियाणन तिलक नीय ७ ली झ--ऊक-भ+ती+त-3 तन 





पद बजुवेद्शाध्ये- 
थिद्यते येषान्तानू। अजय कमंणि षष्ठी ( अमिनात ) 
हिंस्यात्‌ ( बपषणीतिः ) बरषांणां नानाविधानां रुपाणां 
नीति: प्राप्ठटियरय सः ( अहन्‌ ) हन्यात्‌ ( व्यंसम्‌ ) विगता 
अंसा: भुजमूलानि यस्य तम्र ( उशचक ) य उशब्ति पर- 





सवे कामयन्ति तानू दृहति सः ( वनेषु ) स्थितं तस्करम्‌ 
(आबि प्रादुभूते ( थेना: ) बाणोः ( अकृणोत्‌ ) कुर्याव्‌, 
( राम्याणाम) रमयज्ति आनन्दयन्ति तेषाम्‌ ॥ २६ ॥ 


अन्वयः---शरद्ठुंनीतिवेप॑ नी तिरुशचगिन्द्रो ददामक्जोत्‌ जाथिणां मालि 
जात बनेषु व्|ंशभहन्‌ राम्याण। जेगा आजिरकुणोत्स एव राजा भजितु 
चोग्य। ॥ २६ ४ 


भावार्थ:--- अश्र वाचकलु०-ये सूथ्यंवल्ठुशिक्षिता वाच्रः प्रकटयन्ति 
लिम्निवेशानोव दुष्टान्‌ शत्रन्दहण्ति दि राजिमिबव छलकापटपाविद्याश्धका- 
रादोन्‌ निवत्तेपन्ति बलमाजविष्कुवेग्तिते शुमतिष्ठितर राजजना प्बन्ति॥२६॥ 


वदा्थे;-( शद्धेनीतिः ) बल को प्राप्त ( वर्षणीतिः ) नाना मकार के रूपों 
बाला ( उशषक ) पर पदार्थों को चाहने वाल चोरादि को नह्ठ करने हारा 
( इन्द्र: ) सूय्य के तुल्य मतापी सभापति ( हत्रभू ) प्रकाश को रोकने हारे 
श्रेध के तुल्य धर्म के निरोधक दुष्ट शत्रु को ( अहर्णात्‌ ) युद्ध केलिये स्वीकार 
करे ( मायिनाम्‌ ) दुष्ट बाद्धे वाले छली कपटी आदि को ( भ, आमिनात) मारे 
जो ( यनेषु ) घनों“मे रहन बाले ( व्यसमभ्‌ ) फपटी हैं भ्रुणा निप्त की ऐसे चोर 
को ( आदन ) मारे ओर ( राम्याणाम्‌ ) आनन्द देने वाले प्रषंदशकों को 
( बेना! ) बाणियों को ( आविः, अइुणोत ) प्रकट करे वही राजा हाने को 
बोग्य है॥ २६ ॥ 





फनी नील न न जओ- >लजलजन+-++-3०>क»>>र 


अयस्त्रिशोउच्यायः | द्टक 

भाचार्थे;-इस मंत्र में वाचकल॒०-जो सूये के तुल्य भुशिक्षित वाणियों को 

प्रकट करते, ऊैसे अग्नि वर्नों को वैसे दुष्ट शश्ुझों कोमारते, दिन जैसे रात्रि को निषृत्त 

करे वैसे छल कपटता और अ्रविद्यारूप अन्धद्ारादि को निवृत्त करते भोर बल को 
प्रकट करते हैं बे भच्छे प्रतिष्ठित राजपुरुष होते हैं ॥ २६ ॥ 


कुत इत्यस्यागस्ट्य ऋषिः | इन्ड्रो देवता | 
विराद जिष्टुप्डन्द्‌ः | जैबतः स्वर: ॥ 


पुनस्‍्तमेव विषयनमाह ॥ 
फिर उसी वि० 9 
कतस्तवमिन्द्र माहिनः सन्नेकों यासि सत्पत 


किन्त॑ इत्था। सम्प॑च्छसे समराणः शैभानेवेंचे- 
स्तन्नों हरिवो यत्तें अस्मे #॥ महों २॥७ इन्द्रो 
ये ओज॑सा क॒दा चन स्तरीर॑सि क॒दा चन 
प्रयु॑चछासे ॥ २७ ॥ 
कुत॑। त्वम्‌ | इन्ह । माहिनः । सन्‌। एक: । या- 
सि। स॒त्पत इतिं सत5पते । किम्‌ । ते । इत्था ।स- 
म। पृच्छसे | समराण ईते समज्ञराणः ।शुभा- | 
नेः। बोचेः । तत्‌ । नः ' हग्विषइतिहरिधवः । यत्‌ । 
ते 'आअस्मेदत्यस्मे ॥ २७ ॥ 
पदाथे।- ( कुलः ) कस्मात्‌ ( त्वमन्त ) ( इन्द्र ) समेश! 
( माहिनः ) पूज्यमानों सहत्वेल _( माहिनः ) पूज्यसानो महत्वेन युक्तः ( सन्‌ ) ( एकः ) 
|. $इस मंन्द के आगे [महां०, कदा०, कदा०,ये ठीन प्रतीक पूर्व अ० ७। ४७ || श्र 


| ८ २। ३ । में कहे कम से तीन मन्त्रों की किसी कमेकारड विशेष के लिये लिखी 
| हैं इसी से इन का अर्थ यहां नहीं किया उक्त ठिकाने ले मान सेना भाहिये | 
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असहायः ( यासि ) गच्छसि ( सत्पते ) सतः सत्यस्य 


व्यवहारस्प सर्ता परुषाणां वा पालक | ( किप ) ( ते 
तब ( इत्था ) अस्माठुं तो: (सम्‌ ) ( एच्छसे ) रच्षछ । 
लेट ( समराणः ) सम्यगृगचछन्‌ ( शुभान: ) मढगरल- 
मयैबचर्न स्सह ( धोचेः ) बदेः ( तत्‌ ) एफाकिकारणम्‌ 
( नः ) अस्मान्‌ ( हरिवः ) मशस्ता हरयो हरणाशीला 
अश्वा विद्यन्ते यस्य तत्सम्बुद्टो (यत्‌ ) यतः ( ते) तब | 
( अस्मे ) बयम्‌ ॥ २० ॥ | 

अन्यय!-- है सत्पते हन्द्रभाहिनस्त्वसेक: सन्‌ कुतो यासि!किल्स द्त्था! 
है इरियो | यद्स्‍ले ते तस्माट्समराणस्त्थवकः सल्पच्छसे धज्ानैस्तदोसेश्च ।. २७॥ 


भावाथे।-राजप्रजापुरुषे! सप्राध्यक्षएवं जक्तठय!-हे सफप्रापते! फ्रजताउस 
हायेन फिसपि राजकाय्यें न कत्तेध्यम्‌ । किन्तु सज्जनरक्षण्षे वुष्टताहने अा 
श्मदाद्सिहाययुक्तेन सदैव श्यातव्यस्‌ | शुभाचरणयुक्तेमास्थदादिशिष्टसरूम 
त्या शुदुबचनैश्व सवा: प्रजा: शासभोय।ः ॥ २१ ॥ 








चदाथे।--हे ( सतपते ) अ्रष्ठ सत्य व्यवहार वा अप्ठ पुरुषों के रक्षक 
( इन्द्र ) सभापते ! ( माहिनः ) महज्थयुक्त सत्कार को प्राप्त € त्वष्ठ ) आप 
( एक ) असहायी ( सन्‌ ) होते हुए ( कुतः) ) किस कारशय ( यासे ) प्राप्त 
होते वा विचरते हो? ( किम, ते ) (तथा ) इस प्रकार करने में आप का फ्या 
प्रयोजन है! | हे ( हरिबः ) प्रशसित मनोहारी घोड़ों वाले राजन ! ( यत्‌ ) 
जिस कारण ( अस्मे ) हम लोग (ते ) आप के हैं इस से ( समराणः ) 
सम्यक्‌ चलते हुए आप ( नः ) हम को ( सम्‌, पृच्छसे)पूछिये भोर (शुभानैः) 
मेगलमय बचनों के साथ ( तत ) उस एकाकी रहने के कारण को ( बोचेः. ) 
कहिये ॥ २७ ॥ 
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अयकस्ति शोउच्याय! ॥ द््ष् 


लायाधे:-राम प्रजा पुरुभो को चाहिये कि सभाध्यक्ष राज से ऐसा कहें कि हे 
समापते! श्राप को बिना सहाय के कुछ राजकामे न करना चाहिये किन्तु आप को उ- 
चित है कि सज्जनों की रत्ता और दुष्टों के ताड़न में अस्मदादि के सहाययुक्त सदैब रहें 
मुभाचरण से युक्त भस्मदादि- शिष्टों क्रो सम्माति पूवंक कोमल बचनों से सब प्रभाओों 
को शिक्षा करें ॥ ९७॥ 

भा तद्ित्मस्य गोरीविशिक्रथि: । इन्द्ो देवता । 
भुरिकपड़क्तिश्सन्दः | पत्चसः स्वर! । 
पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


आ तत्त इन्द्रायर्वःपनन्ताभि य ऊच गोम॑न्तं 
तितृत्सान । सकृत्सं ये पुरुपुत्रों मही७सहसंधा- 
रां बहती दुद॑क्षन्‌ ॥ २८ ॥ 

आ। तत्‌ | ते। इन्द्र। आयव॑ः। पनन्त। अभि। ये। 
ऊर्वमगोमन्तीमितिं गो$म॑न्तमाति तैत्सान!सकत्सुमि 
तिंसरूत5स्व॒म। ये। पुरुपुन्नामितिं पुरुधपृत्नाम।मदीम। 
सहस्रधारामितिं सहस्र८धाराम्‌ । बृहतोम । दुदुक्चन। 
दुर्धक्षन्निति दुधुक्षन ॥ २८ ॥ 

पदाथे:-( आ ) तत्‌ ) राजकर्म ( ते ) तब ( इन्द्र ) 

राजन! ( आंयवः ) ये सत्यं यब्ति ते मन॒ष्याः प्रजाःआ- 
यवहति मनुष्यना० नि्ं० २। ३(पननन्‍्त) प्रशंसेयुः (अभि) 
आभिमुरुय ( ये ) ( ऊर्यम्‌ ) हिंसकम्‌ ( गोमन्तम्‌ ) 








ब्क..... _ अुवदधाओं 
वुष्टा गाव इन्द्रियाणि यरुय तम(तित त्सान्‌ ) तदिंतु हिं- 
सितु्मिचछेयु: । लेट (सक्ृत्स्वम्‌) या सकृदेकवार सूते ताम॑ 
(ये ) ( पुरुपुन्नाम ) बहवो5ननादिव्यक्तिमन्त:ः पुत्रा य- 
स्यास्ताम ( महीम ) महतीं भूमिम्‌ ( सहखधाराम्‌ ) स- 
हस्र धारा हिरण्पादयों यस्यान्तां यद्वा या सहखलमसदूर्यात॑ 
प्राणिजात॑ घरति ( व हतीम्‌ ) विस्तोणाम ( दुदुक्षन ) 
दोग्धुमिच्छेयु: । अन्न वर्णव्यत्थयेन घरुय दः ॥ रू॥ 
अन्ययः--हे द्न्‍्द्!य आयज। सकत्श्य पुरुपुश्ना सहसाथारा छुहतों हों 
दुदुशन्‌ ये गोभस्तमूजेममिलितृत्साणु ये च ले तदा पनम्त तान्‌ त्व॑ शततसु- 
बाय ॥ २८ || 
भआवार्थ:--ये राजपक्ता दुष्टहिंसकाएकवारे अहुरूछपुष्पप्रदा सर्वधारि- 
का भूलिं दोग्घु समर्थास्ल्युस्ते राजकाथ्योणि कर्तंभइयुः ॥ २० 
पदार्थ:--हे ( इन्द्र ) राजन! ( ये ) णो ( आयबः ) सत्य को भाप्त होने 
वाले भ्रणा जन ( सरुत्स्वम्‌ ) एक वार उत्पन्र करने बाली (पुरुपुत्राम्‌) बहुत 
अच्णादि व्यक्ति वाले पुत्रों से युक्त ( सहसधाराम्‌ ) असंरूय सुवर्णादि घातु जि- 
स में धारारुप हों वा असंख्य प्राणमात्र को धारण करने हारी ( बृहतीम )वि- 
स्तारयृक्त ( महीस्‌ ) बडी भूमि को ( दुदु्षन ) दोहना, चाई अथोत्‌ उस से ३- 
च्छा पूर्ति किया चाहें ( ये ) जो मनुष्य ( गोमन्तम्‌ ) खोटे इन्द्रियों बाले लप- 
ट ( ऊबग) हिंसक जन को ( अभि, तितृत्सान ) सन्मुख हो कर भारने की ह- 
उछा करें ओर जो ( ते ) आप के ( तत्‌ ) उस राम कर्म की ( झा, पनन्त ) 
प्रशंसा करें उन की आप उन्नति किया कीजिये ॥ २८ ॥ 
आवार्थ;--मो ल्लोग राजमक्त दुष्ट हिंसक एक बार में बहुत फल फूल देने 
और सब को धारण करने वाली भूमि के दुदने को समभे हों वे रान काये करने के 
येग्य होवें ॥ १८ || 
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अयशिशिथो७चघ्यायः ॥| च्श् 


इसामित्यस्य कुल्स ऋषि: | इन्द्रो देवता । 
जगती छनन्‍्द। | निषादः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव जिषयसाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


| मानते थिय॑ प्र भरे महो महीमस्य स्तोत्र 
|  धिषणा यत्त आनजे। तमृत्सवे च॑ प्रसवे च॑ साम- 
हिमिन्द्रंबठेवासः शवसामदन्ननु ॥ २९ ॥ 


इमाम ते। घियम। प्‌ । भरे। महः। महीम | अस्य। 
स्तोत्रे।घिषणां। यत्‌। ते।आनजे। तम। उत्सव इत्युत्‌५- 
स॒वे। च। प्रसव5इतिंप्रष्सवे।च। सासदिम।ससाहिमितिं 
ससाहम्‌ । इन्द्रम्‌ , देवास: । शव॑सा। अमदन्‌ । 
अनु ॥ १९ ॥ 


पदार्थ:-( इमाम ) (ते) तब (घियम) प्रज्ञां कम वा (प्र) 
( भरे ) घरे( महः ) महतः (महीस) सुपूज्याम। महीति 
बाढूना० निघं० १। ११ ( अस्थ ) मम ( स्तोन्ने ) स्तवने 
( चिषणा ) प्रज्ञा ( यत्‌ ) यम्‌ (ते ) ताम््‌। अन्न कमेणि 
चष्ठी ( आनजे ) व्यनक्ति ( तम्‌ ) ( उत्सजे ) कत्त व्यान- 
र्द्समये (चल) (प्रसबे) उत्पत्ती (च )(सासहिस) भूर्श सो- 
ठारम (इन्द्रम) परमबलयोगेन शत्रूणां विदारकम (देवासः ) 
विद्ांसः (शबसा) बलेन ( अमदन ) आनन्देयुः( अनु ) 


आनुकूल्येन ५ २ ॥ 








कज++ा 


नल सीन 





श्श्रे 








ष्ष्र आजुबेद्आाष्ये- 














अन्ययः-- है इम्ट्राहइ सहोलिलानते थिशं घफरे स्तोतजेरस्य चिषजा यक्त- 
आनजे सं शवसा सासहिमिस्द्ं मह उत्सवे च॒ प्रसवे च देवासो5न्वमदन |२ण) 


भावाथेः-ये राजादयो सल॒ष्या विद्वदूभुष उत्तमां प्रज्ञां वाचणच गुह्ूल्ति 
ते सत्यानुकूला: सम्तः स्थयसानल्दिता सूत्वाउ्यानायन्द्यल्लि || २९ ॥ 


पदार्थ: -हे समाध्यच! में (महीम्‌) सुन्दर एज्य (ईमम) इस ( ते ) आप की 
(घियष) बुद्ध वा कप को (मे, भरे ) घारण करता हूं, ( रतोत्रे ) स्तुति होने में 
(झस्थ) इस मेरी (प्रिषणा) बुद्धि (पद) जिस (ते) आप को (आनजे ) प्रकट क- 
रती है (तम) उस (शबसा) बुल के साथ (सासहिम) शीघ्र सहन वाले (इन्द्रस) 
उत्तम बल के योग से श॒श्रुओं को विदोण करने हारे सभापाते को (महः) म्र- 
हान कार्य के (उत्सवे) करने योग्य आनन्द समय (च) और (पसवे) उत्पत्ति में 
/ च) भी( देवास) ) विदान लोग (भन, अमदन्‌ ) अनुइूलता से आनन्दित 
कर ॥ २६ ॥ 


भावा्े:-जे राजादे मनुष्प विद्वानों से उत्तम बुद्धि वा व'णी को ग्रहण करतेहं 
बे सत्य के अनुकूल हुए श्राप आनादेत दे के औरों को मसत्न करते हैं ॥ २२ ॥ | 


जिख्राहित्यस्य विश्वाृषि: । सूर्यों देशता | 
विराट जगतो उनन्‍्दः | निषाद) स्वर) ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसा बि० ॥ 


विश्राट बुहत्पिबतु सेम्य॑ मध्वायुदंधबन्ञपैता- 


बविंन्हुतम। वात॑ज़तो यो अभि रताते त्मनां 
प्रजाः एंपोष पुरुधा वि रांजति ॥ ३० # 





विभाडितिं विः्ञाट्‌ । बृहत्‌ । पिबतु । सोम्यम। 
मधु । आयुं:। दर्धंत्‌ । यज्ञपतावितिं यज्ञ5पंतो। अ- 
विहुतमित्यविंबच्हुतत। वातजूत &इतिवात॑5- 
जूतः । यः (अभिरक्षतीत्य॑मिररक्ष॑ति +त्मनां। प्रजा: 
इति प्रएजाः | पुपोष । पुरुधा । वि। राज़ति॥ ३०॥ 
पदार्थ :-( विभ्राद्‌ ) यो विशेषेण भ्राजते सः ( एृह- 
| तू ) महत्‌ ( पिबतु ). ( सोम्थम्‌ ) सोमेष्वोषधीषु भर्॑ 
| रसम्‌ ( मधु ) मधुरादिना गुणेन युक्तम ( आयः ) जी- 
' बनम्‌ ( दघत्‌ )घरन ( यज्ञपती ) यज्ञस्थ युक्तस्य व्यव- 
हारस्य पालके स्वामिनि ( अविपहुतम्‌ ) अ्खण्डितम्‌ 
( बातजूतः ) वायुना प्राप्तबेगः ( यः ) ( अभिरक्षति ) 
| 





( त्मना ) आत्मना (प्रजा:) ( पुपोष ) पुष्णाति (पुरुचा) 
बहुधा ( वि) ( राजति ) विशेषेण प्रकाशते ॥ ३० ॥ 

कषन्व॒य;-यो वातजूत! सूयोइब विसाडविजहुतमायुर्याक्षपती दचत्‌ स्मना 
मसा भप्ति रक्षति पुपोष पुरुधा विराजति चस भवाभ्‌ शहत्‌ सोम्य सु 
पिषतु ॥ ६० ॥ 





आवा््थ;-भश बाचकलु०--है राजादयो मनुष्या; ! घथा सूरयों दृष्टि 

. द्वारा सर्वे जोलन' पाछण फरोलि सद्टस्तदृगुगोसेहाम्तो भूस्वा श्यायधिम- 
याक्ष्यां प्रजा; सतत रक्षस्तु | ३० || 

पदार्थ/-- ( यः ) जो ( बातजूत; ) बायु से वेग को आा्त स्व के तुस्प 

( दिश्वाडू ) विशेष कर प्रकाश वाला राजपुरुष ( आवेष्जुतम्‌ ) अखण्ड संपूर्ण 





अधस्थ्रिशो5व्यायथः |) ष्श्ड ह ॥ 
| 


........... अजुवेदज्ाध्ये- 


( आयुः ) जीवन ( यज्ञपतों ) युक्त व्यवहार पालक आधेष्ठाता में ( दधत्‌ ) 
धारण करता हुआ ( त्मना ) आत्पा से ( प्रजा; ) प्रजाओं का ( अभि, रक्ष- 
ति ) सब ओर से रक्ता करता हुआ ( पुपोष ) पृष्ठ करता ओर ( पुर्षा ) 
बहुत प्रकारों से ( वि, राजति ) विशेष कर प्रकाशमान शोता है सो आप | 


4 २ की 


( बृहत्‌ ) बढ़े ( सोम्यम ) सोमादि ओपषाभिणें के ( मधु ) मिष्टाद गुण युक्त 
रस को ( पित्रतु ) पीजिये ॥ १० ॥ 


भावार्थ: इस मन्त्रमे वाचकलु०-हे राजादि मनुष्यो ! जैसे सूर्य्य वृष्टि द्वारा सब 
जीव के जीवन पालन को करता है उस के तुल्य उत्तम गुणों से मह्ात्‌ हो के न्याय 
ओर ।बनिय से प्रजाओ्रों की निरन्तर रक्ता करो ॥ १० ॥ 


सदुत्यभित्यस्थ प्रस्कयव ऋषि: । सूथ्यों देवता। 


नियृद्गायत्रो छत्दः | पडजः स्वर: ॥| 
अथ सूययेसणड्ल कोटूशमित्याह ।| 
अब सूर्य मणह्ञ कैसा है इस बि० ॥ 


उदु त्यं जातवेदस देवं वंहन्ति केतव॑ः । दृशे 
विश्वांय सूय्येम्‌॥ ३१ ॥ 
उँ६ इत्युत्‌ । उ । त्यम्‌। जातवेदसमितिं जात वें 
दसम्‌ । देवम्‌ । वहन्ति । केतव॑ः । दृह्े । विश्वाय ' 
सूर्य ॥ ३१ ॥ 
पदार्थ:-( उत्त ) आश्चर्य (उ ) ( त्यम्‌ ) तम्‌ (जा- | 
तबेदसम्‌ ) जातेषु पदार्थेषु विद्यमानम्‌ ( देवम्त ) देदी- | 
प्यमानम्‌ ( वहन्ति) ( केतवः) किरणा।: ( दूृशे) दर्शनाय 
( विश्वाय ) विश्वस्थ । अन्न पष्ठधर्थ चतुर्थी ( सूर्यम्र) 
सवितृमण्डलम्त ॥ ३९ ४ 
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अयथसिषयोच्याथ) |॥ च्छ्र्‌ 





छनन्‍्वथ:ः- हे भभुष्या: यं जातवेदर्स देव सूथ्ये विशवाय दृशे केशव राइवइ- 
स्सि श्यमु यूटां विजानोत ॥ ३१॥ 
भावार्थेः--अत्र बाचकलु०-यथा किरणेः सयपः रंसारं दर्शयति स्वयं 
झुशोभते तथा विद्वांसोडखिला विद्या; शिक्षा द्शपित्वा झुशोभेरन्‌ ॥ ३९ ॥ 
पदा्थ:-हे मनुष्यों! जिस (्‌ जातवेदसम्‌ ) उत्पन्न हुए पदार्थों में विद्यवान 
( देवस्‌ ) चिलचिलाते हुए ( सूम्पम्‌ ) सूथ्येमएडल को ( विश्वाय ) संसार 
को ( इशे ) देखने के लिये ( केतवः) किरणें ( उत, बहान्ति ) ऊपर को भा- 
श्वयरूप माप्त कराती हैं ( त्यम्‌ ) उस (उ ) ही को तुम लाग जानो ॥११ ॥ 
मायाथेः- इस मंम्त्र में वाचकलु ०--जैसे सूय्य॑ किरणों से संसार को दिखाता 





और प्राप सुशोमित होता केसे विद्वान लोग सब विद्या भौर शिक्षाओं का दिखा कर 
सुन्दर शोभायमान दो ॥ ३१ ॥ 
येनेत्य स्थ प्रस्कयव ऋषि: | सूर्य्यों देवता । 
निचृद्रायत्री छम्दः। पहल! स्वर: ॥ 
पुना राजधस विषयमाह | 
फिर रान धमे बि० ॥ 


गेनां पावक चश्न॑सा मरण्यन्तं जनाँ२॥5अ- 
न॑। तल वरुण पश्यंसि ॥ ३२ ॥ 


यैने । पावक । चक्ष॑ंसा । भुरण्यन्त॑म्‌ । जर्नान्‌ । 
अनु । त्वम्‌। वरुण । पश्यासि ॥ ३२ ॥ 


पदाथेः-( येन ) अन्न संहितायामिति दीघ:( पावक) 
पविन्नकारक! (चक्षासा) व्यक्तेन दशनेनोपदेशेन वा (भुर- 
ण्यन्तम ) पालयन्तम ( जनान्‌ ) अस्मदादिमनुष्यान(अ- 
नु) (त्वम ) ( जरुण ) राजन | ( पश्यसि )॥ ३२७ 


| 
। 








अन्वया/--दे पथक वरुण उिद्ध॑स्ट्थ ग्रे चकतसा भुरणबल्सभभुणश्यसि 
लैस जनान्‌ पश्य तवानुकूलाश्च वर्या वर्त्तेसहि | ३२ । 

_ भावाणे;--झऊत्र वाचकटु०-यधा राजराजघुरुषा याहशेन व्यवह्वारेण 
प्रजास,वत्त रू तथेव भावेनैतेशु मजा अपि वक्त रण ॥ ३२ ॥ 

पदाथेः--है (पावक ) परवित्रकर्ता (वरुण) अष्ट विद्वन्‌ वा राजन ! (त्वस्व) 


झाप ( येन ) मिस ( 5५छसा ) प्रष्ट दृष्टि वा उपदेश से ( भरुरण्यस्तम् ) 


रक्षा करते हुए ( अत पश्यासे ) अनुकूल देखते हो उस से ( जनान ) हम 
आदि मनुष्यों को देखिये भौर आप के अनुकूल हम वर्तते ॥ १२ ॥ 


आवार्थ।---इस मन्त्र में वाचकलु ०--जैस राना भौर राजपुरुष जिस प्रकार 
के व्यवद्दार से प्रमाओं में बर्ते वेसे ही भाव से इन में प्रभा लोग भी वर्त्ते | ३२ ॥ 


दैध्पाविर्यरुय प्रशथ्कषव ऋषि: विद्व'ल्‌ देवता । 
लिचृद्गायत्री खन्दः | पहल! स्वर ॥ 
पुनभरुतमेव विषयमाह ॥ 


किरउसी वि० ॥| ॥ 
देव्यांवध्वये आगंत& रथेंन सूयत्वचा । 
मध्वां यज्ञ०सम॑ज्जाथे*पत प्रत्नथा अयेवेन/चि- 
त्रे ढेवानाम ॥ ३३ ॥ 
देव्यों । अध्वयू८इत्यप्वयूं । आ । गतम्‌ । रथेंन । 
सूरत्वचेति सूर्यत्वचा । मध्वां । यज्ञम। सम । अ- ! 
ह्जाथेदइत्यञजायथे,॥ ३३ ॥ 
# ये तीन प्रतीक पृषे अ० ७ | में० १२। १६ । ४२ । कहे मंत्रों को कमकारड 


विशेष में कार्य्य के लिये यहां रक्‍्खी गई हैं। इन्हीं से इन कां-भ्रथ यहां नहीं लिखा 
उक्त पते में लिखा गया है ॥ 


जननी -+त-_-+ 
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अयरिवंशी5च्यायः || ध्ह५ 


हु] 
हर 





आय कक आल कट जिन लक, 
।.. पदाथ:-( दैव्यी ) देवेषु दिव्येषु विद्वत्स गुणेष, वा कुश- 
लो ( अध्ययू ) यावात्मनो5ध्वस्महिंसायज्ञमिच्छुन्ती 
( आ ) ( गतम ) गच्छतम ( रथेन ) गमकेन यानेन 
(सूय त्वचा ) सूथ इव देदीप्यमाना त्वग्घाह्ममांबरणं यस्य 
तेन ( मध्वा ) कोमलसामग्पा ( यज्ञम ) यात्रारूय रू- 
 इग्रामाख्य हवनारूयं वा ( सम्र्‌ ) ( अज जथे) ॥ ३३ ॥ 
_ अन्वयः-हे दैष्ियावच्वयूं ! सूयेट्थचा रथेनागत मच्चा थक्षंत समजज। थे ।३३॥ 
भावयाथेः-राफादिसनुष्ये: सूय प्रकाश इव विजानादीडि थानानि स 
डूग्रासं हृवनादिफ ग्वयिल्ता यात्रादिव्यवह्वरा: साचनोयाः || ३३ ॥ े 

पदा्थे:--हे ( देव्यो ) अच्छे उत्तम विद्ानों वा गुणों में प्रवैण ( अध्ययू ) 
अपने को अर्िंसारूप यज्ञ को चाहते हुए दो पुरुषो ! आप्र ( सूपेस्वचा ) जिस 
| का बाहरी आवरण सूये के तुल्य प्रकाशमान ऐसे ( रथेन ) चलने वाले विमा 
| नादि यान से ( आ, गतम््‌ ) आईये ओर ( मध्वा ) कोमल सामग्री से ( यज्ञम ) 
| यात्रा, संग्राम वा हवनरूप यज्ञ को (समर, अब्नाथे) सम्यक् प्रकट करो ॥ ३३॥ 
लावाथे:-राजादि मनुष्य! को चाहिये कि सूथे के प्रकाश के तुल्य विमानादि यान 
सेग्राम बाइनादि को उत्पन्न कर यात्रादि भ्नेक व्यवद्ारों को सिद्ध किया करें ॥३३ ॥ 
आन शत्यस्थागस्त्य ऋषि! | सविता देवता । 
ज़िष्टू प्‌ उन्दः | चैवतः स्थरः ॥ 
अथोपदेशकाः कि कुसु रित्याह | 
अब उपदेशक लोग क्या करें इस वि० ॥ 


आन इटामिदविदर्थसुशस्ति विश्वान॑रः सवि- 
ता देव एंव । आप यर्था युवानों मत्संथा नो 
विश्व जगैदामिपित्वे मंनीषा ॥ ३७ ॥ 





का __ चअुबदधाष्ये- ०» 
. आ। नः ।इडांभिः | विदयथेंसुशस्तीतिं सृःशस्ति । 
विश्वान॑रः । सविता । ढेवः । एतु । अप । यथा यु- 
वानः । मत्सथ । नः । विश्वेम्‌ । जगंत्‌ | अभिषपित्व५- 
इत्य॑भि5प्त्वि । मनीषा ॥ ३७ ॥ 

पदार्थ:-( आ ) समनन्‍्तात्‌ ( नः ) अस्माकम (इडामि:) 
सुशिक्षिताभिवाग्भि: ( विदये ) विज्ञापनीये व्यवहारे ( सुश- 
स्ति ) शोभना शासह्तिः प्रशंसा यस्मिस्तत्‌ (विश्वानरः ) 
विश्वंषां नायकः ( सविता ) सूथ ढइव भासमानः ( देवः ) 
दिव्यगुणः ( एतु ) प्रामोतु ( अपि ) ( यथा ) ( युवानः ) 
प्राप्तयौवना बुहाचयं णाधीतविद्या:( मत्सथ) आनन्दत। 
अन्न संहितायामिति दी्चः ( नः ) अस्माकम ( विश्यम॒ ). 
समग्रम ( जगत्‌ ) जद्ग्म पुत्रगवादिकम ( अभिपित्ते ) 


आभिमुख्यगमने ( मनीषा ) मेधा ॥ ३४ ॥ 

अन्ययः-हे युवानो ! यथा विश्वानरों देव/ सवितेडामिविद्ये शुशस्ति 
नो विश्व जगदैतु सथा+भ्रिपित्वे यूथ सत्सय या नो सनोषा तामपि शो- 
चयत || ३४ ॥ 

सायाथेः---अज्ो पमावाचकलु०--ये सूथ बद्धिद्यया मकाशात्मन: श- 
सैरात्मस्यां प्राप्तौयौवनाः झुशिक्षिता जिलेन्द्रियक्‍ः झुशीला भ्रवम्ति से सवों- 
मुपदेशेन विज्ञापयितु शबनुवन्ति | २४ ॥ 

पदा्ेः--हे ( युवानः ) ज्वान अक्मचये के साथ विद्या पढ़े हुए उपदेश 
लोगो ! ( यथा ) जैसे ( विश्वानरः ) सब का नायक (देवः) उत्तम गुणों वाला 
( सविता );सूर्य के तुल्य प्रकाशमान विद्वान ( इढाभिः ) बाशियों से (बिदये ) 
जताने योग्य व्यवद्र में ( सुशरिति ) सुन्दर प्रशसायुक्त ( नः ) हमारे 
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शयस्त्रिशो5जयायः || द्र्ल् 


( विश्वक्ध ) सब ( जगह ) चेतन पुत्र गो आदे को ( आ, एतु ) अच्छे प्रकार 
प्राप्त दोवे वैसे ( आभपित्वे ) सन्‍्मुख जाने में तुम लोग ( मत्सथ ) आनन्दित 
हाणिये जो ( नः ) हमारी ( मनीषा ) बुद्धि ह उस को ( भापि ) भी शुद्ध 


2 4 


कीजिये ॥ शे४ ॥ 

भायारथेः-इस मन्त्र में उपमा और वाचकलु०-नो सूर्य के तुक्य विद्या से 
प्रकाश स्वरूप शरीर ओर भआत्मा से युवावस्था को प्राप्त मुशिक्षित भितरीन्द्रय सुशील 
होते हैं वे सब को उपदेश से ज्ञान कराने को समय होते हैं | १४ ॥। 








| यदुा त्यस्य श्रुतकक्षक्षकक्षावपी । सूर्यों देवता | पिपीलिका 
! सच्यानिचदायन्नी उन्दः | पहल: स्वरः ॥| 
पुनभनुष्यः फिकुय्योंद्त्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करे इस वि० ॥ 
यदद्य कच वृत्रहन्न॒दगां अभि मृय्ये । सर्व 
तदिन्द्र ते वश ॥ २५ ॥ 
यत्‌ । अय । कत्‌ | च॒ । वृच्हन्नितिं उच्रपहन्‌ । 
उदगा5 इत्युत्‌ःअगां: । अमि । सूख्ये । स्वंश् । तत। 
इन्द्र | ते । वहीं ॥ १५ ॥ | 
पदार्थ:-( बत्‌ ) ( अब्य ) अस्मिन्‌ दिने ( कब ) | 
कदा (च ) (बत्नहन्‌ ) मेघहन्ता सूय्ये इब ( उत्‌ अगां) | 
उदय॑ प्रापय ( अभि) (स्‌ य्ये) विद्धैश्वर्योत्पादक ! (सर्वे- 
मं ) ( तव ) ( इन्द्र ) (ते ) ( त्रशे ) ॥ ३४॥ 


अन्वयः-- दे वत्रहन्‌ सूय्येन्द्र ! ते यद्द्य सर्व” जशे5स्लि तत कच्चा- 
स्युदगाः ॥ ३४ ॥। 


रे 
| 
] 
|] 
। 
। 
। 
| 








खि्िणः।-ः 


९९३ 


९००. ' झजुवेद्लाष्यें-- 

भाषाथे।-अञ्र धाचकलु०-ये पुरुष) सूर्थबद्विद्यान्धकारं दुष्टतां अ 

| लनिवास्णों स्थ घशोभूल कुवेम्ति तेपभ्युद्य' प्राप्त बम्लि ॥ ३५ ॥) 

वद्ाथे:-हे ( बृत्रहन्‌ ) मघहन्ता सूख्ये के तुल्य शजहन्ता ( सूर्य ) विद्या 
रूप ऐेश्वर्य के उत्पादक ( इन्द्र ) अन्नदाता सज्जन पुरुष! ( ते ) आप के(यत) 
जो ( भ्रद्म ) आज दिन ( सवम्‌ ) सब छुछ (बशे ) वश में है ( लख) उस 
को ( कत, च ) कब ( आभे, उत् , अगाः ) सब ओर से उादेत मगठ सन्‍्नद्ध 
कीजिये ॥ १९ ॥ 

मआावार्थ:--हृस्त मन्त्र में वाचकलु ०-जो पुरुष सूये के तुल्य आशधारूप अ- 
न्धकार और दुष्टता को निवृत्त कर सब को वशमित करते हैं वे भमभ्युदय को प्राप्त 
हेते हैं ॥ १५ ॥ 

तरणिरिस्यश्य प्रस्कयव ऋषि! । सूथ्यों देवता । 
निच्चद्नुष्टुप्छम्द! । गान्चारः स्थरः ॥ 
अथ राजपुरुष कोदटूशा! स्युर्त्याह ॥ 
अब राज पुरुष कैस हों इस वि० ॥ 


तरणिविश्वदशंतो ज्योतिष्कृदेसि सूर्ये। 
विश्वमाभासीरोचनम्‌ ॥ ३६ ॥ 
तरणिः। विश्वदशत5 इति विश्व:दशतः। ज्योति- 
घ्कृत्‌ । ज्योतिः कृदितिं ज्योतिककृत्‌ ।असि । सरये। 
विश्वैप । आ । भासि । रंचनम्‌ ॥ ३६ 8 
पदार्थ:- ( तरणिः ) तारक: ( विश्वदशतः ) विश्वे- 
न द्ृष्टव्यः ( ष्योतिष्कृत्‌ ) यो ज्योतीषि करोति सः (अ- 
सि ) (सस्ये ) सूयंवद्वत्त मान राजन | (विश्वम) समग्र 
राज्यम्‌ ( आा ) (प्लासि ) प्रकाशयसि ( रोचनम्‌ ) 
रुचिकरम्‌ ॥ ३६॥ 
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अयस्श्िंशो 5छ्यायः ॥ * €७है 


अन्नयः- है सूद | रव यथा सरणिवि श्यद्श तो फ्पोतिषकृत सविता रोचल 
विश्व प्रकाशयति तथा टवससि थलो न्‍्यायविश्येव राज्यमाभाशि शस्सा- 
स्सत्कत्त ठयोलि ॥ ३६ ॥ 
मरवाथ!--अगत् वाचकलु०--यदि राजपुरुषा विद्याप्रकाशकाः स्युस्त- 
हिं सवोनानन्दणितु शक्तयु! ॥ ३६ ॥ 
पदार्थ:--दे ( सूय ) सूर्य के तुल्य वर्त्तमान तेजग्बिन्‌ | जेसे ( दराणे। ) 
झन्धकार से पार करने वाला ( विश्वदर्शतः) सब को देखने योग्य ( ज्योतिष्कृव ) 
अग्नि, विद्युत, चन्द्रमा, नज्ञभ्र ग्रह तारे, आंद को भ्रकोशत करने वाल 
झछूये लोक (रोचनम ) रूचिकारक ( विश्व ) समग्र राज्य को भकाशित कर 
ता है वेसे आप ( असि ) हैं भिस कारण न्याय और विनय से राज्य को ( भा, 
भासि ) अच्छे प्रकार प्रकाशित करते हो इस लिये सत्कार पाने योग्य हो ॥ १६ 
भावाथः-इस मन्त्र भें वाचकलु ०--जो राज पुरुष विद्य' के प्रकाशक होते 
तो सब को आनन्द देने को समये द्वोवें ॥ ३६ ॥ 
तस्सूयेस्येल्यस्थ कुटस ऋषि: | सूर्यों देवता | 
तजिष्टुप्डन्द! । चैवतः रुघरः ॥ 
अधेश्व रविषपमा ह || 
अब इंश्वर के वि० ॥ 


तत्मय्येस्य देवत्व॑ तन्म॑हित्व मध्या कत्तों विंत॑- 
त७ सं ज॑मार। यदेदयक्त हरित॑ः सधस्थादाद्रावी 
बच सिमस्में॥ ३७॥ 
तत्‌ । सूख्य॑स्य । देवत्वामितिं देव5त्वम्‌। तत्‌ ' महित्व- 
मितिं महिःत्वम्‌। मध्या । कत्तेः। वित॑तमिति विःत॑तम। 
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९०२ शजबंदआपये- 
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सम्‌ । ज़भार । य॒दा। इत्‌। अयुक्त। हरितः | सधस्था- 
दितिं सघः्स्थात्‌ । आत्‌। रात्रीं | वास:। तनुते । 
सिमस्में ॥ ३७ ॥ 





पदा्थ+-( तत्‌ ) (स्‌ यस्थ) चराचरात्मनः परमेश्वरसुय | 
( देवत्वम ) देवस्थ भावम(तत्‌ ) (महित्वम्‌ ) महिमानम्‌ 
(मध्या ) मध्य । अन्न विभक्तेराकारादेशः ( कर्त्तोः ) क- 
तुंसमर्थस्य ( बिततम ) विस्तृत काये जगव ( सम ) 
( जभार ) जहार हरति | अन्न हस्प भः ( यदा ) ( इत_ 
( अयुक्त ) समाहितो भवति (हरितः ) छ्वियन्त पदाथों 
यासु ता दिशि) ( सघस्थात्‌ ) समानस्थानात ( आव ) 
अनन्तरम्‌ ( राज्नी ) राज्रीवत_ ( वासः ) आच्छादनम्‌ 
( तनुते ) विस्तृणाति ( सिमस्मे ) सर्वेस्मै॥ ३७ ॥ 
अन्यय!--है ममुष्या |जगदीश्व तेपन्‍्लरिक्षरुय सच्या हरितो यदा वितल 
च स' जभार सिसस्मे राज्ो वासस्तनुते । अ्सघस्थादिद्युक्त तल्कत्तों; स्‌- 
येस्ए देवत्क सन्‍्महित्वं मू्थं विज्ञानीत।। ३७ ॥ 


भावाथे।--हे सलुष्यो! भ्रवन्तो येनेश्वरेणं सबे जगद्ररूयते प्ियतेंपा- 
ल्यते विनाश्यते च समेवास्य महिमानं विद्त्था ससतमेतमुपाभीरन।। ३१॥ 


पद्ाथेः--हे मनुष्यो |! जगदीश्वर अन्तरिक्ष के ( मध्य) बकाच ( यदा ) ज- 
व ( हरितः ) जिन में पदाय हरे जतते उन दिशाओं ओर ( विवतम ) विस्तृत 
कार्य जगत्‌ को ( सम. जभार ) सहार अपने भें लीन करता ( सिमस्म ) सब 
के लिये ( रात्री ) राजे के तुल्य ( वास) ) अन्धकाररूप आच्छादन को 


जजज अजीज जनम ४5 
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अयरिश्षिंशारध्याण: ॥| «०३ | 





| 

। 

। ( तल्लुत ) फैलाता ओर ( आंत ) इस के अनन्तर ( सपस्थाद ) एक स्थान से 

| छाथीत सभे सात्तित्वादे से निहच हो के एकाग्र ( इत ) ही ( अपृक्त ) समा 
पिस्थ होता है ( तत्‌ ) वह ( कत्तों: ) करने को समर्थ ( सूयेस्प ) चराचर के 

| आत्मा परमेश्वर का ( देवत्वस्‌ ) देवतापन ( तल ) वही उस का ( महित्वस्‌ ) 
बड़प्पन तुप लोग जानो ॥ ३१७ 0 

| आावाथ।-हे मनुष्यों | आप लोग जिस हेश्बर से सब जगत्‌ रचा, धारण पालन 

| और विनाश किया जाठा है उसी को ओर उस का महिमा को जान के निरन्तर उस 
की डप|सना किया करो ॥| ३७ ॥ 





सल्सिश्रस्पेट्यस्प कुटत ऋषि । सूथ्यों देखता ॥ 
त्रिष्टुप्‌ उन्दः | चैवतः स्त्रः ॥ 
पुनस्तमेव विएयसाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


। 

तन्मित्रस्थ वरुंणस्पाभिचक्षे स॒य्यों रूपे कं- 
णुते योरुपस्थे। अनन्तमन्यद्वशंदस्य पाज॑ःकु- 

| ष्यामन्यडरितः सम्भरीन्‍्त॥ ३८॥ 

| तत्‌ , मित्रस्य॑ ' वरुणास्य। अभिचत्ष5 इत्यैमि- 

| चक्षें | सू्यैं:। रूपम्‌ । कृणते । दोः। उपस्थ:इत्यु- 

। पस्थें। अनन्तम्‌ । अन्यत्‌ । रुशंत्‌ । अस्थ | पाज॑॥ | 
| कृष्णम्‌ | अन्यव । हरित | सम्‌ | भरन्ति ॥ ३८ ४ | 
। पदार्थ--तत) (मित्रस्य) प्राणरय (वरुणस्थ) उदानस्य 


(अभिचक्षे) अभिषश्यति (सूस्ये:) चराचरात्मा (रूपम) (कर 
णते ) करोति निर्मिमीते ( द्योः ) प्रकाशस्य ( उपस्थे ) 





९्ण्र 
समीपे ( अनन्तम्‌ ) रा अन्तो यस्य तत्‌ू ( आअ- 
न्‍्यत्‌ ) अस्मद्विलम्‌ ( रुशत्‌ ) शुक्ल शुद्धस्वरुपम्‌ ( अ- 
सथ ) ( पाज: ) बलम (कृष्णम) निकृष्टवर्णम्‌ ( अन्यत्‌ ) 
(हरितः) हरणशीला दि्शिः (सम) (भरन्ति) हरन्ति ॥ ३८॥ 


अन्वधः--है सनुष्या ! झोरुपस्थे वत्त सास; सूथ्यों सिश्रस्य वरुणस्य 
च्‌ लद्पं कूशुते येन जनोउभिचक्ष | अस्य रुशत्पाजो5नन्तभन्यद्स्ति अ 
ल्यत्कृष्णं हंरितः सभरन्‍्तीति विजानीत ॥ ३८ ॥ 


मावाथे:--हे समुष्या | यदनन्तं ग्रह तट्प्ररुतेजो वेस्यश्चान्यद्स्ति । 
एवं प्रकत्पारूय' कारण विभ वत्त ते तस्मादयज्जायते तत्तत्सभथं प्राप्येश्वर- 
नियमेन विनश्यति यथा जीवाः माणोदानाभ्यां सवोनु्‌ व्यवहारान्‌ साध्युव 
न्ति तथैवे श्वरः स्वेनानन्‍तसामण्यनाहुयोल्पत्तिस्थितिप्रलयाग्‌ करोति || ३८॥ 

चदार्थ:--हे मनुष्यों ! ( दोः ) प्रकाश के ( उपस्षे) निकट वत्तेपान अ- 
भोस्‌ अन्थकार से पृथक ( सूथः ) चराचर का आत्पा ( मित्रस्य ) प्राथ् ओर 
( बरुखस्य ) उदान के ( तत ) उस ( रूपस्‌ ) रूप को ( छछशुते ) रचता है 
जिप्त से मनुण्य ( अभिचत्ते ) देखता जानता है ( अस्य ) इस परमात्मा का 
रुशत्‌ शुद्ध स्वरूप भौर ( पाजः ) बल ( अनन्तम्‌ ) अपरितित ( अस्यत््‌ ) भि- 
भ्ष है ओर ( अन्यत ) (ऋष्णम्‌ ) अविद्यादि मलान गुश वाले भिन्न जगत को 
( हरितः ) दिशा ( समर; भरन्ति ) धारण करती है ॥ १८ ॥ 


भआावाशः--द्दे मनुप्यो ! जो अनन्त अहम वह प्रकृति और जीबों से मिल् है। ऐसे 
ही प्रकृतिरूप कारण विभु है उस से जो २ उत्पन्न होता वह ३ समय पाकर इंश्वर के 
तियम से नष्ट हो जाता है भेसे जीव प्राण उदान से सब व्यवदारों को सिद्ध करतेवेंसे 
ईश्वर अपने भ्रनन्‍्त सामश्य से इस जगत्‌ के उत्पत्ति, स्थिति, प्रलयों को करता है॥१८॥ 
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श्रयक्धिंशो5च्याय: ॥ ००३ | 





लअणयसहमित्यस्य जसद्ग्लिक वि: । विश्देदेवः बा वाज  । 
छुइ्॒ती उन्‍्द! | सधच्यसः स्थर) ॥ 
पुनस्तमेव विषयनाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 
|. बगमहाँर॥5 आंसिसर्य्य वडादित्य महाँ२॥5५ 
। आंसे। महस्ते सतो माहेमा पनस्थते5डा देव 
महाँर॥५ आस ॥ ३९ ॥ 
बद्‌। महान । असि । सूर्य । बद्‌ । आदित्य । 
महान्‌ | आसिे , महः' ते। सतः। महिमा। पनस्पते । 
अछा । देव | महान्‌। असि ॥ ३६ ॥ 
पदार्थ:-(बद्‌ ) सत्यम्‌ (महान) महत्वादिगुणविशिष्ट: 
(असि) भवसि (सूर्य) चराचरात्मन्‌ | (बदू ) अरननन्‍्तज्ञान 
(आदित्य) अविनाशिस्वरुप (महान्‌ ) (असि) (महः) महतः 
(ते) तब (सतः) सत्यस्वरूपस्य (महिमा) (पनस्यते) स्तूयते 
(अड्डा) प्रसिड॒म (देव) द्व्यगुणकर्मस्थ भावयक्त | (महान) 
(जसि) ॥ ३६ 0४ ह 


झन्ययः-है सूण्य | यतस्त्वं अपैभहामसि है आदित्य|पतस्त्थं अशमहा- 
भसि ससो नहस्ते सलहिमा पमस्यते हे देव! यतरत्वसद्वा! महाजयसि सस्मादइस्मा- 
लिरुपास्भो5सि ॥ ३९ | 

आपयायेः- हे सजुष्या | यस्येश्वरस्थ भहिभान पथिवोसूयोदिषदायों 


झापयब्ति यः सर्वस्यो .सहानश्ति हां विहाय कश्याप्यस्थस्योपासभा नैज 
_काय्यों ॥३०॥ 
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लक यजुवदभाध्ये-- 


पदार्थ:--हें ( सूये ) चराचर के अन्तर्यामिन इंश्वर ! जिस कारण आप 
( बद्‌ ) सत्य ( महान्‌ ) महत्वादे गुण युक्त ( असे ) हैं। हे ( भादित्य ) 
अविनाशी खरूप! जिस से आप (बवद्‌) अनन्त ज्ञानवान्‌ (महान्‌ ) बड़े (असि) 
हो ( सतः ) सत्यस्वरूप ( महः ) महान्‌ (ते ) आप का ( महिमा ) महत्त्व 
( पनस्यते ) लोगों से स्तुति किया जाता । हे (देव) दिव्य गुण कमे स्वभाव- 
युक्त ईश्वर ! जिस से आप (अद्भा) भसिद्ध ( महान्‌ ) महान्‌ (आपसे ) हैं इस 
लिये हम को उपासना करने के योग्य हैं ॥ ३६ ॥ 

भावाथेः-- हे मनुष्यो ! जिस इंश्वर के महिमा को एथिवी सूयोदि पद जनाते 
हैंजो सबसे बड़ा है उपस्त को छोडके क्रिसी अन्य की उपासना नहीं करनी 


चाहिये ॥ ३६ ॥ 
घट सूरव॑त्यस्य जमदग्निऋ थिः | सूर्यों देखता । 


मुरिक्‌ छहतो छन्‍्दः | सच्यसः स्वर! ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 
फिर उसी 5 वि० ॥ 
बट्‌ सूर्य श्रवंसा महाँ?॥5 अभी मत्रा देंव 
महाँ२॥5 अंसि । मह्ठा देव,नाम पुर्यः पुरोहितो 
विभुु ज्योतिरदाभ्यम्‌ ॥ ४० ॥ 
बट्‌ । सूख्ये । अ्वंसा । महान्‌। असि | सत्रा। 
देव , महान । असि। मद्दा | देवानांम्‌ । असुय्धः । 
पुरोहित॒इतिं पुरः5द्वितः। विक्वितिं वि5मु । ज्योतिः। 
अदांभ्यम्‌ ॥ ४० ॥ * 
पदा्थेः-(बट) सत्यम्र्‌ ( सूये ) सविद्वत्सर्वप्रकाशक ! 
(श्रवस) यशसा धनेन वा (महान) (आस ) (सन्ना) सत्येन 
(देव) दिव्यसुखप्रद ( (महान) (असि) (महा) महतस्त्वन 
(देवानाम) एथिव्यादीनां विदुर्षा वा (असुण्येः) असुम्यः 


. --+न्+++ 








अयरिज्रिशो४४या य८ ॥ ७७१ 


प्राणक्यों हितः (पुरोहित) पुरस्ताडितकारी (विभु) व्या- 
पकम (ज्योति) प्रकाशक स्वरूपम्‌ (अदाफ्पम) अहिं- 
सनीयम्‌ ॥ ४० ॥ 

अन्वयः-दे बद सूये! यतस्त्व॑ भवसा महानासे है देव सभ्ा महनासे यत 


सतव देवानां पुरोहितों मन्हाउसुय्यः सम्रदाभ्यं दिभु ज्योति: स्व॒रूपोंडसि तस्पा 
स्सत्कत्तेव्योडाति ॥| ४० ॥ 

साबारथ:ः-हे मनुष्या यनइवरेण सर्वेषां पालनायान्नाथुत्पादिका भूर्मिग्रधप्र- 
काशकारी सूथ्यों निर्मित: स एवं परमेश्वर उपाधसितुं योग्योडरित ॥ ४० ॥ 

पदार्थः--दे (बट) सत्य (सू) सूर्य के तुल्य सब के प्रकाशक जिस से आप 
(अवसा) यश वा धन से (मद्दान) बड़े (असि) हो । हे (देव) उत्तम मुख के दाता (सत्रा) 
सत्य के साथ (मद्दान्‌) बड़े (असि) दा । निप्त से आप (देवानाम्‌) प्ाथिदी आदि वा वि- 
द्वानों के (पुरोहितः) प्रथम से हितडारी (महना) महत्व से (सु) प्राणों के लिये 
हितेर्ष, हुए (अद/भ्यम्‌) चात्तिकता से रक्षा करने येग्य (बिभु) व्यापक (ज्योतिः) प्रका- 
शस्वरूप हैं इस से सत्कार के येग्य हैं ॥ ४० ॥ 

मावाथे:--हे मनुप्यो जिस इंश्वर ने सब की पालना के लिये भज्ञादि का उ 
त्पन्न करने वाली भूमे ओर मेथ का प्रकाश करने पाला सूर्य रचा है वही प्रस्मेश्वर उ 
पासना करने को योग्य है।। ४० ॥ 


आयन्तइवेत्यस्थ नमेघ ऋषि: | सूर्यो देवता । 
निचुद्‌ बहती छन्‍्दः। मध्यमः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
श्रायन्तहव सय्य॑ विश्वेदिन्द्रस्य मत्तत । 
सानि जाते जन॑मान ओजं॑सा प्रतिं भागं न 
दोाधिम ॥ ४१ ॥ 
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'श्रायन्त5इवेति श्राय॑न्तःडइव | सूयम्‌ । | । 
इत्‌ । इन्द्रस्य । भक्षत | बसूनि । जाति । जनमाने । 


आह 


ओज॑सा । प्रति । मागम्‌। न। दीधिम ॥ ७१ ॥ 


पदार्थ:-(आरयन्तइव) समाश्रयन्तइव । अत्र गुणगे 
प्राप्ते व्यत्ययेन वृद्धिः (सब्यम) स्वप्रकाश सर्वात्मानं ज- 
गदीइवरम (विश्वा) सवांणि (इत) एवं (इन्द्रस्य) परमेइव- 
येस्प (मक्षत) सेवध्वम (बसूनि) वस्तूनि (जाते) उत्पन्ने 
(जनमाने) उत्पय्यमाने। अन्न विकरशाव्यत्ययः (ओजसा) 
सामर्थ्येन (प्रति) (भागम) सेबनीयमंशम (न) इव (दी- 
धिम) प्रकाशयेम ॥ ४१ ॥ 


अन्ययः- है मनुष्या यथा वयभोजसा जाते जनमाने व णगते सृये आय- 
|| स्तइव बिह्वा बसूनि प्रति दीधिम भाग न सेवेमाहि सथेदिन्द्रस्थेम यूं भक्तत॥ ४ १॥ 
|. भावार्थ:--अन्रोपमाले ०- यदि वर्ष परमश्वरं सेबमाना विद्वांस इद भंवेम 
, सहींह सर्वेमेश्व्य लभेमाहे ॥४१॥ 


पदार्थ-हे मनुष्यों मैसे हम लोग (ओजसा) सामथ्ये से (जात) उस्पक्न हुए भौर 
(जनमोन) उत्पन्न द्वोने वाल जगत्‌ में (सू्ंस्‌) स्वये प्रकाशस्वरूप सब के अन्तयामी पर- 
|| मेश्वर का (श्रायल्तइव) अआश्रय करते हुए के समान (विश्वा) सब (बसूनि) वस्तुओं को 
| (अति, दीक्षिम) प्रकाशित करें और (भागम्‌, न) सेवने योग्य अपने अश के तुल्य सेबन करें 
से (इत्‌) ही (इन्द्रप) उत्तम ऐश्वग के भाग को तुम लोग (भत्तत) सेवन करो ॥४१॥ 


मआवार्थ:--हस मन्त्र में वजकलु०-जों हम लोग परमेश्वर को सेवन करत हुए 
विद्वानों के तुझय हों तो यहां सब ऐश्वय प्रास दोबें | ४१ ॥ 
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अद्मा देवा इत्यस्य कुत्स ऋषि: । सूर्यों देवता । 
निच्च॒त्‌ जिष्युप्‌ छन्‍्दः | जैजतः स्वर: ॥ 
विद्वांस: कीहशाः स्युरित्याह ॥, 
विद्वान्‌ लोग केस. हैं। इस बि० ॥ 
अद्या देवा उद्दिता सूर्यस्थ निर७हसः पिपृ- 
ता निरवद्ात्‌ । तन्नों मित्रो वरुणो मामहन्ता- 
मदितिः सिन्धं: एथिवी उत दोः ॥ ४२ ॥ 
अद्य । देवा: । उद्दितेत्युत्‌८ईता । स्येस्य। निः + 
अछहसः | पिपत । निः । अवद्यात्‌ । तत्‌। नः। मि- 
त्र:।वरुणाः। मामहन्ताम।ममहन्तामितिं ममहन्ताम्‌ । 
अदिति: । सिन्धुं:। एथिवी | उत ।। दोः॥ ४२ ४ 
पदाथः--( अद्य )। अन्न निपातस्य चेति दीधः (दे- ( 
वाः ) विद्यांसः (उदिता) उदिते । अज्ना55कारादेशः (सू- | 
य्येस्य) सवितुः ( निः ) नितराम (अंदसः ) अपराधात । 
(पिएत) व्याप्नुत।अन्न संहितायामिति दीधेः (नि) नित- | 
राम्‌ (अवद्यात) निन्यात्‌ दुःखात्‌ (तत)तस्मात्‌ (नः)अ- | 
समान (मित्रः) स॒हृत्‌ (बरुणा) श्रेष्ठ: ( मामहन्ताम् ) स- | 
त्कुवेन्तु ( अदितिः ) अन्तरिक्षिम्‌ ( सिन्धुः ) सागरः (ए 
थिवी ) भ्लामिः (उत ) अपि (९ द्योः ) प्रकाशः॥ ४२॥ 
. 
















स्य थजुध दृ्माष्ये -- 

अन्बयः--हे देवाः विश्ांसो यूयं यतः सूर्यस्योदिताउथांइसो नो निष्पि- 
पृतावद्याच्च निश्पिपृत तन्मित्रा बरुणे४दितिः सिन्धु पृकिवी उत द्यारस्मान मा 
पहन्ताम्‌ ॥ ४२ ॥ 








भावाथेः--ये विद्वांसो मनुष्या: प्राणादिवत्सवान सुखाम्ति | अपराधा 
हरे ० ५ 


दूरे रक्तान्त ते जगरूपकाः सन्ति ॥ ४२ ॥ 


पदा्थे;-द्े ( देबाः ) विद्वान्‌ लोगो जिस कारण ( सूम्बेस्य ) सृय्य के (उदिता) 
उदय होते ( अदय ) आज ( भ्रहखः ) अपराध से ( न; ) हम को ( निः ) निरन्तर 
बचाओ ओर ( अवद्यात्‌ ) निन्दित दुःख से ( निः पि्ठत ) निरन्तर रक्षा करो (तत) 
इस से ( मित्र; ) मित्र ( वरुण: ) अरष्ठ ( भदितिः ) अन्तीरेक्ष ( सिन्धुः ) समुद्र 


( एथिवी ) भूमि ( उत ) और ( थोः) प्रकाश ये सब हमारा ( मामहन्ताम्‌ ) सत्कार 
करें ॥ ४२ ॥ 


भावा्थ:--जो विद्वान्‌ मनुष्य प्राणादि के तुल्य सब को सुखी करते ओर अप 
राध से दूर रखते हैं व जगत्‌ को शाभित करने वाले हैं ॥ ४२ ॥ 


आक्ृष्णेनेत्यस्य हिरण्यस्तूप ऋषिः । सूरयों देवता । 
विराट त्रिष्टुप्‌ छन्दः । चैवतः स्वरः ॥ 
अथ सूरयेमण्डल कोहशमित्याह ॥ 
(भव सूर्यमए्डल कैसा है इस वि० ) ) 


आ कृष्णेन रज॑छा वत्तेमानो निवेशपैन्नमृते 


मत्यैश् | हिस्णयब्रेंन सविता रथेना ढेवो यांति 
_ सुव॑नानि पर्यंन ॥ ४३ ॥ 





अयश्िश्रेंशो <ब्याय:ः ॥ ०९१ 


आ। कृष्णेन। रज॑सा। वत्तमान । निवेशयन्नितिं 
नि:वेशयन्‌ | अमृत॑म्‌ | मत्यम । च। हिरण्ययेंन । स- 
विता।रथैन।आ।देव। याति। भुव॑नानि | पदय॑न॥४३॥ 


पदार्थ:-(आ) समन्‍्तात्‌ (कष्णेन) कपषेणेन (रज- 
सा) लोकसमूहेन सह (वत्तमान) (निवेशयन) स्वस्वप्र- 
देशेषु स्थापपन (अमृतम) उदकममरणधमकमाकाशा- 
दिक॑ वा + अमृतामत्युदकना० निधं० १ ।१२ (मत्यम) 
मनुष्यादिप्राणिजातम्‌ ( च) (हिरण्ययेन) ज्योतिमेयेन 
(सविता) सूख्यः(रथेन) रमणीयेन स्वरूपेण (आ) (देवः) 
प्रकाशमानः( याति ) गच्छाति ( भुवनानि ) ( पश्यन ) 
दशशयन । अन्नान्तगंतो ण्यथः ॥ ४३ ॥ 


अन्धयः- हे मनुष्या यो हिरएयेयन रथेन कुष्णोेनरणसा सहवत्तेमानों भुवना- 
नि पश्यन्‌ देव! सबिता5झत मर्त्य च निवशयन्ना याति स ईश्वरनि्भितः सूरच्यों 
लोाको$स्ति ॥ ४१ ॥ 

जआाषार्थ:--हे मनुष्या यथा एतहुगोलायेलेंकिःसह ठस्प सयेस्पाकर्षण यो 
इृष्टिद्धारा असतात्मकमुदके बषयति यश्व सर्वेषषां मू्द्रव्याणांदशीयतास्ति तथा 
सूय्पोदयार्पाश्वराक पंणेन घियन्त इति नेम ॥ ४१ ॥ 

पदार्थः--दे मनुष्यो! जा (ज्यातिःस्वरूप) रमणीय स्वरूप से ( कृष्णन ) आक- 
पेश से परस्पर सम्बद्ध ( रजसा ) लोकमात्र के साय (आ,वत्तेभानः ) अपन अमण को 
आवृत्ति करता हुआ ( भुवनानि ) सब लोकों को ( पश्यन्‌ ) दिखाता हुआ ( देव) ) 





श्श्र बजुर्वेद्शाध्ये-- 


प्रकाशमान ( सविता ) सुय्यदेव ( असृतम्‌ ) जला का अविनाशी भाकाशादे ( चर) 
और ८ मत्येम्‌ ) मरणधर्मा प्राणिमात्र को (निवेशयन्‌ ) अपने२ प्रदेश में स्थापित क- 
करता हुआ ( आ,याति ) उदयास्‍्ठ समय में आता जाता है सो ईश्वर का बनाया सूथ्य ु 
लोक है | ४१-॥ 

भावार्थ:-दे मनुध्यो|जैसे इन भृगोलादि लोकों के साथ सूर्य्य का आकर्षण है | 
वृष्टिडधारर भगृतरूप जल को वर्षाता और जो मूत्ते द्वव्यों को: दिखाने वाला है वैसे ही [ 
सूब्बे भादि लेक भी ईश्वर के झाकपैणसे घारण किये हुए हैं ऐसा जानना भादिक।४६॥ 


प्र बावृज इत्यस्य जसिष्ठ ऋषिः | वायुर्देश्रता । 
निचृद त्रिष्रुपूछन्दः । चैबतः स्वरः ॥ 
अथ वायुस्‌ रा कीदुशावित्याह ॥ 
भरब वायु सूस्थ कैसे हैं इस बि० ॥ 


प्र वावृजे सप्रयावहिरेषामा विश्पतीव बीरिंट 
इयाते।विशामक्तोरु पसं: पूर्वहती वायु: पृषा स्व॒- 
स्तयें नियुत्वांन ॥ ९०॥ 


प्र । वा टजे । बवृज॒5इतिं वढजे। सुप्रया5इतिं सु<- 
प्रया: बहिं:। एपाम्‌ । आ। विश्पतीव । विश्पतीबेतिं 
विश्पती5इव।बीरिटे।इयाते।बिशाम। अक्तो: । उषसः। 


प्वेहताविति पूर्व5हूतो । बायुः। पूषा । स्वस्तयें । नियु- 
सान्‌॥ ४४॥ 


पदार्थ---( म ) (बादुजे ) त्रजति गच्छति ( सुप्याः ) सुघ्ठु 
प्रयः प्रममनमस्य सः( यहिः ) उदकम्‌(एषाम) मनुष्याणाम | 











अयशिदिंशोपध्याय। ) ल् 


( आ ) ( विश्पत्तीव ) प्रजापाऊकाविव ( बीरिटे ) अ्- 
न्तरिक्षि ( इयाते ) गच्छतः ( विशाम्‌ ) प्रजानां मध्ये 
( अक्तोः ) रात्रेः ( उपस) दिविसस्य (पू्वहूतों) पूरे: श- 
व्दितो ( वायु: ) पवनः ( पूषा ) स्॒यः ( स्वस्तये) सुखा- 
य (नियुलान) नियुतो&वा आशुकारिणो वेगादिगुणा 
यसय सः॥ ४४ ॥ 


अन्वयः--हे मनुष्या यथा पृवेहूती सृत्रया ।नयुल्लात घायु: पृषा चेषां 
+ स्वस्तये प्रवाइमे दिर्षा विश्पतीव बोरिटे बहिरा श्यात तथाक्तोरुपसभ बरईड! 
प्रामुतः ॥ ४४ ॥ 


आवाये;--अभोपमा बाचकलु *-हे मनृष्या यो बायुसूर्ों स्यायकारी रा- 
जेब फलको स्तस्तावीचरनिर्षितो बर्सते इति वोध्यम्‌ ॥ ४४ ॥ 


वदाथे!- है मनुष्यो! जैसे ( पूर्वहली ) पूरषजों ने प्रशंसा किये हुए ( मुप्रयाः ) 
सुन्दर प्रकार भलने वाला ( नियुत्वान्‌ ) शीघ्रकारी बगादि गुणों वाला ( बायुः ) पबन 
और ( पूषरा ) सूये ( एपाम्‌ ) इन मनुष्यों के ( स्वस्तवे ) सुख के लिये (मर, बावृजे ) 
प्रकर्पता से चलता दे ( विशाम्‌) प्रभाओं के बाच (विश्पतीव ) प्रभारक्षक दे! राजाओं 
के तुश्य ( बीरिटे ) अन्तीरे्ष में € आ, इयाते ) झ्राते जते हैं वेसे ( भक्तों: ) 
रात्रे और ( उषसः) दिन के (ब्हिं: ) नल ढ़ो प्राप्त द्ोते हैं ॥ ४४ ॥ 





आवायें।--इस मंत्र में डप्स और वाचकलु ०-हे मनुष्यो जो बायु सूर्य नया 
यकारी राजा के समान पालक हैं वे इंस्वर के बनाये हैं यह मानना चाहिये ॥ ४४ ॥ 











२१४ यलुवेदकाब्ये -- 
हन्द्रवास्वित्यस्य मेघातिथिकऋ पिः । इन्द्रवायू देवते । 
गायजन्नी छन्‍्दः। पहूजः स्वरा ॥ 
मनुष्यां विद्यदादिपदार्थान विज्ञाय कि कुर्यरित्याह ॥ 
भनुष्य विद्युत आदि पदार्थों को जान के क्या करें इस बि० |! 
इन्द्रवायू वृहस्पातें मिल्राईग्नि पृषणं स- 
गम । आदित्यान्मारुंतं गणम्‌ ॥ ४५ ॥ 
इन्द्रवायू इतीन्दवायः । शहस्पतिंस्‌ । मित्रा। अ- 
ग्निम्‌ । पूषणंम्‌। भगैम्‌ । आदित्पान्‌। मारुतम्‌। 
गणम्‌ ॥ ४५ ॥ 
पदार्थ--( इन्द्रवाय्‌) विय्ुत्पवनों ( ब्रहस्पातिम) ब्रहतां 
पालक सय्यम (मित्रा) मित्र प्राणम ! अन्न विभक्तेरा 
कारादेशः (अग्निम) पावकम (पृषणाम) पुष्टिकरम्‌ (म- 
गम) ऐश्वयम्‌ ( आदित्यान) दादशमासान ( मारुतम ) 
मरुत्सम्बान्धिनम्‌ (गणम) समृहम ॥ ४७ ४ 





अन्यय:--है मस्ष्या यथा बयमिन्द्रवायू बृहरपर्ति मित्रार्मिन पे भगमा- 
दित्यान भारुत गएं विज्ञायोपयुब्जीमाह तथा यूयमापे प्रयुद्धगध्वम ॥ ४५॥ 


लावाथे।--अत्र बाचकल्तु ० --पहुष्ये) सह्टिस्थान विश्युदादोीन पंदार्थान्‌ 
विज्ञाय संयज्य कायोणि साधनोयानि ॥ ४७ ॥ 


पदाथः-- हे मनृप्यो बैसे हम लोग ( इन्द्रवायु ) विजुली, पदन ( बृहस्प 
तिम्‌ ) बढ़े लोकी के रक्षक सूय्य ( मिन्रा ) आय ( अग्निसु ) अग्नि ( पृषणम्‌ ) 
निमनिलिनिननकीक कल ७ ७ भा एल्‍७७७७७-ल्‍ल्‍-ए्रर्रशरशननशशणशाशणशणशशशशशशशणणनणाई 


| ह ल््र 








पृष्टिकारक ( सगम्‌ ) ऐश्व्ये ( भादित्याम्‌ ) बररह महीने अर (मारुतम्‌) वायु सम्ब- 
ग्वि (गणम्‌)समृह को जान के उपयोग में लावे बैसे तुम लोग भी उन का प्रयोग करो ॥४४॥ 
भावार्थ:-- इस मन्त्र में वाचकलु०--मनुप्यों को चाहिये कि साशटस्थ विद्युत 
आदि पदार्थों को जान ओर सम्यक्‌ म्रश्चेंग कर काय्यों को सिद्ध करें ॥ ४५ भे 
वरुण इत्यस्य मेघातिथिऋषिः । बरुणो देवता। 
गायत्रो छन्दः । षड्जः स्वरः ॥ 
धुनरध्यापकोपदेशकी कीहशावित्याह ॥ 
फिर अध्यापक ओर उपदेशक केसे हैं! इस बि० ॥॥ 


ध वरुणः प्राविता सुवान्मत्रो विश्वामिरुति- 
मिं: | करता नः सुराधसः ॥ ४६ ॥ 


वरुण: | प्रावितेतिं प्रपअविता। भ्रवत्‌ । मित्रः । बि- 
इवाभिः | ऊतिमिरित्यूतिषमिं:। करंताम्‌। न॒ः। सुरा- 
धरस5इतिं सुष्राधंसः ॥ ४६॥ 


पदार्थ:-(वरुण:) उदान इवोत्तमो विद्वान (पाविता) 
रक्षकः (मवत्‌) भवेत्‌ (मित्र) शरण इव प्रियःसखा ( बि- 
इवाभिः) समग्रामिः (ऊतिभि9 रक्षादिक्रियाभिः (कर- 
ताम) कुयाताम्‌ (न) अस्मान ( सुराधसः ) सुधुधन यु- 
क्तान्‌॥ ४६ ॥ 
अनन्‍्यय:-हे अध्यापकोपदेशको विदांसों यथा वरुणो मिश्रइच विश्यामिरू- 
तिमिः प्राविता भुवत्‌ तथा भवन्‍न्तों नः सुराधस! करताम ॥ ४६ ॥ 
भआावायेः- अत्र वाचकलु *- येद्रध्यापकोपद शंकाः श्राणवस्सबेंष प्रीता उदा- 
नवच्छररास्मवलप्रदाः स्थुस्त एव सर्वेबां रक्षकाः सबानाइथान कर शक्कुयुट॥ ४६॥ 


१९२ 























| शजुने दभाध्ये--- 


पदार्थे--दे भ्रध्यापक और उपदेशक बिद्वान्‌ लोगो! जैस (वरुणः) उदान वायु 
के तुल्य उत्तम विद्वान्‌ ओर (मित्रः) श्राण के तुल्य प्रिय मिन्र (विश्वामिः) समझ (ऊत्ति- 
मिः) रक्षा आदि क्रियाओं से (प्राविता) रक्तक (भुबव) होवे बैले भाप दोनों ( नः ) हम 
; को (सुराधसः) मुन्दर घन से युक्त (करताम) कीजिये ॥ ४६ ॥ 


मावा्धः- हस मन्त्र में वाचकलु ०-जो अध्यापक और उपदेशक लोग प्राणों 
तुल्य सब में पति रखने वाले और उदान के समान शरीर और भात्मा के बल को देने 
: बाले हैं। वे ही सब के रत्तक सब को घनाठ्य करन को सम द्वोदे || ४६० 
अधीत्यस्य कुत्सीदि ऋषि: । घिश्वेदेवा देवता । 
निच॒त्पिपीलिकामध्या गांयत्री छन्दः पड जः स्वर: ॥ 
पुनरमेनुष्यै: कि कत्त व्यमित्याह ॥ 


फिर मनुष्यों को क्‍या करना चाहिये इस वि ॥ 


अधि न इन्द्रेषां विष्णों सजञात्यानाम । इता 
मरुतो अश्विना । # तम्प्रत्नथां। अय॑ वेनः। ये 
डेवासं। आन इडामिः। विश्वेमिः सोम्य॑ मधध। 
ओमासश्रषेणीधृतः ॥ ३७॥ 


अधि ।नः। इन्द्र | एपाम्‌ । विष्णो5इति विष्णों। 


सजात्यानामितिं सःजात्यानाम्‌। इत। मरुत | अखिं- 
ना॥ 9७9 ॥ 
7 इस मन्त्र फे आगे पूर्व झ० ७। से० १२। १६। १६। अ० ३३। में० ३४ । १० 


अ० ७। म० ३३ । इस क्रम पृथक ठिकाने में व्याल्यात दो चुके दे यहां फर्मकाण्ड 
पिद्योष के लिये एतीक दी हें ॥ 





रे उपरिभावे (नः) अस्माकम (इन्द) 
परमैश्वयप्रद विदद| (एपाम) वत्तेमानानाम (विष्णो) व्या- 
पकपरमात्मन! (सजात्याना म) अस्मद्विधानाम (इत) प्रा- 
पुत। अत्र दयचोतास्तेडः इति दीधः ( मरुतः ) मनुष्या': 
(अग्विना) अध्यापकोपदेशकोा ॥ ४७ ॥ 

अन्वयः-हे इन्द्र हे विष्णो हे मरुतः हे भव्विना! यूये सजात्यानामषां नो | 
मरध्ये प्रधिसवा मिल्वमित ॥ ४७॥ 
सावार्थ:-अज वापकलु०-ये विद्वांस $श्वरवदस्पासु बर्सेरंस्तपु बये तयेव 
पर्ततेमाहि ॥॥ ४७ ॥ 

पदार्थ-दे ( इन्द्र ) परमेश्वर्यदातः बिद्वत्‌! हैं ( विष्णो ) व्यापक ईश्वर ! 
है ( मरुतः ) मनुष्यो! तथा हे ( अशिविना ) भरध्यापक उपंदेशक लोगो! तुम सब ( सजा 
त्यानाम्‌ ) इमारे सहयोगी ( एषाम्‌ ) इन (नः) हमारे बीच ( अधि ) स्वा्मीपन को (इत) 
प्राप्त दोभो ॥ ४७ ॥ 

मआावार्थः-इस मन्त्र में बाचकलु०--नो दिद्वान्‌ इंश्वर के समान पत्षपात छोई 
सम दृष्टि से हमारे विषय में ब्ते डन के विषय में हम मी वैसे ही बर्तता करें ॥ ४७॥ 
अग्न इत्यस्य प्रतिक्षत्र ऋषि:। विश्वेदेवा देवता: । 
निचुत्‌ अ्रिष्ुप छन्दः । चेबतः स्वरः॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह 

फिर उसी वि० ॥ 

अग्न इन्द्र वरुण मित्र देवाः शर्डः प्र यैन्त 
मारुंतोत विष्णो। उमा नासंत्या रुद्रो अध ग्राः 
पृषा भगः सरस्वती जुपन्त ॥ ४८ ॥ 





अजुवंदभाष्ये-- 


अग्नें । इन्द्र । वरुण । मित्र । देवाः | शर्डेः । प्र। 

यन्त । मारुत। उत विष्णो5इतिं विष्णो | उभा | 

-नासंत्या। रुदः । अ्थ। ग्नाः। पूषा। भगः।सर॑स्वती । 
जुपन्त ॥ ४८ ॥ 


... प्रदाथ:-(अग्ने) विद्याभकाशक (इन्द्र) मदहेश्वययुक्त 
- (वरुण) अतिश्रेष्ठ (मित्र) सहृत्‌ (देवा:) विद्वांसः (श्े:) 
शरीरात्मबलम्‌ (पर) (यन्‍्त) प्रयच्छत । अन्न शपो छुक्‌ 
. (मारुत) मनुष्याणां मध्ये वत्तमान (उत) अपि(विष्णो) 
व्यापनशील-(उभा) ही (नॉसत्या) अविद्यमानासत्य- 
स्वरूपावध्यापकोपदेशको. (रुदः)दुष्टानां रोदयिता(अध) 
अथ (गा: सुशिक्षिता वाचः (पूषां) पोषक (भग) ऐ 
शयेवान्‌ (सरस्वती) प्रशस्तज्ानयुक्ता ख्री (जुपन्त) से 
वन्ताम्‌ | अन्नाडभावः ॥ ४८॥ 


न्वय/--- है अग्न इन्द्र वरुण मित्र मारुतीत दिष्णों! देवा! यूयमस्मस्य श॒द्धः पर 
यन्‍्त । उभा नासत्या रुठ्रो ग्नाः पृषा भगोंप्रध सरस्वती चा5स्माअजुषन्त ।४८॥ 
भावारथः--मनृष्येबिंदषां सेवनेन विद्यासुशिक्षे शृ्टीस्वा 3न्येपि विद्वांसः का 

य्यो; ॥ ४ ॥ 
पदार्थ:--हे ( अग्ने ) विद्या प्रकाशक ( इन्द्र ) महान्‌ एश्वय वाले ( बरुण ) अति 
अछ ( #िन्र ) मिन्र ( मारुत ) मनुष्यों में वत्तमान जन ( उत ) और ( विष्णो ) घ्या 
$ पनशील ( देवा: ) विद्वान तुम लोगो! हमार लिये ( शर्धः ) शरीर और भझात्मा के बल 
.का ( प्र,यन्त ) देओ ( उभा ) दोनों ( नासत्या ) सत्यल्वरूप अध्यापछ और उपदेशक 
( रुद्रः ) दुष्ों का रुलाने हारा ( ग्मा)) अच्छी शिक्षित बाणी ( पृषा ) पायक ( भगः ) 
एसबयवान्‌ ( अघ ) ओर इस के अनन्तर ( सरस्वतों ) प्रशस्त ड्ान वाली स्री थे सब 
हमारा ( जुषन्त ) सेवन करें ॥ ४डप्के 





रा. 
आतवार्थ:--मनुष्यों को चाहिये कि विद्वानों के सबन से विद्या और उत्तम शिक्षा 
ढो म्रहरा कर दूसरों को मी विद्वान्‌ करें || ४८ # 

इन्द्राग्नी इत्पस्थ बरसांर ऋषिः। विश्व देवा देवता: ३ 
निश्चुज्जगती छत्दः । निषाद: रुबरः 0 
अध्यापका5ध्येतार: कि कुयु रेत्याह ॥ 
अध्यापक और भ्रध्येता लोग क्‍या करें इस वि० |। ह 
इन्द्राग्नी मित्रावरुणादिति७ स्ः प्रथिवीं 
दयां मरुतः पर्वेताँस्‍॥5 अपः। 3 विष्णु पृ- 
पयां ब्रह्म॑णस्पतिं मग नु श७सं०७ सवितार 
मूतये ॥४९ ॥ 


इन्द्राग्नी५ इतीन्द्रींग्नीं। मित्रावर॑णा । अर्दितिम्‌ । 
स्वारेति स्व्रः। एथिवीम्‌ | द्याम । मरुत॑: । पवतान । 
अपः | हुवे । विष्णुंघ | पृषण॑म्‌। बरहाण: ।.पतिंम | भ 
गंम। नु । श्वसंम | सवितार॑म । ऊतय ॥ ४९ ॥ 
पदार्थ:- (इन्दाम्री) सेयुक्तो विद्युदमी (मित्रावद्रणा) 
मिलितों प्राणोदानो (अंदितिम) अन्तरिक्षम (स्वः) सु 
खम्‌ (एथिवीम) भूमिमे्‌ (द्याम) सू्यम-(सरुतः) मननशी- 
लान्मनुष्यान(पर्वतान) मेघान्‌ शेलान्‌ वा(अपः) जलानि 
(हुवे) स्तुयाम (विष्णुम) बंयापकर्म (पृषणम्‌) पुष्टेकत्तो 
रम (अह्मगस्पांतेम) ब्रह्मायडस्य वदस्प वा पालकम 
भगम) ऐशवर्य्यम (नु) सद्यः (शंसम) प्रशंसनी य म्‌ (संविता- 
रम) ऐश्वय्यकारकं राजानम (ऊतये) रक्षेणाद्याय ॥४९॥ | 





स्र् यजुर्वेद्भाष्ये-- 
अन्यय:-हे मनुष्या ! यथाहपूतय इन्द्राग्नी मित्रावरुणादितिं शयिवीं था प- 
झुतः पर्वेतानपो विष्णु पूषणं अह्मणास्पति भंग शूस सवितारं स्वनु हुवे तवेतान 
यूयक्षपि प्रशंसत ॥ ४६ | 


भावाधः--भत्र वाचक लु८--अध्यापकाध्येतृभिः प्रक्ृतिमार भय मूमिप- 
येन्‍्ताः पदाथों रक्षणायाय विज्ञेयाः ॥ ४९ ॥ 


पदार्थ:-- दे मनुष्यो! जैस मैं ( ऊतये ) रक्षा भादि के लिये ( इन्द्राग्नी ) से- 
थूक्त विजुली और अग्नि ( मिन्नावरुणा ) मिले हुए प्रो उदान ( अदितिम ) अन्त- 
रिक्त ( शयिबीम्‌ ) भूमि ( राम ) सूथ ( मरुतः ) विचारशील मनुष्यों ( पतान्‌ ) 
मेष्रों वा पहाड़ों ( भ्रप/ ) नले ( विष्याम्‌ ) व्यापक ईश्वर ( पूषणम्‌ ) प्ुष्टिकत्तो 
( अक्षणस्पातिम्‌ ) बह्माएड वा वेद के पालक ईश्वर ( भमम्‌ ) ऐश्वर्यथ ( शासम्‌ ) प्रशंसा 
'के योग्य (सविताम ) ऐश्वंयकारक रश्जा और (स्वः) सुख की ( नु ) शीक्र ( हुवे ) स्तु- 
ति करूं वैसे उन की तुम भी मशैसा करो ॥ ४९ ॥ ४ 


भाजाथे;-हस मन्त्र में वाचऋलु०--अ्रध्यापक और अध्येता को चाहिमे कि 
प्रकृति से लकर प्रथिवी पय्येन्त पदायों को रक्ता भादि के लिये जाने ॥ ४९ ॥ 


अस्मे दृत्यस्प प्रभाथ ऋषिः । महेन्द्री देवता । 
ज्िष्ठुपुछन्दः । चैवतः स्वरः ॥ 
अथ राजपुरुषा: कीह शाः स्युरित्याह 0 
अब राजपुरुष कैसे हों इस वि० ॥ 


अस्मे रुद्रा मेहना पर्वेतासो वत्रहत्ये मरंहतो 
स॒जोषांः | यः श७संते स्तुव॒ते धायिं पञ्न इन्दूँ 
ज्येष्ठा अस्माँर॥5 अंवन्तु देवाः॥५० ॥ 





अयस्थ्रिशो इध्यायः | - ९३१ 


< । रुवाः। मेहनां। पर्वतासः । वृत्र- 

हत्यछइतिं उन्नःत्येँ । भरेहूताविति भरं5हूतो। सजो- 
पा5इतिं सःजोषाः। यः। श»सैते । स्तुब॒ते। घापिं। 
पज: । इन्दज्येष्टाइती नई॑5ज्येछठाः । अस्मान्‌ । अव- 
न्तु | देवा: ॥ ५० ॥ 


पदार्थ:-( अस्मे ) अस्मासु ( रुवाः ) शत्नन रोदयन्ति 
ते (मेहना) धनादिसिचकाः। अन्नाकारादेशः ( पर्वेतासः) 
पवोण्युत्सवा विद्यन्त येषान्ते ।अन्न पवमरुज्ष्यां तबिति 
वात्तिकेन तप्‌ प्रत्ययः ( ठत्नहत्ये ) शत्नरुय दुष्टस्प हत्ये 
हननाय ( भरदहूतो ) भरे सड़्यामे हृतिराहानं तत्र ( स- 
जोषाः ) समानप्रीतिसेबनाः ( यः ) नरः (शंसते) ( स्तुब- 
ते) स्तोति । अन्न शब्बिकरणः (धायि) प्रियते । अग्र 
लुडयडभावः ( पज) प्राजितेश्वय्येः एषोदरावदित्वादि- 
ष्टसिडिः (इन्द्रज्येष्ठा)) इन्द्रः सभापतिज्येछ्ो येषु ते (अ- 
समान) (अवन्तु) रक्षन्तु (देवाः) ॥७०॥ 
अन्वयः-- हे मनुष्या! य। पा याब्छसते हतुगते येन च घने धायि तमर्मोंव्य 


। येडस्पे भहना रुद्रा पर्वतासो दृशहस्ये भरदहतो सजोषा इन्द्रज्येध्ला देवा अवस्तु । 
ते युष्मानप्यबन्तु ॥ ४०॥। 





भावार्थ-ये राजजनाः पदा्येस्तावकाः अष्टरक्तका दुष्टताडकाः सड़्आमिया 
मेघवत्पालकाः प्रशसमीयाः सनति ते संर्बं! सेवनीयाः ॥ ५० ॥ 
पदा्थ:--हे मलुष्यो! (व)) जो (पतञ्र ) सीचत धन वाला नन जिन की (शे- 
सते ) प्रशंसा ओर ( स्तुबते ) स्तुति करता ओर जिस ने घन को (थाये ) धारण कि 
या है उस और ( अस्पान्‌ ) हमारी जो ( अस्पे ) हमारे बीच (मेहना ) भनादे का 
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ल्श्र यजुवेदभ्ष (ध्ये- 
छोड़ ने ( रुद्रा:) शत्रुओं को रुलाने और (पर्वतासः) उत्सवो बाले ( इृ्नहत्ये) दुष्ट को 
मारने के लिये (मरदहूतौ) संग्राम में बुलोन के विषय में (सजोषाः) एकसी प्रीति वाले 
( इन्द्रम्येष्ठा: ) समार्पति राजा जिन में बड़ा है ऐसे ( देवा: ) विद्वान लोग (भबन्तु ) 
रक्षा करें वे तुझारी मी रक्ता करें ॥ ५० ॥ 


भावार्थ: -जो राजपुरुष पदार्थों की स्तुति करने वाले श्रष्टों के रक्षक दुष्टों के 
ताडक युद्ध में भ्रीति रखने वाले मेष के तुल्य पालक प्रशेत्षा के योग्य हैं वे सब को 
सेवन ये ग्य द्वोते हैं ॥ ५० ॥ ह 
अव्वांउ्च इत्यस्य कूमे ऋषिः । विश्वेदेवां देवता: । 
त्रिष्ुुप्‌ छन्दः । जैबतः स्वर: | 


पुनस्तमेय विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


अवोञूचों अद्या भंवता यजवा आ वो हार्दि 


बिक 


भय॑मानो व्ययेयम । त्रार्ध् नो देवा निजरों ह- 
कंस्य त्राध्व॑ कत्तांदवपदों यजनत्नास्‍॥ ५१ ॥ 
- अवाज्चः। अय । भव॒तः॥ यजत्राः। आ । वः। 


हार्दि । भसमानः | व्येयेयम्‌ | ब्राध्यम । नः। देवाः। 
निजुर५ईते निज॒रः | वृकस्य | ब्राध्वम्‌ । क॒रत्तांत्‌ । 
अवपद $इतयवः5पदः । यजन्नाः ॥ ४६॥ 
पदार्थ--( अवाज्चः ) अस्मदीमिमुखाः ( अद्य ) अन्न 
निपातस्य चेति दीर्घः ( भवत) अन्न सीहितायामिति दीधेः 
| (यजन्ना) सद्भातिकत्तारः (आ) (व9 युष्माकम (हार्दि) ृदि 











अ्रयस्श्रिंशो डघ्याय: | ह२३ 








कजिाज 5 अजज--न-+-+++>. 
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,._ आवा्ा-भत्र बाचकल्षु* मनुष्येयादश सुख स्वार्यमेप्रब्य॑ ताह्शपन्याथे | 
. चात्र ये विद्वांसों भवेयुस्ते स्वगमधमांचरणाटृथंग गृत्वाधन्पानपि ताद्शान | 


'  हुर्यु?॥ ५२ ॥ । 

पद्ार्थ+--हे सना भादि मनुष्यो! (अरथ) भ्राज जैसे (किश्वे) सब भाप लोग । 
(विश्व) सब (महतः) मरणधमों मनुष्य ओर (विश्वे) सब (समिद्धा:) प्रदीप्त (अग्नथ;) !*' 
अग्नि (ऊती) रक्षण क्रिया से (नः) हमारे रक्तक (भवन्त) हेवें (विश्वे) सक(देवाः) वि- 
हात लोग (धवपा) रक्छा आदि के साथ (नः) हम को (भा, गमस्तु) प्राप्त हों वैध (बि- | 
श्र) सर (देश रू) घन भौर (वाजः) भ्त्न ( अस्मे ) इस मतुष्य के लिय ( ऋसु) 


प्राप्त होवे ॥ ५२ ॥ 

मआवाधथ:--इम मन्त्र में वाचकलु ०»- मनुष्यों क्रो चाहिये छि जैसा सल अपने £ 
निये कहे वैसा दी भ्ोरों के ।लये भी, इस जगत में जो विद्वान हों वे श्रापअपमाचरण 
से एगक हो के झोरों को मी वेंसे करें ५२ ॥ 


विश्वेदेवा इत्यस्य सुहोत्र ऋषिः । विश्वेदेवा देवता:। 
शत्रिष्टप छन्दः | च्ैवत: स्वरः ॥ 
पुनर्मनुष्यैः किकत्त व्यमित्याह 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस बि० ॥ 
बिखवे देवाः शूणुतेम७ हवे में ये अन्तरिशी य 
। उप यवि्ठ )ये अंग्निज़िह्ा उत वा यजत्रा आ- 
 सद्यास्मिन्वहिंषि मादयध्वम्‌ ॥ ५३॥ 
... विज | देगाः | शूणत | इमंस । हवम्‌। में ।ये। 
अन्तरिक्षे । ये । उप । यविं । स्थ। ये। अग्निजिद्दा- 
_ इत्पग्निजजिद्माः । उत । वा । यजैत्राः। आसदेत्या- 
5स््॒य। अस्मिन-! बहिषि | मादयध्वम्‌ ४७५३ ॥ 
















९२६ यजुवे दआाध्ये--- 

पदार्थ:-(विश्थे) (देवा:) विद्वांस: (अृणत) (इमम) (ह- 
चप्त) अच्ययनाच्यापंनव्यवहारम (मे) सम (ये) (अन्तरिक्ते) 
(ये) (उप) (व्यवि) प्रकाशे (स्थ) जेदितारो फबत (थे)(अ- 
गम्निजिहु:) अग्निजि हु!वद्ेषान्ते (उत) अपि (वा) (यर्ज- 
ञ्ाः) सहूगन्तारः पूजनीया: (आसद्य) स्थित्त्रा (अस्मिन ) 
(बहिंणि) सप्तायामासने वा (मादयच्यम) हषेयत ॥४श॥ 


अन्ययः--हे विश्व देवा! यूये येउ्न्तरेक्ष ये घविष्ठ येडग्निजिहा उत वा 
यजन्रा; पदार्थों: सन्ति तेषां वेदिठार:रथ मे हम हृवमुपशणुत । ऑस्मिन्‌ बर्दिष्या- 
सच्य भादयध्वम्‌ ॥ ५३ ॥ 

भाषाथे:- हे भनुष्वा! यूय यावस्ता भूमावन्तरित्ष प्रकाश व पदाथोः सन्ति 
तान्‌ दुद्ध्वा विदृषां सर्भा विधाय विद्यार्थनां परीक्षा कुत्ता विधासशिक्ष बद्धे- 
पित्वा स्वयमानानदिता भूलाउन्यान्‌ सततमानन्दयत ॥ ५३ ॥ 


पदाथ:--दे (विश्वे) सब (देवाः) विद्वान लोगे! तुम (ये) ,अ्न्तारिश्षे) भाकाश 
में .ये) जो (लव) प्रद्काश में (ये) जो (भग्निनद्वा:) जिहा के तुल्य निन के अग्निहे वे 
(डत) ओर (वा) अथवा (यजत्रा:) संगति करने बाले पूजनीय पदार्थ हैं उन के जानने 
वाले (स्थ) हूजिये (मे) मरे (इमम) इस (हबम्‌) पढ़ने पढ़ाने रूप व्यवहार को ( डप, 
शुण॒ुत्) निकट से सुनो (अत्मित्‌) इस (वर्ष) सभा वा आसन पर (आसद्य) बैठ कर 
(मादकध्वम्‌) आनानदित होओ।| ५३ ॥ 


+. आजारथ---ह मनुष्यो! तुम जितने भूमि अन्तारिक्ष और प्रकाश में पदाथे हैं उन 
, क्रो जान विद्वानों की सभा कर विद्यर्थियों को परा्ता कर विद्या सुशिक्षा को बढ़ा क्‍ 
आप आनन्दिट हो के दूसरों को निरन्तर आनानदत करो।। ५३ ॥ 











| ॥ ... एइ 
भर्व सनः (सयंसानः) मये प्रामुवत्‌ । अन्र व्यत्यथेन शप्‌ 
( व्ययेयम्‌ ) भ्राज्म साम (त्राध्यम) रक्षत (सः ) अस्मान्‌ (दे- 
वा) विद्वांस: (निजुरः) हिंसकस्य (क्कस्य)स्तेनस्य व्या- 
घूस्य वा सकाशात्‌ (त्राध्यम) (कत्तांत्‌) कृपात्‌ (अवपद: ) 
यत्र५त्रपत्सस्ते पतन्ति ततः ( यजन्नाः ) विदुषां 
सत्कत्तारः ॥ ४१॥ 


अन्वयः--हे यजत्रा देवा यूयमद्रावाल्यों मबत भयमानो5ह वो हार्दि 
झाव्ययेद नो निजुरो टकस्प सकाशात्‌ आध्यम्‌ । हे यजन्रा यूयमबपद्‌ः कर्ता 
दस्मान अआध्य६्‌ ॥ ९? ॥ 


आवर्थ:--प्रजापुरुपराजनना एवं प्रार्थनावाः-हे पूज्या राशपुरुष। वि- 
डाप्तो यूय सदैवास्पदरविरो।परिनः कयटादिराहिता मथानिवारका अप्र्त । चेरब्पा- 
पादिम्यों मागोदेशोधनेन मचतोदिश्य 'चोस्मोन्‌ रक्षत ॥ ५१॥ 

पदार्थ!--हे (यनत्रा: ) संगाते करने द्वारे ( देवा: ) विद्वानों तुम लोग (भ्रद्य) 
शभाज ८ अवास्च ) हमारे सम्मुख (मवत) हूजिय अधोत्‌ हम से विरुद' विमुश्ष॒मत्त ₹« 
हिंये ( मग्मानः ) डरता हुआ में ( वः) तुझारे ( हादिं ) मनोगत को (भा,व्यययम) 
अच्छे प्रकार प्राप्त होऊं (नः) हम को (निज्वर:) ।हितक ( बृकस्य ) चोर वा व्याषू के 
सम्बन्ध से ( त्ाध्यम्‌ ) बचाओ । है ( यजत्राः ) विद्वानों का सत्कार करने वाले लो- 
गो तुम ( अवपदः ) जिस में गिर पढ़ते उस ( करत ) कूप वा गे से हमारी (आ- 
धघ्यम्‌ ) रक्षा करो १५१॥ 

भावाधेः-- प्रनापुरुषों को राजपुरुषों से ऐसे प्राथेना करनी चाहिये किः---हे 
पूज्य राजपुरुष विद्वानों तुम सदेव हमारे अविरोंधों कपटादि रहित और भय के. निदा- 
रक होओ । जार व्यापृररि और मंगे शोपने से गड़े आदे से हमारी रदा इसे ॥५१॥ 


६९६ 











विश्व. दुत्यस्थ लश ऋषषि:। विश्वेदेवा देवता: कं 
निचत्‌ ज्िष्टुप्‌ छन्दः। चेजतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
विश्वें अद्य मरुतो विश्व ऊती विश्वें मवन्‍्त 
ग्नयः समिंडाः । विश्वें नो देवा अवसा गं॑मन्तु वि- 
श्वमस्तु द्रावेएं वीज्ञों अस्मे ॥५२ ॥ 
विश्वें । अद्य । मरुत॑ः | विश्ें । ऊती ! बिश्वें । 
भवन्तु | अग्नयः । समिंडा5उइति समर५ईदा:। बिदवें। 
नः । देवा: । अवैसा । आ | गमन्तु । विश्व॑म्‌ ५ अ- 
स्‍्तु । दविणम्‌ । वाज॑ः ' अस्मा5इत्यस्मे ॥ ५२ ॥ 
पदार्थे:- (विश्वे ) सर्वे ( अद्ध ) (मरुतः ) मरणच- 
माणों मन ष्या: (विश्वे) सर्वे ( ऊती ) रक्षणादि क्रियया 
( विश्वे ) ( भवन्तु ) ( अश्नयः ) पावकां: ( सप्मिद्ठाः ) 
अदीप्ता: ( विश्वे ) ( नः ) अस्मानस्माकं वा ( देवा ) 
विद्वांस: ( अबसा ) रक्षणाद्ेन सह (आ) समन्‍्तात्‌ ( ग- 
मन्तु ) प्राप्नुवन्तु ( विश्वम ) सब म्‌ ( अस्तु ) ( द्रविणम्‌ ) 
चघनम्‌ ( वाजः ) अब्नम ( असम )मनुष्पाय॥ ४२॥ 
अनन्‍्य्षयः--ह राजादया मनृष्या अद्य यथा विश्ने भवन्तों विश्वे मरूतो वे 


श्वे सामद्धा अग्नय ऊती नो रक्तका भवन्तु बिश्वे दवा अबसा सह नो5स्माना- 
गपन्‍्तु तथा [वेश्व॑ द्रवि् वाजस्ास्मा अस्तु ॥ ४२ 











अशास्ति शो+च्याय: ॥ - ह२८ 
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्ैे 6 
पदाशः*( मर ) ( वबायम ) प्राणादि लक्षणम्‌ ( अच्छ) 
शोभने । अन्न. निषात्तरुय चेति दीच: (रहती) महती (म- 
नीषा) प्रज्ञा (छरहद्रंबिम) शहन्तो रखयो यरिमंस्तम ( वि- 
श्ववोरम ) यो विश्व वृणोति तम्‌ ( रथप्राम ) यो रथान्‌ 
यामानि प्रांति व्याप्नोतिं तम्‌ ( द्युतद्यामा ) स्मुसद्वीप्य- 
मानमग्निं यात्ति तम । अन्न विभक्तेलेक्‌ सेहितायामिति 
दी: (नियुतः) निश्चितान्‌ (पत्मेभानः) प्राम बनू (कविः) 
मेघावी विद्वान्‌ ( कविम्‌ ) मेघाविनम्‌ ( इयक्षसि ) यह्टं 
सद्भुन्तुमिच्छूसि (प्रयज्यो) प्रकृष्टतया यज्ञकत्त: ॥ ४४ ॥ 
अन्वय:-हे प्रयज्यो विन ! नियत: पत्थमानः कावेः संस्त्व या ते ईहती 
मनीषा तया बुहद्रायें विश्ववारं रथप्रां द्युतद्यामा वायु कवि चाच्छ प्रयक्षसि 
सस्मात्सबैं! सत्कत्तेव्योसि ॥ ५७ ॥ 
भावाथे;--थे विद्वांस भाप्य पूर्णा विश्वाप्रज्ञामखिल धन चप्राशुयुस्‍्ते सत्क- 
त्तेग्या; स्यु/ ॥ ५५ ॥ 
पदार्थ:--दे ( प्रयज्यो ) भ्रच्छे प्रकार यज्ञ करते दे विहन्‌ ! ( नियुतः ) 
निश्चयात्म$ पुरुषों को ( पत्थमानः ) प्राप्त होते हुए ( कवि; ) बुद्धिमान्‌ ब्ट्विन 
आप जो तुक्षारी ( बहती ) बड़ी तेज ( मनीषा ) बुद्ध है उस से ( बृहद्रथेम्‌ ) बहुत 
नो के निमित्त (“विश्ववारम्‌ ) सब को अद्ण करने हारे. ( श्थभ्राम्‌ ) विमाबादि 
यानें को व्याप्त होने वाले ( युतचयामा ) आग्ने को प्रदीत्त करने बाल ( वायुम्‌ ) प्रा- 
णादि खडूप बायु भर ( किस ) बुद्धिमान जन का ( अच्छ, प्र, इयचाति ) भच्छे 
प्रकार संग करना चहते दो इस से सब के सत्कार के योग्व हो ॥ ५४॥ 
भावार्थ:-जओो बिद्वान्‌ को प्राप्त हो पूर्ण विद्या बुद्धि और समग्र धन को प्राप्त 
हां वे सत्कार क्‌ योग्य दो ॥ ५५ | 


तन तल नल न न+ * जजन--+>++>- 
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द््‌ * 


'इन्द्रवायू इस्यस्यथ मधुच्छून्दा ऋषिः | इन्द्रवायू देजते। 
गायज्नी छन्‍्दः | घढ्जः स्वर: ॥ 
अथ विद्वांसः कि कुयुंरित्याह ४ 
अब विद्वान सोग क्‍या करें इस वि० ॥ 
इन्द्रवायू5 इमे मृता उप प्रयोगिरागवम्‌ । 
इन्द॑वो वामुशन्ति हि ॥५६॥ 
इन्दवायू+ इतीन्ब॑वायू ! इमे ५ : उप ।प्रयों- 
भिरिति प्रय:ईमिः। आ गतम ! इन्द॑व:। वास । उश- 
नति। हि॥५६॥ 
. पदार्थ--( इन्द्रवायू ) विद्युसल्पयनविद्याविदी ( इसमे ) 
(सुता): निष्पादिताः (उप) (प्रयोक्ििः) कमनीयैगुंणकर्म 
स्वभाव: ( आ ) ( गतम ) समच्तात्‌ प्राप्नुतम (इन्दव:) 
खोमाद्ोषधिरसाः ( वाम) युवाप्र ( उशन्ति ) कामयन्ते 
(हि) बतः ॥ ५६ ॥ 
अन्थय:-एन्द्रवायू पच्मदयमि्रे सुताः पदाथोंः सम्ति ईन्दियो बामुशन्ति 
तस्माद प्रयोभिस्तानुपागतम्‌ ॥ ५६ ॥ 
साजाथेः-हे बिद्ांसो यतो यूयमस्माक॒पुपारि ऋुपां विधत्य तस्माशुष्णान सर्द 


प्रापमिष्छन्ति ॥ ५९ ॥ 

पदा्थः-दे (इन्द्रव/य) बिजुली और पवन की विद्या को जानने वाले विद्वानों ! 
तुम्हारे लिये ( इमे ) ये ( सुताः ) सिद्ध डिने हुए पदार्थ हैं ( हि )।निस कारण (६- 
न्दवः ) सोमादि ओषधियों के रस ( ब्राम्‌ ) हुप को ( ठरन्ति ) चाहते अधथोत्‌ वे 
मुझारे योग्य हैं इससे ( प्रयोगिः ) उत्तम गुण कर्म स्वमा्बों के सहित ठग को ( उप, 
आ, गतम्‌ ) निकट से अच्छे प्रकार प्राप्त होभो || ५६ ॥ 











ः ;॥ हे 


देजेम्ब हृत्यस्थ वासमदेव ऋषि: । विश्थेदेवा देवता: । 
निच॒त्‌ जिशुप्‌ छन्दः | जैघतः स्थरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 
देवेम्यो हि प्रथम यज्ञिये।यो>मृतत्व ५ सुवसि 
मागमृत्तमम | आंदिदामनां० सवित्॑णुषे८ . 
नूचीना जींविता मार्नुषम्यः ॥ ५४॥ 
देवेफ्य॑ः । हि। प्रथमम्‌। यक्ञियेक्य/। अमृतंत्वमि- 
त्य्तुधत्वम्‌ । सुवर्सि। भागम। उत्तममित्पुत्‌5तमम्‌ । 
आत्‌ । इत्‌ । दामानम। सवितः।वि । ऊणेषे। अ- 
नूचाना। ज॑विता । मानुषेफ्यः ॥ ५४ ॥ 
पदार्थ:-(देवेम्यः) विद्वृद्गषः (हि) यतः (प्रथमम्‌) (यज्षि- 
येभ्य:) यज्लसिद्विकरेम्यः (अमृतत्वम्‌) मोक्षरय भाजम (सु- 
बस) प्रेरयसि (भागम) मजनीयम्‌ (उत्तमम) अ्रष्ठम्‌ (आद) 
अनन्तरम्‌ (इव्‌) एवं (दामानम्‌) यो ददाति तम्र (सजिलः) 
सकलजगदुत्पादक (वि) (ऊ्जुषे) विस्तारयसि (अनूचोना) 
येरन्वज्‌चन्ति जानन्ति तानि (जीविता) जीवनहेतूनि क- 
माँजि (मानुषेम्पः) ॥ ४४ 0 
जम्यथः-हे सबितर्जगदीश्वर ! हि यज्लियेम्यों देवेम्य उक्तव प्रथमपरृतशदं 


भाग सुबसि भानुंषस्यो आदिदहासनपनूचीना ्रीविता च व्यूणूप तस्मादस्मामि 
रुपासनीयोसि शो 











। यजु्वे इज्ाब्ये -- 
मवा्े:-हे बनुष्याः परमेर्वरस्येब योगेन : जज सब्वोअमसु् । 
मोचे प्रामुव ॥ ५४ ॥ हि! 
पदार्थ:--हे ( सवितः ) समस्त जगत्‌ के उत्पादक जगदीश्वर ( हि ) जिस से 
झाप ( यज्ञिगेभ्य; ) यज्ञ सिद्धि करने हारे ( देवेम्यः ) विद्वानों के लिये ( उत्तमम्र ) 
अष्ठ ( प्रथमम्‌ ) मुख्य ( अमृतत्वम्र ) मोक्ष भाव ( भागम्‌ ) सेवन योग्य मुख को 
( सुबसि ) प्ररित करते हो ( आत्‌, इत्‌ ) इस के अनम्तेर ही ( दामानम्‌ ) सुख देने 
वाले प्र्यश झोर ( अनूचौना ) जानने के साधन ( जीविता ) जावन के द्ेतु कर्मों को 
( मानुपेम्धः ) मनुष्यों के लिये ( वि, ऊगीषे ) विस्तृत करते हो इस लिय उपसना 
के योग्य हो ॥ ५४ ॥ ः 
भावाथः- हे मनुष्यों | परमेश्वर दी के योग और विद्वानों के संग से सर्वोत्तम 
सुख बाले मोक्ष को प्राप्त होभ ॥ ५४ ॥| | 
भवायुमित्यस्य ऋजिश्व ऋषिः । वायुदेक्ता । 
त्रिष्ुप्छन्दः | जैवतः स्वर: || 
पुनस्तमेंत्र विषयमाह ४ 
फिर उसी वि० ॥ 
बायुमच्छ के बह 7क्‍£/६३ ४७ बेइव 
प्र वायुमच्छां बृहती मंनीषा बहदूयि विश्व- 
वांर७ रथप्राम्‌ | ग्तयांमा नियुतः पत्येमानः 
वोमियक्ष है ४० हि दि 
कृविः कावोमेयक्षासे प्रयज्यो॥ ५५ ॥ 
प्र । वायुस्‌ । अच्छे | बहती । मनीषा। बहद॑यि- 
६रंयिम्‌ [| रमिंतिं 
मितिं बृहत्‌परॉयिम्‌। विश्ववारमितिं विश्व५वारम्‌। 
रथपामितिं रथ5प्राम्‌ । युतद्यामेतिं ग्ुतत्‌८पामा। 
नियुत॒डतिं निःयुतः । पत्य॑मानः । कृषि: | कविम्‌। 
इयक्षसि । प्रयज्यो ८इति प्रयज्यो ॥ ५५ ॥ 
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श्रयरित्रंशा च्यायः || ९३९ 





भआावा्थः-दहे विद्वानो ! निस कारण तुम लोग दमारे ऊपर क्रंपा करते हो इस 
लिये सब लोग तुम को मिलना चाहते हैं ॥ ५३ ॥ 
मित्रमित्यस्य मधुच्छन्दा ऋषि:। मित्रावरुणो देवते । 
गायन्नी छन्दः ! पड्ज:ः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि०॥ 


मित्र हुवे पूतदक्षं वरुणं च रिशादंसम । 
धिये घृताची७ साध॑न्ता ॥ ५७॥ 


मित्र । हुवे। पूरदक्षमितिं पूत<दैक्षम्‌ । वर्ुण- 
म्‌। च । रिशादसम | धिय॑म्‌। घृताचींम्‌ । साधन्ता 
॥ ४७ |॥। 


पदा्थ:-- ( मित्रम्‌ ) सुहृदम्‌ ( हुवे ) स्वोकरामे 
( पूतदत्षम ) पवित्रवलम्‌ ( वरुणम) धामिकम (च) 
( शशादसम ) हिसकानां हिसकम्‌ (धयम ) प्रज्ञास्‌ 
( घृताचाम्‌ ) या घृतमुदकमज्चांते ता रात्रिम्‌। घृता- 
चीति रात्रिना० निघ० १ ।७ (साधन्ता) साधन्ता॥ ४५ 


अन्ययः -हे मनुष्या ! यथा5ह धिय घृतार्चाव्च साधनता पूतदच्चों।र्मत्रं रिशा- 
दस वरुणज्च हुवे तथेतो यूयमपि स्त्रीकुरुत ॥ ५७ ॥ । 
भावाथेः--अत्र वाचकलु० यथा प्राणोदानों प्रज्ञां राब्ज्च सा 
ध्तुतत्तथा विधाींतः सवाशयुक्षपानि साधनानि झहाताा कायासाद्ध #ईु 
बेन्तु ॥ ५७॥ 





११७ 





र्््र यजुब दभाष्ये--- 


... ददार्थः-हे मदुष्यो! जैसे में ( घिमम्‌ ) बरद्धे लथा ( पृताचोम) शोतलतारूप 
जल को प्राप्त होने वाली रात्रि को ( साधन्ता ) सिद्ध करतें हुए ( पृतदत्तम ) शुद्ध 
बलयुक्त ( मिन्नम्‌ ) मित्र ओर ( रिशादछम्‌ ) दुष्ट हिंसक को मारने द्वारे (वहुणम्‌ ) 
धर्मात्म। जन को (हुंव) स्वीकार करता हूं बेसे इन को तुम लोग भौ स्वौकार करो ॥५७॥ 
भावाथेः- इस मन्त्र में वाचकलु ०-जैसे प्राण ओर उदान बुद्धि ओर रात्रि को 
सिद्ध करते वैसे विहान्‌ लोग सब उत्तम साथनों का ग्रहण कर कायों को शेद्ध 
|| करे ॥ ५७ ॥ 
'दखेत्यस्य मधुच्छकुन्दा ऋषिः। अश्विनी देवते । 
गायत्री छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी ति० ॥ 
दखां युवाकवः सुता नासत्या वृक्‍्तबंहिंषः । 
आ याँंत७ रुद्रवत्तनी ॥ ५८ ॥ तम्प्रत्नथा । अ- 
ये वेनः। # 
हर 'दखां 4 युवाबावः। सुताः । नासेत्या । वृक्तब॑र्हिष५- 
डतिं वृक्तरबर्हिंप:। आ। यातम्‌ । रुद्रवत्तनी डतिं 
रा 
रूदवत्तेनी ॥ ५८॥ 
पदार्थ:-( दख््रा ) दुष्ठानां निवारकों ( युवाकवः ) 
ये युवां कामयन्ते ते ( सताः) निष्पन्ना: ( नासत्या) अ- 
| 5. किक । ४ ५ 
| विद्यमानासत्याचरणो ( दक्तबर्हिंषः ) वक्त बजितं रब्हिं- 
अस्ते ( आ ) ( यातम) समन्‍्तात्‌ प्राप्नुतम्‌ ( रुव॒वत्ते- 
नी ) रुद्स्य वत्तनिरिव वत्तेनियेयोस्तो ॥ ७८ ॥ 
# ( झ०ऊमे१२ | १६) में फद्दे दो मन्त्रों की प्रतार्फ यहां कम्मकाण्ड विशेष में फा- 
म आने के लिये रक्‍्खों हैं । 











आधस्थश्रिशो5धयाय! ॥ ९३३ 





अन्यपः--हे नासत्या रुबर्चनी दक्ष ये धक्तबहिंपों युवाकवः सुताः 
सम्ति तान युवामायातम्‌ ॥ ५८ ॥ 





भावाथे:-बिदुषां योग्यता(सव ये विद्या! कापयन्ते तेभ्यो विद्या दशुः ॥८८॥ 


पदाथेः-द ( नासत्या ) असत्य झ्राचरण से प्रथकू ( रुद्रवतनी ) दुष्ट रोदक 
न्णयाधीश के तुल्य आचरण बाले (दस्त्रा) दुष्टों के निवारक विद्वानो! जो (वृक्त्हिष:) 
यज्ञ से एयकू भ्रथोत्‌ भोजनाथ ( युवाकबः ) तुम को चाहने वाले ( मुताः ) सिद्ध |. 
किये पदाधः हैं उनकों तुम लोग ( आ, यातम्‌ ) श्रच्छे प्रकार प्राप्त होआ ॥ ५८ ॥ 
भावार्थ:--विद्वानों को गोग्य है |के जो विद्याप्ों की कामना करत हैं उनको | 
विद्या दवे ॥ ५८ ॥ । 
विदव्यदीत्यस्थ कुशिक ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
भुरिक्‌ पदुक्तिश्छन्दः । पठचम: स्वर:। 
अथ स्त्री कि कुर्यादित्याह ॥ 
अब स्त्री क्‍या करे इस वि० ॥ 


विदद्यदी सरमां रुग्यामटेमाहि पा: पव्य॑& 
सप्रयक्कः | अग्रैन्नयत्सुपयत्तंराणामच्छा रख प्र- 
थमा जांनती गात्‌ ॥ ५९ ॥ 

विदत्‌। यदि । सरमा । रुग्णगम । अदे! । महि। 
पाथंः। पूव्यम। सप्रय्ुक | करिंतिंक:। अग्रंम। नयत्‌ । 
सुपदीति सुष्रपदीं | अक्षराणाम । अच्छे । रव॑त्र । 
प्रथमा । जानती । गात्‌ ॥ ५९ ॥। 





रे अजुवदसाब्ये-- 


पदार्थ:-( बिदत्‌ ) जानीयात्‌ । अडभावः । ( यदि ) 
अन्र निपातस्य चेति दीघेः ( सरमा ) समान॑ रमा रम- 
णामस्पाः सा (रुएणाम ) रोगिणम (अदेः ) मेघात्‌ (महि) 
महत्‌ ( पाथः ) अलम ( पूव्यम्‌ ) पूर्वलब्धम्‌ सपयक्‌ 
यः सहाजचतीति सः ( कः ) कुयाौत्‌ ( अग्रम ) पुरः 
( नयत्‌ ) प्राप्तुवत्‌ ( सुपदी ) शोभना पादा यस्याः सा 
( अक्षराणाम्‌ ) ( अच्छ ) सम्यकू । अन्न निपातस्य 
चेति दीर्धः (रवम) शब्दम्‌ (प्रथमा) प्र्याता (जानती) 
विज्ञानवती ( गात्‌ ) प्राप्रोतु ॥ ५९ ॥ 


अन्वयः--पदि सरमा प्रथमा सुपद्चक्तराणां रवे जानती रुपए विददभख्रय- 

त्सफ़्यकू पूर्य मशद्रेरुत्पन्न पाथः कः कुयात्पातिमच्छ गात्तहिं सा स्व सुखमा- 
प्नुयात्‌ ॥ ५२ ॥ 

भावाथः--या खऑ््री वेग्रवत्सवेंषां हितकारेण्योषघतदन्न॑ सादुं शक्‍तुया- 
थथायेये भाषण विनानीयात्मोत्तरं सुख सततमाप्लुयाव ॥ ५१ ॥ 

पदार्थ:--( यदि ) जो (सरमा ) पति के अनुकूल रमण करने हवारी (प्रथमा) 
प्रब्यात ( सुपदी ) सुन्दर पर्गों वाली ( अक्षराणाम्‌ ) भकारादि वर्णों के ( रबम्‌ ) 
बोलने को ( जानती ) जानती हुई ( रुग्णम्‌ ) रोगी प्राणी को ( विदत्‌ ) गाने 
( पअग्रम्‌ ) आगे ( नयत्‌ ) पहुंचाने वाला ( सप्यक ) साथ प्राप्त होता ( पूल्यम्‌ ) 
प्रथम के लोगों ने प्राप्त किये ( महि ) महागुण युक्त (' भझद्वेः ) मेघ से उत्पन्न हुए 
( पाथः ) अन्न को ( कः ) करे अर्थात भोजनाओ सिद्ध करे ओर पति को ( भ्रच्छ ) 
अच्छे प्रकार ( गात्‌ ) प्राप्त होवे तो वह छुख को पावे ॥ ४६ ॥ 

भावा्े/--जो स्त्री वैद्य के तुल्य सब की द्वितकारिणी झोषधि के तुल्य भ्रन्न 
बनाने को समये हो और यपाय्रोग्य बोलना भी जाने बद् उत्तम सुल को भिरन्तर 
पावे ॥| ५२ ॥ 
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अयस्थ्रिशोदच्यायः ण्राए करकस्थियोडब्याय॥ 0, ट्३्र 


नहीत्यस्य विश्वामिनत्र ऋषिः। वैश्वानरो देवता | 
मुरिक्‌ त्रिष् प्छन्दः। जैबतः स्वर: ॥ 
अथ मनुष्याः कथं मोक्षमामुवन्तीत्याह ॥ 


कक ५ 


अब मनृष्य केसे मोक्ष की प्राप्त रते हैं इस बि० ॥ 


नहि स्पशमविंदन्नन्यम्स्माहेश्वानरातुरण्ता- 
र॑मग्नेः । एमेनमट्घन्नमृता अम॑त्य वेश्वानरं- 
त्तेत्रजित्याय देवाः ॥ ६० ॥ 
न॒हि। स्पशम्‌। अविंदन्‌ । अन्यम । अस्मात्‌ । 
बेडबानरात। पुर॒5एतारमिति पुरःःएतार॑म। अग्नेः।आ। 
इम्‌ । एनम्‌ । अवधन्‌। अमृतांः ।अम॑त्पेम्‌ । बेश्वा- 


नरम । क्षरत्नजित्याय । देवाः॥ ६० ॥ 





पदार्थ:-(नहि) (स्पशम) दूतम्‌ (अविदन) विजान- 
न्ति (अन्यम) (अस्मात) (जेश्वानरात) सर्वनराहितक रात्‌ 
( पुरएतारम) अग्रे गन्तारं शीघ्रकारिण व्‌ ( अग्ने:) पा- 
वकात्‌ (आ) (इम) स्वतः (एनम) (अट॒धन) वर््धयन्ति 
(अख्ता) मृत्युधमंरहिताः (अमत्येम) मृत्युधमर्राहितम्‌ (वे- 
इ्वानरम) विश्वस्प नायकम (क्षेत्रजित्याय) यया क्रियया 
क्षेत्राणि जयन्ति तस्या भावाय (देवाः) विद्वांस:॥ ६० ॥ 





ष्इ्ई ण्कुवेद्शब्ये- 

अन्यय$-येड्मृता देवा अमर्त्य वेशानरं क्षेत्रनित्यायें नामाहपन्त ईमस्मा- 
द्वैदानरादस्नेः पुरएतारमन्य स्पशं नद्याविदन्‌ ॥ ६० ॥ 

भावा्ेः-ये नाशोत्याचिरहिता मनुष्यदेहधरा जीवा विजयायोत्पत्तिनाशर- 
हित जमत्स्वाभिन परमात्मानपुफास्याता भिन्न तदन्नोपासन्ते ते बन्ध॑ विहाय 
मोत्तमभिगच्छेयु: || ६० ॥ 

पदार्थ:--नो (अडृताः) आत्मस्वरूप से मरणधर्म रहित (देगः) विद्धान्‌ लोग 
(अमत्येम्‌) नित्य व्यापक रूप (वेश्वानरम्‌) सब के: चलान वाले (एनम्‌) इस अग्नि को 
(चैत्रजित्याय) निस किया से खतों को नीतते उस भूमि राज्य के होने के लिये (आा, 
अवृधन्‌) अच्छे प्रकार बढ़ाते हैं वे (इम)सब ओर से (अस्मात) इस (वेधानरातू) सब मनुथ्यों 
के द्वितकारी (घग्नेः) आर से (पुरएतारम) पहिले पहुंचाने कले (अन्यम्‌) 'मिन्न किसी 
को ( स्पशम्‌ ) दूत ( नहि ) नहीं ( आवेदन ) जानते हैं || ६० ॥ 

भमावाथः-जो उत्पत्ति नाश रहित मनुष्य देदधारी जीव बिनय के लिये उत्पत्ति 
नाश रहित जगत्‌ के स्वामी परमात्मा की उपासना कर उस से भिन्न की उस के तुल्थ 
उपासना नहीं करते हैं वे बन्ध को छोड़ मोत्त को प्राप्त होवें | ६० ॥ 

उग्रेत्यस्थ भरद्वाज ऋषि: | इन्द्राग्नी देवते ॥ 
निच॒द्रायत्री छन्दः । षद्जः स्वरः ॥ 
सभासेनेशी कि कुर्य्यातामित्याह ॥ 
अब सभा सेनापति क्‍या करें इस वि० ॥ 
| 2 [का री 2 
उग्रा विधनिना मृध॑&न्द्वार््न। हंवामहे।, ता 
हे -, 
नो मुडात इंद्ेश ॥ ६१॥ 


उम्रा। विघनिनेतिं विष्घनिनां । मर्धः । इन्दाग्नी5 

इतीन्दाग्नी । हवामहे । ता नः | मडातः। इंहशें ॥६१॥ 
पदार्थ:-(उगद्चा) उग्नवली तेजस्विस्वभावों । अन्न विभक्ते 
रुकसादितायामिति दीधः (विघानिना) विशेषेण हन्तारो 








_ ॥ ल्श 

















(मृध) हिंसकान्‌ ( इन्दाग्नी ) समासेनावीशौ (हवामहे) 
आहयामः ( ता ) तो ( नः ) अस्मान्‌ ( मृडातः ) सुख- 
यतः ( ईंदृशे ) इंदृगलक्षणे सद्य्यामादिव्यवहारे ॥६१॥ 


अन्यय:-हे मनुष्या ! व्य यातुज मृपों विधनिनेन्द्राग्नी हवामहे ता इंहशे 
नोउस्मान्मडातः) ॥ ६१ ॥| 

भावार्थ:-यौं सभासेनाध्यक्षों पक्षपात विहाय दल बद्धपित्वा शत्रूत्‌ वि- 
जयम्ते ते सर्वेषां सुखभदों भवतः ॥ ६१ ॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो ! हम जिन ( उग्र ) अधिक बली तेजस्थी स्वभाव वाले (मृषः) 
और .हिंसकों को ( विधनिना ) विशेष कर मारने हारे ( इन्द्राननी ) सभा सेनापति को 
( हवामह्ढे ) बुलाते हैं ( ता ) वे (हशे) इस प्रकार के €गआमादि व्यवह्वार में ( नः ) 
इम लोगों को ( मडातः ) सुखी करते हैं ॥ ६१ ॥ 

भावार्थ;--नो सभा और सेना के अध्यापक पहछपात को छोड़ बल को बढ़ा के 


० 


शत्रुओं को जीतते हैं वे सब को मुख दने वाल द्वोते है ॥ ६१ ॥ 
उपास्मावित्यस्थ देवठ ऋषि: । सोमो देवता । 
निच॒द्रायत्री छन्‍्दः | षड्जः स्वरः ॥ 


अथाध्यापकाध्येतार: करथ वर्तेरल्लित्याह ॥ 
अब पढने पढ़ाने वाले केसे वरत्तें इस वि० ॥ 


उपास्मे गायता नरः पव॑मानायेन्दवे। अभि 
देवाँर॥ इयंक्षते ॥ ६२ ॥ 


उप । अस्मे । गांयत । नरः । पव॑मानाय ! इन्दवे। अ- 
! भि। देवान। ह्यक्षते ॥ ६२ ॥ 





श्र यजुर्वेद्लाध्पे-- 
पदा्थः-(उप) (अस्में) (गायत) शास्त्राणि पाठयत 
। अन्न संहितायामिति दीघेः (नर:)नायकाः (पवमानाय) 
पविन्नकरत्रें (इन्दवे) ऋजवे विद्यार्थिने ( देवान ) विदृष 
(इयक्षते) यहूँ सत्कत्तुमिच्छते । अञ्र छान्दसो वणलोप 


इत्पभ्यासयकारलापः ॥ ६२ ॥ 
अन्वया--हे नरो यू दवानभीयच्ञतेउस्मे परमानायन्दव उपगायत ॥॥६२॥ 











भाबार्थ:ः--अन्र वाचकलु »--यथा जिश्ञासवोठध्यापकान सन्तुष्टान .कर्च- 
मिच्छन्ति तथाउध्यापका अपि तानध्यापायितुमिच्छेय; ॥ ६९३ ॥ 
पदाथेः डे ( नरः ) नायक प्रध्यापकादि लेगे तुम लोग ( देवान्‌ ) विद्वानों 
का ( अभि ) सब ओर से ( हयक्तते ) सत्कार करना चाहते हुए ( अस्भे ) इस ( प- 
वमानाय) पवित्र करने द्वारे ( इन्दवे ) कोमल विद्यार्थी के लिये ( उपगायत ) निकटस्थ 
हो के शास्त्रों को पदाया करो॥ ६२ ॥। 
मावार्थ:-इस मन्त्र में वाचकलु०-जैत्ते जिज्ञासु लोग अध्यापकों को सस्तुष्ट 
करना चाहते हैं वेसे अध्यापक लोग भी उन को पढ़ाने की इच्छा रक्‍खा करें ७६६९॥ 
ये त्वेत्यस्य विश्वामित्र ऋषिः । इन्द्रो देवता । 
त्रिधुप्छन्दः । धेवतः स्वरः ॥ 
अथ राजधम्ेविषयमाह ॥ 
अब राजघमे वि० ॥ 


ये त्वाहिहत्यें मघवन्नवंडेन्ये शांग्बरे ह॑रिवों 
ये गविष्टी । ये त्वां नूनम॑नुमर्दनति विप्राः पि 
बेन्द्र सोम७ सगंणो मरुद्धिः ॥ ६३ ॥ 
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मर 
अयस्थ्रिंशीडच्या या ॥ शहर 


. ये। त्वा। अहिदत्य5 इत्यंहि5हत्पें। मघवज्नितिं 
मघ5वन्‌ । अवदेन्‌। ये । शाम्बरे । हरिविष्दतिं दरि5 
वः । ये । गविष्टाविति गो८ईष्टी । ये । त्वा । नूनम्‌ । 
अनुमदन्‍्तीत्य॑नुःमद॑न्ति। वि्ा: । पिब॑ ।इन्द्र। सोम॑म्‌। 
सर्गण इति स5गंणः। मरुद्धिरितिं मरुत5मिंः ॥६३॥ 


पदार्थः-(ये) (त्वा) त्वाघ (अहिहत्ये) अहेमेघस्प ह- 
त्या हनन यस्म्स्तिस्मिन्‌ (मघवन) परमपूजितधनयुक्त 
सेनापते (अवर्डन) वर्येयुः (ये) (शाम्बरे) शम्बरस्ंय मे- 
घस्या5य सड्प्रामस्तस्मिन (हरिवः) प्रशस्ता हरयः किर- 
णा इवा5शवा विद्यन्ते यस्य तत्सम्बुद्दे (ये) (गविष्टो) 
गवां किरणानां सद्गत्याम्‌ (पे) (त्वा) लवाम्‌ (नूनम) 
निश्चितम्‌ (अनु, मदन्ति) आनुक॒ल्येन हृष्यन्ति (विप्ाः) 
मेधाविनः (पिब) (इन्द्र) परमेश्वय्येयुक्त विदन्‌ (सोमस) 
सदोर्षाघिरसम्‌ ( सगणः ) गणेः सह वत्तेमानः (मरुद्निः) 
वायुभिरित्र मनुष्येः ॥ ६३ ॥ 





अन्ययः>-हे मधबन ! ये जिपा अहिहत्ये गविशे सुयोगेव त्वायर्द्धन । हे 
रियो ! ये शाम्वरे विद्युतमिद त्व(वर्धन ये नूंने त्वामनुमदन्ति ये व्‌ रवां रक्ष- 
नित हे इन्द्र ! तै्मकड्ि! सह सगणः सूर्योरस व मनुण्येः सह सोम पित्र ॥६१॥ 

भावार्थ:-अन्न वाचकलु ०--यथा मेघसूयेसइआमे सृथस्पेव विभवों जा- 
यते तथा मूलाणां विदुषाओ सद्प्रामे विदु्षाभव बिभयो भव | ६१ ॥ 


र९८ 











र० अजुवेदशाब्ये--- 


पदाथेः--दे (मघवन्‌ं उत्तम पूजित घन वाले सेनापति ) ( ये ) जो ( विप्राः ) 
बुड्धिमान्‌ लोग ( अहिहत्ये ) जहां मेघ का काटना और ( गविष्ठो ) किरणों की संगति 
हो! उस संग्राम में मैसे किरण सूर्य के तंन को वैसे ( त्वा ) आप को ( अवधेन्‌ ) 
उत्साहित करें । हे ( इरिवः ) प्रशंसित किरणों के तुल्य चिलकते घोड़ों वाले शूहदीर 
जन | ( थ ) जो लोग ( शाम्बरे ) मेघ सूये के संग्राम में बिज्ुश्ी के तुल्य (त्वा ) 
आप को बढ़ाबें ( ये ) जो ( नूनम्‌ ) निश्चय कर आपको ( अनु, मदन्ति ) अंनुरूल- 
वा से आानन्दित द्ोते हैं भोर ( ये ) जो आप की रचा करते हैं । हे ( इन्द्र ) उत्तम 
ऐश्वर्य बाले जन | (मरुद्भि।) जैसे वायु के (सगणः ) गण के साथ सूये रस को झइ- 
ण करे बैसे मनुष्यों के साथ (सोमम्‌) अष्ठ ओषाधे रस को (पिन) परीजिये ॥६ १॥ 


भावार्थ:-हस मन्त्र में वाचकलु ०-जेसे मेष और सूर्य के संग्राम में सूथ का दी 
विजय होता हे बैसे मूल भोर बिद्वानों के संग्राम में विद्वानों का ही विजय होता है ॥६१३॥ 


जनिष्ठा इत्यस्य गोरीविति ऋषिः । इन्द्रो देवता । 
त्रिष्वुप्‌ छन्दः । घेवतः स्वरः॥ 
. चुनस्तमेव जिषयमाह ॥ 
फिर उद्ची बि० ॥ 


जनिंष्ठा उग्रः सहंसे तुराय॑ मन्द्र ओजिंष्ठो 
बहुलामिमानः अवंडे ज्नेन्द्रम्मरुत॑श्चिदत्र माता 
यदीरन्दधनडानिष्ठा ॥ ६४ ॥ 

जनिष्ठाः। उग्रः। सहसे। तुराय॑। मन्द:। ओजिंछ:। 
बहुलाभिमान5इतिं बहुलःअंभिमानः । अवैडन। 
इन्द्रेमू । मरुत॑:। चित्‌।अर्त्र । माता । यत्‌। वीरम । 
दधन॑त्‌ , धर्निष्ठा ॥ ६४ ॥ 



















अ्यस्त्रिशोघ्यायः ॥ ु 


डर हे एज 0 पटल 33835 32 5नन 
पदाथ:-( जनिष्ठाः ) जनये: । अत्र लुडयडभावः 
(उग्र) तेजस्विस्वमाव: (सहसे) बलाय (तुराय) शीघू- 
त्वाय (मन्द्र) स्तुत आनन्दपदः (ओजिप्)  अतिशयेन 
ओ-स्वी (बहुलाभिमान) बहुलो बहुविधो5भिमानों यस्प 
सः (अवर्डन) वर्डेयेयु: (इन्दम)सय्येम (मरुतः) वायवः 
(चित्‌)इव (अत्र) अस्मिन राज्यपालनव्यवद्दारे (माता) 
जननी (यत्‌)यम्‌ (वीरम) शौयादिगुणयुक्त पृत्रम ( द- | 
धनत्‌) अपोषयत्‌ । अनकारागमदछान्दसः ( धलिष्ठा ) 
अतिशयेन धनिनी ॥ ६४ ४ 
अन्वययः “हे राजन! पनिष्ठा माता यद्वीरं दधनविन्द्रं मरतश्चिदिव सभ्या 
ये त्वामर्धवन्त्स त्वमत्र सहसे तुराय उप्रो मन्‍्द्र ओजिप्तो बहुलासिमान! सद [ 
सुख जनिष्ठा। ॥ डे ॥ 
मावाथः--भत्रोपमालं ० --यः स्वयं ब्ह्मचस्पेंण शरीरात्मबलयुक्तो वि- 
हान स दुष्टान प्र्युश्रः कठिनस्व॒भावः श्रेष्ठ सो :न्यस्थभाव! सन पहुसुस भ्याक्षती 
पर्मोत्मा मूल्वा न्यायविनयाभ्पां राज्य पालयेत स सर्वेतो3भिवर्देत ॥ ६४ ॥ 
पदार्थ :--हे रानन्‌ ! ( धनिद्ठा ) चत्यन्त घनवर्ती ( माता ) माता (यत्‌ )जिप्त 
( बीरम्‌ ) शूरठादि गुणयुक्त भ्रप पुत्र का ( दघनत्‌ ) पृष्ट करती रही और ( चित्‌ ) 
जैसे ( इन्द्रम्‌ ) सूर्य को ( मरुतः ) वायु बढ़ाबे वैसे सभासद््‌ लोग जिस आप को 
( झ्रवर्धत्‌ ) बोग्यतादि से बढावें सो झ्राप ( भ्रश्न ) हस राज्यपालन रूप व्यवहार में. 
( सहसे ) बल और ( तुराय ) शात्रता के लिये( उम्र) तेजावि स्वभाव वाले (मनन्‍्द्र:) 
: हुति प्रशंसा को प्राप्त आनन्द दाता ( झोजिष्ठ: ) आतिशय पराक्रमी शोर ( बहुलामे- 
| मान.) अनेकपकारके पदाओों के अभिमान वाले हुए सुख को (नामष्टाः) उत्पल की निय॥६४॥ 
मी मर 





द्ड्र्‌ (कव  . घदुवेदशाध्व- 
बजाए - इश्व मन्त्र में उपमाले०--जो स्प्रे ब्रक्नचये से शरीरात्मबतयुक्त विद्वान 
हुआ दुष्दें। के प्रति कठिनस्व्रभाववाला ्रष्ट के विषय मिल्न स्वमाववाला होता हुआ बहु- 
त उत्तम सभ्य से युक्त धमोत्मा हुआ न्याय और विनय से राज्य की रक्षा करे वह सब 
ओर से बढ़े ॥ ६४ 
आ तू न इत्यस्य वामदेव ऋषि: । इन्द्रो देवता 
गायन्नी छनन्‍्दः | षडूजः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेष विषयमाह 
. किर उसी वि० ॥ 

आतुू्‌ न॑ इन्द्र वृत्रहन्नस्माक॑मर्डमा गंहि। म- 
हान्महीमिरूतिमिः ॥ ६५ ॥ 

आ। तु। न॒ः। इन्द्र वत्न॒इन्नितिं वृत्र८"न्‌। अ- 
स्माक॑म । अबम्‌ । आ। गहि। मदान। महीमिं। ऊ- 
तिमिरित्यतिद्रमिं: ॥ ६७ ॥ 

पदारथ-(आ) समन्‍तात्‌ (तु) क्षिपम्‌ । अन्न ऋचि- 
तुचु० इति दीर्घः (नः) अस्मान (इन्द्र) परमेश्वयेबन्‌ (व 
अद्न) शत्रूणां विनाशक (अस्माकम) (अर्धस्) वधनस 
; (आ) (गहि) प्राष्नुहि (महान) पूजनीयतमः (महीभिः ) 
: महतीभिः (ऊतिभि9 रक्षादिभिः ॥ ६५ ॥ 


अन्वय।-है दृजइन्लन्द्र! स्वमस्पाकमर्द्टणागहि महान्‌ सम्पहीभिरूतिभिनों 5- 
समान ट्शादप्नत्‌॥ ६५ ।॥ 





न्‍ ४१८ क 





पा साकार पबललक नम कक ३ ++-े 


अयविज्वं शो +धुायाय।; ॥ शक 








आअरवाे।-अत्र पूवेस्माम्मस्भाइपनदिति पदमनुबर्तते हे राजन! यथा भदाल- 
स्मारक रक्षको5स्िति- तथा वयमप्रि अव्ते बद्धंयम | संद्र बय भीत्या मिलिस्या 
दुष्टाजिबायपे अष्ठन घनाटथान्‌ कुप्याम ॥ १५ ॥ 
पवार्थ:--हे (वृश्रहन्‌) शत्रुओं के विनाशक (इन्द्र) उत्तम ऐश्वर्य वाले राजन ! 
झाप (अस्माकम) हम लोगों की (अद्धेम) वाद्धि उत्तति को (आ, गदि) भच्छे प्रकार 
प्राप्त हुजिये और (महान) अत्यन्त पूजनीय हुए (महंमिः) बड़ी (ऊतिभिः) रह्चादि ।किया- 
ओो से (नः) हम को (तु, आ, दधनत) शीघ्र अच्छे मकर पृष्ट कीनिय ॥ ६५ ॥ 
लाजाणेः-हस मन्त्र में पूर्व मन्त्र से (दघनत) इस पद की अनुदृसि आती हे। 
है राजन) जैसे आप हमारे रक्तक ओर वद्धक ह वैसे हम लाग भी आप को बढ़ोव, सम 
हम झ्षोग प्रौति से मिल के दुष्टों का निवृत्त करके अं का घनात्य करें ॥ ६५॥ 
त्वमिन्द्रेत्यस्थ नमेध ऋषिः । इन्द्रो देवता। 
पुरिगनुष्ठुप्‌ छन्‍्दः । गान्धारः स्वरः। 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ।। 
खमिनद्र प्रतृत्तिष्वामिविश्वा असिस्एघ॑:। अ- 
शस्तिहा ज॑निता विश्व॒तूरांसे तन्तृय्य तरुष्य- 
तः ॥ ६६ ॥ 
त्वम्‌ । इखद । पतूर्तिष्विति प्रउतृरत्तिषु। अभि। बि- 
इवांः। असि | स्एथः | अशस्तिदेत्य॑ःशस्तिषहा। जु- 
९ विश्व॒र्तूरि हर] पे 
निता । विश्वतूरितिं विश्वप्तू असि। त्वम्‌ | तूय। 
तरुष्यत+॥ ६६ ४ 
 पदा्थ/-(त्वम) (इन्ड) परमेह्वस्येप्रद (पतूर्तिष) हन- 
नकमसु सद्ग्रामेषु (अभि) (विश्वा) सवाः (आखे) भव- | 
आजकल नकल कल कक कल लिन लिकन्‍ हनन शलिलि फल शिशि शक श शशि शि डमिमिकि अब कक न >> ााााएएए। ० ५ बे शिमला 





० यजुबंद भाषये -- 


सि (स्टघ)) स्पडंमाना ईंष्योयुक्ताः श्युसनाः (अशस्तिहा) 
अप्रशंसानां दुष्टानां हनता (जनिता) सखानि प्रादुभावुकः 
(विश्वतू) विश्वान शतून तूयेति हिनस्ति सः (असि) (त्वम) 
४४ आप [के 
(तूय) हिंघि ( तरुष्यतः ) हनिष्यतः शत्रून्‌ ॥ ६६ ॥ 
। अन्वयः--हे ईस्द्रं यतस्वं प्रताशष विश्या स्पृषो5भपासे | अशुस्तिह्ा जाने- 
ता विश्वतृस्सरत्व॑ विजयवानसि । तस्पात्तरुष्यतसतूय्ये ॥ १६ ॥ 
भआावार्थः-ये पुरुषा अ्रपर्म्यकर्मोनेवत्तकाः सुखानां जनका युद्धविद्यातु कुश- 
लाः स्युस्त शत्रून विलतु शक्त,यः०॥ ९९ ॥ 
पदाथ!--दे (इ-द्र) रृत्तम ऐश्वय देने वाल राजन! जिस कारण (त्वमू) आप (प- 
तूर्तिषु) निप्त में मारना होता उन संग्रार्मो में (विश्वाः) शत्रुओं की सब (स्परृघ:) ईष्यौ- 
यृक्त सनाआो (अभि, भसि) तिरस्कार करते हो तथा (अशस्तिद्दा) जिन की कोई प्रशंसा 
न करे उन दुषषों के हन्ता (जनिता) सुख के उत्पन्न करने द्वारे (विश्वत्‌ग सब शत्रुओं 
को मारने बाल हुए (त्वम्‌) आप विजय बाल (अति) द्यो इस से (तरुष्यतः) हननाक- 
रने वाले शत्रुओं को (तृय्ये) मरिये ॥ ६६ ॥ । 
भावार्थ:--जो राजपुरुष अधम्मंपुक्त कम्मों के निवरततक सुखों के उत्पादक भौर 
युद्ध विद्या में कुशल हैं। वे शत्रुओं को जीतने को समये दो ॥ ६६ ॥ 
अनु ते शुष्मसित्यस्य रमेघ ऋषि:। इन्द्रो देवता । 
पद्िश्छन्दः। पंचम: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


अचल ते शुष्म॑ तुरयंन्त्मीयतुः क्षोणी शिशु न 
मातरां। विश्वांस्ते स्टध॑ः श्रथयन्त मन्यवें व्न 
यदिन्द्र तृवेसि ॥६७॥ 






























अयरिश्रध्तो ७यरः ॥ स्क्र 
अनु । ते । शुष्म॑म । तुरयन्‍्तम्‌। इयतुः क्षोणी५३- 
ति क्षोणी | शिशुंम। ना मातरां । विश्वाः। ते | स्एघ॑॥ 
इनथयन्त। मन्यवें । वृत्रम। यत्‌। इन्द्र । तूवीसि ॥६७॥ 
पदार्थः-( अनु ) (ते) तब॑ ( शुष्मम) शत्रूणां शो- 
षकक॑ बलम (तुरयन्तम) हिंसन्तम (ईयतुः) गच्छतः९ क्षो- 
णी) स्वपरभूमी क्षोणीति एथिवीना० निघं० १॥१ (शि- 
शुम ) बालकम (न) इव (मातरा) मातापितरो (बिदवाः) 
अखिलाः (ते) तव ( स्एधः ) अर्सिनाः ( इनथयन्त ) 
इनथयन्ति हता भवान्ति । अन्नाडभावः ( मन्यवे) क्रो- 
धात्‌ । पह्चम्यर्थे चतुर्थी (दश्रम) न्‍्यायावरक शब्ुम्‌ (य- 
तू ) यम्‌ (इन्ड) शर्चुविदारक (तूबासे) हिनस्ति॥६७॥ 
अन्वय:-हे इन्द्र ! यस्य ते तुरयन्तं शुष्प्र शिशु मातरा न क्षोणी अन्वीय- 
तुस्तस्य ते मम्यंवे पिश्यास्पृष! इनथयन्त यद्ं दत्न शभु रब तूबासे स पराने- 
तो श्रबति ॥ ६७ ॥ 
भावाथे;--अश्रोपपालं ८-येषा राभपुरुषाणां हुए पृष्ठ यद्ध मतिभानाना! 
सेनाः स्यृस्‍्ता सर्वेत्र बिजयमाप्नुपृः || ६७ ॥ - 
पदार्थ:-- हे ( इन्द्र ) शन्नुश्रों के नाशक राजन्‌ | मिस्र ( ते ) आप के (तुर- 
। बन्‍्तस्र्‌ ) शत्रु भों को मारते हुए ( शुष्मम्‌ ) शत्रुओं को सुखाने हरे बल को (शिशुम्‌ ) 
बालक को ( मातरा ) माता पिता ( न ) के समान ( जछ्ोणी ) अपनी पराई भूमि 
( अनु , इंयतुः ) भनुकूल प्राप्त होती उस ( ते ) भाप के ( मन्यवे ) क्रोध से ( वि- 
श्वा,, स्प्थः ) सब शण्ु प्रों की इंष्यो करने हारी सेना ( भथयन्त ) नष्ट _अष्ट मारी 
जाती हैं ( यत्‌ ) जिस ( वृश्रम्‌ ) न्याय के निरोधक शत्रु को झाप ( तृवासि ) मा€- 
ते हो वह परानत हो जाता है ॥ ६७ ॥ 











ही पदुवेद्शाब्ये-- 
।-इस मंत्र भें उपमाले०---जिन राज 
विज्ञा ४४३ कक हो वे सर्वेत्न बेजय को जो के ०५ न पड 
| यज्ञ इत्यसस्थ कुत्स ऋषि: । आदित्या देवता! ) 
निश्च ज्जगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उस्ती बि० ॥ 
यज्ञो देवानां प्रत्य 93 त्यासो मव॑ 
तामडयन्तः। आवोी सुमातेवबृत्याद७- . 
होश्चिया वैरिवो वित्तरासत्‌ ॥ ६८॥ 
ज्ञः। देवानांम । पति । एति। सुम्नम्‌ । आदिं 
- त्यास! । भर्वत । सडयन्तः। आ । वे । अवार्ची । 
सुमतिरितिं सुश्मतिः। ववृत्यात्‌ । अछहोः । चित्‌ । 


० 0७५ | श्र 


या । व॑रिवावित्तरेतिं वरिब्रोवितृ४तरां। असं॑त्‌ ॥६८ ॥ 


पदार्थ:-( यज्ञः ) सड्नन्तव्यः सड़यामादिव्यवहारः 
(देवानाम ) विदुषाम्‌ ( प्रति ) ( एति ) प्राप्नोति ( सु 
म्नम्‌ः सुख कसुम्‌ (आदित्यासः ) सूयवत्तेज स्विनः (भ- 
बत)॥ अन्न संदितायामिति दीघः (मृडयन्तः) सुखयन्त 
( आ )( वः ) युष्माकम्‌ ( अवांची ) अस्मदर्भिमुखी 
( समतिः ) शोभना मनज्ञा ( ववृत्यात्‌ ) आवत्तंताम । 
वृत धातोलिडि विकरणात्मनेपदव्यत्ययेन इलुहित्व॑च 
(अहो:) अपराधिनः (चित्‌) अपि (या) (र्वरिवोवित्तरा ) 
_यातिशयेन परिचरणलब्ध्री (असत्‌) स्पात्‌ ॥ ६८ ॥ 





्ज ॥ हु 





अंन्वथः-हैं आदित्यासः पूर्णाव्रिद्या यूये यथा देवानां यज्ञों सम्ने प्रत्येति 

तथा मृठयन्तो मवत | यथा वो वरिवरों वित्तराउईरंच्ी सुपातिरावहत्यादंहोशि- 
स्था सुखकरी असल्‌ | ६८ ॥ 

भावार्थ:-अत्र वाचकल॒२-यस्य देशस्य मध्य प्रशाविद्या रानकपकराः 
स्पुस्तत्न सर्वेषामका मतिभेत्वा सुखमत्यस्त वर्धेत || ६८ ॥ 

पदार्थ:-दे (भादिस्यासः ) सूयवततजस्त्री पूरविद्या वाले लोगो ! जैसे (देवानाम्‌) 
विद्वानों का ( यज्ञ! ) संगति के योग्य संग्रामादि व्यवहार । सुन्नम्‌ ) सुख करने को 
( अ्रत्यति ) उलटा प्राप्त होता है वैसे ( मृइयन्तः ) सुखी करने वाले 
( भवत ) होबो । जैसे ( वः ) तुझारी ( वरिवोवित्तरा ) अत्यन्त सेवा को प्राप्त (भ- 
बाची ) हमारे अनुकूल ( सुमतिः ) उत्तम बुद्धि ( ञआ, बवृत्यात्‌ ) भ्रच्छे प्रकार वत्ते 
( श्रेद्दोः ) अपराधी की ( चित्‌ ) भी वैसे सुख करने वाल्ली हमारे भनुकूल बुद्धि ( भ- 
सत्‌ ) होगे | ६८ ॥ 

भावा्े;-इस मन्त्र में वाचकलु ०--जिस देश मे पूर्ण विद्या वाले रान कमचा- 
री हों वहां सन की एक मति द्वो कर अत्यन्त सुख बढ़े || ६९ ॥ 


अद्व्घेभिरित्यस्य मरद्वाज ऋषि:। सविता देवता। 
निचुज्जगती छन्‍्दः । निषादः स्वर: ॥ 








पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
अदं॑ब्धेमिः सवितः पायामिष्ठ७ शिवेमिंरथय 
परिं पाहि नो गयम्‌ । हिरण्यजिहः सुर्विताय 
नव्य॑ंसे रक्षमाकिनों5 अध्शंठस इंशत॥६६॥ _ 


रु 





यजुवेदभा प्ये-- 


अ्दब्धेमि:। सवितरितिं सबितः । पायभिरितिं 
पायमिं:। तवम | शिवेमिं:। अद्य । परिं। पाहि। नः। 
गय॑म । हिर॑ण्यजिह5 इति हिरंण्यपजिह्रः। सावेताय। 


नव्यंसे । रक्ष । माकिं:.। नः। अघशस: | इशत ६१ , 


पदार्थः-(अद॒ब्घेमिः) अहिंसितैेः (सबितः) अनेकप- 
दार्धोत्पादकतेजस्थिन्‌ विद्वन्‌ राजन्‌! ( पायुभिः ) रक्षणेः 
(त्वमू) (शिवेमिः) कल्याणकारकैः (अद्य) (परि) (पाहि) 
रक्ष (नः) अस्माकम ( गयम ) प्रशंसनीयमपत्यं घन रू- 
हैं वा। गय हृत्यपत्यनताम निधघं०२। २ घननाम २। १० 
गहनाम च ३।४(हिरण्यजिहु:) हिरण्यं हितरमणीया जिहूा 
वावधस्य सः। हितरमणम्भवतोति वा हृद्यरमणम्भवतीति 
वानिरु०२:१०जिड्ठेति बाढूनारनिघं०१११(सुवितो य) ऐश्वर्या - 
य(नव्यसे) अतिशयेन नवीनांय (रक्ष) अत्र द्रधयोतस्तिढ 
इति दीघेः ( माक्किः ) निषेधे (नः) अस्मान्‌ ( अचरशंसः ) 
अचस्य पापस्य स्तोता चोरः (इंशत) समथों मवेत्‌ ॥६६॥ 
अन्वय!-है सवितरत्वपदब्धोभिः शिवेभिः पायुभिरध नो गय परि पाहि 
हिरणयाजिदः सन्‌ नव्यसे सविताब नो रक्ष यतोउघशतों नो माकिरीशत ॥६९॥ 


भावाथ!-प्रमाजनेः राजपुरुषा हएवं सम्बोधनीया यूयमस्माकमपत्यघनशहा- 
दीनां पदायानां रक्षणोन नपीन नवीनपेश्दर्य प्रापध्यास्पम्य पीदामदान्दूरे 
रचत ॥ ११ ॥ 





अयस्थ्रिशो5ध्यायः ॥ | € 


| पदार्थ: -हे (सबितः) अनेक पदार्थों के उत्पादक तेजालि विद्वन्‌ राजन! (त्वम्‌) 
आप ( अदब्घेमि! ) अहिंसित ( शिवेभि: ) कल्याणकारी ( पायुमि। ) रक्षाश्रों से 
( अद्य ) आज ( नः ) हमारे ( गयम्‌ ) प्रशंता के योग्य सन्‍्तान, घन ओर घर कौ 
( परि, पाहि ) सब भोर से रक्षा कीजिये ( दिरिण्यजिह्ट! ) सब के हित में रमण कर- 
ने योग्य वाणी वाले हुए झराप ( नव्यसे ) अ्रत्यन्त नवीन ( सुविताय ) ऐश्व्य के३- 
थे ( नः ) हमरी ( रक्त ) रचा कीजिये जिस से ( झ्रधशेंसः ) पाप की प्रशंत्ता करने 
वाला दुष्ट चोर हम पर (माकि। ) न ( ईशत ) समये होबे ॥ ६ ॥ 
सावाधथेः--प्रना जनों को राजपुरुषों स ऐसा सम्बे घन करना चाहिये कि तुम 
लोग हमारे सन्‍्तान, धन, घर ओर पदार्थों की रक्ता से नवीन २ एश्वर्य को प्राप्त करा 
के दम की पीड़ा देने द्वारे दृष्टों से दूर रकखो ॥ ६९ ॥ 
प्रवीरयेत्यस्थ वसिष्ठ ऋषिः वायुदेवता । 
बिराट्‌ त्रिष्टप्‌ छन्दः। जैवतः स्वरः॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
# शर्च 6 ३७० कण | #४ ५ म 
प्र वीरया श॒र्च॑यों द द्रिरे वामध्वयुमिमंध॑म- 
०० ५ मा न ००५ यु ० नी 
न्‍्तः मृतास॑ः | वह॑ वायो नियुततों याद्यच्छा पिया 
सुतस्पान्य॑ंसा मदाय ॥ ७० ॥ 
प्र ।बीरयेतिं वीर5या। शुचयः | दविरे। वास। अ- 
ष्ट ६ (8 त्थं | न क पर न] 
उयुभिरित्य॑व्वयुडमिं:। मधुमन्तःडतिंमधुं5मन्‍्तः ।सु- 
तास॑ः । वह | वायो5इति वायो । नियुत॒५इतिं निः- 
युर्तः। याहि । अच्छे | पिब॑ | सुतस्प॑ । अन्धेसः । 
माय ॥ ०० ७ 








कि ननक्‍त_न_ै३_+++-+++_ 


विश्नाः ( दद्विरे ) विदीणांन्‌ कुबेन्ति । व्यत्ययेनात्नात्मने- 
पदम ( वाम्‌ ) युवयो: राजप्रजाजनयो: ( अध्वयु भि:ः ) 
हिंसाधन्यायवर्जि तैः सह (मधुप्न्तः) प्रशस्तविज्ञानयुक्ता: 
( सुतासः ) विद्सासुशिक्षाम्यां निष्पवल्ञा: ( वह ) प्रापय 
श्‌ 

( वायो ) वायुवद्त्त मान बलिष्ठ राजन! ( नियुतः ) लि- 
तरां मिश्चितासिश्चितान्‌ वास्वादिगुणान्‌ ( यांहि) प्राप्नुहि 
( अच्छू ) सम्यक्‌ । अन्न निपातस्य चेति दीघेः ( पिच ) 
अन्न दृयचोतस्तिड इतिदीघेः ( सुतस्य ) निष्पल्लस्य (अ- 
नथसः) अन्लस्य (मदाय ) आनन्दाय ॥| ०० ॥ 

न्थय!--हे राजप्रशाजनों 'ये वां मधुमन्तः सतासः शुचया जना अध्वंधीमः 
बीरया सनया शज्रूत्‌ प दद्ठिरे ते; सह हे वायो! त्य॑।नियुतः बह अच्छ थाहि मद।य 
सुतस्यांपसो रस अर पिंत्र | ७० ॥ 

साव।थे;-ये प्विश्राचवरणा रानप्रजाभक्ता विज्ञानरन्तो बीरसनया शत्रन्‌ 
विदृणन्ति तान्‌ प्राप्य राना$5नन्दितों भवेत्‌ | सया स्वस्मा आनन्दमिच्छत्तवारा- 
जप्रजाजनेभ्यो५पि काइलेत ॥ ७० ॥ 

चदार्थः--द्ेे राज प्रजा जनो जो ( बाम्‌ ) तुम दोनों के ( मधुमन्तः ) प्रश॑ 
सित ज्ञान युक्त ( सुतासः विद्या ओर उत्तम शिक्षा से सिद्ध ऊ्िये गये ( शुच॒यः ) 
पवित्र मनुष्य ( अध्वयाभिः ) हिंसा और अन्याय से एथक रहने वाले। के साथ ( बी- 
रया ) बीर पुरुषों से युक्त सेना से शत्रुओं को ( प्र, दद्विरे ) अच्छे प्रडशार विदीण 
+ 00] हैं उन के साथ दे (वायो) वायु के सदश वर्तमान बलिप्ठ राजन्‌ ! आप (नियुतः) 
निरन्तर संयुक्त वियुक्त होने वाले बायु आदि गुणों को(बढ़) प्राप्त कौजिये। ओर (भ्रच्छ, 
याहि) भ्रच्छे प्रकार प्राप्त हूनिय तथा (मदाय) आनन्द के लिये ( सुतस्य) सिद्ध ढिये 
हुए (अन्धसः) अल के रस को ( पिब ) पीजिये | ७० ॥। 














पे ९ 
भआावार्थ:--जो पवित्र आचरण करने वाले राजप्रजा के दिपैषी विज्ञान यु 
पुरुष वीरों की सेना से शत्रुओं को विददीण करते हैं उन के प्राप्त होके राजा आना£दित 


३ 0 कण व 


हावे । राजा जैसा अपने लिये आनन्द चादे वैसा राजप्रजाननों के।लिय भी चाहे |॥७०॥ 
गाव इत्यस्य वसिष्ठ ऋषि: । मिन्नाबरुणो देवते | 
गायत्रीछन्द: | षड्ज: स्वर: ॥ 
अथ एथिवोसूर्यों कीदुशावित्याह ॥ 
अब एथवी सूये कैसे हैं इस बे ० ॥ 
गाव उपांवतावतं मही यज्ञस्य र॒प्सुदा । उमा 
कणों हिरण्ययां ॥७१॥ 


यज्ञस्प । र॒प्सुदां । उमा | करणा । हिरण्यया ॥७१॥ 

पदार्थ:-(गावः) किरणां: (उप) (अवत) रक्षत (अब- 
तम) कृपम्‌ (मही) द्यावाएथिव्यो (यज्ञस्थ) सड्टगतस्य स॑- 
सारस्य (रप्सुदा) सुरुपप्रदे (उत्ता) उम्े (कर्णां) क्यों । 
(हिरण्यया) ज्योतिष्मचुरे ॥ ७१ ॥ 

अन्वय:--है मनुष्या! यथारप्पुदा उभा कर्णा हिरण्यया मही यह्ञस्पावत- 
मिव रक्षिके भवतों गाबश्च रक्षकाः स्वृस्तमेतान्‌ यूयमुपावत ॥| ७१ ॥ 

मावाथेः-अन्र वाचकलु ०-यथा कृपीबलाः कृपोदकेन दछोत्राएयारामॉश्च 
| सरह््प श्रीमन्तों भवन्ति तथा पृयिवीसूर्यों सर्वेषां श्रीकारके भबतः ॥ ७१ ॥ 





ल्प्र “बजुर्वेदभाष्ये--- 


| अरबक८ मद पन्‍सावन3५ 3० कनन८+ न +अप न. जा ७्रणण॥एए्शशशशशशाशरशशशशशणणणणनननणाणणआााााआआआआआआआआाआााआा भभाााामणाकऋञत 
पदा्थेः--हे मनुष्यो | जैते ( रप्पुदा ) सुन्दर रूप देने बाले ( उभा ) दोनों 
( करणा ) कार्यसाधक ( हिरेश्यया ) ज्योतिःस्वरूप ( मही ) महत्परिमाण वाले सूर्य 


७ 


पृथिवी ( यज्ञस्थ ) संगत संसार के ( अवतम्‌ ) कूप के तुल्य रक्षा करने वाले होते 
ओर ( गाव: ) किरण भी रक्धक दोवें | वैसे इन की तुम लोग ( उप, अवत ) रक्षा 
क्रो ॥ ७१ || 


भावाथे:--ह मन्त्र में वाचकलु ७--जैसे फ्िसान लोग क्रूप के जल से खतों 
और वाटिकाओं की सम्यक्‌ रक्षा कर घनवान्‌ होते वैसे एथिवी सूथ सब के धन कारक 
७ प/ 


दाते ६ ॥ ७१ ॥ 
काव्ययो (रत्यस्य दक्ष ऋषि: ! विद्वान्‌ देवता । 
निचुदृायतन्नी छन्‍्दः | षड्जः स्वरः ॥ 
अथा5६ध्यापकोपदेशक विषयमाह।॥॥ 
अब अध्यापक और उपदेश* के वि० ॥ 


काव्य॑योराजानेंषु क्रवा दत्त॑स्य दुगेणे। रिशा- 
दशा सघस्थ5आ ॥७२॥ 
कार्व्ययो: । आजनिष्वित्याध्जानिंषु ।क्रतवां । दक्ष॑- 
स्य ७ दुरोणे । रिशादंसा । सध्स्थ५इतिं सघः्स्थे । 
आ॥ ७२ ॥ 
पदाथेः-(काव्ययो:) कविभिवविंद्रद्विनि्मितयोव्येवहार- 
परमाथेप्रतिपादकयोग्र॑न्थयो: (आजानेषु) समनन्‍्ताज जा- 
यन्‍्ते विद्वांसोयेस्तेषु पठनपाठनादि व्यवहारेष (क्रत्वा) 
प्ज्लया कमेणा वा (दक्षस्य) कुशलस्य जनस्य (दुरोणे) गहे 
(रिशांद्सा) अविवद्सादिदी ष ना शकावध्यापको पदे शकी क्‍ 
चस्थे) सह तिष्ठन्ति यत्र (आ) समनन्‍्ताव्‌ ॥ ०२॥ 





हट ॥ ९५३ 






















अन्वय:-है रिशादसा ; काण्ययाराजानेषु ऋता दक्तस्थ सधस्थे दुराश 
युवामागरछतम्‌ ॥ ७२ ॥ 

मावाथः--हे मनुष्या ! यावध्यापकापदशका राजप्रभाजनान प्राज्ञानवलयु- 
क्ानरानानपरस्परास्मित्‌ प्रोतिमता धमात्मनः पुरुषायेनः सेपादयेतां तो पितृ 
स्सत्कतव्योस्त: )। ७२ ॥ 





पदाथ!--है (रिशादसा) अ्रविद्यादे दोषां क नाशक अध्यापक उपदशक लेगो! 
(काव्ययो:) कवि विद्वानों ने बनाये व्यवद्वार परमार्थ के प्रतिपादक अन्धों के (आमानेष) 
निन से विद्वान्‌ होते उन पठनपाठनादि व्यवहारों म॑ (क्रत्वा) बुद्धि से वा कमे करके (द- 
दम्य) कुशल पुरुष के (सघस्थे) जिस में साथ मिल कर बढठें उस (दुरोणे) घर में तुम 
लोग (आ) आया करो #॥ ७२॥ 
भावार्थ:-दे मनुष्यों! जो अध्यापक तथा उपदेशक लोग राजा प्रजा जनों को बुद्धिमान 
बलयुक्त नीरोग आपस में प्रीति वाल्न धर्मात्मा ओर पुरुषार्थी करें वे पिता के तुल्य स- 
स्कार करने योग्य हैं ॥ ७२ ॥ 


दैव्यावित्यस्य दक्ष ऋषि: । अध्वर्यू देवते । 
निचुदूगायत्री छन्‍्दः षड़जः स्वर: ॥ 
अथ याननिर्माणविषयमाह ॥ 
अब यान बनाने का वि० ॥ 
देव्यावध्वयू आ गत७ रथैन सूर्यत्वचा। मध्वां 
यज्ञ७ समज्जाथे॥9३॥ तम्प्रलथां अय॑ वेनः # 
देव्यों । अध्वयू5इत्पैध्वयूं । आ | गतम्‌ । रथेंन । 
संयेत्वचति सूय5त्वचा । मध्वां। यज्ञम्‌ । सम्‌ । अ- 


(थद इत्य॑ल्जाथे ॥ ७३ ॥ 


# यहां भी ( अ० ७। मं० १२। १६ ) में पूवे कहे 
चि६दाष के लिये रक्‍्ली दें 





की प्रतीक कमफाण्ड 





नर थजुवेद्भावथे--- 








पदाथः-(दैव्यी) देवेषु विद्व॒त्सु कुशली (अध्वर्यू) आत्म- 

नो५धयरमहिंसामिच्छुन्ती (आ) (गतम) आगच्छुतम (रथेन) 
रमणहेतुना यानेन (सूय त्वचा) सूर्य इव प्रदीप्रा त्थग्‌ यस्य तेन 
(मच्चा) मधचुरभाषणेन (यज्ञम) गमनाखूयं व्यवहारम (सम) 
(अज्जाधे) प्रकटयतम्‌ ॥ ०३ ॥ 

अन्वयपा--हे देव्यावध्वयू ! युवां सूयेत्वचा रथेनागतम आगत्प मच्या यज्ञ 
समध्जाये ॥ ७१ ॥ 

भावार्थ:-मनुष्येयाने भूजलान्तरिक्षगमकाने सुशोभेतानि सू्यवत्मका- 
शितानि यानानिनिमातव्यानि तेरभीणः कामाः साधनीयाः ॥ ७१ ॥ 

पदार्थ:--द्ने (पेन्यौ) विद्वानों में कुशल प्रवीण (अय्व्यू) अपने आत्मा को अ्- 
हिंसा धर्म चाहते हुए विद्वाज्ो ! तुम दोनों (सूयेत्वचा) सूये के तुल्य कान्ति वाले (रथन) 
आनन्द के हेतु यान से (आ, गतम्‌) आया करो धयौर आकर (मध्वा) मधुर भाषण से 
(यज्ञम्‌) चलने रूप व्यवदार को (सम, अञ्जाभे) सम्यक््‌ प्रकट किया करो || ७३ ॥ 

भावाथः-मनुष्यों को चाहिये प्रथेवी जल ओर अन्तारित्ष भें ले चलने वाले उ- 
सम शोभायमान सूबे के नुल्य प्रकाशत यानें को बनावे और उन से अभीष्ट कामना- 
ओ को सिद्ध करें ॥ ७३ ॥ 


तिरश्वीन इत्यस्य प्रजापतिऋ षिः । सूर्यो देवता । 
शुप्छन्दः । घेवतः स्वरः ॥ 


अथ विद्यद्विषयमाह ॥ 
अब विजुली के वि० ॥ 


तिरश्रीनो वित॑तो ग्श्मिरेषामधः स्विदासी ३- 
दुपरिं स्विदासी श्त्‌ । रेतोधा5आंसन्मडिमान॑- 
5आसन्त्सधा5अवस्तात्रयौतेः परस्तांत॥७४७॥ 





ु ० ० न क्यिशाधष्यानाओ,, जा] || स्प्प्‌ 
तिरशचीन॑ ॥ वित॑तइति बिप्रत॑तः | रकश्मिः | एपाम। 
अधः।स्वित्‌। आसीत। उपरिं।स्वित्‌। आसीत। रेतो- 
धाइइतिरेतःधा:। आसन। माहिमान:। आसनास्वधा। 
अबस्तांतू | पर्यतिरिति प्र*य॑तिः । परस्तांत्‌ ॥ ७४ ॥ 
पदार्थ:-(तिरइचीनः) तियग्गमनः (विततः) विस्तृतः 
(रश्मि) किरणो दीपिः (एपाम) विद्युत्सूयादीनाम (अ- 
घः) अवोक्‌ (स्वित) अपि (आसीत) अस्ति ( उपरि ) 
(स्वित) (आसीत) आस्ति (रेतोधाः ये रेतो वीये दचति ते 
(आसन) सन्तु (महिमानः) पूज्यमानाः ( आसन ) स्थुः 
(स्वधा) ये स्व॑ दधति ते! अत्र विभाक्ते लोप: (अवस्तात्‌) अ- 
वरस्मात्‌ (प्रयतिः) प्रयतनशीललं (परस्तात) परस्मात्‌ ॥०॥। 
अन्वय:---है मनुष्या! एपां तिरश्चीनो बिततो राश्परधः स्विदासीदुपरि 
स्विदासीदबस्तात्परस्ताक्ष प्रयोतिरस्ति तद्विज्ञानेन रेतोधा आसन महिमानः स्वधा 
सन्‍्तो भवन्‍्त उपकारका आसन ॥ ७४ || 
भायार्थ)-हे मनुष्या! यस्या विद्वतो दीप्षिरन्तस्था सती सवीसु दिक्षु व्या- 
माउइह्ित सेब सबब दधातीति यूय विजानीत ॥ ७४ ॥ 
पदार्थः-दे मनुभ्यो! (एपाम) इन विद्युत्‌ और सूय आादे की (तिरश्वीनः) ।तिरके 
गमन वाली (विततः) बिस्तारयुक्त (रश्मः) किरण वा दीप्ति (अधः) नीचे (स्वित्‌) भी 
(आर्साद) है (उपरि) ऊपर (श्वित) भी (आसीत्‌ ) है तथा ( अबस्तात्‌ ) इधर से भौर 
(परस्तात्‌) ढुभर से (प्रयतिः) प्रयतन वाली है उस के विज्ञान से (रंतोधाः) पराक्रम को 
भारण करने बाले (आसम्‌) हों तथा (मदिमानः) पूज्य और (स्वया) अपने घनादि पदा- 
थे के थारक होते हुए भाप लोग उपकारी (भासन्‌) हूजिये ॥ ७४ ॥ 
श्ष्द 








रद ह यजुबेद्भाष्ये -- 
भावा्थ:- दे मनृष्यो! जिस बिजुली की दीसि सब के भीतर रहती हुई सब दि- 
क्‍ में व्याप्त है वही सब को धारण करती है ऐसा तुम लोग जानो ॥| ७४ ॥॥ 
आरोदसीत्यस्य विश्वामित्र ऋषि:। विद्वान्‌ देवता । 
निच्॒ज्जगतीछन्द: । निषादः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह 
फिर उसी वि० ॥ 

. आ रोदेसी5अप्टणादा स्व॑मंहजातं यदेनमप- 
सो5अधारयन | सो5अंध्वराय परिणीयते कवि- 
रत्योन वाज॑सातये चनोहितः ॥ ७५ ॥ 

आ। रोद॑सी5इति रोदंसी। अपूणत्‌। आ । स्व॑:। 
महत। जातम्‌। यत्‌। एनम्‌। अपस॑:। अर्धारयन । स/ 
अध्वरार्य ; परिं। नीयते | कवि! अत्य॑ः। न। वाजैसा 
तय&इतिवाज॑पसातये। चनोंहित५इति चनेः5हितः ५०५ 

पदार्थ:-(आ ) समन्‍्तात ( रोदसी ) द्यावाएथिव्यों 

(अएणत) एणाति व्याप्रोति (आ) (स्व) अन्तरिक्षम्‌ 
। (महत्‌) (जातम) (यत्‌) (एनम) (अपसः) कमाणि (अ- 
| चारयन) धारयन्ति (स) (अध्वराय) अहिंसाख्याय शि 

ल्पमयाय यज्ञाय (परि) सवतः (नीयते) प्राप्यते (कवि») 
शब्दहेतः (अत्यः) यो5ततिव्याप्रोत्यध्वानं सोरवः (न ) 
इव (वांजसातये) वाजस्थ वेगस्प सभजनाय (चनोहितः) 
। चनसे एथिव्याद्यन्नाय हितकारी । चन इत्यन्ननाम निरु० 


६। १६१॥ ७७ ऐ 








नह ॥ ७ | 


; मे अर १2 कक आर जमा. 0. क पटल ककीक कि 








अन्वथ ४-दे मनुष्या ! यद्यो विद्यदरपोनीरोदसी महज्जातं स्वश्चा5पृणा- 
देनमपस अधारयन यह्च कविरध्वराय वाजसातये चात्यों न विद्वद्धिः परिणीपते 
स च ने हिंतोस्तीते यूये विजानीत ॥ ०८ ॥ 


5 जे ५५ 


आावार्थे/-मनुष्येरनेकविधेनिद्वानकर्ममिर्विय॒ुदियां लब्ध्वा भ्म्यादिषु व्यापो 
विभाजकश्च साधितः सन्‌ यानादीनां सद्यो ममगिताउग्निःकार्येंपुपयोक्तव्म॥॥। ७५॥। 
चदा्थः--हे मनुष्यों ! (बत्‌) जो विद्युत्‌ रूप भग्नि (रोदसी) सृथे एथिवी ओर 
(महत्‌) महान्‌ (जातम) प्रसिद्ध (स्व:) भ्रन्तारिल. को (भा, अप्रण्त्‌) अच्छे प्रकार व्याप्त 
होत' (एनम्‌) इस अग्नि को (अपसः) कमे (आ, अ्रधारयन) भ्रच्छे प्रकार घारण कर- | 
ते तथा जो (कवि) शब्द होने का हेतु अग्नि (अध्वराय) अद्दिंसा नामक शिल्पवियया 
रूप यज्ञ के तथा (व।नसातये) वेग के सम्यक सेवन के लिये (अ्रत्य;) मांगे को व्याप्त | 
होने वाले घोड़े के (न) समान विद्वानों ने (परि,नींयेत) प्राप्त किया है (सः) वह (चनो 
हित) एथिवी आदि अज्न के लिये हितकारी दे ऐसा तुमल्लोग जानो ॥| »५ ॥ 
आायाधेः-मनुष्यों को चाहिये के अनेक प्रकार के विज्ञान ओर कमा से विजुली- 
रूप अग्नि की विद्या को प्राप्त होके भूमि आदि में व्याप्त विभागकत्तो साधन किया हुआ 
यान भादि को शीघ्र पहुंचाने वाले अग्नि को काया में उपयुक्त करें ॥ ७५ ॥ 


उक्येमिरित्यस्थ कसिष्ठ ऋषि: । इन्द्राप्यी देवते 0 
गायत्री छन्दः | पडूजः स्वरः ॥ 
कीहशा जनाः सत्काराह: स्युरित्याह ॥ 


कैसे मनुष्य सत्कार के योग्य हो इस बि० ॥ 


उक्येमिदेत्रहन्त॑मा या म॑न्दाना चिदा गिरा। 


आइूपेराविवासतः ॥ ७६ ॥ 





* अजुवेद्झाध्ये-- 

उक्थोमिं:। वृच्च॒दन्तमेति वृश्चहन्‌5त॑मा (या । मन्दा- 
ना। बित्‌ । आ। गिरा । आइगूषेः । आधविवासत५ 
इत्याधविवांसतः ॥ ७६ ॥ 






पदार्थ:-(उक्‍्थेभिः) प्रशंसनीयेः स्तुतिसाधकेदवेंद- 
विभागेम॑न्त्रेः (उुत्नहन्तमा) अतिशयेन वृत्राणामावरका- 
णा पापिनां हन्तारो (या) यो (मन्दाना) आनन्दप्रदो 
अन्न सबंत्र विभक्तेडोदेशः (चित) इव (आ) समनन्‍्तात्‌ 
(गिरा) वाण्या (आइ्ूगुंषे) समन्ताद घोषेः (आविवास- 
तः समन्तात्पारिचरतः ॥ ७६ ॥ 


अन्यथः--या मन्दाना हृन्रहन्तमा समासनाध्यक्षों चिदिव गिरा आाडग- 
पैरक्येमिध्च शिल्पविज्ञानमाविवासतस्तावध्यापकोपदे शको मनुष्यरासे बनी यो।। ७ ६। 
भावाथे:-ये मनुष्याः सभासेनाध्यक्षवदिद्यादिकायंसाधका: सूपदेशे:सर्वान्‌ 
पिदुषः सपादयस्तः प्रहक्ताः स्पुस्तएवं सर्वे: सत्कर्शब्या भवेय। ॥ ७६ ॥ 
पदा्थे;-- (या) जो (मन्दाना) आनन्द देने वाले (वृत्रहन्तमा) धर्म का निरोष 
करने द्वोरे पापियों। के नाशक समा सेनापति के (चित्‌) समान (गिरा) बाणी (ज्गडुगूवे:) 
अच्छे घोष और (डक्थमिः) प्रशंसा ग्ग्य स्तुतियों के साधक वेद के भागरूप मत्रो से 
शिल्प विज्ञान का (झाविवासत:) अच्छे प्रकार सवन करते हैं उन अध्यापक उपदेशकों 
की मनुष्यों को (आ) अच्छे प्रकार सेवा करनी चाहिये ॥ ७६ ॥ 


भावाथेः--जो मनुष्य सभा सनाध्यत्ध के तुल्य विद्यादि कार्यों के साधक सु- 
न्दर उपदेशों से सब को विद्वान्‌ करते हुए प्रवृत्त हों वेद्दी सब को सत्कार करन गोग्य 
हा ॥ ७३६ ॥ ॥ 


नील > ० ए्शणशणशणशणणशणशशशाशशणणणणणणभााभाणााााा८भमकऋभ»मकआ»ा ३ लबुल 














अयसिव् शो४ध्यायः ॥ ल्प्८ 








उप न इत्यस्थ सुहोच्नऋषिः । विश्वेदेवा देवता: । 
निच्द्रायत्री छन्दः | षड़जः स्वरः ॥ 
अथ पितरी स्वसन्तानानू प्रति कि कुर्यातामित्याह ॥ 
छाय माता पिता अपने सन्‍्तानों के प्रति क्या करें इस वि० ॥ 
उप॑ नः सूनवो गिरंः शण्वन्तमृत॑स्य ये । 
सुमृडीका मंवन्तु नः ॥ ७७॥ 
उप॑ । नः। सुनव॑: गिरं। शुण्वन्तुं। अम्वर्तस्प ।ये। 
समृडीका४इतिं सु5मृडीकाः। भवन्तु । नः ॥७७॥ 
पदार्थ:-(उप ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( सनवः )अप- 
त्यानि ( गिरः ) ( श्रृण्वन्तु ) ( अम्हतस्थ) नाशराहितस्य 
परमेइवरस्य नित्पस्य वेदस्य वा ( ये ) ( सुमृ्काः ) 
सुष्ठु सुखकराः ( भवन्तु) (नः) अस्मफ्यम्‌ ॥ ७७ ॥ 
अन्यय३--ये नः सूनवो5रूतस्य गिर उपसृण्वन्तु ते नस्सुप्रढोका ल- 
बन्‍्तु ॥ ७७ ॥ ह 
भावार्थ:-यदि मातापितरों स्वपत्रान्‌ कन्‍्याइच अश्षचर्येण वेदविश्वया 


सुशिक्षपा च युक्तान्‌ कृत्वा शरीरात्मबलत्॒तः कुयोतां तह तेभ्यो5त्यन्तसुखकरों 
स्याताम्‌ | ऊ८ ॥| 

चदारथ:--( ये ) जो ( नः ) हभार ( सूनवः) सन्‍्तान ( अमृतस्य ) नाशरहि- 
त परमेश्वर के सम्बन्ध की वा निस्य बेद की ( गिर ) बाशियों को ( उप, श्ृण्बन्तु) 
अध्यापकादि के निकट सुने वे ( नः ) इमारे लिये ( सुझृडीका; ) उत्तम सुख करने 
हारे ( मवन्तु ) होबें ॥ ७७ ॥ 

सावाधे:-जो माता पिता अपने पुत्रों और कन्याश्रों को अक्चय के साथ 


बेद विधा भौर उत्तम शिक्षा से युक्त कर शरीर भोर श्रात्मा के बल वाले करें तो उन 
सन्तानों के लिये भत्यन्त हितकारी हो ॥ ७७॥ 
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[ यजुब इफाप्ये -- 
ब्रह्मांणोत्यस्थ अगस्त्य ऋषि: । इन्द्रमरुता देबते ।. 
विराद्त्रिष्रुप्छन्दः । बैबतः स्वरः ॥ 
पुनर्विद्वांसः कि कुयु रित्याह ॥ 
फिर विद्वान्‌ लोग क्‍या करें इस वि» ॥ ह 
ब्रह्माणि में मतयः श७ सुतासः शुष्म॑:इयातें 
प्रमुंतो मे>अद्रिंः । आ शांसते प्रतिहस्यन्त्युक्थे 
मा हरी वहतस्ता नो अच्छे॥ ७८॥ 
ब्रह्मौणि । में । म॒तर्यः। शम्र्‌ । सुतासः । शुष्म॑ः । 
इय॒त्ति । प्रमुंतडइति प्र<मृंतः | में । अ्दिं: । आ । शा- 
स॒ते । प्रति। हस्यान्ति | उक्‍था । इमा । हरी5इति 
हरी । बहतः। ता । नः । अच्छ॑ ॥ ७८ ॥ 
पदा्थ:-( बह्माणि ) धनानि ( में ) मह्मम्‌ (मतयः) 
मेधाविनः । मतय इति मेधाविनाम | निधें० ३ ।१५ 
( शम्‌ ) सुखम्‌ ( सुतासः ) विद्यासुशिक्षाक््यां निष्पन्ना 
'ऐश्वयवन्तः ( शुष्म:) बलकरः ९ इयात्त ) अपंयति । 
अन्ान्तगतो णितच्‌ ( प्रभतः ) प्रकर्षण हवनादिना पो- 
षितः ( में) महमम्‌ ( अदिः ) मेघः ( आ ( शासते) आ- 
शां कुवन्ति । ( प्रति ) (हर्यन्ति ) कामयन्ते ( उक्‍्था) 
प्रशसंनीयानि वेदवर्चांसि ( इमा ) इमानि (हरी ) हरण- 
शीलावध्यापका5ध्येतारोी ( वहतः) प्रापयतः (ता) तानि 
( नः ) अस्मफ्यम्‌ ( अच्छ ) ॥७८॥ 




























न ॥ ह ख्र्‌ 















अन्यथः-सुतासो मतयो मे यानि ब्रह्माणि प्रति हस्पेन्ति इमोक्‍्था55शा- 
सते शुष्यः प्रभृतोडद्विम यद शामियरक्ति ता ठानि नो5स्म*यं हस्येक्क बहतः ॥७८॥ 


आवार्थ!-हे दिद्वांशो येन कमंणा विद्यामपोज्तिः स्पासरकुरुत ये युष्प- 
दिध्वासुशिक्षे कामयन्ते तान प्रीत्या प्रयच्छत ये मवद्ध थो5भिकस्तेभ्पों यूथ वियां 
गृद्धीत ॥ ७८॥ 


पदार्थ !-(घुतासः) विद्या और सुन्दर शिक्षा से युक्त ऐश्वर्य वाले (मतयः) बुद्धि- 
मान्‌ लोग (मे) मरे लिये निन (बह्माशि) घनों की (प्रति, हयेन्ति) प्रतीति से कामना 
करते और (हमा) इन (उक्त्था) परांक्षा के योग्य वेदबचनों को (आा, शासते) भमिलाषा 
ढ़रते हैं और (शुष्म:) बलकारी (प्रभुत:) अच्छे प्रकार हबनादि से पुष्ट किया (भद्विः) मेष 
(मे) मरे लिये जिस (शम्र्‌) सुख को (इयति) पहुंचाता (त) उनको (नः) इमारे लिये (हरी) 
इरणशील भ्रध्यापक ओर अध्यता (भ्रच्छ, वहतः) भच्छे प्रकार प्राप्त हते हें ॥७८॥ 


सायाथे:-हे विद्वानों! निश्व कम से बिया झोर मेघ की उन्नाति हो उस की ।क्रि- 
या करो । जो लोग तुम से विधा ओर सुशिक्षा चाहते ई डन को प्रीति से देशो 
और जो आप से अधिक विद्या वाले हों उन से तुम विद्या अहण करो ॥| ७८ ॥ 
अनुत्तमित्यस्य अगस्त्य ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
क्रिष्रुप छन्‍्दः । चैबतः स्थरः॥ 
अधेश्वरविषयमाह ॥ 
अब इश्वर बि० | 
अनैत्तमा ते मधवन्नकिनु न तांवॉ२र॥5अस्ति 
देवता विदांनः । न जायमानो नश॑ते न जातो 
यानि करिष्या कृणुहि प्रंदड ॥ ७९ ॥ 


१२० 





| बह .. बजुवेदभाब्ये-- 

अनैत्तम। आ। ते | मघवब्रितिं मघ5वन्‌  नकिः । 
नु!न। त्वावानितित्वाध्वान। अस्ति । देवतां। विदौ न: । 
न। जायेसानः । नशेते । न । जातः। यानि + करिष्या । 
कर्णुद्दि। प्रवृति प्दददध ॥ ७९ ॥ 





पदार्थ:-अनुत्तम) अपेरितम । नसत्तनिसत्तानुत्त 
आअ०। ८। २।६१ इति निपातनम्‌। (आ) स्मरणे (ते) (म- 
घवन) बहुधनयुक्त| (नकिः) आकादक्षायाम्‌ (नु) सद्यः 
(न) (त्वावान) त्वया सदशः (अस्ति) (देवता) देवएव दे- 
वता । स्वार्थे तल्‌ (विदानः) विद्वान (न) (जायमानः) उत्प- 
व्यमानः (नशते) व्याप्रोति नशदितिव्याप्तिकमो निर्घ०श१९ 
(न) (जात) उत्पन्नः (यानि) जगदुत्पतृत्पादिकमोणि (क- 
रिप्या) करिष्यासे। सिजलापो दीर्घचात्र छान्‍्दस:। (कृ- 
णु्दि) करोषि । लड्थे लोटू (पठुड) ॥ ७९॥ 


। अरन्पयः-है पहंडदू पथतल्लीश्वर! सस्य तेउनुस् स्वरुपमस्ति न कोपे तल्वा- 
| बान देवता बिदानो न्वत्ति भवान्‌ न भायामानोउस्ति न जातोडस्त यपने कारि- 
.| ध्या कृणाह च तानि कश्मिन्रकिरानशते स त्व सर्वोपास्योडात ॥ ७ ॥ 
' आवाधः-हे मनुष्या! यः परमश्वरोडखिलेश्बयों5लहशो उनन्ताबिधो नेत्त्पयते 
नेत्पनो नोत्पहस्पते संवेस्पो महानस्ति तम्रे थू्य सततमुपासीत ॥ ७९॥ 
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श्यरिभ्र शो +5:वश्च:ः | || श्द् 


पदार्थे:--दे ( प्रदृद्ू ) सब से मेष्ठ सरवपूष्य ( मघनन्‌ ) बहुत धन वाले इंशव! 
जिस (ते ) आप का ( अनुत्तम्‌ ) अग्ररित स्वरूप है ( त्वावान्‌ ) आप के सह (दे- 
बता ) पूज्य इृष्ट देव ( बिदानः: ) विद्व'न्‌ ( नु) निश्चय से काई ( न ) नहीं दे आप | 
( अयम।नः ) डर होने बाले ( न) नहीं और ( जात! ) उत्पन्न हुए भी (न) नहीं | 
हैं ( याने ) जिन जगत्‌ की उत्पत्ति भादि कर्मों को ( करिष्या ) करोंगे तथा (हू- 
श्‌द्दि )करत दो उन को कोई मी. ( नद्िः ) नहीं ( झा, नशते ) स्मरण शक्ति से व्याप्त 
होता, क्रो भाप सब के उपास्य देव हो ॥ ७६ ॥ 

सावा्ेः--दे मनुष्यो! जो परमेश्वर समस्त ऐश्वर्य वाला किसी के सहश नहीं, 
अनन्त विद्यायुक्त, न उत्पल द्वोता न हुआ न/हागा और सब से बढ़ा उसी की तुम लोग | 
निरन्तर उपासना करो ॥ ७९ ॥ 

तदित्यरय छहद्विव ऋषिः । महेन्द्रो देवता। 
पद्डिश्छन्दः | पठयम: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेष विषयमाह ७ 
फिर उद्सी वि० ॥ 
तादेदांस सुवनेषु ज्यष्ठ यता जज्ञ उग्रस्तवे 


कै 


पर॑म्गाः | सो जज्ञानो निरिणाति शरत्तननु ये 
विखे मदन्त्यूमाः ॥ ८० ॥ 
तत्‌ । इत्‌ । आस । भुरवनेषु । ज्येष्ठम्‌ । यत॑ः 
जज्ञे । उम्र त्वेषन॑म्ण५इत्त्विष५नुम्गाः $ स॒यय| ज- 
ज्ञानः | निरिणाति । शर्वनंन । अनु | यम्‌ | विश्वे । 
मर्दन्ति । ऊर्मा:॥ ८० ॥ 
पदार्थ:-( तत्‌ ) ( इत) (आस ) अस्ति | अन्नछ - 
न्दस्युमपथेति लिट आडधातुकसंज्ञाभावः (मुबनेषु) लो- | 











न ( ज्येष्ठम ) हडं श्रेष्ठम ( यतः यस्मा- 
त्‌ ( जज्ले) ( उम्रः) तीकणस्वभावः (त्वेषनम्णा) त्वेषे सु 
प्रकाशित न॒म्णं धन यस्य सः ( सद्य) ( जज्ञानः ) जा- 
यमानः ( निरिणाति ) हिनस्ति ( शन्नन ) ( अनु) (य- 
म ) ( विश्वे ) सर्व ( मदान्ते ) हष्यन्ति ( ऊमाः) रक्षा- 
दिकमेकत्तोरः ॥ ८० ॥ 


अन्ययः-हे मनुष्या! यत उभस्त्वेपनृ*णे पौरो भक्षे यो जश्ञानः शत स- 
थो निरियाति विश्वा ऊमा यमनुमर्दान्त तदिदेव अहय भुकनेष ज्येध्षमासेति ।बि- 
।नीत ॥ ८० ॥ 
भावार्थ:-हे मनुष्या यस्योपसनाच्छूरा वौरलमुपलब्य शत्रन्‌ हन्तु शक्‍्तब- 
न्ति यमृुपात्य विह्वांस आानीन्‍दता भृत्वा सवानानन्दयन्ति तम्रेव सर्वोत्कृष्ट सर्वो- 
पास्‍्थ परमेदवर सर्वे निःश्चन्वन्तु ॥ ८५॥ 
पदाथेः--हे मनुष्यों ! ( यतः ) जिस से ( उग्र) तेज त्वमाव बाला ( लेपन- 
स्ण३ ) सुन्दर मक्राशित घन से युक्त वीर पुरुष ( नशे ) उत्पन्न हुआ, जो ( जज्ञान:) 
उत्पन्न हुआ ( शन्रून्‌ ) शत्रुओं को ( सचः ) शीघ्र ( निरिणाति ) निरन्तर मारता हे, 
( विश्व ) सब ( उमा; ) रक्तादि कमे करने वाले लोग ( यम्‌ ) निस के ( बन ) 
पीछे ( मदन्ति ) भानन्द करते हैं ( तद, इत्‌ ) वहीं बह्म परमात्मा ( भुवनषु ) लो- 
कलोकान्तरों में ( ज्येहम्‌ ) सब से बड़ा, मय भो( अष्ट ( भास ) है, ऐसा तुम 
जानो ॥ ८० ॥ र 


झावार्थ --हे मनुष्या ! जिसकी उपासना से शूर बीरता को प्राप्त हा शत्रुओं को 
मार सकते हैं, निस्त की उपासना कर विद्वान्‌ लोग भारनान्‍्दत हो के सब को आानान्दित 
करत हैं उसी सब से उत्कृष्ट सब के उपास्य परमेश्वर का सब लोग निअय करें।। ८०।। 











॥ . ९६५ 
इसमा हृत्यस्य मेघातिथिऋ षि: । विश्वेदेवा देवता: । 
निच॒दृश॒हती छन्‍्दः। मध्यमः स्थरः ॥ 

पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 
इमा 3 त्वा पुरूवसो गिरों वर्डन्तु या मर्म। 
पावकव॑र्णा: शुर्चयो विषश्चितो5मि स्तोमैरलप 
त॥ ८१॥ 
इमाः । उँ5इत्यू । त्वा। पुरुवसो । पुरुवसो५ इतिं 
पुरुषवसो । गिर॑ः । वडेन्तु । याः। मम॑। पावकर्व॑र्णा- 
पति पावक5५वंणीः । शुर्चयः । विपश्चित5 इति विप 
इचित॑ः । अभि स्तोमें: । अनृषत ॥ ८१॥ 
पदाथ:-(इमाः) वक्ष्यमाणाः (उ) निश३चयार्थ (त्वा) 
त्वाम्‌ (पुरूवसो) पुरुषु बहुषु वासकत्तः (गिरः) वाचः (व- 
डन्‍्तु) वधयन्तु (याः) (मम) (पावकवर्णों) पावकवत्‌ 
पवित्रों गोरो वर्णो येषान्ते ब्ह्यवचेस्विनः (शुचयः) पवि- 
त्रीभूताः (विपश्चित) विद्वांसः (अभि) (स्तोमेः) पदाथ- 


विद्यापशेंसने! (अनूषत) प्रशेसन्तु ॥ ८१॥ 

अन्वयः--हे परूवसो परमात्मन ! या इमा मम गिरस्त्वा उ बद्धेन्तु ताः भा- 
प्य पायकवणोः: शुच्षयों विपरिचतस्तोमेरभ्बनूषत ॥ ८१॥ 

भावार्थ:- मनुष्येः सर्देवेश्वरस्तुतिप्राथनेपासनाभिस्तदरितत्वप्रतिपादनेना- 
$स्याससत्य माषणाम्याअच स्ववाचः शुद्धाः संपाध विद्वांसो भृत्वा सर्वाः पदा- 
थेवरियाः प्राप्तव्याः ॥ ८१ ॥ 








<३६ चजुलेद्माब्ये-- 
पदाथ+-*दे (पूरूबस) बहुत पदाधों में बाप करने हारे परमात्मन्‌ !.(बाः) मो 

(हमाः) ये (मम) मेरी (मिरः) वाणी आप को (उ) निश्चय कर (बद्धेन्तु)बढाे उनको 

प्राप्त होके (पावकवर्णा:) अग्नि के तुल्य बसे बाले तेजस्वी (शुचय३) पवित्र हुए (हिफ 

ब्ित:) विड्ान्‌ लोग (स्वोमि:) पदाध विद्याओों को. प्रशेप्ताओं से (भरामि, अनुषत) सब 

ओर से मरशंसा करें ॥ ८१ ॥ 


भावायेः-मनुष्यों को चाहिये कि सदेव इंश्वर की स्तुति, प्राधेना, उपासना, उस 
इश्वर की सता के प्रतिपादन तथा भ्रम्यास और सत्यमाषरा से अपनी बाणियों को शुद्ध 
कर विद्वान दोके सब पदार्भविद्याओं को पाक्त होयें || ८१ ॥| 


यस्येत्यस्थ मेघातिधिऋषिः । विश्वेदेषा देवता: | 
निच्दृश॒हती छनन्‍्दः | मध्यम स्वरः ॥ 


अथ राजचम्मंविषयमाह ४ 
अब राजपम वि० ॥ 


यस्थाय विश्व आयों दासः शेवधिपा आरिः । 
तिरश्चिंदय्यें झशमे पवौरावि तु्येत्सो अंज्यते 
रयिः ॥ ८२ ॥ 
यस्‍्य॑ । अयम्‌ । विश्व: । आय्यें: । दार्सः । झेव- 
घिपाइतिं शेवधिष्पा/अरि। तिरः।चित्‌'अर्य्ये। रुशमें। 
पर्वीरवि । तुष्य॑ | इत्‌। सः । अज्यते । रयिः्॥ ८२४ | 
पदार्थ+-(यस्य) (अयम) (विश्वः) से (आय्यः) धम्येगु- | 
णाकमेस्वभावः (दासः) सेवकः (शेबधिषाः) यः शेवर्धि निर्धि | 
पाति रक्षति धर्मादिकाय्यें करे च न व्येति स शेवधिपा:। | 











अथशरिज्शो5७पश्य! ॥ ४२ कक चूम 22४७5 
निधिः शेवधिरिति यास्कः निरु० २ । ७ ( आरेः ) शत्रु 
(तिर? अन्तधोन गतः (चित) अपि (अर््ये) धनस्वामि 
नि वेश्यादी (रुशमे) हिंसके ( पवीरावि ) यो धनादिर- 
ज्ञाये पवीरं शस्त्र वाति प्राप्नोति तस्मिन्‌ (तुम्प)तुफ्य- 


म।अत्र वा छान्‍दसो वणछोपः। (इत्‌) एव (सः) (अज्यते) 
प्राप्पते (रयिः) धनमिव ॥ ८२॥ 


अन्वयः-है राजन यस्य तवायं विश्व आरय्यों दासः शेबज्िपा भारे! पी- 
रबीरुशपे5स्प तिरश्गिक्षम्पेत्स रे रापे रज्यते ॥ ८२ ॥ 


आवार्थ;-पस्य राह सब आया राज्यरक्षकाः सेवकाः सम्ति पनादिकरस्या 
दाता च शन्रुस्‍्तर्मादपि येन भवता घनादिकरों एशवते स सर्वोचम श्री: स्पाह्‌ ॥८२॥ 


पदार्थ:--दे राजन ! ( यस्य ) निस आप का ( अ्यम्‌ ) यह ( विश्वः ) सब 
( भाय्ये: ) धमयुक्त गुण कमे खमाव वाला पुरुष ( दासः ) सेवकवत्‌ झाश'कारी 
( शेवाबिपा: ) धरोहर घन का रक्षक अभोत्‌ धमोदि काये वा राज कर देने में व्यब 
करने द्वारा मन ( भरि! ) और शत्रु ( पवीरावि ) घनादि की रक्षा के लिये शस्र को 
प्राप्त दोने वाले और ( रुशमे ) हिंसक व्यवहार वा ( अ्यें ) धन- 
खामी वैश्य आदि के निमित्त (तिरः ) छिपने बाला ( चित्‌ ) भी ( तुम्य ) आप के 
लिये ( इत्‌ ) निश्चय से है ( सः ) बह झाप ( रयि; ) धन के समान ( भझज्यते ) 
प्राप्त होते हैं ॥ ८२ ॥ 


आवयाधेः-जिस राजा के सब आये राज्य रक्षक और आशापालक हैं मो ध- 
जादि कर का अदाता शत्रु उस से भी जिन आपने थनादि कर भ्रहणा किया वे आप 
सब से उत्तम शोमा वाले हों ॥ ८२ ॥ 











९६६ शजुवेद्साब्ये-- 


अयमित्यस्य मेघातिधिक्रषिः । विश्ये देवा देवता: । 
निचृत्सतो शहती छनन्‍्दः | मध्यमः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
अय०७ सहसमृपिंभिः सहस्क्तः समुद्रईव पप्र- 
थे । सत्यः सो अस्य महिमा गृणे शवों यज्ञेषु॑ 
विप्रराज्यें ॥ ८३ ॥ 


* अयम । सहर्सम। ऋषिभिरित्यूषिंद्रमि: । सह॑स्कृ- 
तः। सहंःकृत5इति सहं:5कृतः । समुदः्इवेतिं समुद्र: 
इंव।पप्रथे। सत्यः । सः।अस्य। महिमा। गणे। शवेः। 
यज्ञिपं । विपराज्यदइतिं विप्॒५राज्यें ॥ ८३ ॥ 


पदाथ:-(अयम) राजा (सहस्नम) (ऋषिभिः) वेदा- 
थविद्निः (सहस्कृत) सहसा बलेन निष्पन्नः (समुद्रइब) 
| सागरइवाउन्तरिक्षमिव वा (पप्रथे) भवति (सत्यः) सत्सु 
व्यवहारेषु विद्वत्सु वा साधुः (स) (अस्य) (महिमा) माहा- 
त्म्यम्‌ (गृणे) स्तोमि (शवः) बलम्‌ (य्ञेषु) सड्तेषु रा- 
जकमंसु (विप्राज्ये) विप्राणां मेधाविना राज्ये राष्ट्े ॥८३॥ 


अन्यय:- हे मनुष्या यथयं सभेशों राजा रानपिभि; सह सहख्पसूूय नं 
प्रातः सहरुृतःसस्मोस्स्यस्थ महिया समुद्रशष पत्रये तहिं से मजाननो5हमस्य य- 
हेषु विप्राज्ये च शवों एणे ॥ ४८१ ॥ 








्ज 


अयरिश्वंशो+ध्यायः ॥ ल्द्ट 


भआाजाथे/-ये राजादयो राजजना बिवत्सकृप्रिया! साइसिनः सत्यगुण कमेरब- | 
भाषा मेधाविराम्वे"घिकृताः सकुताने न्‍्यायाविनययुक्ताने कर्माणे कुमरुस्तेषासा- 
काशमिव कीत्तिविस्ताशों भवति ॥ ८३ ॥ 


पदार्थः-दे मनुष्यों! नो (अयम्‌) यह सभापति राजा (ऋषिभि:) वेदार्थनत्ता राज- 
बियों के साथ (सहलम) भ्रसंख्य प्रकार के ज्ञान को प्र-प्त ([सहस्कृतः) बल से संयुक्त 
(सत्य/) और अष्ठव्यवहारों वा विद्वानों में उत्तम चतुर है (अस्य) इस का (मह्दिमा) म- 
हदत्व (समुद्रइव) समुद्र वा अन्तरिक्ष के तुल्य (पप्रथे) प्रसिद्ध होता हे तो (सः) बह पू- 


बेंक्त मैं प्रना जन इस राजा के (यद्ञपु) संगत राजकार्यों ओर (वैपराज्ये) बुद्धिमानों 
के राज्य में (शवः) बल की (गृणे) स्तुति करता हूं | ८३ ॥ 

















भावार्थः-जो राजादे राजपुरुष विद्वानों के संग में ध्राति करने बाले साइसी सत्य 
गुण, कभे, स्वभाव से युक्त बाद्वेमान्‌ के राज्य में अधिकार को प'ये हुए संगत न्याय 
ओर विनय से युक्त कामों को करें उन की आकाश के संदश कीर्ति विस्तार को प्राप्त 
होती है ॥ ८३ ॥ 


अदब्घेभिरित्यस्थ भरद्वाज ऋषि: । सविता देवता । 
निश्च॒ज्जगती छन्‍्दः | निषाद: स्व॒रः ॥ 


पुनस्तमेबविषयमाह ॥ 
फिर उस्सी बिं० ॥ 


अदंब्धेमिः सवितः पार्युभिष्ट७ शिवेमिंरय 
परिंपाहि नो गय॑म। हिरण्याजिह:ः सुविताय नव्य॑- 
से रक्षा माकिनों अधशं७स इशत ॥ ८४॥ 


अदब्वेति:। सुवित्रितिं सावितः । पायुभिरितिंपा- 
युमिं:। त्वम। शिवेमिं:। अद्य । परिं। पाहि। नः । ग- 
श्र 








(' यजुवेदुक्ाब्ये-- 


य॑म्र । हिरेण्याजेह५इति हिर॑ण्य5जिह्रः | सावताय॑ । न- 
व्यंसे। रक्ष । माकि: । नः । अघरशंसः । इगते ॥८श॥। 








पदारथ:- (अदब्घेमि:) अहिंसनीयैः (सवितः) सकछे- 
श्थयेयुक्त (पायुिः) विविधेरक्षणो पाये: (त्वम) (शिवेप्रि/) 
मद्ुलकारकेः (अद्म) (परि) स्वतः (पाहि) रक्ष (नः) अ- 
स्माकम (गयम) प्रजाम्‌ (हिरण्यजिहृुः) हिरण्या हितरम- 
णीया जिह्ा बाग यरय (सुविताय) ऐश्वयाय (नव्यसे) अ- 
तिशयेन नवीनाय (रक्ष) पालय । अन्न दृयचोतस्तिढ इति 
दीघे: (माकि:) निर्षेघे (नः) अस्मान्‌ ( अचशंसः ) दुष्ट: 
स्तेनः (इंशत) समर्थों भवेत्‌ ॥ ८४ ॥ 


अन्यय:-है सविता राजस्त्वमद्याउदब्पेमिः शिवेभिः पायभिनों गय॑ परि पाहि 
हिर्पाजैहू: स नव्यसे सुविताय नो5सपान्‌ रक्त यतोउघशंसो$स्पदुपारे माकि 
रीशत ॥ ८४ ॥ 


लावाथ:-राज्ञां योग्यता5स्ति सर्वस्याः प्रजायाः सन्‍्तानान ब्रह्मचय्पविधा- 
| दानस्वयंबरविवाहदस्युभ्यो रक्षणेन चोश्नयेयुरिति ॥ ८४ ॥ 


वरदा्थः-ढे (संवितः) समग्न ऐश्वय से युक्त राजन (त्ववु) आप (अच्य) आज 
दब्घभिः:) न विगाड़ने योग्य (शिवेमिः) मेगलकारी (पायुभि3) अनेक प्रश्वार के रक्षा के 
उपायों से (नः) हमारी (गयम्‌) प्रजा की (परि, पाहि) सब भोर से रक्ता कीजिये (दि- 
रण्यजिहः) सब के हित में समण करने योग्य वाणी से युक्त हुए (नव्यसे) आन्शिय कर 
जवीन (सुविताब) रश्रये के अथे (नः) हमारी (रक्ष) रक्षा कीजिये निस से (अपघरंसः) 
दुष्ट चोर हम पर (मार्क) न (ईशत) समर्ण वा शासक हों ॥ ८४ ॥ 





अयश्वश्रिंशो व्याय: ॥ श्क्‌ 


मआायाशे:-- राजाओं की वेग्यता यह है कि सब प्रभा के सन्‍्तानों की अहम बर्ये 
विद्यादान और स्वयम्वर विदाह करा के ओर डाऊुश्न| स रक्षा! कर क उस्ते करें ॥८ शाह 


आ नो इत्यर्य जमदग्निऋषि: वायुर्देबता |. 
विराड्दहती छन्दः | मध्यसः स्थरः ॥ 
घुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० | 
आ नो यज्ञ दिंविस्टशं वायों याहि सुमंम्न- 
मिः ।अन्तः पवित्र उपरि श्रीणानो5य७ शुक्रो 
अंयामि ते ॥ ८५ ॥ 

आ। नः। यज्ञम्‌ । दिविस्एशमितिं दिविःस्एशंम। 
वायो5इति वायों । याहि। सुमम्न॑भिरितिंसुममुउमिः। 
अन्तरित्यन्तः | पवित्र । उर्पारें । श्रोणानः । अयम्‌ । 
शुक्र: । अयामि | ते ॥ ८५ ॥ 





पदा्थः-(आ) समनन्‍तात्‌ (नः) अस्माकम (यज्ञम) स- 
द्रत' व्यवहांरम (द्विस्एशम) विद्धाप्रकाशयुक्तम्‌ (बायो) [| 
वायुवद्धतत्तेमान (याहि) प्रामुहि (सुमम्नभिः) शोलनेविं- [ 
जानें: (अन्तः) आशभ्यन्तरे (पविन्न:) शुद्धात्मा (उपरि) उ- 
त्कर्य (श्रोणानः) आश्रयं कुबवाण: (अयम) (शुक्र) आशु- 
कर्ता वीय्येबान्‌ (अयामि) माम्मोमि (ते ) तब ॥ ८४ ॥ 








5 रा बजुबंद भाध्ये -- 
' झन्ययः--हे वायो राणन्‌! यया5हमन्तः पवित्र उर्पारे श्रीणानो5ब शुक्रः 
सन्‌ सुमम्नभिस्ते दिविस्पुश यज्ञमयामि तथा स्व नो दिव्स्पृर्श यज्ञमायाहि॥८५। 



























भावायेः--अत्र वाचकक्तु “-- याहशेन वक्षेमानेन हशेन राजा प्रजास चे- 
हेत ताहशैनव भावेन प्रजा राजाने वर्तेत। एवशुभौ मिलित्वा सर्व न्‍्यायव्यवहा- 
रमल॑ कुबाताम ॥ ८५ ॥ 

पदा्थः--हे ( वाये ) बायु के तुल्य वत्तमान राजन! मैसेमें ( अन्तः ) अ्न्तः- 
करण में ( पविन्नः ) शुद्धात्मा ( उपरि ) उन्नाति में (भणानः ) आश्रय करता हुभा 
( अयम्‌ ) यह ( शुक्र: ) शीक्रक्ारी पराक्रमी हुआ ( सुमज्नभेः ) सुन्दर विज्ञानों से 
(ते ) आप के ( दिविस्शशम्‌ ) विद्या प्रकाशयुक्त ( यज्ञम्‌ ) संगत व्यवहार को 
( अयामे ) प्राप्त होता हूं बेसे आप ( नः ) हमारे विद्या प्रकाशयुक्त उत्तम व्यवहार 
को ( आ, याहि ) भच्छे प्रकार प्राप्त हूजिय || ८५ ॥ 

भआावा्े:--हृश्न मन्त्र में वाचकऋलु ०--जैसे वर्तमान वत्तोब से राजा प्रजाश्रों में 


सष्टा करता है बेसे ही भाव से प्रजा राजा के विषय में वर्ते । एसे दानों मिल के सब 
न्याय के व्यवहार को पूर्ण करें ॥ ८५ ॥ ॒ 


इन्द्रवायू इत्यस्य तापस ऋषि: । इन्द्रवायू देवते | 
निचृद्द॒हतोी छन्दः | मध्यम: स्वर: ४ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥। 


इन्द्रवायू मुंसंदर्शां सुहवेह हंवामहे । यथां नः 
सबे इज्नों5नमीवः सड़में सुमना असंत्‌ ॥८६॥ 








रा ॥ रड३्‌ 


इन्दवायूइतीन्दवायू । ससन्दुशेतिं स॒<्सन्दृर्शा । 
सुदवेतिं सु&हवां ।इह । हवामहे । यथा । नः। सब 
इत्‌। जन॑ः । अनमीवः । सद्म॒5 इति सम5गमे । सु 
मना इतिं सघ्मनां: | असंत्‌ ॥ ८६ ॥ 























पदा्थेः--( इन्द्र॒वायू ) राजप्रजाजनी ( ससन्दूशा ) 
सुपुसम्यक्‌ द्वष्टरो (सुहवा) सुप्ठाहवनीये ( हृह ) 
( हवामहे ) स्वीकुर्महे (यथा ) ( नः) अस्माकम्‌ (सब्रेः) 
( इव्‌ ) एवं ( जनः ) ( अनमीवः) अरोगः ( सढ़से ) स- 
ड्ग्रामे समागमे बा। सद्भम इति. संड्ग्रामना० नि्ं० | 
२। ९० ( स मनाः ) प्रसल्चित्त: ( असद्‌ ) भवेत्‌ ॥८६॥ 


अन्वयः-वयं यो सुसन्दशा सुहवा इन्द्रवायू इृह हवामहे यथा सफभे मो5 
नमीषः सुमनाः सर्वो जनो असत्‌ तथा तो कुयोता4 ॥ ८६ ॥ 


भाजाथः-अत्रोपमालं ० -- तयैव राजप्रजाणना: प्रयेतरन यथा सर्वे मनुष्या- 
दया प्राणिनो5 रोगा; मसल्तमनसो भूत्वा पुरुषार्थिनः स्युः ॥ ८५९ ॥ 

पदाथे/--हम लोग जिन ( सुसन्दशा ) सुन्दर प्रकार से सम्यक्‌ देखने वाले 
( सुहवा ) सुन्दर बुलाने योग्य ( इन्द्रवायू ) राजप्रजाजनों को ( हह ) इस नगत्‌ में 
( हृवामदे ) स्वीकार करते हैं ( यथा ) जैसे ( सडगमे ) संग्राम वा समागम में (न ) 
हमारे ( सबे, इत ) सभी ( जनः ) मनुष्य )( अनमीवः ) नौरोग ( सुमना: ) प्सकष 
वित्त बासे ( झसत्‌ ) दोवें । बेसे किया करें ॥ ८६ ॥ 


सावाथे:-इस मन्त्र में उपमाले०-वैसे ही रामप्रजा पुरुष प्रयत्न करें जैठे सब म- 
नुष्य आदि प्राझी नीरोग प्रसन्न मन वाले होकर पुरुषाथी दो ॥ ८६ ॥ 































हा थजुवेद्लाण्ये ॥ 


का ऋषधगित्यस्थ जमदफ्रिक्रेषिः । मित्रांवरुणो देवते । 
निच॒दृष्हती छन्‍्दः । मध्यमः स्वर: ॥ 


पनस्तमेत्र विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


ऋषध॑गित्था स मत्यः शशमे देवतांतये । यो 
तने मित्रावरुणावमिष्टय आचके हव्य- 
दंतये ॥ ८७॥ 
ऋधक । इत्या । सः + मत्यः । शशमे ।॥ देवतात- 
य॒द्दतिं देवउतातये । यः । ननम्‌ ! मित्रावरुणों । 
अभिष्टये । आचक्र5इत्पा5पचक्रे । हब्यदातय5इतिँ 
हव्य5र्दातये ॥ ८७॥ 
पदार््थेः-(ऋचक ) या समृध्नोति सः ( इत्था ) अ- 
स्माठुंतो: ( सः ) ( मत्य : ) मनष्यः ( शशमे ) शाम्यति 
निरूपद्रवीं भवति अन्न एत्वाभ्यासलोपाभावश्छान्द्सः (दे 
बतातये ) देवेभ्यो विद्वृद्धघो दिव्यगुणेम्यो वा ( यः ) (नू- 
, नम्र ) निश्चितम्‌ ( मित्रावरुणी ) प्राणोदानाविव राज- [ 
प्रजाजनी ( अभिष्टये ) अभोीष्टसुखप्राप्तये ( आचक्र ) से- 
बते । अन्न गज्धनावक्षेपण० अ० १। ३। ३२ इति करोतेः 
सेवनाथे आत्मनेपदम ( हव्यदातये) हव्यानामादातुम हाँ- 
णामादानाय ॥ ८७॥ ह 
अन्वयः-यो देवतातय ऋषम्पत्पो5भीश्ये हब्बदातये च मिश्नावरुणों नून- [ 
प्राचक्त से नर इत्या शशम ॥ ८७ ।। 
. आजया्थ।/-मे शमदमादिगुणान्विता! राजप्रभाजना इृष्टसुखासिद्धये प्रयते- 
रंस्तडवश्य समृद्धिमन्तों भवेयः ॥ ८७ ॥ 


कायसरिशिशोचज्या घ। ॥ ५७प, 


पद्ार्थ:---(यः) जो (दवतातये) विद्वानों वा दिव्भगुणों के लिये. ऋषक) सम 
द्विमान्‌ (मस्येः) मनुष्य (अमीष्टय) भअर्भाष्ट सुख की प्राप्ति के अर्थ तथा (हव्यदातब) 
ग्रहण करने योग्य पदार्थों की प्राप्ति के लिये (मित्रावरुणो) प्राण और उदान के तुल्य 
राजप्रजाजनों का (नूनम) निश्चित (झ्राचक्रे) सेवन करता (स३) बह जन (हत्था) इस उ- 
कु देतु से (शशमे) शान्‍्त उपद्रत्र रहित होता दे ॥ 4७ ॥ 








भावाथेः-नो शमदम आदि गुणों से युक्त रानपुरुष झौर प्रजाजन इष्ट सुख 
की सिद्धि के लिये प्रयल् करें वे भ्रवश्थ समृद्विमान्‌ द्ोगे [| ८७ ॥ 
आग यातमित्यस्थ वसिष्ठ ऋषि: अश्विनौ देवते । 
निचुद्द्हती छन्‍दः ।मध्यम:ः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेंब विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


-आ यांतमुप॑ म्रपतं मध्वंः विबतमश्विना । 
दुग्ध॑ प्यों वृषणा जेन्यावसू मा नों मर्धिष्टमा 
गंतम्‌ ॥ ८८ ॥ 

आ । यात॒म्‌ । उप॑ | भूषतम्‌ | मध्व:। पिबतम। 
अश्विना । दुग्धम्‌ | पय॑ः । वृषणा । जेन्यावसूद इतिं 


जैन्याधवस्‌। मा । नः | मर्डिष्टम। आ । गतम्‌॥८८॥ 
पदार्थे-(आ) (यातम) प्राप्त तम (उप) (मूषतम) अ- 
ल॑ कुरुतम (मच्च:) मधुर वेद्यकशाखसिद्ठुं रसम्‌ । अन्न क- 
मेणि षष्ठी (पिबतम) (अश्विना) विद्यादिशुभगुणव्यापि- 
नी राजप्रजाजनी (दुग्धम) पूर्ण कुरूम (पयः) उदकम्‌ | 
| पय इत्युद्कना० निघं० १। १२ (एषणा) बोय्यंबर्ती (जे- 





रा ई्‌ यशुवेदआाध्ये--- 


न्यावसू) थे जेन्यान्‌ जयशीलान्‌ वांसयंतो यद्वा ज्येन्य॑ 

जेतदर्य जिस' वा बसु धन याभ्यां तैे। (मा) (न) अश्मान्‌ 
(मद्ठि ष्टम) हिंस्तम (आ) (गतम्‌) समन्तात्पाप्त तम॥८्८ ॥ 

अन्यथः-हे हपणा जेन्याबसू अश्वना ! युवां सुखमायात॑ प्रणा उपभषतं 
मध्य; पिब्त पयो दुग्ध नो5स्‍मान्सा मर्दिरं धर्मेण बिजयमागतसु | ८८ ॥ 

भावाथ्े!-ये राजप्रजाजनाः सर्वोन्‌ विद्यासुशित्षाभ्यामल छुय्युंः सर्वत्र 
कुल्यादिदवारा जले गमयेयुः भ्रष्ठाभ हंसिल्वा दुष्टान्‌ हिंस्युस्ते विजेतारः शम्तो$- 
तुलां श्रियं भाष्य सतत सुख लभेरन्‌ ॥ << ॥ 

पदार्थ;-दे (हषणा) पराक्रम वाले (जेन्‍्यावस्‌) जयशील जनों को बसाने वाले वा 
जीतने योभ्य अथवा जीता है घन जिन्होंने ऐसे (अश्विन) दिद्यादि शुभ गुर्णो में व्याप्त 
राजप्रजाजन तुम दोनों सुख को (आ, यातम) अच्छे प्रकार प्राप्त होओ प्रजाओं को 
(उप, भूषतम) सुशोमित करो (मध्यः) वेद्यकशाख्र की रोते से सिद्ध किये मधुर रस को 
(पिबतम्‌) पिशभे (पयः) जल को (दुग्धम्‌) पुणे करो अथोत्‌ कोई जल विना दुःखी न 
रहे (नः) हम को (मा) मत (मर्िप्टम) मारो और धमे से निजय को (आग, गठतग्र) भ्र- 
च्छे प्रकार प्राप्त दोग्नो ॥ ८८ ॥ 

मावाथेः-जो राजप्रजाजन सब को विद्या और उत्तम शिक्षा से सुशोमित करें 
सर्वत्र नहर आदि के द्वारा जल पहुंचावें अष्ठों को न मार के दु्षों को मारे व जीतने 
वाले हुए झ्रतोल लक्तमी को पाकर निरन्तर मुख को प्राप्त होवें ॥ ८८ || 

प्रैल्थित्यस्य कण्व ऋषि: । विश्वेदेवा देवता: । 
भुरिगनुष्टप्‌ छन्‍्दः | गान्चारः स्वरः ॥ 
पुनर्मनुष्या: किंकुयु रित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥ 
































प्रेतु अ्ल॑णस्पतिः प्र देव्येतु सद॒तां ।अच्छां 
वरें नय्यें पदाक्तिराधसं देवा यज्ञ 2) न|॥८९॥ 








अयश्त्रिशी <उयायः ॥ ९७७ 
प्र। एतु। ब्रह्म॑णः। पति: । प। देवी । एतु। सूनृतो! 
अच्छे। वीरम | नय्यम। पड्किरांधसमितिं पक्लिषरांध- 
समर । देवाः । यज्ञम्‌ | नयन्तु । नः ॥ ८९॥ 


पदार्थ:-(प) (एतु) प्राप्तोतु (बह्मणस्पतिः)) धनस्प वेदस्प 
वा पालकः स्वामी (प्र) (देवा) शुभगुणेंददीप्यमाना (एतु) 
प्राप्रोतु (सनृता)सत्यऊक्षणोज्ज्वलिता वाक्‌ (अच्छ) अब 
निपातस्य चेति दीघेः (परम) (नयेम) नषु साधुम (र्पाक्वि- 
राधसम ) पड़ेः समृहस्य राधः संसिडियिस्मात्तम (देवा) 
विद्वांसः (यज्ञम) सदड्गतधम्य॑ व्यवहारकत्तोरम्‌ (नयन्तु) 
प्रापयन्तु वा (न: अस्मान्‌ ॥ <९ ॥ 


अन्वयः-है मनुष्या! यूय यथा नो5सस्‍्मान बह्मणस्पाने! मेतु सूदरता देवी 
है 5. * ० +३ ० 5 
प्रेतु नय्प पद्किरापसं यज्ञ वीर देवाउच्छ नयस्तु तथाउस्पान प्राप्त ॥ ८९ ॥ 
_ आावा्थे:-अत्र वाचकलु ०-ये विदुषः सत्यां वां सर्वोपकारान्‌ बीरांइच 
प्राुयुस्ते सम्यक्‌ सुखान्षति कुस्यु। ॥ ८९ ॥ 


पदार्थ:-दे मनुन्मो! तुम लोग जैसे (नः) हम को (अक्षण:, पतिः) घन वा. बेद 
का रक्तरु अधिष्ठाता विद्वान्‌ (प्र, एतु) प्राप्त दोवे (सृटता) सत्य लक्षणों से उज्ज्जज्ञ (देवी) 
शुभ गुणों से प्रक्शमान वाणी (प, एतु) प्राप्त हो (नय्यम्‌) मनुष्यों में उत्तन' (परक्षिशा- 
घसम्‌ ) समूह की सिद्धि करने हारे (यशम्‌) सम्त धर्मयुक्त व्यवहार कत्तो (वीरमू) शरः 
बीर पुरुष को (देवा:) बिद्वान्‌ लोग (अच्छ, नयन्तु) अच्छे प्रकार प्राप्त करें वैसे हम को 
प्रप्त होभो ॥ ८६९॥ 

अल 





€क८ यजुवेद्शाध्ये--- 
| आवार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु ०-जो लोग विद्वानों, सत्यवाएी ओर शवोपकारी 
ब्षर पुरुषों को प्राप्त हों बे सम्यकू सुख की उल्नाति करें ॥ ८२ ॥ 
अन्द्रमा हत्यस्य पज्रित ऋषि: । हन्द्री देवता ॥ 
निचुदृद॒हती छन्‍्दः । मच्यमः स्थरः ॥ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
'फ्रिर उसी बि० ॥ 


चन्द्रम अप्टवुन्तरा सुपणों धांवते ढिवि। 
राय पिशड़े बहुल पुंससफ्ह७ हरिरोति कनिक्र- 
दत्‌ ॥ ६० ॥ 

चन्द्रमा: ।अप्स्वित्यप5सु। अन्तः। आ । सुप्ण:5- 
इतिं सु5पर्णा:। धावते। दिवि।रायिस्र।पिशड्ठम। बहुलम। 
पुरुस्ए-्मितिं पएरुःस्एदंम्‌। हरें:। एति। कनिक्रदत्‌/रण। 

पदार्थ--(चन्द्रमा) शेत्पकरः (अप्सु) व्याप्तेडन्तरित्ति 
(अन्तः) मध्ये (आ) (घुपण:) शोभनानि पर्णानि पतनानि 
यस्य सः (धावते) सद्यो गच्छति (दिवि) सूयप्रकाशे (र- 
पिम) श्रियम (पिशद्वम) सुवणोदिवद्वणयुतम (बहुलम) पु- 
व्कलम (पुरुस्टहम) बहुमिःस्एहणीयम (हरिः) अश्वइव 
(एति) गच्छति (कनिक्रदत) भृश शब्दयन्‌ ॥ ९० ॥ 
अन्धय:- हे मत॒ष्या ! यूयं यथा सुपणश्वन्द्रमा कॉनेक्रदद्धरिरिव दिच्यप्स्व- 


स्तराधवते पुरुसपृहं बहुले पिशजं रायें चेति तथा पृरुषार्थेनः सन्‍्तों बेगेन भि् 
प्रापुत ॥ ९० ॥ 














ह. ॥. जल 





















सावार्थ:--अत्र वाचकलु ०--हे मनुष्या ! यया सूरयेण प्रकाशताइच- 

न्द्लोकाः अन्तरिक्ष गच्छन्त्यागच्छान्ति यथोत्षपो5श्य उध्ःशब्द यन सथो घाषाति 
तथा भूताः सन्‍्तों यूयमर्तावोत्तमामतुलां श्रियं प्राप्प सात सुखयत ॥ २०॥ 

चदार्थे)-दे मनुष्यो ! तुम लोग जैसे: (धुपर्णः) सुन्दर चालों से युक्त (चन्द्रमाः) । 
शींतकारी चन्द्रमा (कनिक्रदत) शीघ्र शब्द करते हींसते हुए (हरि) घोड़ों के तृस्य | 
(दिव) सूर्य के प्रछाश में (भरप्सु) अन्तरिक्ष के (अन्तः) बाँच (आ, पावते) अच्छे, | 
प्रकार श्र चलता है और (पुरुस्टबम) बहुतों से चाहने योग्य (बहुलम्‌) बहुत (पिशर्- 
मे) सुबर्णादि के तुल्य वर्णयुक्त (रायेम्‌) शोभा कान्ति को (एति) प्राप्त होता. हैं बैसे पु 
रुपार्थी हुए बेग से लक्ष्मी को प्राप्त होश्रो ॥ २० ॥ 

आवार्थ:--इस मन्त्र में वाचऋलु ० -हे मनुष्यो | जैसे मे से प्रकाशेत चन्द्र आदि 
लोक भन्तारित में जात आते हैं जेसे उत्तम घोड़ा ऊंचा शब्द करता हुआ शीघ्र भाग- 
वा है वैसे हुए तुम लोग अत्युच्म अपूे शोभा को प्राप्त दोके सब- को सुर्खी करो ॥€ ०॥ 

देवन्देवमित्य स्थ सन्‌ ऋ पिः । विश्जेदेवा देवताः । 


विराद छहती छन्‍्दः | मध्यम: स्वरः ॥ 


पुना राजघमेविषयमाह ॥ 
फिर रानपघम कि० ॥ 


देवन्देवं वो5व॑से देवन्देवमामेष्टये | देवन्देव७ 
हवेम वाज॑सातये गणन्तों देव्या घिया ॥ ९१ ॥ 


देवन्देंब॒मितिं देवम्५देंवम । वः । अव॑से । देवन्दें- 
वमितिं देवम्‌:देंवम। अभिष्ठ॑ये ।देवन्देव॒र्मितिं देवम5 
देवम्‌ । हुवे । वाजसातय5 इति वार्ज5सातये | गृ- 
णान्‍्त॑ः  देवया । धिया ॥ ९१ ॥ 














' नल ० ह यजुर्वेद्सरर्पे--- 








। पदार्थः“देवम्देजम) विद्वांसं बिद्वांस दिव्य दिव्य पदायें वा 
| (बः) युष्माकम्‌ (अबसे) रक्षणांद्याय (देवन्देवम) (अभि- 
छये) इृष्टस खाय (देवन्देवम) (हुबेम) आहुयामः स्जीकु- 
यमि वा (वाजसातये) बाजांनां बेगांदीनां सम्भागाय (स- 
णन्तः) स्तुबन्तः (देव्या) देदीप्यमानया (थिया) अज्ञया 
कमेणा बा ॥ <१ ॥ | 


अन्धयः--हे भनुष्या! देव्या धिया शणस्तो बये यथा बो<वबसे देवन्देव॑ हु- 
बेम बो5मिष्टये देवन्देव हुवेम घो वाजसातये च देवन्देव हुवेल तथा यूयमप्येव- 
पस्मम्य कुरत । ६? ॥ 


भावाथ:--ये राजपुरुषाः सर्वेषां भ्राणिनां हिताय विदुषः सत्कृत्येते! सत्यो- 
पदेशान प्रचाये स्टृष्टिपदार्थान्‌ विज्ञाय सबोभीष्ट संसाध्य सड़ग्राम/न्‌ जयन्ति ते 
दिव्यां कीर्ते पज्ञामच लभन्ते ॥ <१॥ 

पदाथः--हे मनुष्यो ! (देल्या) प्रकाशमान (पिया) बुद्धि वा कम से (ग्रंणन्तः) 
स्तुति करते हुए हम लोग जैसे (व:) तुम्हारे (भवसे) रक्षादि के लिये (देवन्देबम्‌) बि- 
दान २ वा उत्तम२ पदार्थ को (हुंवेम) बुलावें वा ग्रहण करें तुझारे (भभैष्टये) भमी- 
ष्व सुख के लिये (देवन्देवम) विद्वान २ वा उत्तम मत्येक पदार्थ को तथा तुझारे (वा- 
जसातये) वेगादि के सम्यकू सेवन के लिये (देवन्देशम्‌) बिद्धान्‌ २ वा उत्तम प्रत्येक 

पदाथे को बुलादें वा स्वीकार करें वैसे तुम लोग भी ऐसा इमारे लिये करो ॥ ९१ ॥ 

आवार्थः-जो राजपुरुष सब प्राणियों के द्वित के लिये विद्वानों का सत्क्ार कर 
इन से सत्योपदेश का मचार करा सृष्टि के पदार्थों को जान और सब अभीष्ट सिद्ध कर 
संग्रामा को नीतते हैं बे उत्तम कीर्ति और बूढ़े को प्राप्त होते हैं ॥ ६१ ॥। 














अथश्वक्षिशो+७घाय: ॥ श्द्र्‌ 
दिवोत्थस्य मेध ऋषि: । वेश्वानरो देवता । 
निचचद्द॒हती छन्द्‌ः | मध्यम: स्वर: ॥ 
पुनर्विद्वांसः कि कुयु रित्याह ॥ 
फिर विद्वान्‌ लोग कया करें इस वि* ॥ 
दिवि पृष्टो अरोचताग्निविश्वानरों हहत्‌। 
ध््मयां वधान ओज॑सा चनोहितो ज्योतिषा बा- 
घते तमः ॥ ६२॥ 
दिवि। एछः । अरोचत । अग्निः । वैश्वानरः । बृ- 
हत्‌। क्ष्मयां ।वृधानः। ओजसा। चनोंहितड्इति च- 
न॑ः5हितः । ज्योतिंषा । बाधते | तमः ॥ ९२॥ . 
पदार्थ:-( दिवि ) प्रकाश ( एष्टः ) सिक्तः स्थितः 
( अरोचत ) रोचते प्रकाशते ( अग्निः ) सँयारूयः (बे- 
इवानरः ) विश्वेषां नराणां हितः ( बृहत्‌ ) महान ( क्ष्म- 
या ) एथिव्या सह ।॥क्ष्मेति रथिवी ना० निधं॑० १।९ 
(वृधान) बर्दमानः (ओजसा)बलेन (चनोडित) ओषाधि- 
पाकसामरथ्येंन अन्नादीनां हितः (ज्योतिषा) स्वप्रकाशेन 
( बाधते ) निवत्तेयति (तमः) राज्यन्धकारम्‌ | तम इति 
रात्रिना० निघं० १५७॥ ६२ ४ | 
अन्ययः--हे बिद्वांसो मनुष्या! यथा दिवे एश्टी बेश्वानरो दपया बृधान ओो- 


जसा हृहन चनोहितो5ग्निज्योतिषा तमो बाधतेउतेचत च यथा अडेगुंणेरबिधा- 
न्यकारं निवत्य यूयमपि मकाशितकाशयों भवत ॥६२ ॥ 








क्जजत5 


भावार्थ:-अभ् बायकलु *-ये विद्वांसः सूयेः तमइद दृष्टा चारमारषेधान्धकारं 
ल्व॒निवत्ये विद्यां प्रकाशयेयुस्ते सूयद्व सवेत्र अकाशिगप्रशसा भ- 
बैयु; ॥ ९२॥ ह 

पदार्थ:--हे विद्वान मनुष्यों | जैसे (दिवि ) आकाश में (पृष्ट: ) स्थित ( वे- 
श्वानर: ) सब मनुष्यों का दितकारी ( कमाया ) प्थिवी के साथ ( वृषानः 9» वहा हुआ | 
( ओजस। ) बल से ( बृद़त्‌ ) महान्‌ ( चनोहितः ) ओषाधियों को पकाने रूप साम- | 
थ्ये से अज्षादि का धारक ( आनिः ) सूयरूप अग्ते ( ज्योतिषा ) अपने प्रकाश से |: 
( तप ) राफिरूप अन्धकार को ( बाधते ) निवृत्त करता और ( अ्रोचत) प्रकाश | 
होता है वैसे उत्तम गुणों से अ्रावेद्यारूप भरन्धक्रार को निकृत्त करके तुम लोग भी प्र- | 
काशेत कीर्षि वाले हो ॥ €२॥ 

भावाथ;-इस मंत्र में वाचकइलु ०--जो बिद्ध[न्‌ लोग सूये भ्रन्धकार को जैप्ते वे: 
से दुष्ट चार और अवैद्यान्धकार को निवृत्त कर विद्या को प्रकाशित करें वे सूये के तुल्य 
सवेत्र प्रकाश प्रशता वाले हों ॥ ६८९ ॥ 

इन्द्रांग्रीत्यस्य सुहोत्र ऋषिः। इन्द्राप्ती देवते। 
भुरिगनुशुप्छन्दः | गान्धारः स्वर: ॥ 
अथोषयिषयमाह ॥ 
अब उपष। के बि० ॥ 


इन्द्रॉग्गी अपादियम्पृवोगांत्पदतींम्यः। 
डित्वी शिरों जिहया वावदचरत्त्रि७ शत्पदा न्य- 
क्रमीत्‌ ॥ ९३ ॥ 

इन्दाग्नी5इतीन्द्रीग्नी । अपात्‌ । इयम्‌ । पूर्वाँ । 
आ। अगात । पद्रतीफ्यः४इति पतअवर्तीक्‍्यः। हि- 
त्वी । शिरंः। जिहयां । वावदत्‌ । चर॑त्‌। त्रिक्षशत्‌ । 
पुदा । नि। अक्रमीत्‌॥ ६३ ॥ 

















अ्यस्ञ्रिशो 5धयायः ॥ ल्ष्डु 
..पदार्थ:-(इन्द्ाग्नी) अध्यापकोपदेशको ( अपात ) 
अविद्यमानो पादो यस्याः सा (इयम) पूर्वी प्रथमा (आ) 
(अंगात) अ,गच्छति (पद्वर्ताफियः) ( बहवः ) पादा यासु 
प्रजास ताफ्यः सुप्ताक्यः प्रजाक्यः (हवित्वी) हित्वा त्प- 
क्त्वा (शिरः) उत्तमांगम्‌ (जिड्यया) वाचा (बाबदत) भूशं 
बद॒ति (चरत्‌) चरति (त्रिंशत) एतत्सड्खू्पाकान (पदा) 
प्राप्तिसाधकान मुहत्तोन्‌ (नि) (अक्रमीत्‌) क्रमते ॥९३॥ 


अन्वय:--हे इन्द्राग्नी! येयमपात्पद्वती भय; पूर्वा भा5गाक्िरों हित्दी माणि- 
नां भिहया वावदआरत्जिशत्पदान्यत्क्रमीरसोषा युवाम्यां विज्वेया ॥ €१ ॥ 

लावार्थ:-हं मनुष्या ! या वेगवती पादशिरआदश्ववयवरहिता प्रात प्रवो था- 
त्पूषभाषनी जागरणहेतुः माणिमृजभृशं वदताव ज्िंपन्‍्पुह्त,ज तर प्ररि मदेशमा- 
क्रमीत से।षा युप्माभेनिद्रालस्पे बिहाय सुखाप सेवनीया ॥ ९१ ॥ 

पदा्थः--हे (इन्द्राग्नी) अध्यापक उपदेश% लोगो | जो (हयम) यह (अपात्‌) 

बिना पग की ( पद्धतीम्प: ) बहुत पर्गो बाली प्रर्तओं से ( पूवो ) प्रथम उत्पन्न होने 
वाली ( आ, भगात्‌ ) आती हे ( शिरः ) शिर को ( हिंत्वी ) छोड के अथोत्‌ विना 
शिर की हुई प्राणियों की ( जिहबया ) वाणी से ( वावदत्‌ ) शीघ्र बोलती भ्रथौत्‌ 
कुकूट आदि के बोल से उप; काल की प्रतीति होती इस से बोलना धमे उपा में आ- 
| शोपण किया जाता है (चरत्‌) विचरती दे भौर ( ।ग्रैंशत्‌ ) तीस (पदा) ग्राप्ति के साधन 
| मुहूर्तों को ( नि, अक्रमात्‌ ) निरन्तर आक्रमण करती है वह उषा प्रातः की बेला 
तुम लोगों को जाननी चाहिये ॥ <१ ॥ 

भावा्थः-दे मनुष्यों! जो वेग वाली पाद शिर आ।दे अवयवं से रद्दित प्राणियों के 
जगने से पहिले होने वाली जागने का हेतु प्राणियों के मुखों श्ले शीघ्र बोलती हुई सी 
तीस मुहूत्ते (साठ घड़ी) के अनन्तर प्रत्येक स्थान को झाकमण करती है वह उधम निद्रा 
आलस्य को छोड़ तुमको सुस्त के 'क्षेये संवन करनी चाहिये ॥ €६॥ 








य अिज-++-+++_-_-+...++-्+्+>+ज-+_+__++_++++++++++++भ 




















पद्िश्छन्दः । पठ्यमः रुवरः ॥ 
के मन॒ष्या विद्वांसो भवितुमहंन्तीत्याह ॥ 
कोन मनुष्य विद्वान्‌ हो सकते हैं इस बि० ॥ 
देवासो हि ष्मा मन॑वे सम॑न्यवो विश्वें माक७ 
सरांतयः । ते नों अब ते अंपरन्तुचे तु नो 
मव॑न्तु वरिवोविद: ॥ ९४ ॥ 


देवास: । हिं। सम । मन॑वे । समनन्‍्यव५इति स५मन्य- 
वः । विश्वें । साकम्‌ । सरांतय5इति स5रांतयः। ते। 
नः । अद्य। ते । अपरम । तुचे । तु । नः । भव॑न्तु । व- 
रिवोविद इतिं वरिव:5विदृ: ॥ ६४॥ 
पदार्थ:-( देवासः) विद्वांसः (हि) ( सम ) प्रसिद्यो । 
अन्न निपातस्य चेति दीघेः पत्व॑ं च छान्‍्द्सम्‌ ( मनवे ) 
मनुष्याय (समन्यव) समानो मन्युः क्रोधो येषान्ते (वि- 
इवे) सर्वे (साकम) सह (सरातयः) समाना रातयो दाना- 
नि येषान्ते (ते) (नः) अस्माकम्‌ (अद्य) (ते) (अपरम) 
भविष्यति काले (तुचे ) पुत्रपोत्राद्यायाउपत्याय । तुगि- 
त्यपत्याना* निघं० २। २ (तु) ( नः ) अस्माकम्‌ (म- 
वन्तु (वरिवोविदः) ये वरिवः परिचरणां विदन्ति जान- 
न्ति यहा वरिवरों घने वेदयन्ति प्रापयन्ति ते ॥ ९४७ ॥ 








अयस्त्रिशो55यासः ॥ ष््प्‌ 


अन्ययः-है पनुष्या | ये सरातयः समन्पवरों विश्व देवास; साकमथ नो 
नत्रे सम बरिवेशदिदे! मर ते स्वपरं नस्तुचेपस्म#ुपलञ वरिवोविदों भवन्तु ते हि 
यृष्प्रर्यं वरिवोविंद! रुपु। ॥ ६४ ॥ 


भावार्थ:-ये मनुष्याः परस्परेभ्यः सुखाने दद्युर्ये साक॑ दृष्टनाग्पारे क्रोध कु- 
युसते पुत्रपौजबन्तों भूत्वा मनुष्यसुखोश्नतये समर्या बिद्यांसो भवितृमहन्ति ॥९४॥ 


वदाथेः-हे भनुष्णे ! जो (सरातयः) बराबर दाता (सम्रन्यबः) तुल्य क्राष वाले 
(विश्व) सब (दवास:) विड्/न लोग (साकम) साथ मिल के (चद्य) राम ( न: ) इमोर 
(मनबे) मनुष्य के लिये (स्म) प्रसिद्ध (वरिवोविद्‌ः) सत्कार के जानने वा धन के प्राप्त 
कराने बले (भवन्तु) हों (तु) और (ते) वे (अपरम्‌) भविष्यत्‌ काल में ( नः ) हमारे 
(तुने) पृत्रपोत्रादि सन्‍्तान के अथे हमारे लिये स॒त्कार के जानने वा धन के प्राप्त कराने 
बाले हों (त, हि) वेद्दी तुम लोगों के लिये भी सत्कार के जानने वा धन के माप्त कराने 
बाल हों ॥ <४॥ 


स्ावार्थ:-नो मनुष्य एक दूसरे के लिये मुख देव जो मिल कर दुष्टों पर कोष 
करें वे पृत्र वैन्न वाले हो के मनुष्यों के सुख की उन्नति के लिये समझे विद्वान होने 
योग्य द्वोते हैं ॥ ९४॥ 
अपाधमदित्यस्य नृमेध ऋषि: । इन्द्रो देवता | 
भुरिक्‌ छहती छनन्‍्दः । मध्यमः स्थरः ॥ 
अथ के जना दुःखनिवारणसमर्था: सन्तोत्याह ७ 
झब कौन मनुष्य दुःखानेवारण में समय हैं इस वि० ॥ 


अर्पांधमदमिश॑स्तीरशस्तिद्दथेन्द्रों ग्म्न्या- 
मंत्रत | ढेवास्त॑ 5न्द्र सख्याय॑ येमिरे रहद्भानों म- 
रुदगण ॥ ९५ ॥ 





श्रहे 








रा 


| «८६ यजुवेंद्भाष्ये -- 


अप॑। अधमत्‌ । अभिशैस्तीरित्यभिः्शेस्तीः। अऔ- 
शस्ति हेत्यशस्तिःहा । अर्थ | इन्बः | युम्नी । आ । 
अभव॒त्‌ । देवा: | ते । इन्द्र । सख्याये। येमिरे। 
रहँद्ानोपइति शहंत८5८मानों । मरुहणेति मरुत्‌५- 
गण ॥ ९७ ४ 


पदार्थ:-(अप) दूरीकरणे (अधमत) धमति (अंभि- 
शस्तीः) अभितो हिंसाः (अशस्तिहा) अप्रशस्तानां दु- 
ष्टानां हन्‍ता (अथ) (इन्द्र) परमेश्वयेवान्‌ समापती राजा 
(युम्नी) बहुप्रशंसाधनयुक्तः ( आ ) ( अभवत्‌ ) भवतु 
(देव।:)विद्वांसः (ते) तव (इन्द्र) परमेश्वर्यप्रद सभापते रा- 
जन ! (सख्याय) मित्रत्वाय (येमिरे) संयम कुर्वन्ति (छ- 
हश्शनो) छहन्तो भानवः किरणाइव कीत्तयो यसस्‍्य तत्स- 
म्बुडो (मरूहण) मरुतां मनुष्याणां वायूनां वा गणः स- 
महों यरय तत्सम्बुडो ॥ ९५॥ 

अन्ययः-हे बृहझ्ानों मरुद्वण इन्द्र! देवास्‍्ते सरूयाय येमिरे चम्नीन्द्रों भ- 
बानमिशस्तीरपाधपदशासर्तह! ५ भवद्धवतु ॥ ६४ 4 

भावारथ:ः-ये मनृष्या धार्मिकाणा न्यायाधीशानां धनाव्यानां वा मित्रतां 
कुबन्ति ते यशस्विनों मृत्वा सर्वेषां दुःखनिषारणाय सूर्यवद्धतान्ति ॥ ६८ ॥ 


चदाथ४--ह ( बृहुद्धानो ) महान्‌ किरणों के तुल्य अकाशेत कॉर्से 
धांल- ( मरुद्गण३ ) मनुष्यों वा पवनों के समूह से कार्य्याथरक ( इन्द्र ) परमै- 
| श्वय्ब के देंने वाले सभापति राजा ( देवा; ) विद्वान्‌ लोग ( ते )आप की ( सख्य'य ) 
मित्रता के अर्थ ( गेमरे ) संयम करते हैं और ( युम्नी ) बहुत मरशंसारूप 
रा 












अयस्थत्रिशो5»पाथ: ।| रदक 
घन से युक्त ( इन््रः ) परमेश्वर् कले भाप ( आम.) ( शस्तीः ) सब -झोरे से हिंसा 
झो को ( अप, अधमत्‌ ) दूर पमकाते दो ( शऋशस्‍्तिद्ा ).दुष्टों के नाश$ ( अ्रभवत्‌ ) 
हूजिये ॥ ६४ || ; 
...._ भावाधे;-जो मनुष्य धार्मिक न्यायाधीशों वा. घनाढ्यों से. मित्रता करते हैं बेझः 
| शस्वी हो कर सब दुःखनिवारण के लिये सूर्य के तुल्य होते हैं ॥ १५ ॥ 
प्र व इत्यस्थ नूमेध ऋषि: । इन्द्रो देकता । 
निच॒द्श्हती छन्दः। मध्यम: स्वर: हे 
पुनर्मनुष्यैः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्णे को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 
प्रव इन्द्रांय बृहते मरुंतो ब्रह्मांचंत । 
वत्र७ हनति दत्नरहा शतक्रंतुवंजेंण शतपं- 
बेणा ॥ ९६॥ 
प्‌ । वः । इन्द्रॉय । बृहते । मरुतः। ब्रह्म । अचत। 
बत्रम्‌ । हनति। वृत्र॒द्ेति वत्र॒ हा । शतक्रतुरितिं श- 
त$क्रतु:। वर्जेणा । शतप॑बणेतिं शत5पंवेणा ॥ ९६ ॥ 
पदार्थ--( प्र ) (वें: ) युष्मक्यम ( इन्द्राय ) परमे- 
झ़योय ( रहते ) ( मरुतः ) मनुष्याः ( बह्म ) धनमन्नं | 
वा ( अचेत ) सत्कुरुत ( वृत्रम ) मेघम्‌ ( हनति ) ह- 
न्ति । अन्न बहुलेंछन्दसीति शपों छुक्‌ न (वृत्रह्) यो | 
वृत्र हन्ति (शतक्रतु)शतमसडरूयाताः क्रतवः प्रज्ञा: क- | 
मांणि वा यस्य सः (वजेण ) शस्त्रास्त्रविशेषेण (शत- | 
पवेणा ) शतस्यासडूरूपातस्य जीवजातस्प पवो पालन 
यस्मात्तेन ॥६६ ॥ 














द्च्द छजुरवेदक्षाधब्ये-- 


जज 


अन्वय-दे मरुतः भतुष्या! यः शतकतुः सेनापतिः शतपरषणा बजेण हत्हा 
सूर्यों हत्नाभव वृहत इन्द्राय शत्रून इनति वो अक्ष मापयति ते यूये प्राचेत ॥ ६६॥ 
भावार्थः-अत्र वाचकल॒० हे मनृष्या! ये सूय्यों मेघामिव छात्रून्‌ हत्वा युध्य- 
दर्थ मेश्वयेमृ्नयान्त तेषां सतकारं यय ऋरुत सदा छृतज्ञा भूला कृतध्नतां स्वक्ता 
प्राशाः सन्‍्तो महदश्वय॑ भाषप्नुत ॥६६॥ 


पदाथः--द्दे ( मरुतः ) मनृष्यो ! जो ( शतकतुः) असंरूय प्रकार की बुद्धि वा 
कर्मों वाला सेनापति ( शतपर्बणा ) जिस से असंख्य जीवों का पालन हो ऐसे ( बने 


या ) शत्र भ्रस्न से ( वृत्रह्म ) जैसे मेघहन्ता सूय्ये ( वृत्रम्‌ ) मेघ को वैसे ( बूहते ) 
बढ़े ( इन्द्राय ) परमैश्वये के लिये शत्रुओं को ( हनते ) मारता है भौर (व: ) तु 


हारे लिये ( ब्रह्म ) धन वा भजन को प्राप्त करता है उस का तुम लोग ( प्र, अचेत ) 
सरकार करो ॥ ६६ ॥ 


मआावाधेः--इस मन्त्र में बाचकलु० -हे मनुष्यो | जो लोग मेष को यर्य के 
तुल्य शन्रुभों को मार के तुझारे लिये ऐश्वर्य की उन्नति करते.हैं उन का सत्कार तुम 


करो । सदा कृत्ज्ञ हो के कृतप्नता को छोड़ के माज्ञ हुए महप्न्‌ ऐश्वर्य को प्राप्त 
दोभो ॥ ९६ ॥ 


अस्येत्यस्थ मेघातिथिक्रेषि: । महेन्द्रो देवता ॥ 
स्वराट्‌ सतोहहती छनन्‍्दः । मध्यम स्थरः ॥ 


अथ मनुष्ये: परमात्मा स्तोतव्य इत्युपद्श्यते ॥ 
झब मनुष्यों को परमाल्मा की स्तुति करने योग्य है इस बि० ॥ 


अस्येदिन्द्रों वावृधे वृष्य७ शवों मर्दें सुत- 
स्थ विष्णवि।अग्ा तमस्य महिमानमायत्रोश्नु 





ः || ५ प्टर 


नी 


। पूर्वथां ॥ ९७॥ # इमा उं ला। य- 
स्थायमय७ सहसंम्‌ | उध्वऊषुगाः ॥ 
अस्य | इत्‌ । इन्दंः । वावृधे । ववृध5इतिं वढ- 
थे । वृष्ण्य॑म्‌ । शर्वः । मर्दें। सुतस्य॑ विष्ण॑वि । 
अय । तम्‌ । अस्य । महिमानंम्‌ । आयव॑ः । अनुं। 
स्तुवन्ति । पू्वेथेतिं पूवेई्यां ॥ ९७ ॥ 

पदार्थ:--(अस्प) संसारस्य (इत) एवं (इन्द्र) प- 
रमेइवर््ययुक्तो राजा (वाढथे) वर्डेयाति (वृष्णयम) वृषा 
समथस्तस्पेमम्‌ (शवः) बलमुदकं वा । शव इति उद- 
कना० निघ० १। १२ (मदे) आनन्दाय (सुतस्य) उ- 
त्यन्नस्प (विष्णविं) व्यापके परमेश्वरे । अञ्न वाच्छन्द- 
सीति घिसंज्ञाकाय्थांभावे गुणादेशेध्वादेशः (अद्य) 
अन्न निपातस्थ चेति दाधेः (तम) (अस्य) परमात्म- 
नः (महिमानम) महत्त्वम्‌ (आयवः) ये स्वकमेफलानि 
यान्ति ते मनुष्याः। आयव इति मनुष्यना० निघ० २ 
(॥३ (अनु) (स्तुवन्ति) प्रशसन्ति (पूवेथा) पूर्वेइव ॥ ९७॥ 
अन्ययः-हे मनुष्या! य इनन्‍्द्रो जीयो विष्णविसुतस्या5स्प मंदे हृष्णय श- 
वो5द वावुधे5स्य परमात्मन इन्माहमान पूर्वयया यवोनुष्दुदान्त त॑ यूयमाप स्तुव॒त॥6 ७॥॥ 
भआावार्थ:- हे भनृष्या ! यदि यूय सबेञ्र व्यापकस्य स्वेजगदुत्पादकस्याखि- 
लापारकस्य परप्रेशवय्यप्रापकस्याड्ां महिमाने च्‌ विज्ञाय स्वेस्य संसारस्णेपकारं 


.ऊर्त तह बूपसर सततयानन्द माइतेति ॥ ९७॥ 


कयहां इन 'चार (स्म० ३३। ने० ८३-८३ तथा (भ० ३१ से ४२) कम से पूर्व भाचुके मन्‍्त्रों की प्रतीकके 
विद्येष में काथ्ये के लिखे रबखी हैं ।॥ 








९९७ यलुरवेदआशध्ये-- 








नविद्वच्छो वैश्वानरेन्द्रपज्ञावरुणाईश्व्यन्तसुस्पे राजप्रजाप- 

रोक्षकेन्द्रवाग्वादिगुणवणनादेतद्ध्यायोक्ताथ रुय पूर्वाध्या- 
येन सह सहूगतिवेद्या ॥ 

पदा्थः--हे मनुष्यों! जो (इन्द्र) परम ऐश्वय्येथुक्त सामाएविष्णवि) व्यापक प- 


अन्नाम्िमाणोंदाना5हनि शसूर्यां शिराजैश्यर्यासमया- 


तु 


रमाश्मा में (मुतस्थ) उत्पन्न हुए (अस्थ) इस संसार के (मद) आनन्द के लिये (वृष्णयम) | 
पराक्रम (शवः) बल तथा जल को (अद्य) इस बर्तमान' समय में (वावृध) बढ़ाताई (अर | 


स्य) इस परमात्मा के (इत) ही (मदिमानम्‌) महिमा को (पुवंधा) पू्वंज लोगों के तुल्य 
$ (आयव:) अपने कम फलों को प्राप्त होने वाले मनुष्य लोग (अनु, स्तुवन्ति) भअनुकूल 
स्तुति करते हैं (तम) उस की तुम लोग भी स्तुति करो ॥ ९७ ॥ 
भावाथेः:-दे मनुप्यो ! को तुम लोग सवेत्र ज्यापक सब जगत्‌ के उत्पादक सब! 
के आधार और उत्तम ऐश्वय के प्रापक इंश्वर की भाज्ञा और महिमा को जान के सब 
संसार का उपकार करो ते तुम को निरन्तर भानन्द प्राप्त होवे ॥| २७ ॥ 


इस अध्याय में अग्नि, प्राण, उदान, दिन, रास, सूर्य झ्रानि, रामा, ऐश्वये, उ 
समयान, विद्वान, लद्मी, वैश्वानर, ईश्वर, इन्द्र, बाद्धे, बरुण, भ्राधि, अन्न, सूर्य, रा- 
नप्रजा, पराद्षक, इन्द्र, भोर वायु आदि पदार्थों के गुणों का वसोन है इस से इफ़ अ' 
ध्याय में कट्दे अथे की पूवे अध्याय में कद्दे अथे के साथ संगति जननी चाहिये ॥ 


इति श्रीमत्परमहंसपरिब्राजकाचाय्याणां श्रीयुतपरम- 
विदुषां विरजानन्द्सरस्वतीस्वामिनां शिष्येण 
श्रीमद्॒यानन्द्सरस्वतीस्वामिना बिरचिते 
सेस्क्ृतायेभाषाभ्यां समन्थिते सुप्र- 
साणयुक्ते यजुर्बेदभाष्ये 
अ्रयसिशो५घ्यायः 
समाप्तिमगमद॥। 








न श्य्‌ 


अथ चतुस्त्रशाष्प्यायारम्मः ॥ 


विश्वानि देव सवित्दुरितानि परांसुव । 
यदभडढं तन्न आसुंव ॥ १ ॥ 
यज्जाग्रत हृत्यस्थ शिवसंकल्पऋषिः । मनो देवता 
 बिराट्‌ त्रिष्टप्‌ छनन्‍्दः। जैवतः सवरः ॥ 
अथ मनसो वशीकरणविषयमाह ॥, 
अब मन को वश करने का वि० ॥ 


यज्जाग्रंतो दूरमुदोति देव॑ तद सुप्तस्य तथे- 

वेतिं । दूरइ्मं ज्योंतिषां ज्योतिरेकन्तन्मे 
मन: शिवसंइल्पमस्तु ॥ १॥ | 
यत्‌ । जाग्र॑तः । दूरम्‌ । उदेतीत्युत्‌ःऐतिं । देव॑म्र्‌ । 
तत्‌ । ऊँ इत्यूं । सुप्तस्प॑ । तथां । एवं । एति । 
दरडम्मिंतिं दूरम5गमम्‌ । ज्योतिषाम्‌ | ज्योति: । 
एकंम । तत्‌ । में । मनः । शिवसंडूसल्पर्मितिं 
शिव5संडुल्पम्‌ । अस्तु ॥ १॥ 

| पदार्थ:-(यत्‌) (जाग्रतः (द्रम) (उदेति) उद्गबच्छति 

। देवम) देव आत्मनि भवं देवस्य जीवात्मनः साधनमि- 





श्ह्र शजुवेद््नाष्ये ॥ 


ति वा (तत) यत्‌ । व्यत्ययः (उ) (सुप्तस्ष) शयानस्य 
(तथा) तेनेव प्रकारेण ( एवं ) (एति) अन्तगेच्छति (डू- 
रद्बमम) यहुरं गच्छझति गमयति वाउनेकपदार्थान गृहा- 

ति तत्‌ ( ज्योतिषाम्‌ ) शब्दादि विषयप्रकाशकानामि-, 
व्वियाणाम (ज्योति प्रकाशक प्रवत्तकमात्मा मनसा 
संयुज्यते मन इच्दियेणोल्दियमर्थनेति महर्षि वात्स्पाय- 
नोक्तेः (एकम) असहायम्‌ (तत्‌) (मे) मम मनः सह्डू 

ल्पाविकल्पात्मकम्‌ (शेवसडुग्ल्पम्‌) शिवः कल्याणका- 
री धमंविषयः संकल्प इच्छा यस्य तत्‌ (अस्तु)मवतु॥शा 


अन्यथ! - है जगदीश्वर विद्वन वा! भवदनुग्रदेश यदेव दूरकृम ज्योतिषां 
ज्योतिरिक जाभतों इरमुदीते । तदु सुप्तस्य तथेबान्तरेति तन्भे मनः शिवसझ- 
ल्पम्स्तु ॥ ९ ॥ 


भाबार्थ:-ये मनष्याः परमेश्वराह्नासेवन दविदत्सडूं कुला अनेकविधस।प- 
शरेयुक्तं मनः शुद्ध सम्पादयन्ति यज्जाशतावस्थायां विस्तृतव्यवहारं तत्सुपृप्तो शा 
नतं भबति यडेगवर्ता बेगवत्तरं हानस्प साधकल्वादिन्द्रियाणामापे पबतक निगृहनन्ति 
तेइशुभव्यवहारं विहाण शुभाचरणो भेरायतु शकतुवान्ति ॥ १ ॥ 


पदरर्थ:-दे जगदीरवर वा रामनू ! आपकी छपा से ( यत्‌ ) जो ( देवम्‌ ) 
आत्मा में रहने वा नीवात्मा का सापन ( दरंगमम्‌ ) दूर जाने, मनुष्य को दूर तक 
लगाये वा भगेक पदार्थों का महए करने वाला ( ज्योतिष्मम्‌ ) शब्द आदे विषयों के 
प्रकाशक ओत आदि इन्द्रियों को (उ्योतिः) प्रद्त करने हरा (एकर) ए% (जाप्रतः)नागृत 
अवस्था में (द्रम) दूर २(रत्‌ ,ऐति) आगता है (उ) और तत्‌ ओो (सुसतस्यं)सोते हुए का (सभा, 


अतलस्थ्रिशो5व्यायः ॥ श्श्३्‌ 


शव) उसी प्रकार (एति) भातर अन्तःकरण में जाता हे (तत) वह (मे) मेरा (मनः) से 
कला विकल्पात्मक मन (रिवसकेल्पम) कल्याणकारी घम विषयह इच्छा वाला (अस्तु) 
ही॥ है ॥ 
आावायः-जो मनुष्य परमेश्वर की आज्ञा का सेवन और दिद्वानों का सत्च करके 
अनेक विध सामथ्येयुक्त मन को शुद्ध करते हैं जो जायृतावश्था में बिस्तृत ब्मबह्दार वाला 
बढ़ी मन सपृप्ति अवस्था में शान्त होता हे | जो बेग वाले पदार्थों में अतिवेगबान्‌ शान 
के साधन देने से इन्द्रियों के प्रवत$ मन को बश में करते दें वे अशुभ व्यवद्वार को 
छोड़ शुभ व्यवहार में मन को प्रवृत्त कर सक्ते हैं ॥ १ ॥ 
येन कर्माणीत्यस्थ शिवसकल्प ऋषि/ः। मनो देवता | 
त्रिष्रुपछन्द: । चघैबत:ः स्वर! ४ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उस्ती वि० ॥ 


येन कमोण्यपसों मनीषिणों यज्ञे कृष्वन्ति 
विदयेषु धीराः। यद॑पूर्व यक्षमन्तः प्रजाना तन्मे 
मन॑ः शिवसंडल्पमस्तु ॥ २॥ 
येन॑ | कर्मीणि । अपस॑: | मनीषिण:। यज्ञे। कृण्व- 
न्ति। विदर्थषु । धारा: ।यत्‌। अपवम | यक्षम। अति 
त्यन्त। प्रजानामितिंप्र<जानाम्‌। तत्‌। मे। मनः। शिव 
संडुःल्पर्मितिं शिव$संड्ड.ल्पम्‌ | अस्तु ५ २ ॥ 
...पदार्थ:-(येन) मनसा (कमाणि) कत्त रीप्सिततमानि | 
क्रियमाणानि (अपस-) जअपः कमे तद्ुन्त: सदा कमे निष्ठा: 
१२४--१२५ | 















श्ल्ड ह यशुवेद्साओं--- 
ह मनसइंषिणो दमनकत्तो रः (यक्ञे) अग्निहो श्रादी 

| धर्मेण सद्भातव्यवहारे योगाभ्यासे वा (कृण्बन्ति) कुश्ैन्ति (वि- 
दर्थेषु) विज्ञानयुद्धा दिव्यवहारेष (घीरा:) ध्यानवन्तो मेधा- 
बिनः । घीर इति मेधाबविना० निघं० ३। १४ (यद्‌ ) (अपूर्वम) 
अनुत्तमगुणकर्मस्वप्नावम (यद्षम) पूजनीय॑ संगतंजा | अ- 
त्रौणादिकः सन्‌ प्रत्यमः (अग्तः) मध्ये (प्रजानाम) प्राणिसा- 
प्राणाम्‌ (तत) (मे) मम (मनः) सननविचारात्मकम (शिव- 
सद्डुल्पम) धर्मेष्टम (अस्तु)॥ २॥ 





अन्यय: -है परमेश्वर वा विद पवसम्जेन येनापसों मनीपैणों धीरा यह बि- 
दर्थषु च छुगवान्त यदपूर्रे प्रभानामस्तयेज्ञवत्तेते तन्‍्मे मन। शिवसहूल्पपरस्तु ॥२॥ 


भावार्थः-मनुष्येः परमेश्वरस्पोपासनेन सुविचारविद्यासत्सौरन्तःकरणम- 
धमोचाराजिवत्ये धमाचारे स्‍प्ररर्सनीयप ।। २ ॥ 

चदार्थ:-हे परमेश्वर वा विद्वनू ! जब आप के संग से (येन) जिस(अपस ) सदा 
करते पर्मनिष्ठ (मनीपेणः) मन का दमन करने वाले (धीरा:) ध्यान करने वाले बुद्धिमान्‌ 
लोग (यक्ञे) अग्निहोश्रादि वा धर्मसेयुक्त व्यवहार वा बोंग यज्ञ में ओर (वेदथेषु) विज्ञान 
सम्बन्धी और युद्धादे व्यवहारों में (कमाशे) अत्यन्त इृष्ट कर्मो को (करयर्वान्त) करते हैं 
(यत्‌) जो (अपूतैम) सर्वोत्तम गुणकर्मेरवमाव वाला (पजानाम्‌) प्राणिमात्र के ( भ्रन्त३ ) 
हृदय में (यशस) भूजनीय वा संगत एक भरत हो रहा है (तत) वह (मे) मेरा (मनः) मनन 
विचार करना रूप मन (शिवतह्लल्पम) धर्मष्ट (भस्तु) होगे ॥ २ ॥ 


आवाशे:-मनुष्यों को चाहिये कि परमेश्वर की उपासना सुन्दर विचार विदा 
ओर सल्सेग से अपने अ्रन्तःकरण को अधमाचरण से निदृत्त कर धर्म के भ्राचरण में 
| प्रदत्त करें ५ २ | 
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चतुरित्रशोपच्यायः ॥ ह ल्श्श्‌ 


_यत्‌ अज्ञानमित्यस्य शिवसद्ूुल्प ऋषिः। मनो देवता। 
स्वराट्‌ त्रिष्टप्छन्दः। चेवतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेवविषयमाह ॥ 
. . फिर उसी बि> ॥॥ 
यप्ज्ञानमृत चेतो धतिश्च यज्ज्योतिरन्त- 
रमृत॑म्पजास। यस्मान्न ऋते किज्चन कर्म क्रिय 
ते तन्मे मनः शिवसंडल्पमस्तु ॥ ३॥ 
यत्‌ । प्रन्ञानामिति प्र॒धज्ञान॑म। उत। चेत॑: । धृ- 
तिं:। च। यत्‌। ज्योति: | अन्तः। अमृतंम्‌ । घजा- 
स्वितिं प्रपजासुं | यस्मात्‌। न ! कृते । किम। चन । 
कम । क्रियते । तत्‌। मे । मन॑ः। शिवसंडूुःल्पमितिं' 
शिवष्सदुल्पम्‌ ; अस्तु ॥ ३॥ 
पद थेः-( यव्‌ ) ( ग्रज्ञानम ) प्रजानाति येन सदुबु- 
ट्िस्वरूपम ( उत ) अपि ( चेतः) चेतति स्मरति येन त- 
त्‌ ( घृतिः ) चैये रूप ( थ ) चकाराज्॒ ज्जादीन्यपि क- 
माणि यैन क्रियन्ते ( यत्‌ ) ( ज्योति: ) दोतमानम (अ- 
न्‍तः ) अभ्यन्तरे ( अमृतम ) नाशरहितम्‌ ( प्रजासु ) ज- 
नेषु ( यस्मात्‌ ) मनसः ( नः ) ( ऋते ) बिना ( किम ) 
€ चन ) किडिय्द्पि ( कर्म ) ( क्रियते ) ( तव्‌ ) (से ) 
जीवात्मनो मम ( मनः ) सवेकमंसाघनम्‌ ( शिवसड्डु- | 
रूपम्‌ ) शिवे कल्याणकरे परमात्मनि कल्प इच्छा५स्यत- 
व्‌ ( अस्तु ) भवतु ॥ ३ ॥ 
अम्थयः-हे मेगदीश्वर परमयोरगिय विद्या | भवज्ञ्ञापनन यत्यज्ञान च ते 
उत धृततियंध : जास्वन्तरभ॒व ज्योतियेस्माइते किन्चन कम न कियते तन्प्र मनः [ 
शिवसइुल्पमस्तु ॥ १ ॥ । 














हद | घजुवेदआाध्ये-- 


कबत-3-+.++२०....0......२.ु. .......... 


मावार्थ:-हे मलुष्या: ! यदन्‍्त:करणबुद्धिावित्तमनो 5हक्मारहक्तित्वाण्तुर्निप- 
प्न्तः प्रकाश भज्ञानां सवेकर्ससाथक नाशराहित मनोपरस्ति तन्‍्स्याये सत्पाचरणे 
च॑प्रवत्य पक्तपाताअन्पायाउपर्माचरण।दूये निवत्तेवत ॥| ३ ॥ 

पद्ाथेः-दे जगदीश्वर वा परमयोगिन्‌ विद्वन! झा के मताने से (यत्‌) जो (प्र- 
ज्ञनम्‌ ) विशेष कर ज्ञान का उत्पादक बुद्धिरूप ( उत ) और भी ( चेतः ) स्मृति का 
साधन ( धृति; ) बैयेल्वरूप ( च) ओर लज्जादे कर्मों का बेतु ( प्रजा ) मनष्यों के 
( भ्रन्तः ) अन्तःकरण में भात्मा का साथी होने से ( अमृतम्‌ ) नाशरहित ( ज्यातिः) 
प्रकाशकरूप ( यस्मात्‌ ) निम से ( ऋते-) बिना ( किम , चन ) कोई भी ( कम ) 
काम (न, क्रिपते ) नहीं किया जाता ( तत ) वह ( में ) मुझ जीवात्मा का (मन; ) 
सब कर्मों का साधन रूप मन ( शिवसकल्पम्‌ ) कल्याणकारी परमात्मा में इच्छा रखने 
बाला ( भर्तु) हो ॥ १ ॥ 

भावार्थ:-दे मनुष्यो! जो अन्तःकरण, बुद्ध, चित्त और अ्ंकाररूप हंतते वा- 
ला दोने से चार प्रकार स भीतर प्रकाश करने वाला प्राणियों के सब कर्मो का स!धक 
झपिनाशी मन है उस को न्याय ओर सत्य आचरण में प्रवृत्त कर पत्तपात अन्याय 
और अधमाचरण स तुम लोग निवृत्त करो ॥ ३ ॥ 


येनेद्मित्यस्थ शिवसट्ूुल्प ऋषि: | मनो देवता । 
जिष्ट प्छन्दः । जेबतः स्वरः ॥ 





पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 
येनेद मूतं स॒र्वन॑ मविष्यत्परिशहीतमम्तेन 
सर्वेम । येन॑ यज्ञस्तायतें सप्तहोंता तन्मे मन॑ः 
शिवसंइल्पमस्तु ॥ ४ ॥ 








अलुरिश्र शो+5थायः || र्र्छ 

येन॑ | हृदम। भूतम्‌। मुवनम । भविष्यत । परिं-. 
गहीतमिति परिं5एहीतम्‌ । अमृर्तेन | सवेम्‌। येन॑। 
यज्ञः । तायतें | सप्तहोतेतिं सप्तडहहोंता । तत्‌ । में । 
मन: | शिवसंडुगल्पामतिं शिव५संड्ल्पम्‌। अस्तु ॥श। 


पदाथेः-(येन) मनसा (इृदम) वस्तुजातम (भूतम) 

अतीतम (मुबनम) भवतीति भुवनम | बत्तमानकालुस्य 
सम्बंन्धि । औणादिकः क्युः (भविष्यत्‌) यदुत्पत्स्यमान 
भावि (परिगृहीतम) परितः सर्वतो गहीत' ज्ञातम्‌ (अख्ू- 
तेन) नाशरहितेन परमात्मना सह युक्तेन (सर्बम) समग्रम 
(येन) (यज्ञः) अग्निष्टीमादिथिज्ञानमयो व्यवहारों वा (ता- 
यते) तब्यते विस्तीस्येते (सप्तहोता) अग्निष्टोमेषि सप्नहो- 
तारो मबन्ति (तत) (मे) मम ( मनः ) योगयुक्त चित्तम 
(शिवसडुल्पम्‌) शिवों मोक्षरुपसड्डुल्पो यस्य तव (अस्तु) 
भबतु ॥ ४ ॥ 

अन्वय:-है भनुष्या ! येनामृतेन भूत भवन भविष्यत्सवेमिदं परिशृहीत भवाति 
येन सप्तहोता यहस्तायते तन्‍्मे मनः शिवसइुल्पमस्तु ॥ ४ ॥ 

भावार्थ:-हे मनुष्या ! यलित्त योगाभ्याससाधनों पसाधनासद भरत भविष्यद- 
सेपानडं सर्वेद्कष्टि विज्ञातृकर्मोपासनाइानसाधक दत्तते तत्सदेव कल्याणप्रिय 
कुरुत ॥ है ॥ 

पदाथे:-- हे मनुष्यो ! ( ग्रेन ) जिस (अमृतेन) गाशरदित परमारमा के साथ 
युक्त होने बाले मन से ( भूतम्‌ ) व्यतति हुआ ( भुकनम्‌ ) वत्तेमान काल सम्बन्धी 
ओर ( भविष्यत्‌ ) होने बाला ( स्वत, इृदम्‌ ) यह सब श्रिकालस्थ वस्तुमात्र ( परि- 








हट नीति नल नील न नन--+ 


गृद्दीतम ) सब जोर से सुहीत होता अथोत्‌ जाना जाता है ( बेन ) जिस से ( सप्तहो 
ता ) सात मनुष्य होता वा पांच प्राण छुठा जीवात्मा ओर अव्यक्त सातवां ये सात 
लेने देने बाते जिस में हों कह € यज्ञः ) अग्निष्टोमादे वा विज्ञानरूप व्यवहार (तायत) | 
विस्तृत किया जाता है ( तत्‌ ) वह्द (मे) मेरा ( मनः ) योमयुक्त चिक्ष (शिवसइल्पम्‌) | 
मोझ्रूप सहल्प बाला ( अस्तु ) होगे ॥ ४ ॥ 

सावाधे।-हे भनष्यो! नो चित्त योगाम्यास के साधन और उपसाधनों से सिद्ध 
हुआ भूत, मविष्यत्‌, वत्तेमान तीनों काल का ज्ञाता सब सृष्टि का जानने बाला के 
उपासना और ज्ञान का साधक है उस को सदा ही कल्याण में प्रिय करो || ४ ॥ | 


यस्मिल्तित्यस्य शिवसद्भःलूप ऋषि: । मनो देवता । 
त्रिष्ट॒प्‌ बन्द । चेषतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेत् विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ६ 
यस्मिन्दचः साम यजूं७पि यस्सिन्प्रतिष्टिता 
रथनामाविवाराः । यस्मिंश्चित्त७ सवेमोत्तें 
प्रजानां तन्मे मन॑ः शिवसंइल्पमस्तु॥ ५॥ 
यस्मिन । ऋच॑ः । साम॑ । यजूं०षि। यस्मिंन + | 
प्रतिधिता । प्रतिस्थितेति । प्रतिंपस्थिता । रथनामा- | 
विवेतिं रथनाभो5ईंव । अरा: । यस्मिन्‌ । चित्तम । 
सर्वेम्‌ । ओतमित्या5उतम।प्रजानामितिं प्रषजानांम। 
तत्‌ । में । मन॑ः।शिवससडुःल्पमितिं शिव5र्सड्डल्पम । 
अस्तु ॥ ५॥ 








अशुश्भ्रिशीफच्थावः | द्ह्ह 


पदा्थे:-(पस्मिन) सनसि (ऋच:) ऋग्वेदः (साम) 
सामवेदः (यजू थि) यजुर्वेदः (यस्मिन्‌ (प्रतिष्टिता) प्रतिष्ठि- 
$ तांनि (रथनाभाविव) यथा रथस्य रथचक्रस्थ मच्यमे का- 
| छे सर्व५थयवा लग्ना भ्रवन्ति तथा (अराः:) रथचक्रावयवा: 
| (यस्मिन) (चित्तम्‌) सर्त पदार्थ विषमिज्ञानम्‌ (सर्वम) स- 
| मग्रमम्‌ (ओठम) सूत्र सणिगणा इव प्रोतम्‌ (प्रजानाम) 
(लत) (में) मम (मनः) (शिवसड्डूल्पम्‌) शिवः कल्याणक- 
| रो बेदांदिसत्यशास्त्प्रचारसटुल्पो यस्मिस्तव्‌ (अस्तु) भ- 
| बतु ॥ ४॥ 
अन्ययः-रथनाभाविवारा यस्पिन्मनाते ऋचः साम यजूंबि प्रातिष्ठिता यस्मि- 
जयबारणिः प्रतिष्ठित भवन्ति यस्पिव्‌ प्रजानां सर्वे चित्तमोतमस्ति तन्मे मन! शि- 
| चसइल्पपरत ॥ ५ ॥ 
आवाये!---अन्रोपमा वाचकलु ०-हे मनुष्या ! युष्माभियस्य स्वास्थ्य एव 
बेदादिपठनपाठनव्यवहारों घटते तत्‌ मन एवं वेदादिविद्याधारं यत्र सर्देषां ठग- 
बहाराणां ज्ञान सम्चित भवते तदस्तःकरणं विद्यापर्माचरणेन पवित्र सं- 
पादनीयम्‌ ॥ ५ ॥। 
पदाथे:--( यस्मिन्‌ ) जिस मन में ( रथनाभाविव, अरा: ) मैसे रथ के पहिये 
के बीच के काष्ठ में झरा लगे द्वोते हैं वेसे ( ऋष; ) ऋग्वेद ( साम ) साथवेद ( य- 
जूंषि ) यजुरवेद ( प्रतिष्ठिता ) सब झोर से स्थित और ( यस्मिन्‌ ) जिस में अबर्दबेद 
स्थित हैं ( यर्मित्‌ ) जिस में( प्रजानाम्‌) प्राणियों का (सम ) समग्र ( वित्तम ) 
सबे पदार्भ सम्बन्धी शान ( ओतम्‌ ) सूत मे मणियों के समान संयुक्त है ( तत्‌ ) वह 


( में ) मेरा ( मन। ) सन ( शिवसझ्ृस्पम्‌ ) कल्याणकारी वेदादि सत्यशाओ्रों का प्रया- 
ररूप संपल्प काला ( भस्तु ) हो ॥ ५ ॥ 


५६४2य- या अब ७७७७ छत आया 44 आया ायतायञ लाता आर य जाल पाक पार मल जल कप 








१०९७ यज़बेद्भाष्ये--- 


सावाधथ:- दर मनप्य| & तम लागा का चाहय जस सन के स्वस्य रहन द्दी 
बेदादि विद्याओं का आघार ओर निमस में सब व्यवहारों का ज्ञान एकन्र होते! है उस 
श्रम्त/करण को विया ओर घर्म के श्रापरण से पत्नेत्र करो ॥ ५ ॥ 
सुषारधिरित्यस्थ शिवसडूकल्प ऋषि:।मनो देवता। 
स्‍्व॒राट्‌ त्रिष्पप्‌ छन्दः। धवत: स्वर: ॥ 
पनस्तमंत्र विषयमाह ॥ 
फिर उस 4० ॥ 


मुपारथिरश्वानिव यन्म॑नृप्यान्नेनीयते5भी- 
शैभिवजिनंइव । हृत्यति्रं य्द॑जिर|्जविप्टं 
तन्मे मन॑ः शिवमंडल्पमस्तु ॥ ६ 
स॒ुपाराथः | ससाराथारात सउसाराथ: | अग्वान- 
वेत्यड्वान5३व । यत्‌ मनष्यान । ननायता अभाश- 
भारत्यभाशञाभमः: । बाजन5टइयात बाजनः5व । 
हतप्रातिप्ठम्‌ । हत्पीतैस्थामितिं इत्‌ईप्रतिरेथम | यत्‌ । 
आजरम्‌ | जविएम । तत्‌ । मं। मर्नः। शवसडुग्ल्प- 
मात शव5५स डुग्ल्पम्‌ । अम्त ॥ ६ 
पदाथः-(सुपारथि:) शोभनश्चासी सारथियानचा- 
लगिता नथा (यत्‌) (मनुष्यान्‌ ) मनष्यग्रहणमुभयलक्षक 
प्राणिमान्रस्थ (नेनीयते ) क्रशमितस्ततो नथति गसयति 
(अप्लोशुभिः) रश्मिमि: अभीशव इति रश्मिना० निघ्र॑० 
१ । ५४५ ( वाजिनहव ) सुशिक्षितानश्वानिव 
( हत्प्रतिष्ठम्‌ ) हृदि प्रतिष्ठा स्थितियेस्थ तत्‌ ( यत्‌ ) 











रु 5 
अर >-+-जलनननभन+ 


असुस्थ्रिंशो<च्यायः ॥ ९००३ 


भावार्थ:-अत्र वाचकलु ०--येन सत्यो धर्मों बलवती सेना पृष४ल।भादि- 
सामग्री च कियते स मृययों मेघमित्र शत्रुन बिजेतु शकजुबात्‌ ॥ ७ ॥ 








पदाथेः-- में ( यर्य ) जिस क ( पितुन्‌ ) अन्न ( महः ) महान ( धर्माणम्‌ ) 
पत्पात रहित न्‍्यायाचर शरूप घममे ओर ( तज्पीभू ) बलयुक्त सेना को ( नु ) शीघ्र 
( स्तोषम्‌ ) स्तुति करता हूं वह रा *रुष ( त्रितः )तीनों काल में जेसे सूर4 (झोजता) 
जल के साथ वत्तेमान ( विपत्रम्‌ ) 3. की बदल रूप गांठ भिन्न २ हों उस (वृश्मम्‌) 
मेघ को ( वि, अर्देमत्‌ ) विश कर नष्ट करता है चैसे शत्रुभ्नों क जीतने को समर्थ 
होता ६ ॥ ७॥ 


मावाथेः-इस मन्त्र भें वाचइलु ०-जिस ने सत्यव५, बलवती सेना भोर पुष्छल 
न 4 ... ०७ आल, जीता आर कल बे 
भन्नदि सामग्री घारण की है वह जैसे मूरय मर का वैसे शत्रुओं को मीत सकता है ॥७॥ 


अन्विदित्यस्यागस्त्य ऋषि: । अनुमतिद्व बता ॥ 
निचदनुष्टुप्‌ छन्दः | गाज्धारः रवरः ॥ 
पुनमनुष्येः कि कत्तव्यमित्याह (॥ 
किर मनुष्यों को क्या करना च'हिये इस ० ?॥ 
अन्विद॑नुमते त॑ मन्यसि शश्॑ नस्क्रधि | 
क्रते दक्षाय नो हिनुप्र ण ग्राय॑७पि तारिष॥८॥ 
अनु | इत्‌। अनुमत5इत्यनु5मते। त्वम्‌। मन्‍्यसि। 
शम्‌ | च। नः। कृधि। क्रतवें। दक्षांय । नः। हिनु । प। 
नः | आयुष | तारिषः ॥ ८ ॥ 


पदार्थ:-(अनु) (इत्‌) एवं (अनुमते) अनुकूला मत्ति 
यैस्य तत्सम्बुद्दो (वर) (मन्पासे) मन्यस्व (शम) सुखम्‌ 








जा गजुवंदभाष्ये-- 


| (च) (नः) अस्मान (कंधे) कुरु (क्रत्वे) प्रज्ञाये (दत्ताय) 
' बलाय चतुरत्वाय वा (नः) अस्मान्‌ (हिन) वद्धय (प्र) 
(नः) अस्माकम (आयूापषे) जावनादीने (तारिषः स- 
के 
' न्तारयास ॥ 5८ ॥ 
अन्यध:- दे अनुमते सभापते वि&सत्त्र ! यच्छमनुमन्यासे तेन यक्तानरकापे 
जे दक्ताय नो हिनु न आरयापि चेत्मतारिषः ॥ ८ ॥ 

मावाधेः-मनुप्य५था स्वाथसिद्धये प्रयस्पेत तथवान्यार्थेप्रप प्यक्षों बि- 
पेय! यथा स्वस्थ कल्याणवृरद्धी अन्वेष्टन्य तथाउन्यपःमपि । एवं सर्वेषां एशे माय: 
सम्पादनीयम्‌ ॥ ८ ॥ 

पदार्थः-हे ( अनुमते ) अनुरुल ब॒द्धि वाल समापति ब्डिन्‌ ! ( त्वम्‌ ) आप 
जिस को ( श्र ) मुखकारी ( अनु, मन्यात्ष ) अनुकूल माना उस से युक्त ( नः ) 
हम को ( कृबि ) करो ( क्रत्वे ) बुद्धि ( दक्ताय ) बल वा चतुराई के लिये ( न; ) 
हम को ( दिनु ) बढ़ाओ ( च ) ओर ( न; ) हमारी ( आयूषे ) भ्रवस्थाओं को 
( इत्‌ ) निश्चय कर (प्र, तरिपः ) अच्छ प्रकार पृर्ण कोजिय ॥ ८ ॥ 

भसावाध:- मनुष्यों बा चाध्यि कि + स ग्वाथ सेद्धि के अथेप्रयतन किया जाता 
"| बैसे अन्या्थ में भी प्ण्ल करें नेसे आप अपन कल्याण दृद्धिच हते हैं वेसे भोौरों की 
भी चाह इस प्रकार सब को पृर्ण अवस्था सिद्ध करें ॥ ८ | 

अन, न हृत्यस्यागस्त्थ ऋषि: । अनुमतिदववतता । 

निचदनए्प छन्दः। गान्धारः स्वर: ॥ 
८ ऊउ+-छ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


अब नोथ्यानुमतियज्ञन्देवेपु मन्‍्यताम । 
_ अगि्॑ हव्यवाहनों मृत दाशुषे मयः ॥ ६॥ 














चतशि्व्रिशो5्याय; || | 
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( अजिरम ) विषयादिषु प्रक्षेपक जराद्यवस्थारहितं वा 
( जावष्टम ) अतिशयेन बेगवत्तरम्‌ ( तत्‌ ) ( में ) मम 
( मनः ) ( शिवसड्कल्पम्‌ ) मद्गलनियमेश्म्‌ ( अस्तु) 
भवतु ॥ ६॥ 


अन्वयः--यत सपारथिरश्वानिव मनुष्याज्रेनीयने5भीशुमिवोंनिनइव नि- 
यच्छति च बलात सारथिरखानितवर प्राणिनों नयति यह्वत्पीतध्र॒मजिरं जविश्ठमरित 
तन्मे मन। शिवसड्ुल्पमस्तु ॥ ६ ॥ 


भावार्थ:-अन्रापमालंकारी--यत्रासक्त तजैव प्रग्»ैः सारथिः तुरक्ञानिव 
वशे स्थापर्यात संबंडविद्वांसों यदनुवतेन्त विद्वांसश् यत्स्वव्श कुवन्ति य्छु्ध 
सत्सुखकाय्येशुद्धं सहःखकारि यज्जितं सिद्धि यदजितमसिद्धिं प्रय््छति तम्मनों 
मनुष्यः स्ववर्श सदा रक्तणीयम्‌ ॥ ६ ॥ 

पदाथ;--( यत्‌ ) जो मन ( सपारथि: ) जेसे मुर्दर चतुर साराथे गाडीवान्‌ 
( भ्रश्वानिव ) लगाम से घोड़ों को सब और से चलाता है ब॥ ( मनुष्य.न्‌ ) मम॒प्या 
दि प्राणियों को ( नेगीयत ) शीघ्र २ इधर उधर घ्रुमाता हैं ओर ( अभीशानिः ) जेसे 
रस्सियों से ( वानिनः ) बेग वाल घोड़ों को साराथे वश में करता वेश नियम में रखता 
( यत्‌ ) जो ( हत्पातिष्टर ) हृदय भें स्थित ( अआजिरम्‌ ) विपयादि में प्रेरक था दू- 
द्वादे अदस्था रहित और ( जावैष्ठम्‌ ) अत्यन्त वेगवान्‌ दै ( तत्‌ ) वह ( मे ) मेरा 
( मनः ) मन ( शिवसंकल्यम्‌ ) मंगलमय नयम में हष्ट ( अस्तु ) होबे ॥ ६ ॥ 


मांचार्थ:-इस मन्त्र में दो उपमाल०-जों मनुष्य मिस पदाथ में आसक्त दे वही 
बल से सारथि घोड़ों को जैसे वैसे प्राशियां को ले जाता और लगाम से सार घोड़ों 
को जैसे देसे वश में रखता, सब मू्ंनन जिस के अनुकूल वर्तत शोर विद्वान अपने 
वश में करते हैं जो शुद्ध हुआ सुखकारी और अशुद्ध हुआ दुःखदाबी नो जीता हुआ £ 


कक. 








श्र छ्‌ 








शक्कर अजुवेद्काध्ये-- 

। सिद्धि को भोर न जीण हुआ असिद्धि को देता है बह मन मनुष्यों को अपने वश में 

रखना जाहिये ॥ ६ ॥ 

पितुमित्यस्यागस्त्य ऋषि: । अन्न देवता। 
उष्णिक्‌ छनन्‍्दः | ऋषभः स्थरः ॥ 


अथ कः शजञ्जून्‌ विजेतु' शक्‍नोतीत्याह ॥ 
अब फोन मनुष्य शत्रुझों को नीत सकता है इस वि० ॥ 


पितुं न॒ स्तोषम्महों धमोणन्ताविषीम्‌। यस्‍्य॑ 


त्रितों व्योज॑सा वतन विप॑वम॒दय॑त्‌ ॥ ७ ॥ 


पि्तुम । नु । स्तोपम। महः। धर्माणॉम्‌। तविंदी- 
स्‌। यस्प॑ । ज्रितः। वि। ओज॑सा । वत्रम्‌ । विप॑वे- 
मिति वि5पंवेम्‌ । अदेय॑त्‌ ॥:9 ॥ 

पदार्थ:-( पितुम्‌ ) अन्नम्‌ ( नु ) सद्यः ( स्तोषम ) 
स्‍्तुवे ( महः ) महान्तम्‌ ( धमाणम ) पक्षपातरहिते 
न्यायाचरणां धमम्‌ ( तविषीम ) बलयुक्ता सेनाम्‌ । त- 
विषीति बलना० निघं० २। ९ ( यस्य ) (ब्रितः) त्रि- | 
षु कालेषु। सप्तम्यर्थ तसिः (वि ) ( ओजसा ) उद- 
केन सह । ओजस इत्युदकना० १।१२ ( वृत्रम्‌ ) . 
मेघम्‌ (विपवेम ) विगतानि पवाणि ग्रन्थयों यस्य तम्‌ 
( अदेयत्‌ ) अर्देयति नाशयति ॥ ७॥ 


अन्वयः--अह यस्थ पितुं महों धर्मा्ण तविषीं लु स्तोष स राजपरुष! 
[५०5 6 [कप ०. ० का च 
, | जितः सूर्य ओजसा सह वत्तेमान विष वश व्यदेयदिव शत्रूडजेतुं शक्नोति॥»।॥ 
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भायाथेः-हे कुमायों! यूथ बह्मचय्येण समग्रा विधाः प्राप्य युवतयों सृत्वा 
स्वेष्टान स्वपरीक्षितान्‌ बचपन पतौन्‌ स्वयं रुणुत ते! सहानन्ध मजा! उत्पा- | 
दयत | १० ॥ 

पदार्थ:--हे ( सिनीवालि ) प्रेमयुक्त बल करने द्वारी ( पथुष्टके ) जिस को 
विस्तृत स्तुति, सिर के बाल वा कामना हो ऐसी ( दबे ) विदृषि कुमाती (या ) जो 
तू ( देवानाम्‌ ) विद्वानों की ( ख्सा ) बद्िन ( भ्राप्ति ) है सो ( हवत्यम्‌ ) अद्दण क- 
रदे योग्य ( झाहुतम्‌ ) अच्छे पार वर दीक्षादि कम्मों से खीकार किये पति का (जुपस्व ) 
सेवन कर और ( न; ) हमारे लिये ( प्रजाम्‌ ) सुन्दर सन्तानरूप प्रजा को ( दिदि- 
इृढि ) दे ॥ १० ॥ 

मभावाथः--हे कुमारियो ! तुम ब्ह्मचर्य्य आश्रम के साथ समस्त विधाओं को 
प्रा्त हो युवति हो के अपने को अभीष्ट खर्य परीक्षा किये वरने योग्य पतियों को श्राप 
बसे उन पतियों के साथ प्रानन्द कर प्रजा पुत्रादे को उत्पन्न किया करो ॥ १० ॥ 


पत्चेत्यस्य गृत्समद ऋषि: । सरस्वती देवता । 
निचुद्नुष्ठप्‌ छनन्‍्दः घेबतः रघरः ॥ 






















पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि०॥ 
पञ्च॑ नद्मः सरंस्वतीमपिं यन्ति सलोतसः । 
सर॑स्वती तु पंश्रधा सो देशे5मंवत्सरित्‌ ॥११॥ 
पश्च । नद्यः। सर॑स्वतीम्‌। अप । य॒न्ति । सख्रों 
तसइति स$्स्नोतसः । सर॑स्वती । तु । पत्चधा । सा 
उँ इत्यूं। देशे। अभवत्‌। सरित्‌ ॥ ११॥ 





थजुवेदआध्ये 


त्यवाहरूपा: ( सरस्वतीम्‌ ) प्रशस्तविज्ञानवर्ती वाचम्‌ 
(अपि) (यन्ति) प्रामवन्ति (सस्रोतसः) समान॑ मनो रूप॑ 
स्रोतः प्रवाहे। यासान्ताः ( सरस्वती ) ( तु ) अवधारणो 
(पह्चधा) पश्चज्ञानेन्दरियशब्दादिविषयप्रतिपादनेन पश्चप- 
काराः (सा) (उ) (देशे) स्वनिवासे स्थाने (अभवत्‌) भ- 
बति (सारित) या सरति गच्छति सा ॥ ११॥ 


अन्वय/--मनुष्ये! सस्रोतसः पश्च नद्यः यां सरस्त्रतीमपि यन्ति सा उ स- 
रित्‌ सरस्वती देशे पश्चवा त्वभवादेति विज्वेया || ११ ॥ 


भावार्थ:-अत्र वाचकल् ?--मनष्येयावाणी पञ्चशब्दादिविपयाश्रिता 
सरिद्वत्तते तां विशाय यथावत्पसाय मधुरा इलक्षणा प्रयोक्तव्या ॥ ११ ॥ 


पदार्थ:--मनुष्यों को चाहिये कि ( सस्रोतसः ) एक मन रूप प्रवाहों वाली 
( पञुच ) पांच (नयय;) नदी के तुल्प प्रवाहरूप ज्ञानेन्द्रियों की वृत्ति जिस (सरस्वर्ताम) 
प्रशस्त विज्ञान यक्त वाणी को ( अपि, यन्ति ) प्राप्त होती हैं ( सा, उ ) वह मी ( स- 
रित्‌ ) चलने वाली ( सरखती ) वाणी ( देश ) अपने निवास स्थान में ( पसम्चधा ) 
पांच झञनिन्द्रियों के शब्दादि पांच विषयों का प्रतिपादन करने से पांच प्रकार की (तु) 
ही( भ्रमवत्‌ ) द्वाती दे ऐसा जाने ॥ ११ ॥ 


भावार्थ/-इस मन्त्र में वाचकलु०-मनुष्यों को चाहिये के जो वाणी पांच 
शब्दादि विषयों के आश्रित हुई नंदी के मुल्य प्रवाह युक्त वत्तमान है उस को जानके 
धधावत्‌ प्रचार कर मधुरलक्षण प्रयुक्त करें ॥ ११ ॥ | 











चलुरिश्रं शो ४च्याय। ॥ १९०३ 
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अनु | नः। अय | अनुमतिरत्यन॑$मतिः । यज्ञ- 
स्‌ । देवेषु। मन्यताम्‌ ! अग्नि: । च। हृव्यवाहंन5 
इति हृब्यध्वाहनः । भमरव॑ंतम्‌ । दाशषें । मय॑ः ॥ ९ 0७ 


पदाथेः-(अनु) (न) अस्माकम्‌ (अद्य) इदानीम 
(अनुमतिः) अनुकूल विज्ञानम (यज्ञम) सुखदानसाधनं 
व्यवहारम (देवेषु) विद्वत्सु (मन्यताम) (अग्नि: पावक- 
वत्तेजस्वरी तज्ज्ञो वा (च) समुच्चये (हठ्यवाहनः) यो ह- 
व्यानि ग्रहीतुं योग्यानि वस्तूनि वहति प्रापषति (मबत- 
मे) (दाशुषे) दात्रे (भय सुखकारिणों । मयइते सुख- 
ना० निघं० ३।६॥ ९॥ 
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अन्वयः--यो5नुमतिरदथ देवपु नो यश्ञमनमन्यतां स हृव्यवाहनोंअग्निश्च 
युवां दाशुषे मयः मुखकारिणों भवतम्‌ ॥ & ॥ 


मावाथः-य मनुप्या सत्कमानुप्ठानेनुपातिदातारों दुष्टकमानुट्टानरय निष- 
धकास्ते5गन्पा दिविद्यया सखे सर्वेश्यः प्रयच्छन्ति ॥ < ॥ 


पदार्थ/:--जो (अनुमतिः) भनुकूलविज्ञान वाला जन (अथय) झा (देवेघु) बि- 
द्वानों में (नः) हमारे (यज्ञम्‌) सुख देने के साधनरूप व्यवद्वार को (अनु, मन्यतास) अ- 
नुकूल माने बह (च) भौर (हृव्यवाहनः) अह्ण करने योग्य पदार्थों को प्राप्त कराने वाले 
(अग्नि:) आश्नि के तुल्य तेजस्वी वा अग्नि विद्या का विद्वान्‌ तुम दोनों (दाशुध) दा- 
नर्शील मनुष्य के लिये (मयः) सुखकारी (भवतम्‌ ) होओ || ९ ॥ 


आवार्थेः-नो मनुष्य सत्कर्मों के अनुष्ठान में अनुमति देने और दुष्टकर्मों के भ- 
नुष्ठान का निषेध करने वाले हैं वे आग्न आदि की विद्या स्रे सब के लिये सुख दबे ॥९॥ 











रा जुशमों । ह जरुवेदआाध्मे ॥| 5 
' बिनीवालीत्यस्य गृत्समद ऋषि: | सिनीवाली देवता | 
अनुष्ुप्‌ छन्‍्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


अरथ दिदुष्यः कुमाये: कि कुयुरित्याह ॥ 
अब विदुषी कुमारी क्या करें इस वि० ॥ 





सिनावाड रथुट्रक या दवानामास स्वसा। 
जुषस्व हृव्यमाहंत॑ प्रजां देवि दिदिड़दि नः॥१०॥ 
सिनीवालि। एथु्टके | पथुस्तुकः इति एथुपस्तुके। : 
या । देवानांम ' असि । स्वरा | जुपस्व । हृव्यम । 
आईतमित्या<ईतम । प्रजामितिं प्रषजाम | ढेवि। दि 


दिड़ढि । नः॥ १०॥ 


।+ पदा्थे+-(सिनीवालि) सिनी प्रेममडा चासो बल- 
कारिणी च तत्सम्बुदो (एथुष्ठके) एथुविस्तीणा ष्शु 
का स्तुति: केशभारः कामों वा यस्य तत्सम्बुद्धों महा- 
। स्तुते एथुकेशभारे पृथुकामे वा (या) (देवानाम) विदु- 
| षाम्‌ (असि) (स्वसा) भगिनि (जुषस्व) सेवस्व (हन्यम) 
आदातुमहेम (आहुतम) समन्तातवरदीत्षादिकमेमि 
स्वीकृतं पतिम्‌ (प्रजाम) सुसनन्‍्तानरूपाम्‌ (देवि) विद- 
| षि (दिंदिड़ढि) दिश देहि । अन्न दिश धातोबहलं छन्द 

। सीति शपः इलुः (न) अस्मफ्यमस्‌ ॥ १० ॥ 


अस्त्रयः-है सिनीदालि पथुइके देशि बिदुषि कुमारि! या त्वं देखतां स्व 
साअसे सा इब्पमाहुतं पति जुपस्व न। मजा दिदिदादि ॥ १० ॥ 5५ अक् 





जि अमल के, 3. लक कान तक की अनीता ली कलर अफब _म ज आ बजटीीक न मम मनन न जज अमल 
चंतस्‍स्त्रंशःधध्याय! || १०१०९ 


पनन-कान- अमल नवत+ जल १० हे. अमल पट अब 3 अमन शव मर कीज नह 


| ख्वमरन इत्यस्य हिरण्पस्तूप आ्षिरस ऋषिः।अरिि्देवता। 
। विराटू ऊगसी छन्दः ।नपाद: सबरः ॥ 
। अथ जन रीश्वराज्ञा पाल्येप्याह ॥ 

अब मनृप्या का 7श रक्षा पलजा चाहय सस बजे | 


लवम॑ग्ने प्रथमो अद्धिंग ऋषिदंदा देवानाम- 
भवः शिवः सखां । तेव 5वे कवयों विद्यनाप- 
सो5जायन्त मरुतों स्राजहष्टयेः ॥ १२ ॥ 

खम्‌ । अगने । ध्रथमः । अद्विंसः: | ऋषि: । देवः । 
देवानांस ५ अभवः (शिव: | झखां । तव॑  बते । 
कवय॑:! विद्यनाय॑स5 नि 'वदद्यना:अपसः । अजा- 
यनन्‍्त। मरुत॑ः | क्लाजउएश 8; क्षाज॑तऋष्टय१ शा 





| 
| 


गँ 


च 


पदाथ:-(त्वम) (ऊ््ले ) एम मेश्वर बद्वतल वा (प्रथमः) 
' प्रख्यात: (अड्लिरा:) ऊद्धर्णा रस डुद मानो यद्वाइड्वि- 
' भ्यो जीवात्मभ्यो रुख राखधि ददालि झः (ऋषिः) ज्ञाता 


; (देवः) दिव्यगणक्म रवभावः (देवानाम) विदुपाम्‌ (अन्न- 
: व) भर्रे: (शिव:) कल्याणक्रारा (सखा) भिन्नः (लव) (ब्र- 
, ते) शीले नियमे वां (कवश्र:) प्धाजिन: (विद्यनापसः) 

विठ्ानानि विदिलान्मपांसि कमोणि येषान्ते ( अजाब- 


४०७५ ०---+०५---२०४७ ० >०क>न-के>+ कक ++म 4-3 नी-ज लक + 


. गत ) जायन्त ( मरुतः ) मनष्णा ( श्राजदष्टयः ) भ्राजन्त्य: : 


। शोभमाना ऋष्टथ आधवानि येषान्ते ॥ १२ ४ 
|... अन्ययः-हे अग्न | यतरत्वे प्रथमो$जिरा देवानां देवः शिवः सखा ऋषि 
| रभवस्तस्मात्तव बने विद्यनापसों ध्राजहष्टपः कवसो मझुतो प्रभायन्त ॥ १२ ॥॥| 











१२६ 


चड कक >> >> ब०- - 


कीफे क 3. आम गन्ना 


९३९४ थ जुर्वेदशाध्ये--- 
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भावाथेः--यदि मनुष्याः सबसुहुर्द विद्ांस सर्वेमित्र परमात्मानश्ष सखा/यं 
मत्ता विज्ञाननिभित्तानि कमाणि रृत्वा प्रकाशितात्मानों भवेयुस्तहिं ते विडांसो 
भूत्वा परमेश्वरस्याज्ञायां वर्चितुं शक्नुयुः॥ १२ ॥ ह 
पदाथः-हे ( अग्े ) परमेश्वर वा विद्वन्‌ ! जिस कारण (लम्‌) आप ( प्रधमः) 
प्रख्यात ( भज्जिरा; ) अवयवों के सारभत रस के तुल्य वा जीवात्माओं को सुख देने 
वाले ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( देवः ) उत्तम गुणकम स्वभावयुक्त ( शिव; ) । 
कल्याणकारी (सखा) मित्र (ऋषिः) ज्ञानी (अभवः) होगे इस से (तव) आप के (त्रते) | 
स्वभाव वा नियम में ( विद्यनापसः ) प्रसिद्ध कर्मों वाले ( आ्राजदृष्टयः ) सुन्दर दृथिः । 
यारें से युक्त ( कवयः ) वुद्धिमान्‌ ( मरुतः ) मनुष्य (अज्याथन्त) प्रकट होते हैं ॥१२॥ 
मावाथे:-यदिं मनृष्य सब के मित्र विद्वानू जन और सब के दिलैषी परमात्मा 
को मित्र मान विज्ञान के ननेमित्त कर्मो को कर प्रकाशित आत्मावाले हों ता वे विद्वान 
होकर परमेश्वर की आज्ञा भे वत्त सके ॥ १२ ॥ 
त्वत्न इत्यस्य हिरण्पस्तूप आंड्विश्स ऋषि:। अग्निर्देबता। 
अिष्टुप छन्‍्द: । घैंबतः स्वरः ॥ 
राजेश्वरी कथं सेबनोयावित्याह ॥ 
राजा ओर ईश्वर की कैसी सेवा करनी चाहिये इस वि० ॥ 
बल अ 22: है. ८४5३४ (४ ०. %॥ 
तन्ना अग्तन तव देव परायाक्मधाना रक्त 
ज् को ॥. | 
तन्वश्च॒ वन्य। त्राता तोकस्य तनंये गवामस्य- 
नि शिल्प ५ [। [ कैट 0 हि 
निर्मेष७ रक्षमाणस्तव त्रुते ॥ १३ ॥ 
त्वमू । न: । अग्ने । तबं। देव । पायुभिरितिं 
भिं 
पायषमिं:। मधोन: | रक्ष । तन्वः | च। वन्य । ब्राता । 
तोकस्य॑ | तन॑ये । गवांम । असि। अनिर्मेषमित्यनि- 
अमेषम्‌ । रक्ष॑म/णः । तद॑ | व्रत ॥ १३ ॥ 
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अशुस्थिंशो5च्याथः ॥| ९०१९ | 
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पदार्थे:--(त्वमु) (नः) (अस्माकम ( अग्ये ) राजली- 
श्वर वा (तब) (देव) दिव्यगुणकर्मस्थभाव (पायुक्निः ) र- 
ध्ादिभिः (मघोनः) बहुचनयुक्तान्‌ (रक्ष) (सन्बः) शरीराणि 
(चल) (वन्य) वन्दितु स्तोतुम योग्य (त्राता) रक्षिता ( तो- 
कसरू्य अपत्यस्य (तनये) पौन्नरम्य । अन्न विभक्तिव्यत्ययः 
(गवाम) घेन्वादीनाम्‌ (अखसि)(अनिमेषम) निरन्तरम (रक्त- 
माणः) (तब) (त्रते) सुनियभे ॥ १३ ॥ 





। अन्ययः-दे अग्ने ! देव तव व्रते कत्तेमानान मधोनो5स्मान्‌ तव पायुभिस्त्वे 
| रक्ष नस्तम्बथ रक्ष | हे वन्‍्ध ! यतरूवमनिप्रेप रक्तयाणस्तोकस्य तनये गवाणच 
। भातासि तस्मादस्माभिनिंत्यं सत्कंग्य उपासनीयश्यासि ॥ १३ ॥ 
|. आवार्थ+-अत्र श्लेपाल ०-य इंश्वरगुणकर्मस्थ भावाज्ञानुकूलस्व बत्तेन्ते 
येषामीरवरों विद्यांसशव सतत रक्काः सन्ति ते अया दौधांयुषा प्रभामिश्र र- 
हिता कदाचिभ्र भवस्ति | १२ ॥ 
पदार्थ: ( देव ) उत्तम गणकमेखभाषसुक्त (अम्ने) राजन वा इश्वर (तब) 
आप के ( त्रते ) उत्तम नियम में वर्तमान ( मघोनः ) बहुत घनयुक्त हम लोगों का 





( तब ) आप के ( पायुमि; ) र्ादि के हेतु कर्मों से ( त्वम ) श्राप ( रक्त ) रक्षा 
कीजिये ( च ) ओर ( नः ) हमारे ( तस्वः ) शहीरों को रूता कीजिये । हे ( वन्य ) ! 
स्तुति के बोम्य अगबन्‌ मिस्र कारण आप ( अनिमेषम्‌ ) निरन्तर ( रक्तमाणः ) रक्त 
करते हुए ( तोफस्य ) सन्हान पुत्र ( तनये ) पत्र ओर ( गवाम्‌ ) गो भादि के 
( त्राता ) रक्षक ( भ्रसि ) हैं इसलिय दम लोगों को सर्वदा सतकार और उपासना के 
ग्रोग्य हैं ॥ ११ ॥ 








लिमिशमिमिलिकफिनी कर नव कद कक बल कक जब लललललब 3 बबल  ाााााााााााआााएए्॥७॥॥७एएएएए 


90९४५ यजब दाध्ये- 


|... भावार्थ;-इस मन्त्र में श्मेपल०-- नो मनुष्य इेश्वर के गुराकमैखभावों ओर ' 
! आज्ञा वी अनु हूलदा में वर्तमान हैं भर निन को ईश्वर और विद्वान क्लोग निरन्तर 


: रा करने वले हैं वे लक्ष्मी दौधावम्या भर सन्‍्तानों से रद्ित कर्मी नहीं होते ॥११॥ 


। उत्तानाथामित्वस्य देवश/ वदेववाती भारतावृषी | 
अग्निरदेबता । त्रिट्ुप_छन्दः । चैबत: स्वरः । 
पुनवद्रान्‌ किकुस्योंदि्याह ॥ 
|॥ 5 #“ बडे #्ज 
उत्तानायामव भरा चाकल्वा न्त्सद्ः प्रवीता 
त॒पंणं जजान | अरुग्म्ट्र्णों रुशंदस्य पाज इडॉ- 
यास्पुत्नो वयुनेंउजनिष्ट ! १४ ॥ 
उत्तानायाम | अब भर। विकित्वान। सद्यः।प्र- 
बीतेति प्रन्‍्वीता । दरपशम | जजान । अरुपस्तूंपः | 
इत्यंरुपउस्तुपः । रुशत । अम्य । पार्ज: । इडांया: । 


स्नननशणण मतजजत 
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पुत्र: । बयने | अजनिप्ट ॥ १४ ॥ 


पदार्थ।-(उत्तानाय/र) एत्र एतया विस्तीणोंयां प्- 
मावन्तरिक्षे वां (अब) अर््ाक्ष/ले (प्र) । अन्न द्बचोत- 
स्तिढ इति दीध:(चिक्ित्वान) ज्ञानवान (सदा) ( प्रवी- 
ता) कमिता (वृषणम) दुप्टिकर यक्ञम ( जजान) जनयते 
अन्नान्तर्मतो णिच््‌ प्रत्थय: (अरूपरतूप:) यो५रुषानहिंस- 
सकान्‌ उच्छ यपति उः (रू७।) रुरुपम (अस्य) (पाजः) 
बलम्‌ (इडाप7:) ग्र्शसता।:: (पत्मन:) ( बयने ) विज्ञाने 
(अजनिष्ठ) जायते ॥ १० .. 








अतुद्त्रिशो5च्याय: ॥ १०१३ 

अन्वयः--हे विदृिस्त्व॑ यथा चिकित्वान प्रवीता विद्वानुत्तानायां दृषणे 
लजानाउरुपस्तूप इडायाः पूत्रा बयने5जनिष्ठ:उस्य रुशत्याजश्वाउननिष्ट तथा 
सद्योड्वभर | १४ ।! 


भावार्थ:-- अत्र वाचकल०--यदि मनृप्या अस्पां सृष्टी ब्रद्मचर्यादिना 
ऋुमारान कुपार्ीछ द्विताव सम्पादयेयस्तछंते सद्यों विद्वांसः स्यः ॥ १४ ॥ 


पदार्थ: दे विद्वन पुरुष ' आप जैसे ( निक्ित्वान्‌ ) ज्ञानवान ( प्रवीता ) का 
मना करने हारा विह्/न्‌ जन ( उत्तनायाम्‌ ) उर्#पता के साथ विस्तीणो मामि वा अ- 
न्तरिक्ष में ( वृषणाम्‌ ) वर्षा के हनु यज्ञ को ( जनान ) प्रगट करता और (भरुपस्तृप:) | 
रक्षक लोगों की उन्नति करने बल! ( इडाया; ) प्रशंसित स्त्री का (पृत्र:) पत्र (बयुने) , 
विज्ञान में ( अजनिष्ट ) प्रसिद्ध होता ओर ( अस्य ) इस का ( रुशत्‌ ) मुन्दर रूप 
युक्त ( पाजः ) बल प्रसिद्ध होता है बेसे / सद्; ) शीघ्र ( अब, भर ) भपनी ओर 
पृष्ठ कर ॥ १४ ।। 


| अब + + थे “फिनननान नरन-क+>ब का न-५-०-क 3 "मम पुन फनक+ "नमक - नली >ननाक +फ टी कीरीपक्‍--3० ५ पुक्‍हाकर जी वन अदला" पक? न्‍मन्‍पराकानिमा्याबंक, 


भावाध:-३स मन्त्र में वाचकतु ०- यदि मनुप्य इस स्टि में ब्रह्मर्ज्य आदि के 
सेवन ते कन्या पूत्रों को द्विज करें ते ये सब शीघ्र विद्वान हो जायें ॥ १४ ॥ 
इडाया इत्यस्य देवश्र वदेववाती भारताकृषी । अग्निर्देवता । . 
| विराडनुशुप्छन्दः । धंबतः स्वर: ॥ 


कि भूतो जनो राज्याधिकारे स्थापनीय इत्याह ॥ 


कैसा मनुष्य शज्य के अविकार पर स्थापित करने योग्य है इस वि ॥ 


इडयास्त्वा पदे वर्य नाभां पूथिव्या अधिं। : 
_ जात॑वेडो नि धींमब्यगें हव्याय वोढवे ॥ १५॥ | 


अधाधधमआमपान- ८ ैमकाकान काम | ५.3. >> ०9 














रेग३ चजुवेदभाष्य-....ै"$़ः 
इडायाः । त्वा। पंदे । वबयम्‌ । नाभां । ऐथिव्या:। 
अधि । जातंवेद5इति जात॑प्वेदः । नि। धीमहि। 
अगे । हव्याय । वोढ॑वे ॥ १५ ॥ 


[ 


पदाथः-(डडायाः) प्रशेसिताया वाचः ( त्वा ) त्वाम्‌ 
(पढे) प्रतिष्ठायाम्‌ (वयम्‌) अध्यापकोपदेशका: (नाभा) 
नाभो मध्ये (एथिव्या) विस्तीणाया भूमेः (अधि) उपरि | 
(जातवेदः) जातप्रज्ञान ( नि) नितराम्‌ (धीमडि) स्थाप- | 
येम (अग्ने) अग्निग्वि तेजस्विन विद्रन राजन! (हव्याय) | 
होतुंदातुमहम्‌। अन्न विभक्तिव्यत्ययः (वोढवे) वोह प्राप्तु 

प्रापयितुं वा ७ १० ॥ 
अन्यय:-हे जातवेदा5म | वयमिदाया: पदे पृयिव्या अधि नाभा त्वा हव्या- 

य बोढवे नि धीमहि ॥ १५ ॥ 


भावाथ:--ह विदन राणन ! यरिमिन्नधिकार त्थां वये स्थापयम तमि- 
कार धमपरुषा्थाम्यां यथावत्साध्नुहि ॥ १५॥ 


"कला फाकप्की न ता फल ७०-प पक "का, जान +3। ९० सनी -फाकर ५० ककतन कक + “कक "कक सना नमक अकण आणययाय पहिहण 


चपदार्थ:--द्वे ( जातवेद; ) उत्पन्न बुद्धिवाले ( अग्ने ) अग्नि के तुल्य तेजस्वी ;[ 
बिद्वनू राजन्‌! ( वयम्‌ ) अध्यापक तथा उपंदशक हम लाग (इंडाया;) प्रशासित बाणी ; 
की ( पदे ) व्यवस्था तथा ( एथिव्या: ) विस्तृत भूमि के ( अधि ) ऊपर (नाभा ) । 
मध्यमाग में ( त्वा ) आप को ( हत्णय ) देने योग्य पदाथां को (वोढबे) प्राप्त करने ' 


4 |» व +-पे । 


ना कराने के लिये ( नि, धीमद्टि ) निरन्तर स्थापित करते हैं ॥ १५ || 
भावार्थ:--हे विद्नन्‌ रानन्‌! जिस अधिकार में अप्प को हम लोग स्थापित करें | 
उस अधिकार को धर्म श्लोर परुषा्थ से यथावत्‌ सिद्ध कौमिये॥ १५ ॥ 








फरीनत 2० ०)०७.५५०८०२७५:०८६:८:७०३४४:०-०-पयाटअफ 


[सा 
चह्ुरिद्रिंशीघ्याय: ॥ १०१५ 


>रन्‍न-क कक क+ 3 ना पा ना नओन +िज++ + “+] ४“ ८< 


प्रमन्‍मह हृत्यस्य नोचा ऋषिः । इन्द्री देवता | 
विराट त्रष्ठप्‌ छन्द:। धंवतः स्वरः ॥। 
मनष्येविद्याधर्मों वहुंनीयावित्याह ॥ 
मनुष्यों को विद्या और घम बढ़ाने चाहिये इस वि० ॥ 
प्र मन्महे शवसानायं शषमाडगप॑ गिवेणसे 
आह्रसस्‍्वत्‌ । सुवृक्तिमिं: स्तुव॒त औम्मियाया- | 
0. #र 8 हक [| ० 
चामाक नर विश्वताय ॥ १६ ॥ | 
प्र । मनन्‍्महें । शवसानायं । शपप्त । आकुगषस । | 
गिरवेणसे , अद्विरस्वत । सदृक्तिभिरितिं सवाक्तिफमिं: 
स्‍्त॒ुव॒ते । ऋग्मियाय॑ | अर्चाम । अकेम | नरें । विश्र॑- 
का ] 4 
तायेति विउश्चुताय ॥ ५६ ॥ । 
पदाथ:-(प्र) (मन्महें) झाचामह | मन्‍्मह इति याज- 
| 
| 
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| 
| चा कर्मा ! निर्रं० ६ | १६ € शत्रसानाय) विज्ञानांय (शूष- 
| मे) बलम्‌ (आाइगपफ्म) विद्यांशास्रकोपम्‌ । आइगष हति 
। पंदना० निघ्॑ं० ४ । २ (गिर्बणसे) सिर: सशिक्षिता वाचो 

बनन्ति संभजन्ति व्रा तस्मे (अद्ठिरस्वत) प्रोणबत (सबृ- 
। क्तिशि) सष्ठ झजते दोषान्‌ यास क्रियास ताप्िः (स्तवते) 
| यः शाख््रार्थात्‌ स्तौति (ऋशग्मियाथ) यो ऋचो मिनोत्य- 
| धीते तस्मै (अर्चाम) सत्कर्याम (अकंम) अचेनीयम (नरे) 
| नायथकाय (विश्वताय) विशेषेण खाता गणा यस्मिंस्तस्ते॥९ 


वन लत न नी नल तन ननय नी “3 >त>> न ०>>+ज+++- 





अनिल नव लीीत3.क्‍....२फे०>++ 


। ०१६ यजुर्वेद्काष्ये- 
| 


अन्बयः-हे मनष्या | यथा व्यय सह क्तामिः शवरप्तानाय गिवेणस ऋ ग्मिया- 
ये विभताय स्तुवते नर२5ज्रस्व॒दाइगण शूष प्रमन्‍्मह एतमक्प्चाम । तथत प्रात . 
: यूथमपि वर्तत्बम ॥ १६ | । 
मोषाथः-अत्रोए्मा वाचकल ०-मनुष्यः सत्करणीयस्य सत्कारं निरादर- 
: शीयरय निरादरं कृत्या विद्यापम। सतत बद्धनी4। ॥ ! 


कप 


पदाधः--हे मनुष्या ! ज्ने हम लोग (मृवृक्तिमि;) निर्दाप क्रियाओं से (शवसा- 
नाथ) विज्ञान के अर्थ (गिठणसे) सुशिक्षित वारयों स युक्त (ऋग्नियाय) ऋचाओं 
को पढ़ने वाले (विश्वताय) वशप बर जिस में गुण स॒ने जाब (म्नुवते) शास्त्र के आभि- 
: प्रायों को कहने (नरें) नायक मनुष्य के लिय (अझगेरस्वत) प्राण के तल्य (आग 
धम) विया शास्त्र के बोधरूप (गफम) बल की (प्र. मनन्‍्मह) चाहते 6 ओर इस (अकर्म) 
पूजमीय पुरुष का (अचाम। सत्कार कर बसे इस विद्वानूक पति तुम लोग मीवर्तों॥२६॥ 


भावाथ:-इस मंत्र मे उपमा और बचक ल *--मनप्यों को चाहिये कि सत्कार 
, के योग्य का सत्कार ओर निरादर के योण्य का गिशदर फरके विद्या और धर्म को 
भिरन्‍्तर बढ़ाया करे | १६ |! 


प्रव दृत्थरथ नीचा ऋषि: | इन्द्री देवता । 
निच्वतजञिएप उबनन्‍्दः | पेवरट: रबर: ॥ 
अथ के पिनरः रातती।यणह । 
अरब कोन पितरलेग हैं इस बि० ॥ 
प्रवों महे महि नमों सरध्वमाह्णुष्य७ शवसा- 
नाय माम॑ । येनां नः एवं पितर: पदज्ञा अ्चे- 
न्ता आइरसा गा आवन्दन ॥ १७॥ 
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रा 


चतुस्त्रिंशोड्याय |... १९५१७ 


नल कल किन... - * »७००-६००००-०००-+अैननननज नाते 


पम | वः । मद्दे । महिं | नमः । भरध्व॑म । आडुगु- 
ध्यमं। शवसानाय॑ । साम॑। येन॑ । नः । पूर्व । पितर॑ः । 
पुदक्ञा5 इति पद॒ष्ज्ञा:। अचेन्तः । अद्विरसः । गाः। 
अविन्दन्‌ ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:-( प्र )( वः ) युप्मक््यम 'महे) महते (महि) 
महत्सत्काराथम्‌ ( नमः ) सत्करमान्न वा ( भरध्वम ) 
धरत ( आडोगगृष्यम ) आडगुपाय सत्काराय बलाय वा 
हितम्‌ ( शवसानाय ) बद्मचय्येसुशिक्षाफ्यां शरीरात्म- 
बलयुक्ताय ( साम ) सामवेदम्‌ ( येन )। अन्न संहिता- 
यामिति दीघः ( नः ) अस्माकमस्मान वा ( पूर्व ) पू- | 
बजाः ( पंतरः ) पालका ज्ञानिनः ( पदज्ञाः ) ये पद 
ज्ञातव्य प्रापणीयमात्मस्वरूप॑ जानन्ति ते ( अर्च॑न्तः ) 
सत्किियां कुवेन्तः (अद्लगिरसः) सर्वस्याः सृष्टेविय्याड्रविदः 
( गाः ) सुशिक्षिता वाचः (अविन्दन) लम्भयेरन॥१॥। 
अन्वयः--हे मनुष्या! यथा पदज्ञा नोउस्मानचेन्तो&क्लिएसः पूर्वे नः पितरो 
येन मंहे शवसानाय वश्चा55क्ृष्यं सामगाश्मावन्दन्‌ तेन तेभ्यों यूयं महि नमः 
प्रभरध्वमू ॥। १७ ॥ 
भावार्थ:-अत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या ! ये दिद्वांसो युष्मान्‌ विद्यासशिक्षा 
भयां विपश्चितों धार्पिकान कुग्नुस्तानेव पूर्वाउपातविद्यान पितृन्‌ बिजानीत ॥१७॥ | 
पदाथेः--दे मनुष्यो ! मैसे ( पदज्ञा:) जानने वा प्राप्त होने योग्य भात्मस्वरूप 
को जानने वाले ( नः ) हमारा ( अचैन्तः ) सत्कार करते हुए ( अज्िरसः ) सब सृष्टि | 
की विद्या के अवयवों को जानने वाले ( पूर्वे ) पूर्वज ( पितरः ) रक्षक ज्ञानी लोग 
१२७ 

















एप हानि. हक यजुवेदभाष्ये-- 


( येन ) निस से ( मह्दे ) बड़े ( शवसानाय ) अ्क्षचये और उत्तम शिक्षा से शरीर 
और आत्मा के बल स युक्त जन और ( व: ) तुम लोगों के अथ ( आड्गृप्यम्‌ ) 
सत्कार वा बल के लिये उपयागी ( साम ) सामवेद और ( गाः ) सुशिल्षित वाणियों 
को ( झंबिन्दन ) प्राप्त करावें उसी से डन के लिये तुम लोग ( महि ) महत्सत्कार के 
लिय ( नमः ) उत्तम कमे वा अन्न को ( प्र,मरध्वम्‌ ) घारण करो ॥ १७ ॥ 


भावार्थः-इस मन्त्र मं वाचकलु०-ह मनुष्या ! जो विद्वान्‌ लाग तुम का विधा 
श्र उत्तम शिक्षा से पारोडत्त धमात्पा करें उन्हीं प्रथमपठित लोगों क्रो तुम पितर 
जानो ॥ १७॥ 


इच्च्चन्तीत्यस्थ देवश्यवा देववातश्व॒ भारतावृषी। इन्द्रो देखता; क्‍ 
निच॒त्‌ त्रिष्ट प्‌ छन्दः । घैवतः स्वर: ॥ 
अधाप्रलक्षणमाह ॥ 
अब आप्त का लक्षण कद्दत हैं ॥ 

इच्छन्ति ता सोम्पासः सखायः सुन्व॒न्ति 
सोम दर्धति प्रयांधसि। तितिक्षन्ते अभिश॑स्ति 
जनानामन्द्र खदा कश्चन है प्रकेतः ॥ १८ ॥ 
इच्छन्ति । त्वा। सोम्यासं: । सखाय: | सुन्वान्ति । 
सोम॑म्‌ । दर्धति । पया»सि | तितित्तन्ते । अभिश॑- 
स्त॒मित्याभे5रशस्तिम । जनानाम्‌ । इन्दं। त्वत्‌+ आ। 
कः | चन । हि। प्रकेत5 इतिँ प्रषकेतः ॥ १८ ॥ 
पदार्थ--(इच्छान्ति) (त्वा) त्वाम्‌ (सोम्यासः ) सोमे- 
ध्वेड्वयादिषु साधवः (सखायः) सुदृददः सन्‍्तः (सम्वान्ति) 
2 मीट किक कक 52 क लिमवकर हर हक की 5 ४07 ज 4३ कक किक कि 24 





- 


अल॒श्वि्यो5थयाय: | श्ण्क्ह 











निष्पादयन्ति ( सोमम ) ऐश्वयादिकम्‌ (दरधति) धरन्ति 
(प्रयांसि) कमनीयानि विज्ञानादीनि (तितित्नन्ते) सहन्ते 
(अभिशस्तिम) दुवचनवादम्‌ (जनानाम) मनुष्याणाम््‌ 
(इन्द) राजन्‌ ((त्वव) तव सकाशात्‌ ( आ ) समन्‍्तात्‌ | 
( कः ) (बन) अपि (हि) यतः ( प्रकेतः ) प्रकृष्टा केता 
प्रज्ञा यस्य सः ॥ १८ ॥ 


अन्वयः--हे इन्द्र ! ०े सोम्यासः सखायः सोम सुन्वन्ति प्रयोसि दपयति [: 

बा स्प हक कप ० कं ० पु है 
जनानामाभशस्तिमा तितिक्षन्त च तांस्त्वे सतत सत्कर हि यतस्त्वव॒भ्रकेतः कक्षन |. 
नास्ति तस्मात्सवें ता त्वामिच्छानित ॥ १८ ॥ 





भावा्थः-य मनष्या इृह निन्दास्तृतिहानिलाभादीन्‌ तितिक्षवः पुरुषार्थे- |. 
नः सर्वे: सह मेत्रीमाचरन्त आपाः स्युस्ते स+ः सेवनीयाः सत्कत्तेय्याश्व त एवं 
सर्वेषामध्यापका उपदेशरश् स्युः | १८ ॥ 

पदार्थः--हे ( इन्द्र ) सभाव्यक्ष राजन्‌ ! जो (सोम्यास:) ऐश्व्य होने में उत्तम 
स्वमाव वाले ( सखायः ) भित्र हुए ( सोमस्‌ ) ऐश्वयादि को ( सुन्वन्ति ) सिद्ध करते |: 
( प्रयांसि ) चाहने योग्य विज्ञानादे गु्ों को ( दवति ) धारण करते ओर (जनानाम्‌) 
मनुष्यों क ( अ्रभिशस्तिम्‌ ) दुवेचन वाद विवाद को ( आ, तितिक्षन्ते ; अच्छे प्रकार [ 
सहते हैं डम का आप निरन्तर सत्कार कीनिय ( द्वि ) जिस कारण € ल्वत्‌ ) आप से. 
( प्रकेत ) उत्तम बुद्धिमान्‌ ( कः, चन ) को३ भी नहीं ६ इस से ( त्वा ) झाप को 
सब लोग ( इच्छुन्ति ) चाद्वत हैं ॥ १८ ॥ । 


मावाधेः--जो मनप्य हस संसार में निन्दा स्तुति और हानि लाभादे को सहने 


वाल परुषा्थों सब के साथ मित्रता का आचरण करत हए आप्त हों वे सब को सेवने | 
ओर सल्कार करने योग्य हैं तथा वे ही सब के अध्यापक्न और उपदेशक होगें ॥|१८॥ 


न त इत्यर्यदेवश्चवा देववातश्न सारताबषी | इन्द्री देवता । | 
निच॒त्त्रिष्टप्छन्दः । चैवतः स्वर: 


के 











३०२० - यजुर्वेद्साष्ये-- 
पुनः सभाध्यक्षः कि कुय्योंदित्याह ॥ 
फिर समाध्यक्ष राजा क्या करे इस बि० ॥ 

न ते दर पःमा चिद्रजाणएस्या तु प्र याहे 
हरियों हरिम्याम । स्थिराय रष्णे सना कृते- 
मा यक्ता ग्रावांणः सांमधान अग्नो ॥ १९ ॥ 

न। ते | दरे । परमा । चित्‌ । रजाध्सि । आ। 
तु । प्र। याहि। हस्वि८्वतिं हरिद्वः । हरिक्यामितिं 
हरिंफक्याम। स्थिरायं। तृष्णें । स्वना। रूता। इमा। 
यक्ताः | ग्रावोण: । समिधान५ इति सम५इधाने। अ- 
ग्ना ॥ १६ ॥ 

पदाथः-( न ) निषेध (ते ) तव सकाशात्‌ ( दूरे ) 

बिप्रकृष्ट (परमा) परमाणे दरस्थान (चेन) आपे ( र- 
जास ) स्थानाने (आ) (तु) हेता (प्र) ( याहे ) गच्छ 
( हारवबः ) प्रशस्ता हरा वद्यते यस्य तत्सम्बद्यो ( हॉरे- 
फ्यात्षू) धारणाकपशावंगगगणायक्ताक्यां तरदूगफ््यां जला 
ईग्निफ्या वा (स्थराय) (छृप्णे) सखसेचकाय पदारथाय 
(सकना) प्रातः:सवनादाने कर्माण (कृता) कृताने (इमा) 
इमानि ( य॒क्ता) एकीमूताः ( ग्रावाण: ) गजनाकत्तारों 
मंघाः । ग्रावेति सेघना० नि्घ० १ । १० ( समिधाने ) 
समिध्यमाने ! अन्र यको छुक्‌ ( अग्नो ) ॥ १६ 0 
अन्वयः- है हारता राजन ! यथा सामेपाने5ता इग्रा सवना कूता तु आवाणा 


युक्ता भत्वा55गच्छन्ति तथा स्थिराय द्ृष्ण हरिभ्याया प्रयाहे । एवं रूृत परया' 


चिद्रज्नासि ते दर न भवन्ति ॥ १९ ॥ 
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चतुस्थ्रिशो5च्यायः ॥ १०२९ 


बनी जत+-++ननन न तन 


आवाधे;-अत्र वाचकलु०-हे विद्वांसो! दथा पावकेने।त्पदिता वर्षिता 
प्रथा) पृथचि|व्याः समीपे भवन्‍्ल्याकर्षशेन द्रमापि गन्छन्ति तथा5ग्न्यादियानै्गमने 


३ 


छृते कोपि देशों दूरे न भवाति । एवं पुरुषार्थ कृत्वा।लमेश्वयोंण जनयत ॥१९॥ 
पदार्थ:--हे ( हरिवः ) प्रशस्‍्त घोड़ों बले राजन ! जैसे ( समिधाने ) प्रदीक्त 
किये हुए ( अग्नौ ) अग्नि में ( इमाः, सवना ) ये प्रातःसवनादे यज्ञ कर्म ( कृता ) 
किये जाते हैं ( तु ) इसी हेतु से ( ग्रवाणः ) गनेना करने वाले मेध ( युक्ता: ) इकद्टे 
होऊे आते हैं वेसे ( स्थिराय ) दृढ़ ( इृष्णे ) सखदायी विद्या दे पदार्थ के लिये ( हरि- 
म्याम्‌ ) धारण और आकषे ॥ के वेगरूप गुणों से युक्त धोड़ों वा जल और भमि से 
(भ्रा, प्र, यादि) अच्छे प्रकार आइये | इस प्रकार करन से( परमा ) द्ग्स्थ ( चित ) 
भी ( रजांसे ) स्थान ( ते ) आप के ( दूरे ) दूर (न) नहीं होते हैं॥ १६ ॥ 
भावार्थ;--इस मन्त्र में वाचकलु ०-हे विद्वान्‌ लोगो ! जैसे अग्नि से उत्पन्न 
किये हुए वो के मेघ प्रथिवी के समीप होते आकर्षण से दूर भी जाते हैं वैसे भग्न 
के यानों से गमन करने में कोई देश दूर नहीं होता इस प्रकार पुरुषार्थ करके सम्पूर्ण 
एश्वर्यों को उत्पन्न करो ॥ १< ॥। 
अपषाढमित्यस्थ गोतम ऋषि: | सोमोी देवता । 
निच॒तृत्रिष्टप्‌ छनन्‍्दः | चैबतः स्वरः ॥ 
अथ राजघमेत्रिषयमाह ॥ 


अब राजधमे वि० | 


अपार युत्मु प्रत॑नासु पप्रिं७ स्वषोमप्सां वृज- 
न॑स्थ गोपाम्‌ । भरेषुजा७ संक्षिति& सुश्रव॑स्स 
जय॑न्तं त्वामनुं मदेम सोम ॥ २० ॥ 











श्व्स्र यजुब दभाष्ये:- 


आ ितण--++ *ज++ 


अषांठम । युत्स्वितिं युत्ष्सु। एत॑नासु। पर्मिंम । 
स्वर्षोम्‌ । स्वःसामिति स्वःःसाम्‌ । अप्साम्‌ । वृज- 
न॑स्थ । गोपांम । भरेंषुजामोते भरेषुपजास्‌ 24 क्षि- 
तिमितिं सुःक्षितिम । सुश्रव॑समिति सुध्थ्रवर्सम्‌ । 
जय॑न्तम्‌ । त्वाम्‌ । अनु । मदेम । सोम ॥ २० ॥ 


पदार्थ:- ( अपाठम्‌ ) सोदढुमहेम ९ युत्सु ) युदधेघु 

( पृतन|सु ) मनुष्यसनासु ( पाप्तम्‌ ) पूणबलावेद्य पा- 
लक वा ( स्वर्षाम्‌ ) यः स्वः सुख सनाते सम्मजति | 
तम्‌ ( अप्साम्‌ )यो5पो जलानि प्राणान्‌ सनोति ददाति | 
तम्‌ ( ढुजनस्य ) बलस्य ( गोपाम्‌ ) रक्षकम ( भरेषु- | . 
जाम) भरेपु मरणायिेपु सड्यामेषु जेतारम (सुक्षेतिंम ) | 
शोमना क्षितिः प्थिवीराज्यं यस्य तम । क्षितिरिति 
एथिवी ना० निघं० । १। १ ( सुक्नसम ) शोभनानि 
श्रवांस्यन्नानि यशांसि वा यस्य तम्‌ ( जयन्तम्‌ ) शत्र- 
णा विजेतारम्‌ (त्वाम्‌ ) ( अनु ) पश्चात्‌ ( मदेम 
( साम ) सकलेश्वयसम्पन्न |! ॥ २० ॥ 

अन्वयः--है सोम राजन सेनापते ! वा वर्य थ युत्स्वषाद पृतनासु पर्म | 
स्वृपामप्सां तृजनस्प गोरा भरेषुजां सुक्षिति सुश्रवर्स जयन्त स्वामनु मदेम ॥२०)॥ 

आवार्थः-यस्य राज्वः सेनापतेवोत्तम ध्वमाबेन राजसेना! प्रजाजना; धीता: 
स्युयंष प्रीतेष राजा प्रीतः स्पात्तत्र धुवो विजयो निम्ल परमेशय्ये पुष्कला प्र- 
विष्ठा च भवाते ॥ २० ॥ 








पदार्थ:--हे ( सोम ) समस्त ऐश्वय से युक्त राजन वा सेनापते ! हम लोग मिन 
( युत्मु ) युद्धों मे ( अ्रषाद्म ) असह्य ( एतनामु ) मनुष्य की सेनाओं 











अतुर्च्रिशो5धऋयाय:|| : ९०२३ 


में (प्निम) पूरा बल विद्या युक्त वा रक्तक (स्वर्षाम) सुख का मेवन करने वा (अप्सा- 

म्‌) जलों वा म्राणों को देने वाले (वृजनत््य) बल के (गोपाम) रक्त (भरेषुजाम्‌' धारण 

| करने बोग्य सेग्रामों में जीतने वाले (सुक्तितिम) प्रभिवी के मुन्दर राज्य वाले (मुअ्रवसम्‌) 

| सुन्दर भ्रज्ञ वा कीर्तियों से युक्त (जयन्तम्‌) शत्रुओं को जीतने वाले (त्वामू) आप को 
(अनु, मदम) अनुमोदित करें ॥ २० || 


मावाथेः--जिस राज वा सेनापाते के उत्तम स्वभाव से राजपुरुष सेना मन 
| और प्रना पुरुष प्रसक्ष रहें और मिन का प्रसन्ञता में राजा प्रसन्न हो दहां दृढ़ विजय 
उत्तम निश्चल ऐश्वर्य भर भच्छी प्रपिष्ठा होती है ॥ २० ॥ 

सोम इत्यरुय गोतम ऋषि: । सोमो देवता । 

भुरिक्‌ पड्डिश्छन्दः । घैवतः स्व॒रः ॥ 
पनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फिर डसी वि० ॥ 

सोमों घेनु७ सोमो अर्वन्तमाशु७ सोमों 
वीर कंमण्यं ददांति। मादन्यं विदथ्य७ समेये 
पितृश्नव॑णं यो द्वाशदस्मे ॥ २१ ॥ 

सोम॑ः । धेनुम्‌ | सोम: । अवन्तम । आशुम । 
सोम॑ः । वीरम्‌ । कमण्यम््‌ | ददांति । सादन्यम्‌ 
सदन्युमितिं सदन्यम्‌ । विदध्यम । सभेय॑म्र । पितृ 
श्रवंणमितिं पितृ5अ्रव॑णम्‌।यः।ददांशत्‌। अस्मे॥ २१॥ 

पदार्थ:--(सोमः) ऐश्वयवान (धेनुम) विद्याधारां वा- 
चमर॒ (सोमः) सत्याचारे प्रेरकः (अवन्तम) वेगेन गच्छ- 


ल्‍ 








] २०२४ यजुर्वेद्भाध्येः--- 


न्तमश्वम (आशुम) मागोन्‌ सद्योध्श्रुवन्तम्‌ (सोमः) 
शरीरात्मबलम्‌ (वीरम) शब्रुबलानि व्याप्ुवन्तम्‌ (कर्म- 
ए्यमस्‌) कमंणा सम्पन्नम्‌ (ददाति) (सादन्‍्यम) सादनेषु 
स्थापनेषु साधुं (विदध्यम) विदयथे यज्ञे साधुम्‌ (समेयम) 
सभायां साधुम्‌ (पितृश्रवणम) पितुः सकाशाच्छुवगो 
यस्य तम (य) (ददाशत) ददाति (अस्में) सोमाय राज्षे- 
धध्यापकायोपदेशकाय वा ॥ २१ ॥ 

अन्ययथः-थो मनृष्योउस्मे सोमायोचित ददाशत्तस्मे सोमो थेन ददाति 
सोमोडवेन्तमाश दृदाति सोमः कमेएय सादन्य विदथ्य पितृश्रवरण सभेयं बीरं च 
ददाति ॥ २१ ॥ 





भआावार्थः--येडध्यापकफोपदेशका राजपुरुषा वा सशिक्षितां वाचमग्न्या- 
[पे अप हः 
दितस्वाविधां पुरुषज्ञानं सम्यताश सर्वेश्यः प्रदयुस्ते सर्वे: सत्कत्तव्याः स्युः ॥२१॥ 


पदाथे; -- जो प्रभास्थ मनुष्य (अस्मे) इस घर्मिष्ठ राना वा अध्यापक वा उपदे- 
शक के लिये उचित पदार्थ (ददाशत्‌) देता है उस के लिये (सोमः) ऐश्वय्ययुक्त दक्त 
पुरुष (घनुम्‌) विद्या को आधाररूप वाणी को (दद्वाति) देता (मोमः) सत्याचरण में 
प्रेरणा करने हारा रानादि जन (अवंन्तम) वेग ते चलने वाले तथा (आशुम्‌) मारे को 
शीघ्र व्याप्त होने बाले धोड़े को देता ओर (सोम) शरीर तथा आत्मा के बल से युक्त 
राजादि (कमेस्यम) कर्मों से युक्त पुरुषार्थी (सादन्यम्‌) बेठाने आदि में भवीण (बिद- 
ध्यम) यज्ञ करने में कुशल (पेहश्रवणम) आचार्य पिता से विद्या पढ़ने वाले (सम्ेयम) 
कह बैठने योग्य (वीरम) शत्रुओं के बलों रो व्याप्त धोने बाले शूरवीर पुरुष को दे- 
ता ई॥ २१ ॥ 


भावार्थ:--नो अध्यापक उपदेशक वा राजपुरुष मुशिक्षित वाणी, भग्नि आदि 
की तत्वविद्या पुरुष का ज्ञान और सम्यसा सब के लिये देंवें वे सब को सरकार करने 
योग्य हों ॥ २१ ॥ 





अलु् शो+फध्यायः ॥ १०२५ 





लव शित्यस्थ गोसस ऋषि; । सोसो देवता | 
मिच॒ल्ज्रिष्ट्प्छन्दः | चैजतः स्थरः || 
पुनस्तभेव विषयमसाह ।| 


अंक ८ ५2% 2०००ननेकल्‍नेकर्पन्<द जन 


फिर उसी बि० ॥ 

त्वमिमा ओष॑धीः सोम विश्वास्त्ममपा अं 
जनयसस्‍्त्वद्ागः ।त्वमा ततन्थावन्तारक्ष ले ज्या- 
तिंषा वि तमों ववर्थ ॥ २० ॥ 

त्वस् । इमा:। ओप॑धीः | सास । विश्वां: । त्वम्‌ । 
अपः | अजनयः । व्वम । गा:। व्वस । आ । ततन्थ। 
उरू  अन्तारक्षम । त्वम । ज्योतिंपा । वि। तम॑:। 
बर्थ ॥ २२ ॥ 


पदाथ +- ( त्वम्‌ ) ( इमसा: ) ( ऊीषधों ) सोसाक्ा 
( सोम ) सोमवल्लीबसबरोगविनाशक! ( विश्वाः ) सबोः 
( र्वम्‌ ) ( अप: ) जलानि कम वा ( अजनयः ) जनये: 
( त्वम ) ( गा: ) एथित्रीघनू: वा ( त्वम ) ( आ) (त- क्‍ 
तन्‍्थ ) तनोषि ( उरु ) बहु ( अन्तरिक्षम ) जलमाकाशं 
वा ( स्वम्‌ ) ( ज्योतिषा ) प्रकाशेन (वि) ( तमः ) 
न्धकारं राश्िम्‌ ( ववर्थ ) वृणोषि ॥ २२ ॥ 
अन्वयः- हे सोम राजन्‌ ! यस्त्यं शिश्या इसा ओषधीस्त्य सूर्यद्आाउप , 
सतथ॑ं गाश्ाउजनयसरूरवं सूयथ उब स्तरिक्षमा सतन्‍्ध सबितर ज्योलिषा सल 
बव न्‍्यायेगानन्‍्याशं विवदर्थ स लव भस्साकिसॉन नी योठखसि | २२ ॥| 
. १२७ तह 0 अप 
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“१०२६ यजुत् दाष्ये- 


नचततण -यथ,++..._ 


भावाथेः-- ये जना ओषचध्योरोगानिद दुःखानिहरल्ति प्राणाइव अल 
जनयन्तिये राजजना: सूटरयों राजिमिवाप्यमो5 विद्याउन्घकार निव्रश्त यम्ति से 
जगरत्पूज्या; कतो सम स्यः || २२ ॥ 

पदा्थेः--३( सोप,उत्तम सोमवलली ओपधिणों के तुल्य रोगनाशक राजन! 
( त्वम ) आप ( इसा; ) इन ( निश्वा:) सब ( ओआषधीः ) सोथ आदि आओ- 
बाधेयों को ( त्वम ) आप सझ्य के तुल्य ( अपः ) जलों या के को और 
( त्वमू ) आप ( गा; ) पृथितरी वा गोझ को ( अजनयः ) उत्पन्न वा प्रकट 
काजिये ( त्वमू ) आप सूख्य के समान ( उरू ) बहुत अवकाश को ( आ, तत- 
नये ) विस्तन करत तथा ( त्वम्न ) आप सुख्य जस ( ज्यारिषा ) भकाश से 
( तम्र)) अन्धकार का दवाता बस नया से अन्याय को ( वि,ववर्थ ) आच्छा- 
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|» ही कि 


दित वा निहत्त कीजिये, सो आप हम को माननीय हैं ॥ २२ ॥ 


भावार्थः--जो मनुष्य जैसे ओषाध रांगों को बेस दुःखों को हर लेते हैं प्राणों 
। के तुल्य बलों को पकट करते तथा जो राजपुरुष सूर्य रात्रे को जैसे वेसे अघम और 
! झविया के अन्धकार को निवृत्त करते हैं वे जगत्‌ को पृज्य क्यों नहीं हो ! ॥ २२ ॥ 
देव नेत्यस्प गोलस ऋषि! । सोसो देवता | 
निच्च॒ल्त्रिष्ट्प्डन्दः । जैबतः स्वर: || 
पुनस्तभेव विषयमाह ॥ 


दिर उसी वि० 


| _ देवेने नो मनंसा देव सोम रायो भाग७ स्‌- 
हसावन्नमि युंध्य । मा त्वा तनदीशिषे वीस्ये- 
| स्थोमयेम्यः प्र चिंकित्स गविशे ॥ २३॥ 
देवेनं। नः। मन॑ंसा। देव ।सोम। रायः | मागस्‌। 
सहसावब्नितिं सहसा५वन्‌ । अभि । युध्य । मा। त्वा । 
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आ । तन॒त्‌ । इशिंषे । वीय्येस्य । उमयेफ्यः । प्र । 
चिकित्स । गरविेंटाविति गो5ईष्टो ॥ २३ ॥ 
पदार्थ :---( देवेन ) दिव्यगुणकर्मस्वभावयुक्तेन (नः ) 

अस्मभ्यम््‌ ( मनसा ) ( देव ) द्व्यगुणसम्पब्ब ( सोम ) 
अखिलैश्वस्यंप्रापक | (रायः) घनस्यथ ( प्लागम ) सेवनी य- 
मंशम ( सहसावन्‌ ) सहोषघधिक' बल॑ विद्यते यस्य तत्स- 
म्व॒ह्ी । अन्न अथसार्थ तृतीयाया अलुक्‌ (अभि) ( आ- 
पम्रिमुस्ये ) ( युध्य ) योधय गमय । अऊ। अन्तर्भावित- 
ण्यथ : युध्यतिगंतिकर्मा निघं० २। १७ ( मा ) निषेध 
( त्वा ) त्वाम ( आ ) ( तनत्‌ ) सदूकुचेत्‌ । अन्नोपस- 
गांचूादैष्येडत्याघुषीयपाठात्तनुधातो: स्वगणे लेटू प्रयोग: 
समर्थों भवति ( बवीस्येस्थ ) वीरकर्मण: | अतन्राधीगर्थद- 
येशां क्मंणि । २। ३। ४२ इति कमंणि षष्ठी (उस्येभ्यः) 
ऐहिकपारमाधथि कसुखेभ्यः ( प्र ) ( चिकित्स) रोगनिवा- 
रणायेव विध्ननिवारणोपायं कुर। अच्च संहितायामिति 
दीचेः ( गविष्टो) गोः स्वर्गस्थ सुखविशेषस्येष्टाविच्छायां 
सत्याप््‌ ॥ २३ ४ 


अन्वथ!-- हे सहसावन्ट्सोम देव राजन्‌ यसत्व॑ देवेन ममसा रायो भा- 


ग॑ लोपफियुष्य यतस्टव वोस्प्रस्थेशिने त्व। कश्षिल्मा आ«नत्‌ स त्व॑ं गबि- 
दटाबुभर्य रू०; प्रचिक्षित्स ॥ २३ ॥ 

भसावाध।--राजादिविद्ृद्धि! फपटादि दोषान्‌ विहाय शुद्धेन भावेन सर्ज- 
भूयः सुखसभिलण्य वोग्य वहुंनोयं झेन दुःखभिदृत्ति।शुखद्द्धिरिहामुत्र च 
स्थान्षत्र सततं म्थ्लितव्ब्यू | २२ ॥ ' 


अत्स्त्रिशोडच्यश्य: ॥ १०२७ | 
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जल खपणण 


बी चल सजी अल न नपमन प कल न 
पदार्थ:-हे ( सहस,बन्‌ ) अधिकतर सेनादि बल वाले ( सोम ) स्रंपण 
ऐश्बर्य के प्रापक ( देव ) दिव्य गुणों से युक्त रानन | नो आप (देवेन) उत्तम 
गुण कर्म स्वभाव युक्त ( मनसा ) मन से ( रायः ) घने के ( भागस्‌ ) अश को 
( न; ) हमारे लिये ( अभि, युध्य ) सब भोर से प्राप्त कीनिये जिस से आप 
। ( बीय्यस्‍्य ) बीर कम करने को ( होशष ) समय होते हो इस से (त्वा ) आप 
| को कोई ( मा ) न ( आ, तनत्‌ ) दबाने सो आप ( गविष्टो ) सुख विशेष 
| की इच्छा के होते ( उमवेब्यः ) दाने इस लेक परलोक के छुखों के लिये 
! ( हर, चिक्रित्स ) रोग निवारण के तुल्य विध्न निहृत्ति के उपाय को किया 
| कीजिये ॥ २३ ॥ | 
मावार्थ:--राजादि विद्वानों को चाहिये कि कपटादि दे।षों को छोड़ शुद्ध माव | 
| से सब के लिये सुख की चाहना करके पराक्रम बढ़ाने ओर जिस कभे से दुःख की नि- | 
| वृत्ति तथा सुख की बूद्धे इस लोक परलोक में हो उस के करने में निरन्तर प्रयत्न 
| कर ॥ २३ ॥ 
अष्टावैस्यस्था:5हूगिरसो हिरणयस्तृपक्लाषिः । सबिता देवता। 
भुरिक पढाक्तिश्लन्दः । पष्चमः स्वतः ॥ 
अथ सूये! कि करोतीत्याह ॥ 
अब सूये क्या करता है इस बि० ॥ 


अष्टों व्यंख्यत्ककुमः पृथिव्याश्री धन्व यो- 
ज॑ना सप्त सिन्धून। हिरण्याक्षः सविता देव आ- 
ग़ाइपद्र॒त्नां दाशुष वाय्यांणि ॥ २७॥ 


अष्ठी । वि । अख्यत्‌ । क्कुमः । पृथिव्या: । त्री। 
धन्व॑ । योज॑ना । स॒प्। सिन्धून।हिर॒ण्याक्ष5ईतें हि- 
रण्य$अक्षः। सविता । देवः । आ । अगात ' दर्षत्‌। 
रत्नां | दाशुपे । वा्य्यांणि ॥ २४७ ह 
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[९ अतुर्खिभीवष्याबश॥.. १०२९ 

पंदार्थ:-( अष्टी) (वि) (असूयत्‌) विस्यापयति (ककु- 

कः ) सर्वा दिशः ककुम इति दि ना० नि्चं० १॥६ (ए- 

'थिव्या:) भूमे: सम्बन्धिनीः (नो) त्रीणि (घन्व) घन्वेत्य- 

न्‍तरिक्षना० निथं० १॥३ (योजना) योजनानि (सप्त, सिन्धू- 
न) भौमसमुद्रमार्य मेचादूध्वा 5वयत्रपयेन्तान्‌ सागरा- | 
न (हिरण्याक्षः ) हिरण्यानि ज्योत्रीषि अक्षीणीव यस्य । 
सः (सविता) सूये: (देव:) ग्ोतकः (आ) (अगाव्‌ ) आ- 
| 





बीस्थानि (दाश णे) दानशालाय जीवाय (वार्याणि ) ब्तु 
स्वीकनु योग्यानि ॥ २४ ॥ 

अन्वथः:---है मनुष्या [यथा हिरणपाक्षो देवः सबिता दशुषे धाय्योशि 
रत्मर दूधत्‌ श्री चरञ योजना सप्त सिल्‍्चून्‌ पृथिव्या अष्टो ककुझ्तो उयसू्यदा' 
गाश तथेव यूप' भवत ॥ २४।॥ 

भावार्थ: हे भजुष्या ! यथा सूर्यण एथिवोमारभ्य द्वादृशक्रोशपय स्सगुरु- 
स्वलघुस्वयुतानां सप्तविधानामपासवप्वा; सवो दि्शिश्व विफ्रज्यम्ते बषोदि- 
जा सर्जम्यः घुस दोयते लथ' शुभ्रगुशकर्मस्थभावैदिं गनतां कीशि सस्पाद्य 
विविधसैश्जमंदनेत समुष्थादीनु मरणिन; सतत खुखयत ॥ २४ || 


। 
गच्छृति ( दधव) दधानः सन्‌ (रत्ना) रमणीयानि एथि- 
| 


पदार्थे:-है मनुष्यो! जेसे ( हिरण्याक्षः) नेत्र के समानरूप दशाने बाली 
ज्योतियों वाला (देवः) परक ( सबिता ) सूर्य ( दाशुष ) दानशील प्राणियों 
के लिये ( कार्याणि ) स्वीकार करने योग्य ( रत्ना) पृथिवी के उत्तन पदायों 
को ( दघत) धारण करता हुआ (जी) तौन ( घन्य ) अबक्राशरूप ( योजना ) 
झयोव्‌ बारद क्राश ओर ( सप्त ) सात ( सिन्धू्र्‌ ) पृथिवी के समुद्र से लेके 
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अनन ज+ ॥+ > न-+- 


१९७३० न डर यजुवदभाष्ये- ः का | 


मेघ के ऊपरल अवयतों पर्यन्त सपुद्रें को तथा (पृथ्ि|्या!) पृथितों सभन्ध्रिनी 
अष्टो) आठ (ककुमः) दिशाओं को (वि, अख्यत) म्रसिद्ध प्रकाशित करता 

है बेसे ही तृथ लोग होझो ॥ २४ ॥ 

भावार्थ:--दे मनुष्यो ! मैसे सय्थ से पमित्री तक१२ कोश पर्यन्त हल के भा- 
रीपन से युक्त सात प्रकार के जल के अवयव ओर दिशा विभक्त होती तथा बषोदि 
से सब को सुख दिया जाता बैसे शुभ गुण कम और स्त्रभावों से दिशाओं में की 
कैला के भनेक प्रकार के ऐश्वय को देने से मनृष्यादे प्राणियों को निरन्तर सुखी 
करो || २४ ॥! 

हिरण्यपा णिरित्यस्पाड़रि एसो हिरण्यस्तूप ऋषि! ।सबविता देवता | 

निश्ुज्ञगतो डन्दः | निषाद: स्थरः ॥ 
पुनस्तमेज विषयसाह ॥ 
फिर उसी वि०॥ 


। 

| 

| 
हिरण्यपाणिः सविता विचर्षणिरुमे द्रावापू- | 
थिवीं अन्तरीयते । अपामीवां वाध॑ते वेति स्‌- 
ग्य॑ममि कृष्णोन रजंसा याशणोति ॥ २५ ॥ 
| 








हिरेण्यपाणिरिति हिरेण्य5पाणिः। सविता । बि- 
च॑पणिरिति विच॑षेणिः । उभेडइत्युमे। यावांएथि- 
बी5इति द्यावांपथित्री' अन्तः।इयते । अप॑ । अमीं 
वाम्‌ ' बाध॑ते । वेतिं । सूब्यम । अभि । कष्णेन॑ 
रजेसा। याम्‌ । ऋणोति ॥ २० ॥ 
पदार्थ:-(हिरण्यपाणि:) हिरण्यं उ्योतिः पाणिरिव यरय 
सः ( सविता) ऐश्वर्यप्रदः ( विचषेणि:) विशेषेण दर्शकः 
(उमे) (व्यावाएथिवी) प्रकाशभूमी ( अन्तः) मध्ये (इंयले) 





अलकस्थ्रिशो55याय: || १०३१ 








आष्य गण्छति ( अप ) दूरीकरणे ( अमीबाम्‌ ) व्याथि- 
रुपमन्धकारम (बाघते ) दूरीकरोति ( बेति ) अस्तमेति 
( सूय्यंघ ) सवितृलोक:ः अन्न विशक्तिव्यस्ययः: ( अभि ) 
| सर्वेतः (कृष्णेन) कृष्णणणन ( रजसा ) अन्धकारलक्षणेन 

व्वाम ) ( ऋणोति) गच्छति प्राप्नेति । ऋणोतीदि ग- 

| 

| लिकर्मों० निघं०२। ९४ ॥ २५ ॥ 

न्वथः--हे सनष्था यो हिरणवपाणिविचरयंणि: सविता सूर्य्य यदोमे 
झण्वापुथियी अन्तरीयते तदाध्मीब्षामपत्राण्ते यदा च॒ बेति तदः रंष्छेन र- 
जता द्याममि ऋणोति त॑ यूये विजानोत ॥ २३ | 
भावार्थ:- है सनुण्या यथा सूथ्यें: सललिह्िले'ल्लोकानाकृष्प चरति सये- 
वाध्नेकलोका5लंहुत सूय्पोदिक सबें जगदुफ्रिव्याप्पा5कष्येश्वरों द्धातोति 
शूर्थ विजानीत नहीश्थरसन्तरेण सर्वेस्प विधाता घतों अन्यः कश्वित्स- 
| अभ्नवितुमह ति ॥ २४ ॥ 

'चदगथेः-हे मनुष्यो ! जो ( हिरएयपाणिः ) हाथों के तुल्य जलादि के ग्रा- 
हक मकाशरूप किरणों से युक्त (विचषोणे।) विशेष कर सब को दिखाने बाला 
(सब्रिता) सब एदायथों की उत्पत्ति का हेतु ( सूय्यंत्र्‌ ) सू््य लोक जब (उम्र ) 
दोनों ( द्यावापृथिवी ) आकाश भूमि के ( अन्तः ) बीच ( ईयते ) उदय हो 
कर घूपता है तब ( अमीवाश ) व्याधिरूप अन्धकार को ( अप, बाधते ) दूर 
करता और जब ( वेति ) अस्त समय को प्राप्त होता तब (कृष्णेन) ( रजसा ) 
काले अन्पकाररूप से ( द्राय ) आकाश को ( अभि, ऋणोति ) सब ओर से 
व्याप्त होता है उस सूय्ये को तुम लोग जानो ॥ २३ ॥ 


आवा्े!--दे मनुष्यों ! जैसे सूथ्य अपने समीपवर्ती लोकी का आकर्षण कर भारण 
करता है वैसे ही अनेक लाकी से शोभायमान श्व दि सब जगत्‌ को सब ओर से व्याप्त 


चबबललक्‍3+ “न्‍-+ -++++_++_..+- ० ७. 
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१०३२ यजुबे दुसाध्ये - 
हो भौर आकर्षण करके इश्वर घारण करता है ऐसा जाने क्योंकि इंश्वर के बिना 
सभ का लष्टा तथा घत्तो अन्य कोई भी नहीं हो सकता ॥ २ ॥ 
|... 'हिरठ्यहस्त दत्यस्यआजिरदो हिरक्यस्तूप ऋषि; | सबिता देवता । 
; ह जिरादू जिब्टुप्‌ उम्दः | जैबलः स्थरः ॥ 





पुनस्तमेवविषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० | 


। 
। 
| हिरंण्यहस्तो असरः सुनीथः सुंगड़ीकः स्व. 
| यातवांद। अप्सेध॑त्रक्षसों यातुधानानस्थदिवः 
| प्रंतिदोष॑ गंष्णनः ॥२६ ॥ 
| हिरंण्यहस्तडइति हिरंण्य:हस्तः | असुरः । सुनीथ- | 
$इतिं सु।नीथः | सुमूडीक5 इतिं सु5मूडीकः। स्ववा- | 
निति स्वधवान। यातु। अवांड। अपसेधन्नित्यंपप्सेधनू । | 
रक्षेसः । यातुधानानितिं यातुः्धानांन । अस्थांत्‌ । 
देवः । प्रतिदोषमितिं प्रतिदद्ीषम्‌ । गुणानः ॥ २६ ॥ 
पदार्थ:-(हिरण्यहस्तः) हिरण्यानि ज्योतीषि हस्तव- 
स्स्य सः (असुरः) अक्षेप्तां (सुनीथ: ) यः सुशु नयति सः 
( सुमृडीकः ) सुष्ठु सुखकरः ( स्ववान्‌ ) स्थे स्वकोयाः 
प्रकाशादयो गुणा विद्ान्ते यस्मिन्‌ सः | अन्न दीचांदटि 
समानपादे । अ० ८॥ ३१ € इति रुरबे मोभगो० इत्पनेन 
रोयोदेशे ्र हलिसरवेधाभिति छोपः ( यांतु ) मरामोलु 
| ( अवांहू ) योध्वांचीनान्‌ अजचति प्राम्ेति सः | 
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चलुर्धि शोध्यायः ॥ ९०३ 
| 
। 
। 














( अपसेधन) दूरीकुघेन्‌ (रक्षसः) दस्युचोरादीन्‌ (यातुधा- 
नानू) अन्यायेन परपदाथ चारकान्‌ ( अस्थात्‌ ) उत्तिष्ठ- 
ति उदेति ( देवः ) प्रकाशक: (प्रतिदोषम्‌ ) प्रतिजनं यो 
दीषस्तम । अन्नोसरपद्लोप: (ग्रणान: ) उच्चारयन्‌ प्रक- | 


| ठयन्‌ ॥ र६॥ | 
अन्ययः-है समुष्या! यो हिरणयहरूतः सुनोयोथशुरः शुमहीकः स्थवानू 

दैवो रक्षणों बालुबआामागपसे)ेथन्‌ प्रतिदोष ग्रणानशास्थात्सो5वोंकुस्यत्युलाल 
यातु तद्द्युय भ्रवत ॥ २६ |। 

भाया्थ:-है भनुष्याः! सदैवोदार्येण याचमानेभ्णो हिरणशादिक दत्या 
दुष्टाचारान्‌ सिश्थ्कल्य चअामिकेस्य: सुख' प्रदापापहनिशं सूर्य वल्प्रशंखिता 
जल || २६ ॥ 

पदाथेः-है मनुष्यो! जो (दिरएयहस्तः ) हाथों के तुल्य प्रकाशों वाला (सु- 
नौसः ) मुन्द्र प्रकार प्रात्ति कराने ( असरः) जलादि को फेंकने वाला (सुम- 
डीकः) सुन्दर सुखकारी (स्वतरान्‌) अपने म्रकाशादिक गुणों से युक्त ( देवः ) 
प्रकाशक सूय्पेलेक ( यातुधनान्‌ ) अन्याय से दूसरों के पदार्थों के धारण के 
रने वाले ( रक्षसः ) दा चोर आदे को ( अपसेधन) निहत्त करता अथोतत्‌ 
डाकू चोर आदि सूर्योदय होने पर अपना काम नहीं बना सकते किन्तु प्रायः 
रात्रि को ही अपना काम बनाते दें ओर (प्रतिदो परम) मनुष्यों के मति जो दो- 
घ उस को (गणानः) प्रकट करता हुआ ( अस्थाव) उदित होता है बह (अवॉड़) 
अपने समीप वर्ती पदार्थों को प्राष्त होने बाला हमारे सुख के अर्थ ( यातृ ) 
भाप्त शोवे बेसे तृम होभओ ॥ २६ ॥ । 

भावाथे:-दे मनुष्यो! मांगने वालों के लिये उदारता से सुवर्णादे दे तथा दुष्ध- 
खारियों का तिरस्कार कर ओर धार्मिक जनों को सुख देके प्रतिदिन सूर्य के तुल्य 
प्रशंसित होशो )। २६ ॥ 


नली न नली लीन क्‍ ० +त+++ न 








१२८ 


| अजुबंदआध्य-........... 
लि उन नल पक 


मेल इत्यस्पाड्टिसो हिरए्यस्तूप ऋषि:। सबिता देवता | 
विराद जिष्टू प्‌ उन्द; । चैबतः स्वर: ।। 
अथरच्यापकोपदेश कविषयमाह ॥ 
अब अध्यापक ओर उपदेशक वि० ॥ 


| ये ते पन्‍्थांः सवितः पूव्यांसोररेणवः सकता 

| अन्तरित्ति। तेमिनों अद्य पथिमिं: सुगेशी र- | 

' क्षां चलो अधि च ब्रहि देव ॥ २७॥ 

ये ते ' पन्‍थां: । सावितरितिं संवितः । पूठ्यौ- | 

स॑ः | अरेण॒वः । सुकृता5इति सुद्कृताः | अर्न्तरेत्ते | 

तमिं: । नः । अय । पथिमिरितिं पथिद्रमिं:। सुगेभि- 

रिति स॒ुधगेमिं: । रक्षा । च , नः। अधि । च। बूहि। 

देव ॥ २७ ॥ 

| पदाथः-( ये ) (ते) तब ( पन्‍था:) मागोः। अन्न वच- 

| नव्यत्ययेन कवचनम (सवितः) सवितृ वरदैश्वये प्रद(पूव्या स:) 

| पूर्वराप्तं: सेबिताः (अरेणबः) अविद्यमाना रेणवो येषु ते 

। (सुक्ृृता:) सुघुनिष्पादिता: (अन्तरिक्षे) आकाशे (तेभिः ) 

| लैः ( नः ) अस्मान्‌ ( अद्य ) इृदानीम ( पथिभि> मार्ग 

| ( सुगेभिः) सुखेन गमना5थिकरणै: ( रक्ष:) अन्न दृचचो- 

| शस्तिड इति दीघे: ( च) ( नः ) अस्मान्‌ ( अधि) उप- 

रिभाजे (चल) (ब्रूहि ) उपदिश (देव) सुखविद्ययोदांत॥२ण। 
अन्यथः-है सजितद्‌वा४5प्तविद्वन्‌ !यस्य ले सूर्यस्थान्तरिक्ष इज ये पूयाँसो- 


इरेणव छुकताः पन्यथा: .सन्ति तेभिस्सुगेजिः पथिभ्रिरद्य मो लय सश्व-रच्छ- 
को मो रक्ष च नो5रसा श्लाणि श्हि। एव सवोन्‌ प्रति लोचय ॥ २०१ | 








। रथ ष् ः अलखिशो 5ध्यायः १९०३५ | 


को 


भावाथे।---अत्र बाचकलु०-हे विद्वांसो! युष्ताभियंथा सूर्यस्या5 >तरिक्षं 
'लिसे ला; सागों: सब्ति तथयेधोपदेशाध्याप्नारूणं विद्याचमंसशीलप्रदाः प- 
न्‍्यामः प्रचारणी पा: २9 ॥ | 
|. पदायेः-हे (सवितः ) सूये के तुल्य ऐश्वय देने वाले ( देव ) विद्या 
ओर सुख के दाता आप्त ब्िद्वान पुरुष ! जिस (ते) आप के जेसे सूय के ( श्र 
| न्तारिक्ते ) आकाश में गमन के शुद्ध मगे हैं बेस ( ये ) जो ( पूल्पांसः )पूषेण 
| आपननों ने सेबन किये ( अरेणवः ) धूछि आदि रहित ( सुक्ृताः ) सुन्दर 
सिद्ध किये ( पन्‍्याः ) मागे हैं ( तेभिः ) उन ( सगाभेः ) सुखप्वेक जिन में 
| 





४५० _/६ ९... 


उन मागा से चलते हुए हमार। ( !ञ्व ) रक्षा (च ) भी कीजिये ( च.) तथा ' 


चर्ण ऐसे ( पथिम्रिः ) मार्गों से ( अश्य ) आन ( न; ) हम लोगों को चलाइये । 
|| 
( न ) हम को ( झाधि' बह ) आधिकतर उपदेश कीजिये इसी प्रकार संब को । 


चेतन कौजि4 | २७ ॥ । 

मावाथे।--इस मंत्र में वचचलु० -ह्ले विद्वानों ! तुम को चाहिये कि जैंसे सूर्य ' 

के आकाश में निर्मल मा॥ हैं बेसे ही डपदेश और अध्यापन से विद्या धम और सुशी- 
लता के दाता मार्गों का प्रचार करे ॥ २७ ॥ 

उभेत्यस्य प्रस्कश्य ऋषि! | आश्वनों देवते । 


| 

| 

। 

। निचृदगायत्री छन्द! | पदूनः खरः ॥ 
| पुनर बत्र विषयमाह ॥ 

| 


फिर उसी वि० ॥ 


उमा पिंवतमश्विनोमा नः शर्म यच्छतम । 
आअविद्रियाभिरूतिमिं:॥ २८ ॥ 
उभा। पिबतम्‌ । अश्विना | उभा । नः | शंमे । 


यच्छतम्‌ । अशिवियामिं: 'ऊतिभिरित्यूतिउमिं॥२८॥ 
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विन यजुर्णेद्साध्ये- 
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पदाथ :- उप्ना ) दो ( पिबतम )( अश्वना )सूस्यों- 
चन्द्र मसाविवाइघध्यापकोपदेशकी | (उन्ना) द्वौ ( नः ) अ- 
स्मभ्यम ( शर्म ) श्रेष्ठ शरणं सुर वा( यच्छतम )दव्या- 
तम्‌ ( अविद्वियामिः ) अच्छिद्वामिः ( ऊतिभिः ) रक्षणा- 
दिभिः ॥ ए८ ॥ 

अन्यथः- हे अशिवना उमा युवां यत्रोत्ततं रस॑ पिलत सचझछ्तोंभा 
यू वामबिद्रिपाभिण तिभोरक्षित' गृह नो यच्छतम्‌ | र८॥ ह 

भआावाथेः-अध्यापको पदेशकेः सदोत्तमगृहरचणभिवासोंपदेशान्‌ कत्या 
थत्र पू्णो रक्षा स्थात्तत्र सर्वे प्रेरणीया: ॥ २८ ॥ 

घदार्थ;--हे (अश्विना) सूरंचस्द्रपा के तुल्य अध्यापक रपदेशका! ( उन्ना ) 

दोनों तुम लोग जिस जगह पर उत्तम रस को ( पिवतम्‌ ) पिषों उस ( शर्म ) 


उत्तम आश्रय स्थान वा सुख को ( उ्षा) दोनों तुम( अविद्रियालिः) छिद्गरहित 
(ऊर्िनि:)रक्तणादि क्रियाओं से रक्तित घरके।(नः) इपारे लिये(यच्छत म्‌)देभो ।:२८ । 


भावषाधथ:--अध्यापक भोर उपंदेशक लोगों को चाहिये कि सदा उत्तम घर बनाने 
के ओर निवास के उपदेशों को कर नहां पूरा रक्षा हो उस विषय में सब को प्रेरणा 


करें ॥ २८ ॥ 


अप्नस्वतीमित्पस्य कुत्स ऋषि: । आर्यिनो देशते । 
विराट जिष्टुप्‌ छन्‍्दः । पैवतः स्वर: ॥ 
कि विषयमाह ॥ 
फ़िर उसी बि० ॥ 


अप्न॑स्वतीमश्िना वाचं॑मस्मे कृत नों दसा 


ट्षणा मर्नाषाम ।अदूत्येधव॑ंसे नि हव॑ये वां व्‌- 
थे च॑ नो मवते वाजसातो ॥ २९ ॥ 
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|... अतुस्विशीरध्याथ। ॥ १०३७ 


 अप्नेस्वतीम । अश्विना। वार्चम । अस्मे ५इत्पस्मे । 


कृतम्‌ | नः | दखा । वृषणा । मनीषाम्‌ । अयूत्ये । 
अवसे । नि। हये। वाम । वृधे ।च। नः ।भवतम्‌ । 
वाज॑साताविति वार्ज॑पसातों ॥ २६ ॥ 


पदार्थ:-(अमस्वती म) प्रशस्तान्यप्लांसि कर्माणि वि- 
यन्ते यस्यास्ताम ( अभ्विना ) सकलविद्याव्यापिनावध्या- 
पकोपदेशकौ [| (बाचम) वाणीस्‌ ( अस्मे ) अस्माकम ( छू- 
तम ) कुरुतम्‌ ( नः ) अस्माकम्‌ ( दखत्ना ) दुःखोपक्षयि- 
तारीो ( छषणा ) सुखस्य वर्षयितारी (मनीषाम्‌) उत्तमां 
प्रज्ञाम्‌ ( अद्ुत्ये ) अविद्यमानानि दूतानि यस्मिंस्तस्मि- 
न्मते (अबसे) रक्षणाय (नि,हुये ) नितरां स्तोमि ( बाम ) 
युवाम ( दधे ) बद्धनाय (बच) (नः) अस्माकम ( भवतम्‌ ) 
(बाजसातो) वाजस्य घनस्य विभाजके सदृूग्रामे ॥ २ ॥ 
अन्वयः-है दस्ता कृषणाउश्विमा ! युवामस्से वाच समोषा चाप्नस्थतों 
कशं नोउद्यूस्येउबसे स्थापयतस्‌ । वाजसातौ नो कृूघे च भवत यौ वास ह- 
किटहुये तो सामुखयतस्‌ || २९ ॥ 
भायाथेः- ये समझुष्पर निष्कपटानाप्तानदयालूनू विदुष: खतलं चेवसन्ते 
ते प्रगशु्ा आमिका विद्वांसो भूटवा स्वेतो बढ्ढें माना विजयिन! सब्तः स्वे- 
ज्यः झुखदा भमवजन्ति ॥ २९ ४ 
पद्॑ंथे+--हे ( दख्मा ) दुःख के नाशक ( हषणा ) सुख के वोने वाले 
हैं आर्यिना ) सके विद्याओं में व्याछ अध्यापक ओर उपदेशक लोगो! तुम दोनों 
( अस्मे) हमारी (वाचस्‌ ) वाणी (च) ओर (मनीवषाम) बुद्धि को (अभस्वतोम) 


म्रशस्‍्त कर्मो वाली (कइृतम्‌ ) करो (नः) हमारें ( अधूत्ये ) चूत रहित स्थान में 





१०३८ कर यजुर्वेदभाव्ये- 





हुए कर्म में (अबसे) रक्ना के लिये स्थित करो ( वानसातों ) धन का ब्रिभाग 

करने हारे सह््राम में ( नः ) हमारी ( वृष ) हांद्ध के लिये (भवतम्र्‌ ) उद्यत 
| हाओ लिन ( वाम्‌ ) तुम्हारी ( नि, हवये ) निरन्तर स्तुति करता हूं वे दोनों 
| आप मेरी उन्नति करो ॥ २९ ॥ 

भसावारेः-जो मनुष्य निष्कृपट आप्त दयाल विद्वानों का निरन्तर सेवन करते हैं 
वे प्रगल्भ धार्मेक विद्वान्‌ होके सब अर से बढ़ते और विनयी द्योते हुए सब के लिये 
सुखदायी द्वोते हैं | २९ ॥ ॥ 
झुक्षिरित्वस्थ कुल्स ऋषि! | अश्वनौ देवते | 
अिष्टुप्‌ उन्दः | चेबतः स्थरः ॥ 
अथ सप्न/सेनाथिपी कि कुबोतामित्याह ॥ 

झब सभासेनाधीश क्या करें इस वि० ॥ 
| 
। 
| 
| 





द्ार्मिरकेमिः परिपातमस्मानरिष्टेमिराश्वि 
ना सोम॑गेमिः। तन्नों मित्रो वरुणो मामहन्ताम' 
दिंतिः सिन्धः एथिवी उत द्योः ॥ ३०॥ 
द्युभिरिति झप्रमिंः। अक्तुभिरित्यक्तुषमिंः । परिं । 
पातम्‌। अस्मान्‌। अरस्ष्टिभिः । अश्विना । सो भ॑गे- 
| भिः।तत्‌। नः। मित्र: ' वरुणाः | मामहन्ताम्‌ । 
। अदितिः | सिनन्‍्४ु:। पथिवा । उत। द्योः ॥ ३० ॥ 
पदार्थ:-( द्युभि: ) दिवसे: (अक्तमिः) राजिशिः ( परि ) 
| स्ंतः ( पातम ) रद्षातम्‌ ( अस्मान्‌ ) (अरिप्टेशि: )अ 
हिं सितेः (अश्विना) सभासेनेशौ | ( सौपगेशि:) श्रेष्ठानां 
घनानां भावेः (तव) तान्‌ (न:) अस्मान्‌ (मित्र:) सखा(वरुणः) 
दुष्टानां बन्धकः (मामहन्ताम्) सत्कुवन्तु ( अदितिः) पथिवी 
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चतस्त्रिशो5च्यायः ॥ हुक १०३९ । 








( सिन्धः ) सप्तविधः समुद्रः ( एथित्री ) अन्तरिक्षम्‌ ( उ- 
| त) अपि ( द्यौः ) प्रकाश: ।- ३० ॥ 

|... अन्यथ३-- है अश्विना ! यथाउदिति; सिन्ध्‌ : एथिवों रत ग्रौस्तक्तो 
| लामहन्तां सथा मिश्रो वरुणश्व युत्र झ्ुम्िरकुमिररिप्ठेश्ि: सौसगेक्रिरस्सानू 
क्‍ परिपालस्‌ ॥ ३० ॥ 

| 


भायाथे।---अशञ्न वाचकलु०--हे सभाथोशादिविद्वांसो|यथा एचिउ्यादीनि 
सल्यानि सबान्‌ प्राणिनों रक्षन्ति तथेत्र बढ़ भानैरेः बयेरहनिश सवोन्‌ ममु- 
: द्यान्‌ बहुंयन्‍्तु ॥ ३० ॥ 


| न्युः ) सात प्रकार का समुद्र ( पृथिवी ) आकाश ( उत) और ( दो ) मका 
श्‌ ( तत्‌ ) वे ( नः ) हमारा ( मामहन्ताम्‌ ) सत्कार करें वेसे ( मित्र: ) मित्र 
| तथा ( वरुणः ) दृष्ठों को बांधने वा रोकने वाले तुप दोनों ( चुमि) ) दिन 
| ( अक्त॒मिः ) रात्रि ( आरेशेमिः ) अहिंसित ( सोभगेमिः ) श्रेष्ठ धनों के होने 
| से ( अस्पान्‌ ) हमारी ( परि, पातम्‌ ) सब ओर से रक्षा करो ॥ १० ॥ 
परावा्थे;-इस मन्त्र में वाचकलु०--पसभाधीश आदि विद्वान लोग जेसे प्थिवी 
आदितत्व मब प्राणियों की रक्षा करते हैं वैसे ही बढ़े हुए ऐश्वर्यों से दिन रात सब मनु- 
प्यों को बढ़ावें ॥ ३० ॥ 
आकृष्कषेनेत्यस्थ हिरण्यस्तूप ऋषि: सूर्य्यों देवता | 


पदायेः-- है ( अखश्िना ) सभासेनाधीशो ! जैसे (भादेतिः ) पृथिवरी (सि- 
| 
| 
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विराट जिष्टप्‌ उनन्‍्दः । चैवतः स्वरः ॥ 
अथ विद्युता कि साध्यमित्याह |! 
अ्रष विद्युत्‌ से क्या सिद्ध करना चाहिये इस वि० ॥ 


| 
आ कृष्णोन रज॑सा वत्तेमानो निवेशयतन्नम॒तं 


मत्येश्व | हिरण्ययेंन सविता रथेना देवो याति 
भुवनाने परय॑न ॥ ३१॥ 


| १०७० घजुनेद्शाब्ये- 

आ। कृष्णेन॑। रज॑सा । वत्तेमान:ः; निवेशयज्नितिं 
निद्रवेशधन्‌ । अमृत॑म्‌ । मत्येम्‌ । च। हिरण्ययेंन । 
सविता । रथेंन । आ। देवः । याति। भुवनानि। 
पर्य॑न्‌ ॥ ३१ ॥ 

पदार्थ :--( आ ) समस्तात्‌ ( कृष्णेन ) कर्षितेन 

( रजसा ) लोकसमूहेन सह ( बत्त मोनः ) ( निवेशयन ) 
नित्य प्रवेशयन्‌ (अमृतम ) नाशरहित कारणम्‌ (मत्येम ) 
नाशसहित' काय्येम्‌ (च ) ( हिरणययेन ) तेजोमयेन 
( सबिता ) ऐश्वर्यप्रदः ( रथेन ) रमणीयेन स्वरुूपेण(आा) 
( देवः ) देदीप्यमानः ( याति ) प्राम्ोति ( भुवनानि ) 
भवनाथिकरणानि वस्तूनि ( पश्यन्‌ ) स प्रेश्षमाण:॥ ३९ ॥ 

अन्ययः:-- हेविद्वें सत्य य आकृष्णेन रजसा सह जत्त मानः सततभसूतं 
सत्येज्च नियेशयन्‌ हिरणययेन रथेन सविता देवो बिद्युद्ुललानि यालि त॑ 
पश्यनू सम्‌ सम्प्रय झूग्घधि ॥ ३१॥ 

भावाथे:--है चजुष्पा |या विद्युल्कास्यं' कारण सम्प्रकाश्य सर्वेत्राउमि 


व्याप्ता तेजोमयी सप्योागासिनो सवोकफर्षिका वत्त ते तां प्रेश्नाणां! सम्तः 
संप्रयुव॒याम्शेष्टानि सद्यों यात ॥ ३१॥ 


पदायथः--हे बिद्वन आप जो ( आा, कृष्णेन ) आकार्षपत हुए ( रणसा ) 
लोक समूह के साय ( बत्ते म्रानः ) वर्तमान निरन्तर ( अमृतम ) नाशरहित 
कारण ( व्‌) और ( मत्थंग्र ) नाश सहित काय्ये को ( निवशयन्‌ ) अपनी २ 
कक्षा में स्थित करता हुआ ( हिरेण्ययन ) तेजःस्वरूप ( रथेन) रमणीयस्व॒रुप 
के सहित ( साथिता ) ऐशवर्य्य का दाता (देव३ ) देदीप्पपान विद्युतरूप आग्नि 
( भुवनाने ) संसारस्थ बस्तुओं को ( याति ) भाप्त होता है उस को (पश्यन ) 
देखते हुए सम्यक्‌ प्रयुक्त कोजिये ॥ ३१ ॥ 
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अतुर्च्रिशो४ध्यायः || | ः ह १०१ । 
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भावा!थे।-हे मनृष्यो ! जो बिजली काये ओर कारणको सम्यक्‌ प्रकाशित कर 
| सवेत्र अभिव्याप्त तेजस्वरूप शीघ्रगामिनी सब का आकषण करने वाली है उसकी देखते हुए 
| सम्मधोग में अर्भ.ह स्थानों को शीघ्र जाया करो ॥ ३१ ॥ 
आ राजीत्यस्य कुस्स ऋषिः ! राजिदेवता । | 
पथ्या बहती छन्द! । मध्यम रव॒रः ॥ ! 
अथ राजिवणनमाह ॥ 





। अब रात्रि का बन शआ० ॥ 
. आरंत्रिपाथिव* रजः पितुरंप्राथि घाम॑भिः। | 
' दिवः सर्दा+सि बहती वि तिप्ठस आ लेष॑ व ' 
त्तते तम॑ः ॥ ३२ ॥ 
आ । रात्रि । पार्थिबम । रजेः । पितुः | अप्रायि । 
धाम॑भिरिति धा्मप्रमि:।दिवः | सदां* सि । छहती । , 
वि। तिष्ठसे । आ । त्वेषम » वत्तेते | तमः ॥ ३२ ॥ | 
पदाथ:- (आ) समन्‍्तात्‌ ९ रात्रे ) रात्रिः । अन्न ल- 
डब्यत्ययः (पार्थिवम) प्रथिव्या: सम्बन्धि (रज:) लोकः | 
| ( पितुः ) मध्यलोकस्प ( अप्रायि ) पूथ्यन्ते (घामाभ:) | 
॥ 
| 
। 


संबेः स्थानः ( दिवः ) प्रकाशस्य ( सदांसि ) सीदन्ति 
' येषु तान्याधिकरणानि (बहती) महती (वि ) (तिध्वसे) 
तिष्ठत, आक्रमते व्याप्रोति ( आ ) ( त्वेषम ) स्वका- 
| न्त्या प्रकृष्टम्‌ ( वत्तेते ) ( तमः ) अन्धकारः ॥ ३२ ॥ 
। अन्वय:- हे सनष्या या छ्तो राशकिदिव; सदांसि वितिष्से यया 
| पिलुबोनक्िः पार्थिय रज आ अप्रावि यश्याक्ष ल्वेषं सम आ अक्तलेसां 
युक्तधा सेवच्चम्‌ | ३२ || 


| पपपियय 7 ै”:”/::ै+ 


श्ू-छ३ए...........ः 
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१०४२ यजुवेदभाष्ये- 


भावाथे--है सन व्य,! या पूथिव्यादेश्छाया रांशौ प्रकाश लिरोच 
यति संवंभावणोति नां यथावत्लेबन्ताम्‌ ॥ ३२ ॥ 

पदार्थ!- है मनुष्यो' जो ( बृहती ) बड़ी (रात्रि ) रात ( दिवः ) धंकाश 
के ( सदांसि ) स्थानों को (वि, तिष्ठसे ) व्याप्त होती है, जिस रात्रि ने (पितुः) 
झपने तथा सर्य के मध्यस्थ लोक के € धाषमिः ) सब स्थानों के साथ (पार्थि 
। बेम्‌ ) पृथिवों सम्बन्धो ( रजः ) लाक को आ।, श्रप्राये) अच्छे प्रकार पूर्ण 
| किया हैं ऑर जिसका ( ल्वेपभ ) अयनो कान्ति में बढ़ा हुआ ( तम; ) अन्ध 
क्रार ( आ )( बर््तते ) आता जाता है उसका यूक्ति के साथ सेवन करो॥१२॥ 

सावार्थ:- हे मनृष्यो ' जो एथिव्यादि की छाया रात्रि में प्रकाशकों रोकती भ्र- 
र्थात्‌ सब का आवरण करती हैं उस का आप लोग यथावत्‌ सेवन करें ॥ ३२॥ 
। उष इत्यस्य गोतम ऋषिः । उपर्देवता । निचृत्परोष्णिक्‌ 
| उन्दः | ऋषभः स्वर: ॥ 
पुनरुषावणनमुपदिश्यते॥ 

फिर उषःकाल का वर्णन अ+ ॥ 
[0० । रास्मर मं शी 4५ | & 

उपषस्तच्चित्रमा भंर वाजिनीवांते । 
मेन 2००, $ धामहि 
येन तोक॑ च तनय॑ च धा्महे ॥ ३३ ॥ 
|. उर्पः। तत्‌। चित्रम्‌। आ | भर । अस्मक््यंम्‌ । 
| बाजिनीवतीतिं वाजिनीउवति । येन॑। तोकम्‌ । च । 
तनयम्‌ । च॑ । धामहे ॥ ३३ ॥ 
। पदार्थ:-(उषः) उषोवद्वत्तमाने (तव ) (चित्र) अडडु त- 
स्वरूपस्‌ (आ)( भर ) पोषय ( अस्मभ्यम्) (बाजनी- 
| बति ) बहुल्नायेश्वय्ययक्ते (येन ) ( तोकम्‌ ) सत्योजात- 
| मपत्यम्‌ (च) (तनयम ) प्राप्कुमाराबरथम्‌ ( लव ) (धा- 
| महं ) धरम ॥ ३३ ॥ 





ना ओणज 





। 


अतुस्त्रिशो+ध्याय: | १०४३ 





अन्वधः-दे वाजिनोवत्य षत्मेद्त माने स्लवि यथा वाजिनीवत्य था याद 
शं चिरं स्वरू्ं घरणि सत्तादुश सख्मरूय ल्यवसप्षर येंन छय लोक व सलय 
च आमहे ॥| ३१ ॥ 
मावाधेः-मज् बराचकहछु०--यथा सब शोभाय_ क्ता सड़ रूप्रदा प्रभात 
ला सब ठयवहारचारिका वत्त ते तथाभूता। खियो मदि स्थ॒ स्तहिं लाः सदा 
स्व स्व पलिं प्रसाद पृशत्रपौत्रादिना आनन्द लभेरन्‌ ॥ ३३ ॥ 
पदार्थः- हे ( वानिर्नावाति) बहुत अध्यदि एश्वर्यो स झुक्त (उपः) भातः स 
मय की ब्ेला के तुल्य कान्ति सहित वत्तपान स्त्री! मसे अधिक तर अक्ादि ऐश्व- 
ये की हेतु मातः काल की बेला जिस प्रकार के ( चित्रम) आश्चय स्वरूप के! 
घारण करती (तत्‌! बेसे रूप को तू (अस्मभ्यम) हमार लिये (आ, भर) अच्छ 
प्रकार पुष्ठ कर (येन) जिस से हम लोग (तोकम) शीघ्र उत्पन्न हुए बालक (च) 
और (तनयम्‌) कुमारावस्था के लद॒के को (च) भी (घामहे) धारण करे ॥६३॥ 
लआाव।थेः--इस मन्त्र में बाचकलु ०--जैसे सब शोभा से युक्त मंगल देने वाली 
प्रभात समय की बेला सब व्यवहरों का घारण करने वाली है यदि बेंसी दियां हों 
तो वे सदा अपने २ पति को प्रसन्न कर पुत्रपत्रादे के साथ आनन्दको प्राप्त होवे॥ ३ ३॥ 
प्रातरित्यस्य वसिष्ठ ऋषि। । भगन्‍यादयो लिड्रोक्ता देवता: | 


निचष्जगती छन्‍्दः | निषादः स्वरः ॥ 
फिर हे द 
पुनम सन्‌ व्या: कि कुय रित्याह ॥. 


फिर मनुष्य क्या करें इस बि० ॥ 
प्रातरग्नि प्रातरिन्दं5 हवामहे प्रातर्मित्राव- 
रुणा प्रातरश्विनां। प्रातमंर्गं पषणें ब्रह्म॑णस्पातिं 
प्रातः सामम्रत रुद्र७ हैवेम ॥ ३४ ॥ 


पमनीत-+...-+.+-०--- 
ल--++>++++ नमन 2+नमनक लनकक, ० लि न-बनथ ७००० 
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! १०४४ यजुवेदभाष्ये - 


| प्रातः । अग्निम । प्रात॥ इन्दरम्‌ । हवामहे । प्रातः 

| मित्रावरुणा । प्रातः। अश्विना । प्रातः । भगैम । पू- 

| पणम्‌ । बरह्म॑णाः | पर्तिम्‌ । प्रातरितिं प्रातः। सोम॑म। 
| उत | खम | हवेम ॥ ३४ ॥ 

| ह। 

| पदार्थ:-(प्रातः ) प्रभाते ( अग्निम ) पवित्र स्वप्रका- 
! शे परमात्माने पावकमग्निवा (प्रात) ( इन्द्रम) परमेश्व- 
। थम (हवामहे) आदद्यामाहवर्येम वा (प्रातः) (मित्रावरुणा) 


: प्राणोदानों ( प्रात) ( अश्विना ) अध्यापकोपदेशकों ' 


( प्रातः) ( मगम) मजनीय भागम्‌ (पृषणम) पुष्टिकरे 
| भोगम ( बरह्मण: ) धनस्य वेदस्थ ( पतिम) स्वामिने पा- 


; लकम्‌ ( प्रातः ) ( सोमम) ओषधिगणम्‌ (उत) अपि 


! ( रुद्म) जीवम्‌ (हवेम) ग्रहीयाम ॥ ३४ ॥ 


प्रातरश्विना हवासहे प्रातस्तेंग पूषण ब्रह्मणरुपलिं प्रातः सोसमुत रुद्रहच हुव- 
से लथा सयसप्याचरत ॥३४ ॥ 


भावाथः-ये सलुष्या: | प्रात: परमेश्व रोपासनमग्निहोज्रमैश्वयोवत्युपार 
प्राणापानपुष्टिकरणमच्यापको पदेशकान्‌ विदुष ओषधिसेवन जीय॑ं च॒ प्राप्त 
। ज्ञातु च॒ प्रयतन्ते ते सर्व: सुखेएलड़ कृताः रूय: ॥ ३४ ॥ 


अन्वयः-हे भनुष्या !' यथा बय' प्रातरग्नि प्रातरिन्द्रं प्रातभि त्रावरुणा 


|. पदा्थः-हे मलुष्या! जैसे हम लोग ( प्रातः) प्रातः काल (अग्निम) पत्रित्र | 
| वा स्त्रय प्रशाश ध्वरू। परमात्मा वा आग्न को (प्रातः) प्रातः समय (इनद्रम)उ- | 


| त्तम ऐश्वय को (प्रातः) प्रभात समय (प्रित्रावरुणा) प्राण उदानको और (प्रातः) 
| प्रभाव समय ( अश्विना ) अच्यायक तथा उपदेशक को ( हवामहे ) ग्रहण करें 


की हज 3-5 “555 निज नल + 





चतुखि शोषध्याय; |. * एत्छ३ 


वा बुलाबें ( प्रातः ) पातः समय ( भगम्‌ ) सबन करने याग्य भाग (पंपणम ) _ 
पष्ठिकारक भोग ( ब्रह्मणस्पतिम ) पनको वा बेद के रकक को ( भातः ) प्रभात 
समय ( सोमम्‌ ) सोमादि ओषाधेगण ( उत ) आर (ूद्रम) जीव को (हुवेम) 
ग्रहण वा स्वीकृत करें बसे तुम लोग भी आचरण करों ॥ २३४ ॥ 


। भावार्थ:-जो मनुप्य प्रातःकाल परमेश्वर की उपासना, अम्निहोत्र, ऐश्व्य की 
| उन्नति का उपाय, प्राण और अपान की पुष्टि करना, अध्यापक उपदेशक विद्वानों त- 
| भा ओषधि का सेवन और जीवात्मा को प्र'प्त होने वर जानेने को प्रयत्न करते हैं वे 


। सब सुखों से सुशोमित होते हैं ॥। ३४ ॥ 

ह प्रातर्निताभत्यस्य वसिष्ठ ऋषिः । भगो देवता । 

। निचृत्त्रिष्टुप्‌ छन्दः । बैवतः स्व॒रः ॥ 

| पनुष्या ऐश्वय्य सम्पादग्रयुरित्याह ॥ 

। मनुष्य लोग ऐश्वय्ये का सम्पादन करें इस वि० ॥ 

|! प्रातर्जितं मर्गमुग्र/ह॑वेम वर्य॑ पृत्रमदितर्यों 

! विंधर्त्ता। आर्धरिज्यं मन्य॑मानस्तुरश्चिद्राजां 

,. जिय भगें मक्षीत्याह ॥ ३५ ॥ 

|. प्रातर्जितमितिं प्रातःपरञित॑म्‌ ५ भग॑म । उम्रम । 

| इहुवेम | वयम्‌। पुत्रम | अदितेः | यः । विधर्त्ततिंवि 

| 5धता। आध्रः। चित्‌ । यम्‌। मन्य॑सानः । तुर:।चि 
तू। राजा । चिव्‌ । यम्र | भगंम । भाक्षि | इति ' 
आई ॥ ३५ ॥ | 

पदा्थ:-( प्रातः ) प्रभाते ( जितम ) स्वपरुषार्थ न 
लब्घमु ( भगम )ऐश्वस्येम्‌ ( उग्मम ) अत्युत्कृष्टम (हुबेम) 
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| २०४६ ; यजुबदआाड्ये 











। 
| 
| 
| 
। 
| 


| शक्लीयास ( बयम ) ( पृत्रम )( अदिति: ) अविनाशि- 
| नः कारणस्थेव मातु: ( यः ) (विधर्त्ता )यो विविधान्‌ ष- 
| दार्धानू घरति सः ( आध्र: ) अपुतन्नस्य पुत्र: ( चितू ) 
अपि ( यम्‌ ) ( मन्‍्यमानः ) विजानन_( तुरः) स्वरमाणः 
( चित्‌ ) अपि ( राजा ) राजमानः ( चित्‌ ) (समर) (श्र- 
गम ) ऐश्वर्येम्‌ ( भक्षि ) सेवस्व ( इति ) अनेन प्रकारेण 
( आह ) परमेश्वर उपदिशति ॥ ३४ ॥ 

अन्वधः--है मनष्पाः ! घयर बर्य प्रात्पों विचत्तों आध्रश्चिद्यं सन्‍्थमा 


नस्त्रश्चिद्राजा5सरित सं भगं चि6ट्भर क्वोत्याह तमदितेः पुआं जितमुग्र' भागं हु 
बेस तथा मूपसपि स्वीकुरुत ॥ ३२५ | 
भावाथेः--अन्न बाचकलु०--हे मन षव्या यू प्माक्रिः सदा प्ातराग्म्य 
यनपसोन्ली यथाश'क्त सामध्य न विद्यया प्‌ रुषाथनैश्यर्योन्नतिं विधाया- 
६ नम्दो फ्रे'क्तव्यों दरिद्व रूय; सुख देयभित्यशहेश्वर: ॥ ३५ ॥ 
पदाथेः--हे मनुष्यों ! जेसे ( बयम्‌ ) हम लोग (प्रातः) प्रभात समय (यः) 
जो ( विधत्तो ) विविध पदार्थों को घारण करने हारा / आध्रः ) न्यायादि में 
तृप्ति न करन वाले का पुत्र ( चित ) भी ( यम्र्‌ )जिस ऐश्वय को (प्रन्यमानः ) 
| विशेष कर जानता हुआ ( तुरः ) शाधकार। ( चित्‌ ) भा( राजा ) शोभायुक्त 
| राजा है ( वम्‌ ) मिस (भगम ) एश्वये को (चित्‌ ) भी ( भाक्ष, इति, आह ) 
: तू सेबन कर इस प्रकार इश्वर उपदश करता है उस ( झदितें! ) अविनाशी 
| कारण के समान माता के ( पुत्रमू ) पुत्र रक्तक ( जितम्‌ ) अपने पुरुषार्थ से 
। प्र ( उदग्मम ) उत्कृष्ट ( भगम्‌ ) एश्बये को (हुवेम्) ग्रहण कर वेंस तुब लोग 
| 


4 
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॥] 


स्वीकार करो ॥ ३५ | 
भावाथेः--इस मंत्र में वाच#नु ०--े मनुष्यों! तुम लोगों को सदा प्रातः:काल 

। से लेकर साते समय तक यथाशाक्ते सामथ्यं से विद्या और पुरुषाथ से एऐश्वय की उ 
। रे कर आ/नम्द भोगना और दारिदों के लिये मुख देना चाहिये यह इंश्वर ने रहा 
| ॥ ६५ ॥ 


... अलुक्ितीध्योचः॥ २०४५ 


ख़ग इत्येस्य वेसिध्च ऋषि! | फंगवान देवता । 
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| 


अधेस्वरप्राथ नादिकविषयमा ह ॥ 
अब इश्वर की प्रार्थना आदि बि० ॥ 


भर प्रणेतरमंग सत्य॑राधों भगेमां घियमुदवा 
दर्दन्न: । मग॒ प्र नों जनय गोमिरस्वेमेग प्र 
नमिनेवन्तः स्थाम ॥ ३६ ॥ 

भग॑ । प्रणोतः। प्रनेतरिति प्रन्‍नेंतः। भग॑ । सर्त्य- | 
राध5 इति सत्यंप्राध:। भग॑। इमाम । धियंस । 
उत्‌ | अब । दद॑त्‌। नः | भग॑ | प्र । नः | ज़नय । 
गोभिं: । अच्बैंः । मग॑ | प्र । नृमिरिति नृष्मिं:। । 
नृवन्त5इतिं नृधवन्त: | स्थाम ॥ ३६ ॥ 


] 
| 
निचत दिष्टप उन्दः | चैजतः हुवरः ॥ | 
| 
|| 
| 
। 


पदार्थ--( भग ) ऐश्वययुक्त ! ( प्रणेतः ) पुरुषार्थ 
प्रतिपेरक ( भग ) ऐश्वयप्रद ! (सत्यराधः ) सत्स साधानि ! 
राधांसे धनाने यस्य तत्सम्बुद्धों ' भग ) भजनऋाय ! 
( इमाम ) वत्तमानाम्‌ ( घियम्‌ ) प्रज्ञाम्‌ (उत्‌ )2 (अब) 
रक्ष । अत्र क््यचोतास्तिडः इतिदीघेः ( ददत ) ददान 
( नः ) अस्माकम्‌ ( भग ) विद्येश्वयप्रद ! (प्र) ( नः ) 
अस्मान्‌ ( जनय ) प्रकटय ( गोभिः ) धेन्वादिभिेः 
( अंश्वेः ) अश्वादिभि:( भग)मंजमान ! (प) ( नृभिः ) 


नायकः ( नृवन्तः ) ( स्थाम ) भव ॥ ३६ ॥ 
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| अन्यथ)- है क्षय प्रशेरर्षंस सत्यराथों क्र त्ज॑ नोफ्भाकलणिशां चिय 
: ददत्सदुद्ण । हे भग त्वं गोमिरश्त्‌ भिससह ने5सस्‍मान्‌ मजनय । हे भ्ग 
: येत व जवन्‍्तः प्रस्यास सथा जियेदि | ३६ || 


भमावाथेः--सनुष्ये य॑ दा यदेस्वरस्य म्राथेना विदुर्धा सड़् ग। क्रियेत तदा | 


| प्रश्चे्र यानी पोतापि सन्त: पुरुषा: ॥ ३६ || 


।. पदार्थ:--हे ( भग ) ऐशेयुक्त ! ( प्रणतः ) पुरुषार्थ के प्ाति प्रेरक ईरवर 
वा हे ( भग ) ऐशवये के दाता ! ( सत्यराधः ) विद्यमान पदार्थों में उत्तव घर्नों 


वाले ( भग ) सबने योग्य विदान आप ( न; ) हमारी ( इपाप्‌ ) इस बत्तेमान ' 


( घिय४ ) बराद्ध को ( ददत्‌ ) देते हुए (उत, अब) उत्कृष्ठगा से रक्ता कीजिये | 
है ( भग ) वियारुप ऐश्वय के दाता इखर वा विद्वान! आप ( गोभिः ) गो 
आादे पशुओं ( अश्वैं: ) घोड़े आदे सवारियों ओर ( वाभें। ) नायक कुल 
निवांहक मनुष्यों के साथ ( नः) हम को (प्र, जनय) प्रकट कीजिये । हे (भग) से 
। वा करते हुए विद्वान किस से हम लोग (तृबन्तः) प्रशरत मनुष्यों बाल (प्स्याम) 
| अच्छे पकार द्व बेस कीजिये ॥ ?३६ ॥ 
भमप्याथेः - मनुष्यों का चाहिये [कि जब २ ईश्वर की प्रार्थना तथा विद्वानों का संग 
करें तबर बृद्धि को ही प्रार्थना वा अरष्ठ पुरुष! को चाहन। किया करें ॥ ३६ ॥ 
उतेदनीमिस्यस्य बसिष्ठ ऋषि: | भगा देवता | 
४ पड़ क्षिशष्छन्द: | पश्चम! रचरः ॥ 


अयेश्यर्योक्नतिविषयमाह ॥ 
अब ऐश्वये की उन्नति का वि०॥ 


उतेदानी मर्गवन्तः स्यामोत प्रपित्व उत मध्ये 
अह्वाम। उतोदिता मघवन्त्सूय्यैस्प व्य देवानां७ 
सुपर स्पॉम ॥ ३७ ॥ 


बनना कली ल*++््न्‍्वबवततत> >........ - >.->->+--> - - 


| 
| 
| 


। 
! 
| 
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+ 


चतूर्खिशो+धयःयः | ह रा ३७४९ | 





उत । इदानींम । भगे5वन्त5 इति भग॑5वन्‍्तः । 
स्थाम । उत । प्रपित्व5 इतिँ प्रपित्वे । उत | मध्यें । 
अह्वांम । उत । उदितेत्युत्‌८इंता । मघवत्रितिं मघ5- 
वन । सू्येस्प । वयम्‌ । देवानांम्‌ । समतावितिं 
सुः5मतो। स्थाम ॥ ३७ ॥ 


पदार्थ:- ( उत्त ) अपि ( इृदानीम्‌ ) वत्त मानसमये 

( भगवन्त: ) सकलैश्वर्यय॒क्ताः ( स्थाम ) ( उत ) अपि 

( प्रपित्वे ) पदार्थानां प्रापणे ( उत ) (मध्ये) (अहाम ) 

दिवसानाम्‌ ( उत ) ( उद्तां ) उदयसमये ( मघवन्‌ ) 

परमपूजितधघनयक्त | ( सूर्यस्य ) ( बयम ) ( देवानास्‌ ) 
विदुषाम्‌ ( सुमतो ) ( स्थाम ) ॥ ३० ॥ 

अन्यथ:--- है सघवन्‌! वयमिदानोमुत प्रपित्वे ठत भ्विष्यति उताहू 


. सच्ये भ्रगवन्त! स्थास | उत सूर्यस्पो द्ति देवानां सुमतौ भ्षगवन्तः स्याम॥३५॥ 


भावाथेः- सनुष्यैवेत्त माने भविष्यति चर योगैश्वयेस्योन्नतेलकिकस्य 


ठयवहारध्य बढुने प्रशंशायाजय सतत प्रयतितव्यम्‌ || ३७ | 


|| 
| 
| 
] 
। 
। 
| 


पदार्थे:-हे ( मघवन्‌ ) उत्तम धनयुक्त इर था विदन !( वयम्‌) हमलोग 
( इदानाम्‌ ) वत्तेम्नान समय में ( उत ) ओर ( प्रपित्वे ) पदार्थों की प्राप्ति में 
( उत ) और भिष्यत्‌ काल में ( उत ) ओर ( अहनाम्‌ ) दिनों में ( मध्ये ) 
बीच ( भगवन्तः ) ( स्याम ) समस्त एऐश्वर्य से युक्त हों ( उठ ) ओर ( सूर्यस्य) 
सूर्य के ( उदिता ) उदय समय तथा ( देवानाप्‌ ) विवानों की ( सुभतो ) उत्तम 
बुद्धि में समस्त ऐश्क्य युक्त ( स्याम ) हों ॥ १७ ॥ 


भआावाधथे:-- मनुष्यों को चाहिये कि वत्तेमान ओर भाविष्यत्‌ काल में योग के 
रेश्र्यों की उन्नति से लोकिक व्यवहार के बढ़ाने और प्रशंसा में निरन्तर प्रयल करें ॥ १७ ॥ 


र्द्र 
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। १७१० अजुबे दमाव्ये - पु कप 
। करण इत्यर्थ असिष्ठ ऋषिः | भगवान्‌ देवता । 
। निचत्‌ ज़िष्टुप छन्‍्दः | जैवतः स्वर! || 
पुनस्तभेजविषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


मर एव भगवाँ२॥5अस्तु देवास्तेन॑ वर्यं म- 
गंवन्तः स्थाम । त॑ं तवां भग सर्वे इज्जोहवीति 
सनों मग पुरएता मंत्रह ॥ ३८॥ 

भर: । एवं। भग॑वानिति भर्गधवान्‌ । अस्तु। 
देवा: | तेन॑ | वयम्‌। मगंवन्त इति भर्गाईवन्तः। स्या- 
म्‌। तम्‌ । ला। भग । सववः। इत्‌। जोहवीति। 

सभनः। भग । पुर5एतेति पुरः5एता । मब । इह॥ ३८॥ 

पदार्थे:-( भगः ) भजनीयः सेवनोयथ: ( एवं ) ( भ- 
गवाब्‌ ) म्रशस्तैश्वयेयक्तः: ( अस्तु ) भवतु ( देवाः ) 








विद्वांस: ( तेन ) भगरुवरूपेण भगवता परमेश्वरेण सह 
( वयम््‌ ) ( भगवन्तः ) सकलशोभायक्ताः ( स्थाम ) भ- 
बेम ( तम ) ( त्वा ) त्वाम् ८ भग ) अखिलशीमायुक्त ! 
( सर्वः) अखिलो जनः ( इत्‌ ) एबं ( जोहबीति ) भृ- 
शमाहुयति ( सः)( नः) अस्माकम ( भग ) सकले- 
श्वयंप्रद| ( पुरएएता ) यः पुरस्तादेति सः ( भव ) 
( इह )॥ ३८ ॥ 


अन्ययः-हे देवा: !| यी भग एवं भ्रगवानस्तु लेम ब्य भ्रगवन्‍्तः स्पास। 
है क्रय! त' ल्‍था सब इक्‍्जोहवोीलि । क्षण! स ल्थभिन्‍ह ना पुरएता फ्रव ॥ १८॥ 
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असस्थव्रिशौ5च्याय! ॥ | १०३ ९ | 











भावार्थ:--हे भजुष्या! सूय' यः सकलेश्यय सम्पक: परमेश्वरस्लेन ये चाश्यो 
परालका 'विद्वांसस्तेस्तह शिट्दा: शमस्तइच भ्रवत यो जगदीश्वते भातापिद 
बद्रमाशु कृपयति सद्भक्तिप्‌ र/सरेशेह समुष्यानैश्य यथतः सलत कुरुत।इप्गा 
पदार्थ:-है (देवाः) विडान लोगो! भा (भगः, एव) सेबर्नाय ही(भगवा- 
न) प्रशस्त ऐश्वययुक्त (अस्त) होवे (तेन ) उस ऐश्ययेरूप ऐश्वयय वाले परमे- 
श्यर के साथ (बयम्‌) हम लोग (भगवन्तः) समग्र शोभायुक्त (स्याम) होने | हे 
(भ्रग) संपू्तो शोनांयुक्त ईरवर! (तम्‌, त्वा ) उन आप को (सब, इस ) समस्त 
है मन (जोहदीति) शीघ पुकारता दे। हे (कग) सकल ऐश्वय के दाता! (सः | 


सो आप (है) इस जगत्‌ में (नः) हमारे (पुर,एता) अग्रगामी (कब) हूजिये॥ १८॥ | 
मआवार्थ:--दे मनुष्यो! तुम लोग जो समस्त ऐश्र्य से युक्त परमेश्वर है उस के | 


ओर जो उस के उपासक विद्वान हैं उन के साथ सिद्ध तथा श्रीमान्‌ होओ, जो जगदी- 
श्वर माता पिता के समान हम पर कृपा करता है उस को भक्ति पूर्वक इस संसार में | 
मनुष्यों को ऐश्वर्य बाले निरन्तर किया करों ॥ शै८ ॥ । 


समझवराय इत्यश्य धसिध्ठ ऋषि! । भगो देवता | 
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तिष्टू प्‌ छन्‍्दः | जेब नः/स्थरः ॥ । 
पुनस्समेव विषयमाह ॥ । 
फिर उत्ती बि० ॥। 


समंध्वरायोषसों नमन्‍त दधिक्रावेव शर्चये 
पदाय॑ । अर्वाचीन वंस॒विद भगे नो रथंमिवा- 
इवां वाजिन था व॑ंहन्तु ॥ ३२९॥ 
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१०५२ यज्ञुव दक्मा््ये - 


सम । अध्वराय॑ । उषस॑: | नमन्त । द्धिक्रावेवे 


ति दाधिउक्रावाइव । शुच॑ये। पदाय॑ | अवाचीनम्‌ । 
वस़विदर्मितिं बसु5विदम्‌ । भगम्‌ । नः । रथामिवेति 


डक 2 
नि 


. प्रापणायाय (अवोचोनम्‌) इृदानानन्‍तनम्‌ (वसावेदम) ये- 
न वसाने विविधानि धनानि विन्दति तम्‌ ( भगम) ऐ 





| न्तु) गमयन्तु ॥ ३९॥ 


अन्वछप--है मनुष्या;! उषसो दुधिक्रावेब शुबये पद्थाउच्यराय सप्तम 
न्‍त बाजिनो5श्वा रथमिव नो5वॉचीनं वसुविद भ्ग प्रापयन्त सयेतौ भव 
न्‍त आ बहन्तु ॥ ३९ ॥ 





भावाथ: -अन्नद्वावुपमालड कारौ-ये मनुष्या उषवंद्विद्याथर्नों प्रकाशयन्ति 


अश्वयानानोव सद्यः समग्रमैश्वय्पें सबोन्‌ प्रापयन्ति ते शुच्यों विद्वांसो 
विज्ञ या! ॥ ३० ॥ 


पदार्थ -- है मनुष्या! (उपसः) प्रधात सपय (दाधिक्रावव) अच्छे चलाये भा 


रथ॑म5इव । अर्वाः । वाजिन: । आ । वहन्तु ॥३९॥ 
पदार्थ :-(सम्‌) (अध्वराय) अहिंसामयाय व्यवहाराय ' 
| (डषस) प्रभाताः (नमन्‍्त ) नमन्ति (दधिक्राविव) यथा 
धारकः क्रमितो5इवस्तथा ( शुचये ) पविन्नाय (पदाय ) 


इवययुक्तम्‌ (न2 अस्मान्‌ (रथमिव) रमणायें यानमिव : 
(अश्वा) आशुगामिनः (वाजिनः ) तुरद्वा: (आ) (वह- , 
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रण करन वाल घाड़ के तुल्य (शुचय) पात्र (पदाय) प्राप्त होने योग्य (अध्य- ' 


राय) हिंसा रूप अप रहित व्यवहार के लिपे (सम्‌, नपन्त ) सम्यक्‌ नमते 
| अथात्‌ भ्रात; समय सत्व गुण को आधिकता से सब प्राणियों के चित्त शुद्धनन्न | 


चलुस्त्रिशो 5घयाय: ॥ पा ९०४३ | 


| होते हैं ( अश्वा ) शीघ्रगामी ( वाजिनः ) घोड़े जस (रथीयव ) रमणीय | 


' यान को बसे ( नः ) हम का ( अवार्चानम्‌ ) इस समय के ( वसुविदम्‌ ) 


३ ये ७. 


अनेक पकार के घन णृप्ति के हेतु ( भगस्‌ ) ऐश्वर्ययुक्त जन को पाप्त करे बसे 
इन को आप लोग ( आ,वहन्तु ) अच्छे एकार चलावे ॥ ३६ ॥ 


भावाधथ:--इस मन्त्र में दो उममालड्वार हैं ०-जा मनुष्य प्रमात बला के त 
विद्या और धर्म का प्रकाश करते ओर जस घाड़े थानों को वस शोध्र समस्त एश्रय को 
पहुंचाते हैं वे पवित्र बिद्वान्‌ जानन याग्य हैं ॥ ३२ ॥ 


अश्वावती रित्यस्य वासेप्ठ ऋषि! । उषा देवता । 
तिचूद त्रिष्ठु प्‌ छन्‍्दः | चेवतः स्वर :। 
बिदुष्यः कि कुयरित्याह ।॥। 
अब विटुषी स्ल्ियां क्या करें इस वि० ॥ 
अश्वांवतीगेंमंतीन रषासों वीरवंतीः सदंसु- 
च्छन्तु मद्रा। घृतं द॒हांना विश्वतः प्रपीता यूय॑ 
पांत स्वस्तिभिः सर्दा नः ॥ ४० ॥ 


अश्वावतीः। अब्व॑वतीरित्यवरत्रं5वतीः । गोम॑तीरि- 
ति गो5मंती:। नः । उषास॑: । उपस5इत्युपसः । बीर- 
वतीरितिं बीर&वंतीः | सद॑म्‌ । उच्छन्तु । भवाः। 
घृतम्‌ । दुहांनाः । विश्वत॑ः । प्रपीता5इति प्र5पीताः । 
यूयम्‌ । पात । स्वस्तिमिं: । सदा । नः ॥ ४० ॥ 


पदरथे:- ( अश्वावतो: ) प्रशस्तान्यश्वानि व्याप्तिशी- 
लान्युदकानि विद्ध न्ते यासु ता: ( गोमती: ) बहवो गाव 





१०६४ चजुवेद्भाष्ये- 

किरणा विद्मन्ते यासु ताः ( नः ) अस्माकम्‌ ( उषासः ) 
म्रन्नाता: ( वीरबती: ) बहवो वीरा: स॒न्ति यासु ताः 
( सदम ) सीदन्ति यस्मिंस्तत्‌ ( उच्छन्तु ) विवसन्‍्तु (भ्द्गा:) 
भन्दनीयाः: कल्याणकर्ये:( घृतम )शुट्ठ प्रदीक्तमुदुकम घृत- 
मित्युदूकना० निघं० १॥ १२ (दुहाना) प्रपूस्येन्त्यः (विश्वतः) 
स्वतः ( प्रपीता: ) प्रकर्षण पीता ढट्ठाः ( यूयम ) (पात) 
रक्षत ( स्वस्तिक्िः ) स्वास्थ्यप्रदेः सुखे: ( सदा ) (नः ) 
अस्मान्‌ ॥ ४० ॥ 


अन्वयः-हे जिदुष्य: स्त्रियों | यथाउश्ावतोर्गोमतोर्बो रकतीकोंद्रा चूत दु- 
हाना विश्यतः प्रपोता उषासो5समाफ सदं भाज वम्ति सथाउस्माक सदं सथ- 
नत्य डच्छश्तु नो5स्साम्‌ यू स्वस्तिभि; सदा पात ॥ ४० ॥॥ 


भावाथे:--अन्र वाचकलु०--यथा प्रभातवेला जाद्तां मनुष्याणां सौरुय- 
प्रदा,भवण्ति सथा विदुष्यः शिया कुमारोणां विद्यार्थिनीनां कन्यानां बिद्या- 
झुशिक्षासौभारय वहुंयित्या सदैशा आननन्‍्दयन्तु ॥ ४० ॥ 
पदा्थः-है विजषी स़िया ! जैस (अश्वावतीः) म्रशस्त व्यापत्ति शील जले 
वाली ( गोमतीः) बहुत किरणों से युक्त ( वीरवतीः ) बहुत वीर पुरुषों से से 
युक्त ( भद्राः ) कन्याणकारेणी ( घृतम्‌ ) शुद्ध जल को ( दृहानाः ) पूरे 
करती हुई ( विश्वतः ) सब ओर से (प्रपीताः ) प्रकषता से बढ़ी हुईं (उपासः) 
प्रभात वेला हमारी ( सदम्‌ ) सभा को भराप्त होतों अवात प्रकाशित वा सहस 
करती हैं बेसे हमारी सभा को भाप लोग ( उच्छन्तु ) समाप्त करो और (नः) 
| हमारी (यूयस्‌) तुम लोग ( स्वस्तिभिः ) स्वस्थता देने वाले मुख्रों से ( सदा ) 
| सदा ( प्रात ) रक्षा करो ॥ ४० ॥ 





|... उतुखिशोब्याच/॥ ३०७ 
सावार्थ:-इस मंत्र में वाचकलु ०--जैसे प्रभात बेला जागते हुए मनुष्यों को सुल 

| देंने बाली द्वोती हैं वैसे विदुषी खियां कुमारी विध्याबिनी कन्याभ्रों के विद्या मुरीक्षा और 

सौभाग्य को बढ़ा के सदैव इन कन्याओं को झानानदित किया करें ॥ ४० ॥ 











पूषन्नित्यस्य सुहोश् ऋषि: । पूषा देवता । 
गायत्रों छन्‍्दः | घड्जः स्वर: ॥ 
अशेश्वराप्तसेविग! कोटूशा भवस्तोत्पाह ॥ 
झब ईश्वर और भाप्तनन के सेवेक कैसे होते हैं इस बि० ।॥ 


| 

| 

| 

ल्‍ प्षन्तव॑ व्रते उये न रिष्येम कदां चन। स्तो- 

| तार॑स्त हृह स्मंसि॥ २१॥ 

पूषैन्‌ । तव॑ । ब्रते । वयम । न । रिष्येम । कदा। 
चुन । स्तोतारः | ते । इृह | स्मसि ॥ ४१ ॥ 

! यदार्थः-( पूषन्‌ ) पुष्टिकारक | ( तब) (ब्ते )शीले नि 
| 


| थमे वा (बयमस ) ( न ) निषेधे ( रिष्येम ) (कदा) (च- 
न ) कदाचिद्षि ( स्तोतारः ) स्तुतिकत्तोरः ( ते ) तब 


( इह ) ( स्मसि ) स्मः ॥ ४१ ॥ 





अन्यय:--है पूषण्‌ परमेश्वर भाप्तबिद्वन्‌ बा बर्य तथ अते तस्भाद्वर्गहि 
| शथतो न फदा चसम रिप्येम | इड ते स्‍्तोतार! सन्‍्तों बर्य शुखिन! स्मसि॥४२७ 


भावाथे।--ये भगुष्या: परसेश्वरस्यापतस्य वा गुणकर्मस्वभावान्‌ कूला 


जस्तेंग्ते ते लदाजिकष्टयुसा म जायन्ते ॥ ४? ॥ 
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। १०४४६ ह यजुबदुत्षाष्य - 


“ भदाथः-हे ( पएषन ) पुष्टिकारक परमेश्वर वा आप्तव्रिद्दन !( वयम ) हम 
लोग ( तब ) आप के ( त्रते ) स्वभाव वा नियम में इस से वक्ते कि जिस से । 
| (कदा, चन ) कभी भी (न) न ( रिष्येप ) चित्त बिगांडे ( इह ) इस जगत्‌ | 
| में ( ते ) आप के ( स्तोतारः ) स्तुति करने वाले हुए हम सुली ( स्पसि ) हो 


हैं॥ ४१ ॥ 0! 


। 
भांवार्थ---नो मनुष्य परमेश्वर के वा आप्त विद्वान्‌ के गुशक्रमेश्वभाव के अनु- | 
कूल वचते हैं वे कमी नष्ट सुख वाले नहीं होते ॥ ४१ ॥ । 
पच्चस्पथइत्यस्यथ ऋजिष्व ऋषि: । पूषा देवता | । 
विएट्‌ अजिष्टुप्‌ उन्‍्दः । चैबत। स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


पथस्प॑थः पारिपति वचस्या कार्मेन कृतो अ- 
भ्यानटर्कम । सनों रासच्छुरुघ॑रचन्द्राग्रा धियँ- 
घियछर्साषधाति प्र पूषा ॥ ४२ ॥ 

पथस्प॑थः | पथःपंथ5 इतिं पथःपथः । पारपातीमीति : 
पीरिंष्पतिम । वच॒स्पा | कामेंन | कृतः | आभि । आ- 
नट्‌ । अकम्‌ । सः । नः। रासत्‌। शरूध॑: । चन्द्राया5 
इति चन्द्रःअंग्रा: । धियंधियामिति धिय॑प्र ५ घियम । 
सीषधाति | सीसधातीतिं सीसधाति। प्र ।पूषा ॥ ४२४ 
पदाथः-(पथस्पथणेमार्गस्य मार्गस्य (परिपतिम्र)स्वामि- ;: 


! नम (वच्रुपरा)त्रचसा वचनेन । अन्न सुपांसुलुगितिस्‌ओण 


| चतुर्खिशो5घपतय:ः ॥ १०६५ 


पल नल ->*०कज-+-००५++ - 


| विभक्तेयदिश: ( कामेन ) ( कृतः ) निष्पत्नः ( अभि [) 
| अभितः ( आनट ) व्याप्नेति (९ अक प्ू ) अच नीयम्‌ 

( सः ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( रासत्‌ ) ददातु (शुरुचः ) | 
| या; शुरुधो दुःखानि रुन्धन्ति ताः ( अन्द्राग्राः ) चन्द्रमा- 
| हलादनमग्र मुख्य यासाव्ता: ( घिय घियम ) प्रज्ञांपन्ञां 
| कम कम वा ( सोषधाते ) साध्नुयात्‌ ( प्र )( पूषा ) । 
_ चुष्टिकर्ता ॥ ४२॥ | 


| 
। 
। 





| 


अन्वथः-है मनुष्या यो वचस्या कारन कृत; पूषा जगदीश्वर आप्तो वा 
: शुरूचः चन्द्रशप्राः साथनानि नो रासट्वियरचिय प्रसोषधालि स शुभगुणकर्म - 
' सवक्नावानरूपानद समक पथस्पथः परिपति वय स्तुयाल || ४२ ॥ 


।.. भावा्ेः-है मनुष्या यो जगदीश्वरः सर्व षां सुखाय लेद्प्रकाश कामयत 
। आप्तो+ध्यापगिलुमिच्छति यो सवभ्य: अ्रंष्ठां प्रज्ञा सत्कमंशिक्षां वर प्रद्त- 
. स्‍तौ सब सुलूभाग स्थामिनी सदा सत्वात्त उदौ ॥ ४२॥ 


। पदार्थ:--हे भशुष्यों | जो (5चस्या) बचम और ( कारस न ) कामना करके | 

| ( कृतः ) सिद्ध ( पूषा ) पुष्टिकत्तों जगदीशयर वा आप्त जन ( शुरुच; ) शीघ्र 

दुःखों को रोकने वाले ( अन्द्र"ग्रा:) प्रथम से ही अपन्दकारी साथनों को । 
( न; ) हमारे लिये ( रामत्‌ ) देबे ( चिय थियमस्‌ ) प्रत्येक ब॒द्धि था करों | 

| को ( प्रसोषधालि ) प्रकषंता से सिट्रु करे ( सः ) बह शुभ गुण कम' स्व 

| भावों को ( अभि, ऑनटू ) सब ओर से ढ्याप्त होता उस (अक म्‌) पूजनीय 
(पथस्पथ:) प्रत्येक साग॑ के (परिपद्धिभ्‌ स्वामी को हस लोग स्तुति करे ॥४२))- | 


| 
! 
| 
॥ 
। 





भावाथे!-- हे मनुष्यों! जो जगदाश्वर सब के सुख के लिये वेद के प्रकाश की और 
आराप्त पुरुष पढ़ाने को इच्छा करता जो सब के लिये अ्रेष्ठ बुद्धि उत्तम कम ओर शिक्षा 
को देते हैं उन सब श्रेष्ठ मार्गों के स्वामियों का सदा सत्कार करना चाहिये॥ ४२ ॥ 


रइ३ 





| 


०८... अजुर्वेदभाष्ये- 


ज्ीणील्यरूथ मेघातिथिऋ घिः । विष्ण र बता । 
मिच्र ट्गायत्री छन्‍्दः | षदहज॒ः स्वर: ॥ 


अथे श्वरविषयमाह ॥ 

। अब ईश्वर के बि० ॥ 5 

|. ब्रीशि पदा विचंक्रमे विष्णुंगोंपा अदाम्यः। 

अतो धर्मोणि घारय॑न्‌ ॥ २३ ॥ 
त्रीणिं। पदा वि ' चक्रमे ' विष्णुंः । गोपाः। 

अदाफ्यः। अतः | धर्मोणि | धांरय॑न्‌ ॥ ४३॥ 


वा योग्यानि कारणसूद्ष्मस्थूलरूपाणि (वि)९( अक्रमे ) 
विक्रामति ( विष्णु: ) वेवेष्टि व्याम्रोति चराइचर जगत्स | 
'परमेश्वरः ( गोपाः ) रक्षक: ( अदाफयः ) अहि सकत्वा- 
हुयालु४ ( अतः ) अस्मात्‌ ( घर्माणि ) घर्मान्‌ चारकाणि , 
पएथिव्यादीनि वा ( घारयन्‌ )॥ ४३ 


| 
| 
पदार्थ:-( त्रीणि ) ( पदा ) पद्ानि ज्ञातु प्रापयितु ल्‍ 
| 
|| 
। 
| 
| अन्वयः-हे ममुध्या योठदाम्ये। गोपा ठिष्णुधंसाण चारयकतस्थोणि ! 
| चंदा विवक्रम स एवाउस्साक पूजनोयोउस्लि ॥ ४३ ॥ | 
| 
सावार्थ: है सन प्या येग परमेश्वरेण भूम्थन्तरिक्षसूय्यं रूपेण ज्रिविथ 
ऊगकिमि स' सब प्रियते रक्षयत्ते च स एबोपासनोथ इष्टदेयो स्लि ॥ ४३ ॥ 
| परदाथः-हे समुष्यो : जो (अदाभूय:ः) अधि सा चम बाला होने से दयाल 
( गोपा!) ) रक्षक ( विष्णु; ) चररचर जगत्‌ में व्याप्त परमेश्व( ( अर्माणि ) 
पययरूप कर्मा वा चारक एथिठ्यादि को ( चारयन्‌ ) चारण करता हुआ | 


हर लक लक न का ला हि अमित शत दल जि अ 2 किट 


चतुस्त्रिशोधध्यायः ॥ १०३९ । 


॥ 


(अवः) इस कारण: से (त्णि) तीन (पद) जानने वा प्राप्त होने योग्य कारण : 
सूक्ष्म ओर स्थृज़रूप जगत का (कि, चक्रम) आक्रमण करता है बद्दी हम लोगों ' 
| को पूजनीव है॥ ४३ ॥| 
। भावार्थ -दहे मनुष्या ! जिम परमेश्वर ने भूमि अन्नरिक्ष और सूय्यरूप करके तीन प्र- 
| कार के जगत्‌ को बनाया, सब को थारण किया और रक्षित क्लिया है वहो उपासना 


है] 


के योग्य इष्टदेव है ॥ ४३ ॥ 








। तद्ठिप्नास इत्यस्य मेघातिथिऋ दिः । विध्सुरेबतर । 
। गायत्री छन्दः | घड्ज: स्वरः | 
| पुनस्तभेय विषयमाह (| 

फिर उसी बि० ॥ 


तहिंग्रासो विपन्यवों जागृवा स्सः समिंन्धत। । 
विष्णोयत्परमं पद्म ॥ ४४ ॥ 


| 
। 
| 
|] 
तत्‌ । विप्रांस:। विपन्यव॑ः 'जागवाध्सदतिं जागू- | 
था श्स: ।सम्‌ । इन्धते । विष्णों:। यत्‌। परमस । 
। पदम ॥ ४४ ॥ 
पदाथ:-(तव्‌) (विप्रास:) मेधाविनों योगिन: (जिपन्यत्र:) 
| विशेषेण स्तोतुमहां इंश्वरस्य वा स्तावका: ( जागृबांसः ) 
| अविद्यानिद्रात उत्थाय जागरुका: (सम) (इन्चते) प्रकाश- ! 
। यन्ति (विष्णाः) स्वेन्नाइभिव्यापकस्य (यद) (परमम) प्रकृष्टम्‌ | 
(पदम) प्रापणीयंमोक्षप्रद्‌ स्वरुपम ॥२४४ ! 


अन्वयः-हे सनुष्या! ये जागवबांसो विपन्यतरो विप्रासो विध्णोयेल्परमं प- । 
दुभस्िति सल्शमिन्‍्चते तहप्ड बेन शू एजपि लाहूशर भ्रवल ॥ह४॥ 


! 
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| १०६७ हु चजुर्वेद्भराध्ये- 





| भावार्थ:-ये योसाभूयाशादिना शुद्वान्त-करणात्मानों थासि काः पुरुषार्थि- 
| लो जनाः सरित त एवं ठय्ापक्षस्थ परमेश्वरस्य स्वरूपं झातु लण्चु चाहलि्ति 
| नेतरे ॥ ४४ ॥ 

















हुए (विपम्यवः) विशेष कर स्तुति करने योग्य वा देश्वर की स्तुति करने हारे 
(विप्रासः) बुद्धिमान योगी लोग (विष्णो:) सर्वेत्र अवि्यापक परमसाल्मा का 
(यल) जो (परमम्‌) उत्तम (पदस्‌ ) प्राप्त होने योग्य सोक्षदायीस्वरूप है (सत) 
रस को (सम, इन्धले) सम्यक प्रकाशित करते हैं उन के सत्संग से सम छोग 
भी बैसे होओ || ४४ ॥ 


पदा्थे)--हे समुष्यो ' जो जायवांस:) अविद्यारुष निद्रा ले उठ के बेतन 
| 


भावा्थ:-जो योगाम्यासादि सत्कर्मों करके शुद्धमन और भात्मा वाले धार्मिक पुरु- 
चार्थी जन हैं वे ही व्यापक परमेश्वर के स्वरूप को जानन झोर उस्त को प्राप्त होने योग्य 


होते हैं अन्य नहीं॥ ४४ ॥ 


चूतवतीत्यस्य भरद्वाज ऋषि:। द्यावापृथचिव्यों देवते । 
निच॒ज्कगती छन्‍्दः | निषाद: स्वर: ॥ 
। पुृणस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


घृतवंती मुवंनानामभिश्रियोर्वी पृथ्वी मंधूहु्घें.. 
मपेशंसा 'दावाष्रथिवी वरुंणास्थ॒ धर्मेणा विष्क॑- 
मिते अजरे मूरिरितसा ॥ ४५ ॥ 
घृतव॑ती5इतिं घृत५व॑ती। मृत्ैनानाम्‌ । अभिश्रियेत्य - 
भि:श्िियां। उ्वी५ इत्यव।। पृथ्वी 5इतिपरथ्वी । मथुदुघे 


. इतिं मधु<दुधे , सुपेश्सेतिं सुष्पेशंसा । द्यावा 
एथिवी५४इतिद्यावौएथिवी । वरुणस्य । धमणा । 
विस्कमितेड़ति विउस्कॉमेते। अजरे ड्त्यजरें। भू- 
रिख्तिसेति भ्ररिंप्रतसा ॥ ४५ ॥ 


पदार्थ :-(चघृतवती) घ्तमुदक बहु विद्यते ययोस्‍्ते (मुव | 


नानाम ) लोकलोकान्तराणाम्‌ ( अभिश्चिया ) अभित 
स्वतः श्रीः शोमा लक्ष्मीयम्यान्ते ( उर्बी) बहपदाथ 


युक्त ( एथ्वी ) बिस्तीर्ण ( मधुदुचे ) ये मधूदक प्रपूरय- ' 


तरते ( सुपेशसा) शोभनं पेशो रूप ययोस्ते (व्यावाएथि- 
वो ) सूर्यभ्रूमी ( वरुणस्थ ) सर्वेभ्यो वरस्य अ्रेष्टस्य जग- 
दीश्वरस्य ( घर्मणा) धारणसामर्थ्येन ( विष्कमिते)विशे- 
चेण घ॒ते हढीकूृते (अजरे ) स्वस्वरूणपेण जरानाशरहिते 
(भूरिरेतसा ) भूरि बहु रेत उदक ययोवां भूरोणि बहूनि 
. शेतांखि वीर्याणि यांभ्यान्ते ॥ ४५ । 


। अन्वयः-हे समुष्या ! यस्य वरुणस्य परलेश्वरस्थ अभेणा भधचुदुचे 
। झुपेशसा पृथत्री रर्योा घृतवतो अजरे भूरिरेतसा भुवनानासक्रिश्रिया 
| झावार पथिलों विष्कभिते तमेवोपास्प मय बिजानीत |४५१ 
। 


भावा्ेः-ननुष्वै्शेगन परमेश्छ रेण प्रकाशाउप्रकाशारमक टद्विविष्ं | 


| जगब्िभोय घुरवा प'ल्‍्यते स एज स्वेदोपासनोयोउम्ति | ४३॥ 


पदार्थ-ह मनुष्यो! जिस (वरुसास्थ) सब से श्रेष्ठ जगदीश्बर के (पर्मणा) था 
रण करने रूप सापथ्य से ( मधुदुधे ) जल को पूर्ण करने वाली ( सुपेशसा ) 


सुन्दर रूप युक्त ( पृथ्वी ) विस्तार युक्त ( उ्दी ) बहुत पदार्थों बाली ( घ॒त 


अनम-म-मम-न सन»... 





) ९०३२ ः यजुबदभआा््ये-- 


। बती ) बहुत जल के परिवत्तेन से युक्त ( अजर) अपने स्वरूप से नाशरहित 
(भूरिरेत्रसा) बहुत जलों से युक्त वा अनेक वीये वा पराक्रमों की हेतु (भुवना- 
नाम ) लोक लोकान्तरों की आभिश्चिया) सब ओर से शोभा करने वाली(था | 
घापू्िवी ) सूये ओर सृम्ति (विष्कसिते ) विशेष कर धारण वा दृह किये हैं उ- | 
सी को उपासना के योग्य तुम लोग जानो ॥ ४५ ॥ | 
| 





भावाथे!--मनुष्यों को निस परमेश्वर ने प्रकाशरूप ओर अ्रप्रकाशरूप दो प्रकार 
| के जगत्‌ को बना और घारण करके पालित किया है वही सवेदा उपासना के योग्य है॥४५ | 
| 
|| 


येन इत्यस्य विहय ऋषि! | लिड्गोक्ता देवता:। । 
भुरिक्‌ त्रिष्ट प्‌ छनद! | दीबतः स्थर ॥ | 
अथ राजचर्म विषयमाह ॥ । 
| अब राजधम वि० | 
|. ये नः सपत्ला अप ते मंवन्लिन्द्राग्निम्या- 
| मव बाधामहे तान्‌ । वस॑वों रुद्रा आदित्याउंप | 
| रिस्प्रश मोग्रे चेत्तारमघिराजमंक्रनू ॥ ९६ ॥ | 
ये। नः | सपत्रा5 इति सप्पत्नां: । अप । ते । मव- 
न्तु। इन्द्राग्निफ्यामितीन्दाग्निक्याम्‌ । अर्व ।बाधा- 
महे । तान्‌ू । वर्सवः | रुद्राः। आदित्याः । उपारेस्ए- 
शमित्युपरिसएशेम्‌ । मा | उग्रम्‌ । चेत्तारम्‌ । अ- 
धिराजमित्यंधि5राजम्‌ । अक्रन्‌॥ ४६ ॥ 





पदाथः-(ये) (नः) अस्माकम्‌ (सपन्‍्ना) शन्नवः (अप) 
दूरीकरणे (ते) (भवन्तु) (इन्द्राग्निःयाम) वायुविद्युद्स्वाभ्या म्‌ 





अलरि 'शोच्यायः ॥ ह कर ९०३३ 
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(अब) ( वबाधामहे ) (तानू) (वसवः ) एथिव्यादयः (रुद्रा:) 
| दश आणा एकादश आत्मा चर ( आदित्या) ) संवरसरस्य ! 
मासाः ( उपरिस्एशम्‌ ) य उपरि सरुएशति तम्‌ (मा ) 
माम ( उम्रम ) तीव्रस्वन्ावम्‌ ( चेत्तारम ) सत्या5सत्ययो- 
। 








| थ॑ चावद्विज्ञातारम ( अधिराजम्‌ ) सर्वेषामुपरि राजानम्‌ 
हैः न्त म्क 
( अक्रन्‌ ) कुब नतु ॥ ४६ ॥ 


!। अन्यथः--है समुष्या ! ये नः सपला; स्य॒प्तेडपभ्रवरतु यथा तान्वयमि- 
| क्ट्रार्मिर्पासव बाधासहे यथा च॒ वसवों रुद्रा आदित्पा 5परिस्एशमुग्न' 
चेत्तारं भासामधिराजमक्रन्‌ तथा तान्‌ सूर्स निवारयत मां च सत्कुरुत ॥४६।॥ 
| आावचार्थ:-अन्र जबाचकलु० | यस्याउचिकारे एथिव्यादयः पदाथों: स्युरूस 
| एवं सर्वघामुपरि राजा स्यात्‌ । यो राजा भ्वेत्स शस्त्रा्ख; शन्रूक्तियाययं नि- 
ब्कयटर्फ राज्य कुय्यांत्‌ | ४६ ॥ 








। 
| पदा्थे:- हे भलुष्यो ! ( ये) को ( नः ) हमारे ( सपक्षा: ) शत्रु लोग हों 


' (ले )बे ( अप, भ्रवन्तु ) दूर हों अथात्‌ पराजय को प्राप्त हों जैसे ( ताम्‌ ) 
| शन शज्ुओं को हम ( इन्ट्राग्निभ्याम्‌ ) वायु और विद्युत के शख्त्रों से ( अ- 
। व, बाचप्सहे ) पीडित करे और जैसे ( बसबः ) एथिबी आदि बह (रुद्रा:) 
दुश प्राण ग्यारहवां आत्मा और ( आदित्या; ) बारह सह्ठीने (उपरिस्एश- 
म्‌ ) उच्च स्थान पर बैठने ( उग्मम्‌ ) तेजस्वभाव और ( चेत्तारम्‌ ) सल्या- 
सत्य को यथावत्‌ जानने बाले (सा) मुझ को ( अधिराजम्‌ ) अधिपति 
स्वासी समर्थ ( अकन्‌ ) करे बैसे उन शजञ्नुओं का तुम लोग निवारण और 
मेरए सत्कार करो ॥ ४६ || 


आावाशथेः-इस मन्त्र में वाचकलु०--जिस के अधिकार में एमिवी आ।दे पदार्थ 
हैं। वही सब्र के ऊपर राजा हेवे | नो राजा होबे वह शस्त्र अख्नों से शत्रुओं का निवा- 
रण कर निष्कण्टक राज्य करे ॥ ४६ ॥ 
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| ९०६४ यज्ञवे दक्षाष्ये- 


निज लय या टन पय ण 


| अध्मासरयेत्यस्य हिरण्यस्तप ऋषि । अश्वनों देवते। 
| खगती छन्दः | निषाद) रथरः || 
। अथ के जगद्/धितैषिण इत्याह ॥ 

झब कौन जगत के हिंतेषी हो इस वि० ॥ 


| आ . नांसत्या त्रिमिरेकादशैरिह देवेमियोतं 
| मधुपेय॑मश्विना । प्रायुस्तारिंष्ट नीरपांछसि म 
।  क्षत& से्॑तन्हेषो मर्वत७ सचाभुवां ॥ ४७ ॥ 
आ। नासत्या। जिभिरितिं ब्रिध्मिः | एकादशेः। 
| डह । देवेमिं: । यातम्‌ । मधपेयमितिं मधुप्पेयंम्‌। 
| अश्विना। प्र । आयु: । तारिश्म्‌। निः । रपांछेसि। | 
| शक्षतम । सेघ॑तम्‌ । दवेषः । भव॑ंतम्‌ । सचाभुवेतिं । 
| सचा5$भुर्वा ॥ ४७॥ 
| 


| 
व 


पदार्थ:-( आ। ) समन्तात्‌ ( नासन्‍्या ) अवित्य माना- 
इसत्याचरणी ( ज्रिभि:ः ) ( एकादश: ) अ्यस्तिंशता इह 
( देवेजिः ) दिव्ये: एपिव्यादिभिः सह ( यातप्र्‌ ) प्राम- 
तम्‌ ( मधुपेय्म ) मधुरैगु णैय क्तपात योग्यम्‌_ ( अशि्व- 
| ना ) विद्वांसो राजपजाजनी (प्र ) ( आयः ) जीवनम्‌ 
| ( तारिष्टण ) वधयतम ( निः) नितराम ( रपांसि ) पा- | 

पानि ( मक्षतम्‌ ) माजयतम ( सेघतम ) गमयतस्‌ 
( द्वेषः ) द्ेषादिदोषयक्तान्‌ प्राणिन: ( भवतम्‌ ) ( सचा- 

करवा ) यो सत्येन परुषार्येन सह भवतसरुती ॥ ४०॥ । 


अन्ययः--हे नासत्याउश्धिना | थथा युवामिनह अजिफ्रिरेकादरैदेशेसि: | 
शह भथुपेसनासात रपांसि गृत्तत ढुंथो निःदेयत सचाभवा भ्रवलभायः | 
प्रतारिष्ट तथा वयलपि भथेभ )| ४9 | | 
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चतलुखस्थिशो+घ्याय: ॥ १०६५ 


भावार्थ:--त एज जगद्धितैषियों ये पृथिठ्यादिसृष्ठिविद्यां विशज्ञायाउम्यान्‌ 
य्राहयेयुदोषान्‌ दूरोकय ल्िरंजोवनस्य विधान च॒ प्रचारयेयुः ॥ ४७ || 
पदायेः--हे ( नासत्या ) असत्य आचरण से रहित ( आरश्वना ) राज्य 
और प्रजा के बिद्वानो ! जेस तुम ( इृह ) इस जगत्‌ में ( ।त्रीभः ) (एकादश) 
तंतीस ( दवेभिः ) उत्तम पृथिवी आदि (आठ बस, प्राणादिग्यारह रुद्र, 
बारह महीनों तथा विजुुली और यज्ञ ) तेंतीम देवताओं के साथ ( मधुपयम्‌ ) 
गुणों से युक्त पीने योग्य झषधियों के रस को ( आ, यातम्‌ ) अच्छे प्रकार 
प्राप्त होओ वा उस के लिये आया करो ( ग्पांसि ) पापों को ( मृक्षतम्‌ )शुद्ध 
किया करो ( द्वेष: ))ेषादे दोषयुक्त प्राशियों का ( निः, पेश्तए ) खण्डन वा 
निवारण किया करो ( सवाभृत्रा ) सत्य पुरुषार्थ के साथ कार्यों में संयुक्त भ- 





| 
॥ 
५ 
| 
| 
[ 


बतय्‌ ) होओ झोर ( आयु) ) जीवन को ( प्र, तारिष्टप ) अच्छे प्रकार बढाओ 


बसे हम लोग होगें ॥ ४७ || 


भ्राबार्थ:--वे ही लोग जगत्‌ के द्िपेपी हैं जो प्थिवी आदि सृष्टि को विद्या , 
को जान के दूसरों को अरउण कराने दोषों को दूर कर और अधिक काल जीवन के ' 


विधान का प्रचार किया करें ॥ ४७ | 
एप व इृत्यस्यागस्त्य ऋषि: | मरूतो देवताः | 
पंक्षिश्छन्द: | पल्चमः: स्वरः || 


न | जी. पु 
पुनमन प्या: किकुय रित्य) ह ॥ 


ढ 


किर मनुष्य लाग कया करें इस वि० ॥ 
एप वः स्तोमों मरुत इयड्डीमॉन्दार्यस्थ मा- 
न्यस्थ॑ कारोः | एपा यांसीष्ट तन्वे वयां वि- 

_ द्यामष वृजन जीरदनिम्‌॥ श८॥ 


ः १३४ 
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एपः । बः  स्तोर्म: । मुरुतः | इयम्‌ । गीः । मान्दाये- 


स्थ॑ ! मान्यस्य। कारो:। आ । इषा | यासीष्ट!तन्वे । 
व॒याम्‌ । विद्याम। इषम्‌ बृजन॑म।जीरदांनुमितिं जीर- 
ददानुम ॥ ४८ ॥ 

| पदाथ :--( एष: ) ( वः ) युष्मभ्मम ( स्तोम: )प्रशं 
| सा (मरुतः) मरणचर्मांणो मनुष्याः ( इयम ) ( गीः ) सु- 
| शिक्षता वाक ( मान्दार्यस्य ) प्रशस्तकारुकरय शिल्पिन 
( आ ) ( इषा ) इृष्छयाइनलेन वा निमित्त न (यासीष्ट) 


प्राप्त यात्‌ ( तन्‍्वे ) शरोरादिरक्षणार्थेभ ( बयाम ) बय- । 


सामबस्थावता प्राणिनाम्‌ | अन्ना5॥मि ठिलोपशछान्दसः 
| ( विद्धाम ) लभेमहि ( इषम्‌ )विज्ञानमन्नं जाए वृजनम) 
! वर्जेन्ति दुःखानि येन तद्डलम ( जीरदानुम्‌ ) जीबयतीति 
| जीरदानुस्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 


अन्यथः--है सरूपो सन्‌ ध्या | सान्दाशेस्य सान्यश्य कारोरेष स्तोभ इय चअ॑ 
गोबों 5स्लु मुयमिषा बयां सम्बे आजोरदान भसिथ ककन च॒ विद्याम |) ४८ ॥ 


मावार्थ:-- सपष्येस्सदैव प्रशंसनोयानि कर्माणि सेव्त्वों शिए्प- 


। 
। 
| 
। 
| 


| 'डिद्याविद्‌ः सत्कत्य जीवन बलमैश्य च॒ प्राप्तव्यभू ॥ ४८॥ 


|. वदार्थ:--है ( मरुतः ) मरण धर्म बाले मनुष्यों ! ( मरान्दापस्प ) प्रशस्त 
| कर्मों के सेवक उदार चित्त वाले ( मान्यस्थ ) सत्कार के योग्य ( कारोः ) 
पुरुषार्थी कार्रागर का ( एप ) यह ( स्तोमः ) मशेसा और (इयस््‌ ) यह 
( गीः ) वाणी ( वः ) हुम्हारे लिये उपयोगी होबे तुम लोग ( हा ) ६चढछो 


चित बनने 2 अनऑनननन नमाज डा णएण 





चतुख्ियोउज्याथः |. ्््ि ९०६७ हे! 





>> 


था अब के मिम्िक्त से ( बधास्‌ ) अवस्था वाले प्राणियों के ( तन्वे ) शरी 
रादि को रहा के लिये ( आ, यासोष्ट ) अच्छे प्रकार प्राप्त हुआ करे और | 
इम लोग ( जो एदग्युम्‌ ) जोन के हेत ( इषम्‌ ) विज्ञान था अस्म तथा | 
( बजनभ्‌ ) दुःखों के बजेने बाले बल को ( विद्यास ) प्राप्त हों ॥ ४५॥ |; 





भआावाथेः- मनुष्यों को चाहिये कि सदेव प्रशंसनीय कर्मों का सेवन और ! 
शिल्पविदया के विद्वानों का सत्क्ार करडईे मीवन बल अर ऐश्वर्य को प्राप्त होवें ॥४८॥ । 


सहस्तोमा इत्यस्य प्राजापत्यो यज्ष ऋषि; | ऋवषयो देवता; | | 
] र् | 

जिष्ट्प्‌ छत्दः | चेबत; स्थएः | 

अथ के ऋषयो भ्रवन्तीस्थाह ॥ 

अब 'ऋषि कोन द्वाते हैं इस वि० ॥ 


सहस्तोंमाः सहछन्दस5आहतः सहप्रमाऋ- 
प॑यः सप्त देंव्याः । पूर्वेपां पन्‍्थामनुदृश्य घीरा$ 
अन्वालेमिरे रथ्यो न रश्मीन्‌ ॥ ४६ ॥ 
सहस्तोंमा5तिं सहषस्तोंमाः। सहरुन्दस५इतिं स- 
हछन्दसः । आवृत5इत्याउवृतः । सहपंमा5इतिं सह | 
धप्रैमाः । ऋष॑यः । सप्त । देव्या: । पूर्वपास ।परन्थास्‌ । 
अनुदब्येत्य॑नु ह३वप॑ । धीरा: । अन्वालेभिर5इत्यैनु५ 
आलेभमिरे । ग्थ्य:। न। रइ्मीन्‌ ५ ४९ ॥ 
। पदार्थ :-( सहस्तोमा: ) स्तोमेः श्लाचामिस्सह ब- | 
स॑ माना यद्वा सहस्तोमाः शांखस्तुतयों येषान्ते ( सहछ- | 
| न्दूसः ) सह छन्दांसि बेदाउध्ययल' स्वातन्त्रयं सुखभोगों । 


-«.-+++०ैेेत०+«>«»«_«न्‍_न्‍+-++ नी नयी नीीननननन न +नननन ना न +त+" 


९५६८ यजुवे ३ भाष्ये- ः 

वा येषान्ते ( आद्ृतः ) ब्रह्मचर्यंण सकला विद्या अधी- 
त्य गुरुकुलालिबृत्य गृहमागताः ( सहप्रमा: ) सहैव प्रमा 
यथार्थ प्रज्ञानं येषान्ते ( ऋषय: ) बेदादिशाखरार्थविद: 
( सप्त ) पंचज्ञानेन्द्रियाण्यन्तकरणमात्मा च( दैव्याः ) 
देवेष गुणकर्मस्व भावेष कुशला: ( पूवेधाम्‌ ) अतीतानां 
विदुषास्‌ ( पन्‍्थाम) पनन्‍्थान मार्गम्र्‌ ( अनुहृश्य ) आनु- 
कूल्येन द्रष्ट/ ( घीरा: ) ध्यानवन्ते! योगिनः ( अन्वाले- 
भिरे ) अन लभन्ते ( रथ्यः ) रधे साथ स्थ्यः सारथि: 
( न ) इव ( रश्मीन्‌ ) रज्ज्न्‌ ॥ ४६ ॥ | 

अन्यय!ः--है समुष्या ! यथा सहस्तोम(ः सहछन्दस आदत; सहप्रमा: सप्त ; 

दैदया चीरा ऋषयो रघध्यो रश्मोन्नेव पूर्वषां पल्थासमुटश्यान्थालेभिरे लथा ] 


। 
॥ 
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भस्यर ययमसप्यास्तम गं मन्‍्यालूपभध्यम्‌ ॥ ४९८ ।॥ । 
मावाध;- अन्नोपमा वाचकलु ०-ये शागद्रेषादिदोषान्‌ दूरतस्त्यक्ता पर- , 
स्परस्मिन्‌ प्रीतिमन्तो भ,ट्या ब्रप्म वर्येण चर्भा मुघ्ठान पुरःसरमखिलान्‌ वेदान्‌ , 
विज्ञाय सत्या5प्तस्ये विविष्य सत्यं लष्य्याइसल्यं विहायाप्त भावेन वक्त न्लेते । 
शुशिक्षिता: साग्यपद्॒वा5भीष्ट धम्य सागें गन्तुमहंन्ति स एयपि संज्षो | 
: लप्नन्ते | ४८ ॥ । 
पदार्थः--हे सन्‌ ध्यो | जैसे (सहसुवोजाः) प्रशंशाओं के साथ वत्त मान ! 
वा जिन को श खस्तुति एक साथ हो ( सहदन्दसः ) वेद्शदि का अच्ययन 
, था स्वतन्त्र सुख भोग जिन का साथ हो ( आवृतः ) ब्रह्म चय्णे के साथ 
, समस्त विद्या पड और गुरुकुल से निवृत्त होके घर आये ( सहरसा: )साथ | 
' ही जिन का प्रमाणादि यथार्थ ज्ञान हो (स्प्त ) पांच आानेन्ड्िय अन्मःकरण 
' जोर आत्मा ये सात ( दैठपाः ) उत्तम गुण कर स्वप्ाओं में प्रवोण ध्यान | 
वाले योगी ( ऋषय; ) बेदादि शःसत्रों के ज्ञाता लोग ( रच्यः ) सारथि ( भ जैसे 





अतस्त्रिशो5छयायः ॥ १०६० | 


( रश्मीन्‌ ) लगाम की रस्सी को ग्रहण करता बसे ( पूर्वपाधू्‌ ) पूज डिद्वानों ' 
(पन्‍्थाम्‌) मागे को (अनु, दृश्य) अनुकूलता मे देख के (अन्वालेमिर/।पश्वा ल्‌ ! 
पूम्त होते हैं | वेसे होकर तु५ लोग भी आो के मार्ग को मात होआ ॥ ४९ ॥ | 
भावार्थ)-- इस मन्त्र में उपमा और वाच ऋलु ०---जे रागद्वषादे देषे। को दूर 
से छोड़ आपस में प्रीति रखने वाल हों, अक्षचस्थे से धम के श्रनुष्ठान पूर्वक समस्त 
वेदों को जान के सत्य ग्रसत्य का निश्चय कर सत्य को प्राप्त हो और असत्य को छोड । 
' के भाप्तें के भाव से बछेते हैं वे मुशिक्षित साराधियों के समान अरमीष्ट धर्म युक्त मार्ग , 
; में जाने को समर्थ होते ओर वे ही ऋषि सेशक होते हैं ॥| ४< ॥ । 
। झायुष्यमित्यस्थ दल ऋषिः | हिस्शयन्तेजों देवता । 
भूरिगुप्णिएह छन्दः । ऋषभः स्व॒रः ।। 
अयेश्वयजयादिसंपादनविषयमाह ।) 
अब ऐश्वये ओर जय भआादि सम्पादन वि० ॥ 


आयुष्य॑ व्चस्य७रायस्पोषमाद्धिदस | इृद७ 
हिरंण्ये वर्चस्वजेत्राया विशतादु माम्‌ ॥ ५० ॥ 
आयुप्यम्‌ । वचेस्थम्‌ । रायः। पोप॑म्‌ । ओह़िं 
दम । इदम्‌ । हिर॑ण्यम्‌ । वचस्वव्‌। जब्राय । आ। 
विशवतात्‌ । ऊँपडडत्यू । मास ॥ ५० ॥ 
पदार्थ:-( आयष्यम ) आयुषे जोवनाय हितम्‌ (ब्रचे- 
र्यम्‌ ) व्षसेउध्ययनाथ हितम ( राय: ) ( पोषम ) घन- 
सथ पोषकम्‌ ( औद्विदम ) उद्गिनत्ति दुःखानि येन तदेव 
( इृदम्‌ ) ( हिरण्यम) तेजोमयं सुवर्णादिकम्‌ (बचस्वत्‌ ) 
प्रशस्तानि वर्चास्पज्ञानि यरमात्तत्‌ ( जैन्राय) जयाय (आ) 
( विशतात्‌ ) समनन्‍्ततत्‌ विशतु तिष्ठतु ( उ ) एव 
( माम्‌ ) ॥ ४० ॥ 
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| १०३० ह शजुटादुना थ्ये-- 


ऋत्वय:-हे समुष्या! यदौद्धिद्मायण्ण वर्चेस्‍्टों रापस्पोष अ्चेस्वद्धि रफ्स 
| खैजाव सामाजिशतात्तदु युध्नानप्याथिशत्‌ !। ४० ॥ 








। आवाधथ!--ये सन ८ंयाः स्वात्सवल्सवॉस जामग्ति ठिद्द्धि: सह परासश्ग 
| झत्यापसल्ये निोयग्ति से दोधेसाय! पूर्णविद्या समग्रमैश्रयोंविजर्श अ 
| घ्राप् बज्लि | ६० ॥ 


बदार्थः- है मनुष्यों ! नो (औजिदम) वुःखों के नाशक (आयुष्यम्‌ ) जीबन ' 

के लिये हितकारी ( चचस्पम ) अध्ययन के उपयोगी ( रायः,पोषम्‌ ) धन की | 

| पुष्टि करने होर ( वचेस्‍्वत) प्रशस्त अश्नों के ह। (एहिरण्यम्‌ ) तेज:खरूप सब | 
ऐश्वये ( जेज्राय ) जय होने के लिं+,(पाम) मकक को ( आ, विशतात्‌) ! 

आवेश करे अथोत्‌ मेरे निकट स्थिर रहे वह तुम लोगों के निकट भी स्थिर | 
होवे ॥ ५० ॥ 


भावाथेः -जो मनुष्य अपने तुल्य सब को जानते ओर विद्वानों के साथ विचार 
कर स्त्यासत्य का निणेय करते हैं दे दीधे अवस्था पूर्ण विद्याओं समग्र ऐश्वथ और । 
विजय को प्राप्त होते हैं ॥ ५० ॥ 





| 
। 
न तदित्यस्य दक्त ऋषि: , हिरणयन्तेनों दवता | 
आरेक छकरी छन्दः | धेवतः स्वर: ॥ 
अथ ग्रह्मचये प्रशसा विषयमाह ॥ 
झव बश्नचये की प्रशंत। क। बि० ॥ 


+ न तद्गत्नांणसि न पिशाचास्तरन्ति देवा- 
नामोज॑-प्रथमज०द्षेतत्‌! यो विमात्ति दात्तायण७ 
हिर्ण्य०स देवेषु कृणुते दीघमायु: स म॑नुष्येषु 
कृशुते दीघ॑मायुः ॥ ५१ ॥ 


न अनननन+नममममंम-ंस कम नमन» +.. >-मन- ५० अन-न+-मननन-फानीनन-+कनन 


नमन: सियय  _ि डड न तन: लडकी सच तू 5 "755४ 


ली लत ड््नत  त +ततत++ 


. अतु्थिशोउ्यायः ॥ १०७ | 


न।तत। रक्षांछासि। न। पिशाचाभ तरान्ति। देवानाम 
ओज॑:। प्रथमजमितिं पथम5५जम्‌ । दि। एतत्‌। यः+ वि 


भत्तिं। दाक्षायणम्‌। हिरैण्यम्‌। सः । देवेषु । कुणुते । 
दीघेम्‌। आयु: । स: । मनुष्येषु । क॒णुते । दीघम । 
आयु: ॥ ७५१ ॥ 

पदार्थ:-(न) (सतत) अध्ययन विद्याप्रापणम (रक्षांसि) 
अन्यान्‌ प्रपीक्ष्य स्वात्मानभेव ये रक्षन्ति ते (पिशाचा:) ये 
प्राणिनां पेशित' रुधिरादिकमाचामन्ति भक्षयन्ति ते हिं- 
सका स्लेच्छाचारिणो दुष्टा: (तरन्ति) उल्लंचन्ते (देवानाम) 
विदुषाम्‌ (ओजः) बलपराक्रम: (प्रथमजम) प्रथमे बयसि 
! ब्रह्मचर्य्याश्वमे वा जातम (हि) खल (एतत्‌) (य:) (बिभत्ति ) 
(दाक्षायणम्र) दक्षेण चतुरेणाइयन प्रापणीय तदेव म्था- 
थथै5ण्‌ (हिरण्यम) ज्योतिम यम्‌ (सः) (देवेषु) विद्वत्सु ( कू- 
णुते) (दीघं म्‌) लम्बमानम्‌ (आयु:) जीवनम (स:) (म- 
नुष्येषु) मननशीलेषु(कृणुते) करोति (दीचेम) (आयुः) ॥३९॥ 


| अन्वयः हे सजुष्या ! यहूं वानां प्रथमजमोजोउस्ति न लद्क्षांसि 
पिशाचास्तरब्ति यो अकयतद्वाक्षायण हिरण विक्लि स देलेयु दीचोे- 


भसायुः रूखते स मभष्येषु दोघ साथ: कशने ॥ ५१ !! 
सावाध्ेः-थे पृथमे बयसि दोधेण अम्यंण ज्र्मचय ज पूर्णा विश्या- 
सचीयते न तेषां केचिश्वोरा न दायलागिनो न तेथां भारों भवति 
थ॒एठा ठिद्वांसो चम्योण वत्तन्ते ते विद्वत्सु सल्व्येदु क्ष दीभंभाय 
छेकचला सतलभाननन्‍दल्त्यन्यानानन्दयल्लि च | ४१ |] 
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१०७९ यजुठोद्भाष्ये --- | 





पदार्थ -हे मनुष्यों ! जो! देवानास्‌ ) विद्वानों का( पृथलणजम्‌ ) पृथन ' 
अथय्या वा ब्रा चय्टय आशअन सें उत्पण हुआ (ओज:) अल पराकम है (सतत) 
उसको (न, रक्षांसि) न अन्यों को पीड़ा विशेष दे कर अपनो हो रक्षा करने 
हारे और | म,पिशाण: ). न प्राणियों के रूचिरादि को रखने वाले हिंसक ; 


: झलेचछाचारी दुष्ट जन (सरन्ति) उल्‍्लंचन करते (यः) जो मन्‌ ध्य ( एतत्‌ ) 
; इस ।दक्षायणम्‌ ) चत्र को प्राप्त होने योग्य (हिरण्यम्‌ ) तेजःस्थरुप ब्रा 
' अण्यों को (खिभत्ति) चारण था पोषण करता है (सः) वह (देवेषु) विद्वानों 


में दोचम्‌, आय: ) अधिक अश्स्था को (कूणले) प्रप्त होता और सः) 


' घइ (सन्‌ प्येष) मननशील जनों में (दीघम्‌, आणए:) बड़ी अवश्या को 
, कछजुने) प्राप्त करता है॥५९। 


' क्रम के साथ वतेने हैं वे विद्वानों और मनुष्यों में बड़ी अवस्था को प्राप्त है के निरन्तर 


न्न्ल्ननजततल-+ नाक न ननननगम++न५जक+१बमभकन बनना "गा “यणण या डी गए ४४ -+ +- - 


कप 8५ ए ०. मो 
भावाथे:-नो प्रथम अवस्था में बढ धम्मयुक्त ब्रह्मचस्ये से पूर्ण विद्या पते हैं उन को 
् जज रक छा बिक शः 
न कोई चोर न दायभागी और न उनको भार होता हैं जो विद्वान इस प्रकार धर युक्त | 


आनन्दत हाते औ्रौर दूसरों को आनन्दित करते हैं ॥ ५१ ॥ 
अदेत्यस्य दक्ष ऋषि: । हिरणपन्‍्तेजो देवतः | 
निचत्‌ त्रिष्ट प्‌ छन्दः | चैजतः स्वर: || 
पुनस्तमेव धिषयसाह || 
किर उसी वि० ॥ 


यद्ाब॑ध्नन्दाक्षायणा हिर॑ण्य * शतानीकाय सुम- 
नस्थर्मानाः। तन्म आ बंध्नाम शतशारंद्ाया- 
मुष्माज्जर॑ंदश्टियिथासम्‌ ॥५२॥ 

यत्‌ । आ | अवैध्नन्‌ । दात्षञायणा!' हिरेण्यम । 
श॒तानींकायेतिं शत5अंनीकाय । सुमनस्यमाना5$ 
इतिं. सुप्मनस्यमानाः । तत्‌ । में । आ ! 


नए ४ +आाक्रा पपप“प--८ 


| 
| 
। 
॥| 
|] 


अलुद्तिंशो5घ्यायः ॥ १०५३ 


| 
ब॒ध्नामि। शतरशारदायेतिं शत5शांरदाय। आयुष्मान| 
| 


जरद॑शिरितिं ज़रत्‌ःअध्टि: । यर्था | अर्सम ॥ ५२ ॥ 

पदाथेः--( यत्‌ ) ( आ ) ( अबप्नन्‌ ) बप्नीयुः ( दा- 
क्षायणाः ) चातस्य विज्ञानयक्ता: ( हिरण्यम ) सत्यासत्य- 
प्रकाश' विज्ञानम ( शतानीकाय ) शतान्यनीकानि सैनि 
कानि यस्य तस्मे ( समनस्यमताना ) सुष्ठु विचारयन्त 
सज्जना: ( ततव ) ( मे ) मह्मम्‌ ( आ ) ( बध्चामि )(श 
तशारदाय) शत' शेरदो जीवनाय ( युष्मान ) (जरदृष्टिः) | 
जरं पूर्णमायुव्याप्ती यः सः (यथा) (असम्‌ ) भवेयम्‌ ॥धरा।ं 





अन्वय/--थे दाक्षायणा; समनस्यम्ाना। शतानोकाय में यट्धिर्यमा- | 

५ न्‍ंसो | 

अंश्षज्मम्‌ तद॒हूं शतशारदाया+बध्नामि । हे विद्वांसो ! यथा(हं युष्णान्‌ भा- | 
प्य जरदृष्टिरसं तथा म्रूय मां प्रस्युषदिशित ॥ ४२ ॥ । 


भावा्े:--एकत्र शतशः सेना एकात्रैका विद्या विजयप्रदा भवतिये | 
दीघेण ब्रकह्मचयंण विद्वद्धपों विद्यां सशिक्षां च॒ गृहीत्वा तदनुकूला बत्तेम्ते 
लेबल्पा55युवः कदाचिय्त जायन्ते ॥ इ२ ॥ | 


पदार्थ!--जो ( दाक्षायणा: ) चतराई और विज्ञान से युक्त ( सुमनस्य- | 
सानाः ) झुन्दर विचार करते हुए सब्जन लोग ( शतानोकाय ) सैकड़ों सेना 
वाले ( मे ) मेरे लिये ( यत्‌ ) जिस ( हिरण पम्‌ ) सत्याउसल्य प्रकाशक जि- ' 
क्ञान का ( आ, अवध्नन्‌ ) निजन्घन करे ( तत्‌ ) उस को में ( शतशार- | 
दाय) सौ वर्ष तक जोवण के लिये ( आ, बच्नामि ) नियत करता हू । हे 
विद्वान लोगो ! जैसे में ( युष्मानु ) तुम लोगों को म्राप्त हो के ( जरदृष्टि; ) | 
पूल अवस्था को व्याप्त होने वरला ( असम्‌ ) होऊ बैसे तुम कोग मेरे प्र- ! 
लि जपदेश करो | ४२ ॥ ! 


लन- >>» 3»९-+०० हब ४ ०» निजता तत।त+++ चनयत कि त न +त+बननीनतततन+ 


९३२ 
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१०५४ यजुवदुभाष्ये- 
भावाथे:-एक और सेकड़ों सेना भर दूसरी ओर एक विद्या ही विजय देनेवाली 
होती है। जो लोग बहुत काल तक ब्रह्मचय्ये धारण करके विद्ध/नों से विद्या और सु- 
शिक्षा को अहरा कर उस के अनुकूल वतेते दूँ वे थोड़ी अवस्था वाले कभी नहीं होते ॥५९॥ 
उस न इत्यस्य ऋजिष्व ऋषि। । लिड्रोक्ता देवता; | 

भुरिक्‌ पडक्षिश्छन्द! | पजु्चण; स्वरः ॥ । 

अथ के सर्व रक्षका! सन्‍्तीत्याहट।। । 

अब कोन सब के रक्तक होते हैँ इस वि० ॥ | 


उत नो5हिंवुंध्न्यः श्रणोख॒ज एकंपाद्शिवी 
संम॒द्रः। विश्वें देवा ऋतारधों हवानाः स्तुता म- | 
न्त्रां: कविशस्ता अंवन्तु ॥ ५३ ॥ 
उत। नः। अहिं:। बुध्न्य:। श्रणीतु। अजः। एक 
। 

| 





पादित्येकंपात्‌ । एथिवी । समुदः । विश्वें । देवा: । 
ऋतादर्ध:। ऋतदघ<इत्यूंत$छुघः । हुवाना।। स्तुताः । 
मन्‍्त्रा: | कविशस्ताइइतिं कवि5शस्ताः  अवन्तु ॥५३१॥ 
|. पदाथ ;-(उत्त) अपि (नः) अस्माकं वचांसि (अहिः ) । 
| मेच: ( बुध्न्यः ) बुध्न्येडन्तरिक्षे भवः ( श्णोतु ) (अज») 
| थो न जायते सः ( एकपात्‌ ) एक: पादोबोधो यस्थ सः 
| ( रथिवी ) (समुद्र:) अन्तरिक्षम्‌ ( विश्वे) सब्र ( देवाः ) | 
विद्वांस: ( ऋतावृघ:ः ) सत्यस्य वहुंका: ( हुवानाः ) सप- 
इंमाना: ( स्तुता ) स्तुतिप्रकाशकाः ( मन्त्रा:) विचा- 
रसाघकाः ( कविशस्ता: ) कविशभ्ििमेधाबतिसिः शस्ताः 
प्रशसिताः ( अवन्तु )॥ ४३॥ 


| 
] 
| 
|| 


| 
| 
| 
| 
। 


| ( ऋताबृधः ) सत्य के बढ़ाने वाले ( हुवानाः ) स्पट्टों करते हुए ( विश्वे ) 
| सथ ( देवा; ) विद्वान लोग ( उऊत ) और ( फविशस्ताः ) बृद्धिमानों से प्र- 


| सनन्‍्श हमारो ( अवन्‍्तु ) रक्षा करे ॥ ४३॥। 


। और परमेश्वर सब की रक्ता करते हैं वस्रेही विद्या ओर विद्वान लोग सबकी प/लते हैं॥ ५ २॥ 





चतस्त्रि शोउथच्याय: || । ९०» 


अन्ययः--है मनुष्य; | बुच्न्योहिरिव एथियो समुदश्चेतेकपादओो लः श्ए 
णोतु ऋतादधो हुवाना विश्वे देशा ठतापि कविशस्ताः स्तुतानोस्मानवन्तु॥(श॥ 

भावाधथ;--अतन्र वाचकलु०- हे मनुष्य (यथा एथिव्यादय; पदार्थों सेघ 
परम श्वरश्य सवान्‌ रक्षन्ति तयैब विद्या विद्वांसश्व सर्वान्‌ पालयल्ति।|३३॥ 


पदा्थ।--हे सन्‌ यो ! ( बुच्न्य! ) अन्तरिक्ष सें होने बाला ( अहिः ) | 
भंच के तुल्य और ( प्थिवी) तथा ( समुद्र! ) अन्तरिक्ष के तुल्य (एकपात) 
एक भकार के निरचल अव्यभिचारी बोध वाला ( अज) ) जो कभी उत्परत 
महों होता वह परम शवर ( नः ) हमारे वचनों को ( शणोतु ) घने सथा 


श'सा फिये हुए ( स्तुता. ) स्तुति के प्रकाशक ( सन्‍्त्रा; ) विचार के साधक 
भावाथै;--इस मन्त्र में वाचकलु०--दे मनुप्यो! जैसे शथेवी आदि पदार्थ, मेध 
इस त्यस्य कूम गात्समद्‌ ऋषि: । आदित्या देवता: । 


त्रिप्टुप्‌ छन्३! । चैवतः स्वर: || 


अथ बाग विषयमाह || 


मम अर हिल 


अब वाणी का वि० ॥ 

इमा गिर आदित्येम्यों घृतस्नुः सनाद्राज॑म्यो 
जुह्वा जुहोमि। शुणोतुं मित्रो अंय्येमा मो 
नस्तुविजातो वरुंणो दक्षो ग७र्शः ॥ ५४ ॥ 
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जिन 


१०३६ यजुव दु्ावये- 


इमाः । गिर: आदित्पेक्य॑/घृतस्नूरितिं घुत५स्नू:। 
सनात्‌ । राज॑फ्य॒5 इति राज॑5क्ष्य+ जुहवा। जुहीमि । 
शणोतु। मित्रः। आय्यमा । भर्गः | नः | तुविजात5 
इतिं तुविउजातः । वरुंगाः । दक्ष: | अशः ॥ ७५४ 0 


त्येम्यः ) तेजस्विफ्यः ( घतस्‍्नू: ) घृतमुदकमिव प्रदीप्त 
व्यवहार सनान्ति शोधयन्ति ता: ( सनात ) नित्यम्‌ (रा- 
जफ्यः ) नृपेफ्थः ( जुहवा ) ग्रहणसाधनेन ( जुहोमि ) 
आददामि ( श्णोतु ) ( मित्र: ) सखा (असय्यं मा ) स्याय- 
कारी ( भगः ) ऐश्वय्य वान्‌ ( नः ) अस्माकम ( तुबि- 
जांतः ) बहुषु प्रसिद्ठ: ( बरुण: ) श्रेष्ठ: ( दक्षः ) चतुरः 
( अशः ) विभाजकः ॥ ४४ ।! 


नया __....0.....0....न्‍3त्त3 तत्त्व ता “5+5++5५+5/+ा- 7 5४४४४“ 
| 


बह 


पदार्थ:-( इ्ुमाः ) सत्याः: ( गिरः ) बाचः: ( आदि- 


| अन्यप३-अहमादित्येम्भो राजभ्यो या इसा गिरो जुहवा समाज्जहोमि । 
। सा चतसस्‍्लून्ों गिरो मित्रो 5स्णे मा भगरतुठिजातो दक्कों 5शो बरुणश्चश्शणो तु।५४) * 


मावाध:-विद्याधि भियों आचाय रूप! सुशिक्षिता खाचो गहोसास्ता 


| 
| 
| अन्य आप्ता; शुत्वा सुपरीध्तय शिक्षयन्त ॥ ५५ ॥ 
। 
। 


पद्ार्थ:-मैं ( आदित्येम्प: ) सेजत्वी ( राजरूय) ) राजाओं से जिम 


(इसा;) इन सत्य ( गिर; ) वाणियों को ( जुहवा ) यहण के साथम से (स- 
| नात्‌ ) निरयएर जुद्दोमि ) ग्रहण स्त्रीकार करता हूं उन ( चूतसनूः ) जल के 
तुल्य अच्छे ठयवहार को शोचने बाली ( नमः ) हम लोगों की वाणियों को 
( मित। ) मित्र (दल! ) चतुर ( अशः ) विभ्ागकत्तों और ( थरुण; ) 


० 


अछ्ठ पुरुष ( रशणोल ) सने ।॥| ५४ ॥ 








वनननन-ंभ “+“-मन>»गणऊभ ॥ 
बन नि _--्ततहतहतऋतेेत >+> +०+-+--+अिडि--त++++त3+3त+++5 


ह 
॥ 
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उन को अन्य आप्त लोग मुन और अच्छे प्रकार परीक्षा करके शिक्षा करें ॥ ५० || 
रुप्तेत्यस्य कण्व ऋषि! (अध्यात्म भाणा देवता: । 
भुरिगूजयगतो छन्दः । मिषाद्‌ः स्थरः ४ 
अथ शरीरेर्द्रियविषयपमाह ॥ 
अब शरीर श्रोर इन्द्रियों का वि० | 
सप्त ऋष॑यः प्रतिहिताः शरौरे सप्त र॑त्तन्ति 
सदमप्रमादम । सप्तापःस्वपंतों छोकमोयुस्तत्र 


जाग्रतो अस्व॑प्नजो सत्रसदों च ढेवी ॥०५॥ 
स॒प्ता ऋष॑य; प्रतिंहिता इति प्रतिंपहिता। शरीरे। 
सप्त | रक्षन्ति । सदेम । अपमादमित्य॑प्र:ढमादम्‌ |स- 
प्र । आप॑ः । स्वपत, | लोकम्‌ । इयु: । तत्र॑ । जागए- 
तः । अस्वप्रजावित्यस्वप्नन्‍जो। सत्रसदावितिं सन्र- 
इसदों | च। देवों ॥ ५५ ॥ 
पदार्थ:-(सप्ठ) पज्चज्ञानेन्द्रियाणि मनो बुद्धिश्व (ऋ- 
षय*) विषयप्रापकाः: (प्रतिहिताः) प्रतीत्या श ताः (शरी- 
२) ( सप्त ) (रक्षन्ति) (सदम्‌ ) सीदरित यस्मि स्तत्‌ (अ- 


प्रमादम्‌) ( सप्त ) ( आप! ) आप्नवन्ति व्याप्नवन्ति श- 
रोरमित्याप: (स्वपतः ) शयन प्राप्तरय (लोकम ) जीवा- 


अलक्लि शो८घ्याय:ः || ह ३०३७, 


मावारथः--विद्यार्थी लेगों ने आचाय्यों से जिन सुशिक्षित वाणियों को ग्रहण किया 


_त्मानम्‌ ( इंयु:) यन्ति (ततञ्न ) लोकगमनकाले (जागृत:) 


१०५८ यजुर्वद॒भाष्ये- 





(अस्वप्नजी ) स्त्रप्नो न जायते यथोरुती ( सञ्सदी ) 
: सता जीवात्मनां आ्राणं सन्न॑ तत्न सीदतस्ती (च ) ( दे- 
: वी ) दिव्यस्वरूपी प्राणापानी ॥ ५४ ॥ 
। अन्वधः-थे सप्त्षयः शरीरे प्रतिहितास्त एवं सप्ताप्रभाद यथर स्थाक्तया | 
सद्‌ रक्षन्ति से स्वपतः सप्ता5पः लोकमीयुस्तव्ाउस्वप्तजी सत्रसदोौ च॒ दे- | 
वो जागतः ॥ ५४ || | 
मआावाथे:-अस्मिणछ परे स्थिराणि ठयापकानि विषयवोचकानि सान्‍तःक- 
। रगानि शानेन्द्रियारयेव सातत्येन शरोरं रक्षन्ति यदा च्‌ जोठाः श्यपिति 
| ठदा तभ्षेबाश्ित्य तमोबलेनान्तमुं खानि तिष्ठन्ति वशकह्मविषय् न बोचयल्ति 
| स्वप्नावश्यापां च जीवात्मरक्षणतत्पती तमोगुणानभिमती प्राणापानी जाग- ' 
रण कुवांते अन्य थ। यद्मनयोरपि स्वप्न) स्यात्तदातु मरणमेव सस्क्राव्यभिति॥३५| | 
| पदाध।-जो ( सप्त, ऋषयः) विषयों अथांत्‌ शब्दादि को प्र*ण्त कराने या 
ले पांचश्ननेन्द्रिय मन और बुद्धि ये सात ऋषि इस ( शरोरे) शरीर में ( प्र- 


तिहिता:) प्रतीति के साथ स्थिर हुए हैं वे ही (सप्त) सात (अप्रभादस्‌ ) 
| 
| 


जैसे प्रभाद भथोत्‌ भूल न हो बसे (सदस्‌ )ठहरने के आधार शरीर को (र- | 
झल्ति रक्षा करते वे ( स्वपतः )सोते हुए जन के ( आप:) शरीर को व्याप्त | 
| होने वाला उक्त (सप्त ) सात (लोकम्‌ ) जीवात्मा को ( देय! ) प्रएप्त हो- | 
ले हैं ( तत्र ) उस लोक प्राप्ति समय सें ( अस्वप्नजौं) जिन को स्वप्न क- | 
भो नहीं हाता (सत्रसदौ ) जीवात्माओं को रक्षा करने वाले (थ) जैर (दे 
। वो स्थिर उत्तम गुझों वाले भराण और अपान (जागृतः) जागते हैं॥ ५५ ॥ 
| भ्वा्ः -इस शरीर में स्थिर व्यापक विषया के जानने वाले अन्त/करण के स- 
| हित पांच ज्ञानोल्रिय ही निरन्तर शरीर की रक्षा करते और जब जीव सोता दे तब 
डसी को आश्चर्य कर तमोगुण के बल से भतिर को स्थिर दवोते किन्तु बाह्य विषय का 
बोध नहीं कराते ओर स्वप्नास्वथा में जावात्मा की रक्ता में तत्पर तमोगुण से न दबे हु 





ए प्राण और अपान जगते हैं अन्यथा यदि प्राण अपान भी सो जावें तो मरण का 
ही सम्भव करना चाहिये ॥ ५५ ॥ 


आप की ( इंमहे ) याचना करते हैं जिस आप को ( सुदानवः ) सुन्दर दान 


अति शी 5धछ्यायः ॥। ग्उ १०७९ 


डसिएट स्यरूप कयव ऋषि: । श्रह्मणस्पतिदेवता | निच॒दुरछहतो उन्दः । हु 
सच्यस; स्व॒रः | विदान्‌ कि कुयोद्त्याह ॥ 
विद्व न पुरुष क्य करे इस वि०॥॥ 


! 
उत्तिष्ठ ब्रह्मगास्पते देवयन्त॑स्वेमहे | उप प्र- | 
य॑न्तु मरुतः सुदानंव इन्द्र प्राश्मंवा सचां ॥५३॥ | 





उत्‌ । तिष्ठ । ब्रह्मणः । पते । देवयन्त5 इतिं देव 
यन्तः । त्वा | ईमहे । उप॑ । प्र। यन्तु।मरुत॑ः। सुदा- 
नेव5 इतिं सठदान॑वः। इन्दंः । प्राशू:। भव । सचां॥७६॥ 


पदार्थ:-(उव) (तिष्ठ) (ब्रह्मण:) घनस्य (पते) पालक | 

( देवपन्तः) देवानू कामयमाना: ( रवा ) त्वाम (इंमहे ) 
याचामहे ( उप ) ( प्र ) ( यन्तु ) प्राम,बन्‍्तु ( सरुतः ) 
मनष्या: ( स॒दानवः ) शोभनदाना: (इन्द्र)ए इवयेकारक ! 
( प्राशूः ) यः प्राश्लाति सः (भव) अन्नद्वबचोतस्तिठझ इति 
दीचे: ( सचा ) सत्य समवायेन ॥ ५६ ॥। 

अन्वय:-डे अच् णरुपते इन्द्र ! देवयन्‍्तो वर्ण यन्त्वेमहे यन्त्वा झुदानवों 
मरुत उप प्रयस्तु स त्वमुत्तिष्ठ सचा प्राशूमंव ।| ४६ !। 

क्षावा्थ-हे विद्वन्‌ ! ये विद्यों कामयमान/स्त्वामुपति५्ठेयुस्तेभ्यो विद्या 
दामाय भवानुत्तिष्ठतुझुक्तो भवतु ॥ ५६ ॥ 


पदार्थ:--हे ( ब्र्मणः ) धनके ( पते ) रक्षक (०८ ) ऐश्वर्यंकारक वि 
द्वन! ( देवयन्तः ) दिव्य विद्वानों की कामना करते हुए हम लोग जिस ( त्वा) 











नी फीीं >> 
नमीजजी- न |] 


१०६० यजुवेद्माष्ये- । 
देने वाले ( मरुतः ) मनुष्य ( उप, भ, यन्‍्तु ] स्माप से प्रयत्न के साथ प्राप्त हों 

सो आप ( उत्‌, तिष्ठ ) उठिये ओर ( सचा ) सत्य के सम्बन्ध से (प्राशूई ) | 
उत्तम भोग करने हारे ( भव, द्रामिये ॥ ५६ ॥ 





भ्रावाधे;--हे विद्वन्‌ ! जो लोग विद्या की कामना करते हुए आप का आश्रय 
लें उन के अथ विद्या देने के लिये आप उच्चत हूजिये॥ ५६ ॥ 


| 

। 

[ 

मनू नमित्यध्यकरथ ऋषि: । अक्षणस्पतिदेवता | 
| विराट ऋहतो छनन्‍्दः | सध्यसः स्वर: । 
। अयेश्वरविषयमाह ॥ 

। छः 

! अब इंश्वर के वि० ॥ 

|| 

| 

। 

| 


प्र तने ब्रह्मंणस्पातम॑न्त्रं वदत्युक्थ्यम्‌ | य- 


स्मिन्निन्द्रो वरुणो मित्रो अंयमा देवा ओका- 
छसि चक्रिरे ॥ ५७॥ 
प्र।नूनम्‌ । बह्॑णः | पति: । मन्जैम ) वदति। 
उक्थ्यम । यरस्मिन्‌। इन्दं: ।वरुंणाः । ।मैत्रः । अस्यमा। 
देवा: ओका असि । च॒क्रिरे ॥ ५७७॥ 


पदाथः:-(प्रै) (नूनम) निश्चितम (ब्रह्मण:) वेदविद्साया 
( पति; ) पालक: (मन्त्रमु) (बद॒ति) ( उक्थ्यम ) उक्थ्येष 
प्रशसनोयेषु साधुम(यस्मिन) (इन्द्र/) विद्य त्सूस्योबा(बरुण:) 
जलं॑ चन्द्री वा ( मित्र: ) प्राणोउन्‍्ये वायवच्च ( अस्येमा ) 
सूत्नात्मा ( देवाः ) द्व्यगुणा: ( ओकांसि ) निवासान्‌ 
| ( चक्रिरे ) कृतवन्त: सन्लि ॥ ४७ ॥ 
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चलशि शो5घ्यायः ॥ १०५१ 


अन्यथ।-हे सनुष्या ! यस्मिलिन्द्रो जरुणो मित्रो५णेला देवा कोकांसि अ 
फिरे श अक्यण रुपतिः परसात्सोक्टय सन्त्रं वेदारूय नून प्रबद्तो लि बि- 


खामोत || ५७ ॥ 
आावाधथे;-है समुष्या ! यश्सिन्‌ परमात्सनि सर्वे जगत्कारणं कारय जीवा- 


जअच वसन्ति यश्थ सवधां जीवानां हितसाचक वेदोपदेश कतवानस्लसि तसेव 


. थ्य' भजत ॥ ४9 ॥ 


पदा्थः-ह मनुष्यों ' (यस्मित) जिस परमात्मा में (इन्द्र)) विजुली वा सू- . 


: थ्य (वरुण:) जल था चन्द्रमा (मित्र: ) प्राण वा अन्य अपानादि वायु ( अये- 
मा) सूभात्मा बायु (देवा:) ये सब उत्तम गुण वाले (ओक्रांसि ) निवार्सो को ' 


ः ( चक्रिरे) किये हुए हैं वह (त्रन्मख:) वेद विद्या का (पातः) रक्षक जगदीरबर 


(उक्थ्यम) प्रशूसनीय पदार्थों में भ्रष्ट (मन्त्रम) वेद्रूप मन्त्र भाग को ( नूनम्‌) नि. 


, शचय कर (प्र,वदति) अच्छे प्रकार कहता है एसा तृप जानों ॥ ५७॥ 


भावार्थ:-है मनुष्यो ! 'निस परमात्मा में कायंकारणरूप सब जगत्‌ जीव वसते हैं 


तथा जो सब जीवा के हितसाथक वद का उपदृश करता हुआ उच्चा की तुम लोग भ- 


, क्ति, सेवा, उपासना करो ॥ ५७ ॥ 


। 


। 


ज्र्र णस्पल इत्यस्य ग्रत्समद ऋषि: | त्र ह्मणस्पतिदेवता | 
निश्चत्‌ विष्टू प_छन्‍्दः ! जैबतः स्व्ररः ॥ 


पुनस्तसेत विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


ब्रह्मंणस्पते त्वमस्थ यन्ता सूक्तस्थ॑ बोधि त- 
नये च जिन्व। विश्वन्तड्धद्र यदर्वीन्त देवा वृ- 


१३६ 


| 
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' ९०८२ चजुर्वेदभ। च्ये-- 


हटैदेम विद्थें सवीराः॥#ध्य इमा विश्वां। विश्व 
कैम्मी । यो नः पिता । अन्न॑पतेजन्न॑स्थ नो 
देहि ॥ «८ ॥ 

ब्रह्यगा: । पते। प्वम । अम्य । यनन्‍्ता 'सक्तस्येतिं 
स॒५उक्तस्य॑ | बोधि । तन॑यम । चु। जिन्व॒ । विश्व॑म। 


तत्‌ । भटठस्‌ । यत्‌ । अर्वान्ति । देवा॥ बहत | वदेस। 
विदर्थ । सवी रा5इातें सबवीगः ॥ ७८ ॥ 


, पदाथ:- (बह्मण» ब्रद्माण्डम्य (पते ) रक्षक! ( त्वम्‌ ) 
(अस्य) ( यन्‍्ता ) नियन्ता ( सक्तस्थ) सुधु वक्तुमहेस्थ 
(बोधि) बोधय (तनयम) विद्यापत्रम (च) (जिन्ब) प्रीणी 

' हि (विश्वम) सवम्‌ (तत्‌) (भद्रम) कल्पाणकरम (यत) 
(अवान्त) रक्षन्त्युपादेशान्त ( देवाः ) विद्रांस: (बहत्‌) 


| महत्‌ (बम ) उपदिशेम (विदथे) विज्ञापनीये व्यवहारे 
| (सुवीरा:) शोभनाइच ते वीराइच सुवाराः ॥ ७५८ ॥ 
|... अन्यथः--है ब्र्मणस्पते ! देवा विदथे यद्वन्ति यत्‌ सुवीरा बय वृहद्ध 
देख तस्यास्य सृक्तस्थ त्वं यन्‍ता भव तचय चबोधितद्भूट विश्व जिन्य |ध८॥ 
मावार्थ- है तागदी श्वर | भ्रवानस्माक' विद्याया: सत्यस्य व्यवद्डारस्य च॑ 
| लियनता भवत्व स्साकमपत्यानि विद्यावन्ति करोत चर्के जगयग्यथावद्रक्षतु से 


। बज ल्यपय्यं चस सुशिक्षा परस्परप्राति क्ष जनयत्विलि || ४८ ॥ 


| # अत्रपूर्वोक्तमन्ज'एएं चत्वारि प्रत्तकानि, य इमा विश्वा १७। १७ विश्मकर्मा 
. ११ |४६ या नः पिता १७ ।२७ अज्नपते<ल्षस्थ नो देहि | ११। ८३। विशेष क 


मस्णि कायो4 धरताने ॥ 
| न्‍ 


ल्‍ 


| लोपस्यापध्यरयाथ्थेस्थ पूवरोउध्यायोक्तार्थम सह सक्ुतिवेदा ॥ ५८ ॥ 


| 


: युक्त धर्म, उत्तम शिक्षा ओर परस्पर प्रीति उत्तन्न कीनिय ॥ ५८ || 





असदखिशो :पाय: ॥ 


९ पे 


अस्मिकध्याये मनसो लक्ष गं, शिक्षा, विद्येचछा, विद्वत्सडु:, कन्याप्रशोथो 


विद्वक्कक्षणं, रक्षा बा घन, बल श्वर्यो च डा, सो भौषधिलक्ष एं, शु मेच छा, परमे श्व रस्‌रो 
वर्णन, स्वरक्षा, प्रातरुस्थालं, पुरुषार्थ नट्ठि सिड्विप्रापणमी शवरह व जग खिलोख 


१ 


सहाराजवणेनमश्विगुणकथनम।युवेट्रृंग, विद्वत्प्रणल तय मी श्वरछत्य, चोक्त त- 


पदार्थः- है ( ब्रकह्मणः ) ब्रह्माण्ड के ( पते ) रक्षक ईश्वर ! ( देबाः ) 
पिद्धान लास ( विदथे ) प्रकट करने योग्य व्यवहार में (यत्‌ ) जिप्त की रक्षा 
वा उपदेश करते हैं ओर जिस को ( स॒वीराः ) सुन्दर उत्तम वीर पुरुष इस 
लोग ( बूहत्‌ ) बड़ा अ्रष्ठ ( बेस ) कहें उस ( अश्य ) इस ( सृक्तस्प ) अच्छे , 
प्रकार कहने योग्य वचन के ( त्वम ) आप ( यन्‍्ता ) नियम ऋत्तो दा नेये (च) 
ओर (९ तनयम्‌ ) विद्या का शुद्ध विचार करने हारे पूत्रवत्‌ स्रियपुरुष को ( बो- 


थी) बोध कराइये तथा ( तख ) उस € पद्म ) कल्याणकारी ( विश्वम्‌ ) सब 


जीब मात्र का ( जिन्‍तर ) तृप्त कीनिय ॥| ५८ ॥ 
लावा्थः-- दे जगदीश्वर |! आप हमारी विद्या और सत्य व्यवहार के नियम करने 
: वाले हजिये हमारे सन्‍्तानों को विश्यायुक्त श्रीजिये सब जगत की यथावत्‌ रक्षा, न्‍्याय्र- 


इस अध्याय में पन का लक्षण, शिक्षा, 
सक्ग, कन्याओं का प्रतोध, चेतनता, विद्वानों का लक्षण, रक्ता की प्रार्थना, | 
बल ऐश्वर्य की इच्छा, सोम ओषाधे का लक्षण, शुभ के की इच्छां, परमेश्वर 


विद्या को इच्छा, पिद्वानों का 


और सूर्य का बन, अपनी . रक्षा, प्रातःकाल का उठना, पुरुष/र्थ से ऋतद्धे : 


ओर सिद्धि पाना, इश्वर के जगत का रचना, महाराजाओं का वन, इंश्वर 
| के गुणों का कथन, अवस्था का बढ़ाना, विद्ात ओर प्राणों का लक्षण ओर 
इश्वर का कत्तव्य कहा है।इस से इस अध्याय के अर्थ को पूर्व अध्याय में कहे 


| अथे के साथ संगाति जाननी चाहिये !) 


। 
| 
। 


| १०८४ यजुबंदआष्ये-- 
| इति श्रीमरपरसहंसपरित्राजका चायोणा श्रीयुतप रमथिदुर्षा लिर- 
| जागन्द्सरस्थतोस्वामिना शिष्येण श्रोमत्परसहंसपरिश्ना- 
। जकाचा ग्सेण श्रीमहयानन्द्सरस्वती स्थामिना घिरचिते 
! संस्कताय्य भाषान्यां विभूषिते सुप्रमाणयक्त 
| यजुवेदाष्यं अत्स्त्रिशो+ध्यायः 
समा प्तिमगलत || 
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ओइम्‌ 


अथ पश्चत्रिशाध्यायारम्मः ॥ 


88 च्यू छा 








ओश्म। विश्वानि देव सवितर्देरितानि पर॑ सुब। 
« यद्ढढ़ तन्न आ सुंव ॥१॥ 
अपेत्यस्ण आदित्यथा देवा वा ऋषयः । पितरो देवताः | पृषोस्य 
पिपीलिकासध्योयायत्रों छन्दः | पड्जः स्वर: । झुकिरित्यु- 
क्षस्प प्राजापत्या हहती छन्‍्दः | सच्यमः स्वरः ॥ 


अचथ वठ्यवहारजीवयोगेतिसाह )। 
अब व्यवहार और जीव की गति वि० ॥ 


 अपेतो य॑न्तु पणयोशसुम्ना देवपीयव॑:। अस्य 
लोकः मुताव॑तः । ब्रभिरहोंमिरक्ताभेव्यक्तं यमो 
दर्दात्वसानमस्मे ॥ १॥ 

अप । इतः। यन्तु । पणयः | असुम्ना। देवपीयव५ 
इतिं देव5पीयवः। अस्प। छोकः । सुताब॑तः । सुतव॑त्‌5 
इतिं सुत5व॒तः। युभिरिति द्य॒ि:। अहोंभिरित्यहं5मि+ 
अक्तुभिरित्यक्तुषमिंः  व्यक्तमिति वि५क्तैम। यमः । द- 
दातु । अवसानमित्य॑व॒5सानम | अस्मे॥ १॥ 


मनी जननननीनीननामक-++ लीन 


पदार्थ:-(अप!| द्रीकर णे (इत:) अस्मात्‌ (यन्तु) गच्छ- | 


न्तु (पणाय” व्यवहारिणः (असुम्ना) असुखानि दुःखानि। 


श्व्व् रख यजुवेंदशाध्ये- की _ 
सुम्नभिति सुखना० निध० ३। ६ (देवपीयवः) ये देवाना 
विदुषां हेष्ठार: (अस्प) (लोक:) दशेनीय: ( सुतावत: ) 
प्रशस्तानि सुतानि वेदविद्वत्पोर्तानि कर्माणि यस्प त- 
स्प (व्युभि:) प्रकाशमाने: (अहोभि:) दिने: (अक्तुभि:) 
रातिभि: ७यक्तम) प्रसिद्म्‌ (यम:) यन्ता (ददातु) (अ- 
| वसानम्‌) अवकाशम्‌ (अस्मे) ॥ १ ॥ ह॒ 


अन्वय!ः-ये देवपीयव! पण पो5सुम्नाम्यन्थेरपो द्द्ति ते इतोउपपन्‍्तु । 
लोफो यमो दूभिरहोमिरक्तुकिरसय सुतावतो जनस्प सम्बन्धिनेःस्मे यक्त- 





| जथसान' ददातु ॥ ९॥ 
भावाधथेः-य आपतान्विदुषो ट्विषन्ति ते भद्यो दुःखनाप्नुवल्ति । ये जो बाः 
शरीर' त्पक्ता गरइन्ति लेभपो यथायोग्यणवकाश दल्या परमेश्न स्तेषा क 
| सोनसारेण शुखदुःखानि ददाशि ॥ ९॥ 
|. पदार्थ+-जो (देवपीयत्रः) विद्वानों के ठेषी (पणयः) व्यवद्दारी लोग दूसरों 
| के लिये (असृम्ना) दुखों को देने हैं वे (इतः) यहां से ( अप, यन्‍्तु ) दूर जायें 
(लोकः) देखने योग्य (यमः ) सब का 'नेयन्ता परमात्मा ( चदागे। ) प्रकाशमान 
(अहोमिः) दिन (अक्तुभिः) ओर राज्ियों के साथ (अस्य) इस (से बन), बह 
वा विद्वानों से प्ररित प्रशस्त कर्पो वाले जनों के सन्वम्धी (अस्मे) इस मतुष्य के 
लिये (व्यक्तम) मासेद्ध (भवसानम्‌) भवकाश को (ददातु) देवे॥ १ ॥ 
आवार्थ:-जो लोग श्राप्त सत्यवादी घर्मात्मा विद्वानों से द्वेव करते वे शीघ्र ही 
दुःख को प्राप्त दाते हैं, जो जीव शर्रर छोड़ के जाते हैं उन के लिये यवायोग्य अब 
काश देकर उन के कर्मोनुसार परमेश्वर सुख दुःख फल देता है ॥ १ ॥ 


>->++5+5 
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| | प्चडिंशोरव्यायः ॥ पा १०८७ | 
| 


। सबिता सपित्यल्य जादिश्या देखा ऋध्य। | सविता देवता | 
| गायत्री छन्‍्दः | पड; स्वर: | 
पुनरीश्वरकत्त व पविष यभाह ॥ 
किर इंश्वर के कत्तव्य वि० |। 


सविता ते शरैरिम्यः प्रयिव्यां लोकमिंच्छ- 
तु। तस्में युज्यन्तामुखियां: ॥ २॥ 
सविता । ते। शरीरेक्यः । पृथिव्याम्‌ । लोकम्‌ । | 
इच्छुत । तस्में । यज्यन्ताम । उसरियां: ॥ २ 
पदाथ:-( सविता ) परमात्मा (ते) तब (शरीरेभ्य:)दे 
| हेभ्यः (एथिव्यामु) अन्तरिक्षे भूमी वा ( लोकम) कर्मानु- | 
| कूल सुखदुःखप्रापकम््‌ (इच्छतु) (तस्मे)(युज्यन्ताम)(उखि- । 
। या:)क्तिरणा: । उल्ला हतति रश्मिना० निर्घ० १ १॥ २॥ 
। 


_.- ,०-.... -........ >०-न« अन--न अ»-कनानक-मकनकमननम- कण... -: 


| 
| अन्वयः हे जोव ! सविता यस्य ले शरोरेम्यः एथिव्यां लोकमिच्छतु 
5 सस्मे सलुभ्य मुस्तिया यू ज्यन्तास्‌ू ॥ २॥ 


| भआावार्थ:ः--हे जीवा ! यो जगदी श्वरो यू ज्मभ्यं सुखमिच्छति फिरणद्वारा | 
। लोकलोकान्तसरं प्रापयति स एवं युष्साम्िन्योयकारोी सम्तठयः ॥ २ || ! 


जन्मजन्मान्तरों के शरीरों के लिये ( पृथिव्याम्‌ ) अन्नरिक्ष वा भूमि में ( लो 
कम्‌ ) कर्मो के अनुकूल सुख दुःख के साधन प्रापक स्थान को ( इच्छतु ) 
चाहे ( तस्म ) उस तेरे लिये ( उल्निया; ) मकाशरूप किरण ( युज्यन्ताम्‌ ) 
अयथाह्‌ उपयोगी हों ॥ २ ॥ । 


। 

। । 

पदार्थः--है जीव ! ( सविता ) परमात्मा जजिस ( ते ) तेरे ( शरर्भ्यिः ) ' 
कक का». अनणण पाए पा एययथनियानयएा जज ०७ ०००००. ७५2 ०० ७० २०५ ७3० ७०>०»««»»५०»-«»मन«+«»+ ७ कामानम मन मे 2. | 


७७-७७ रण चलन मल नबक लक जज नल नवदकीबई 
१४८८ यजुवेद्भाष्ये- । 


भावार्थ:--हे नीवे ! जो जगदीश्वर तुम्हारे लिये सुख चाहता है और किर- । 
। शा के डवारा लोकलोकान्तर को पहुंचाता है वही तुम लोगों को न्‍्यायकारी मानना | 
: चाहिये ॥ २॥ । 
। बायुरित्यस्थ आदित्या देवा वा ऋषयः | सविता देवता । 
लब्णिक्‌ छन्‍दः । ऋवभ:ः स्वर: ॥ 


कमल आफ २० आ अलन्म चर. 


कीवानां कम गंतिविषयमाह | 
जीबों की कमेगति का बि० || 


वायुः पुनातु सविता पुंनालग्नेश्रोज॑सा सू- 
य्यैस्थ वर्चेसा । विमुच्यन्तामुखियांः ॥ ३ ॥ 


| बायुः। पुनातु । सब्िता। पुनातु । अस्नेः। ्राज- 

सूय्यंस्य ] _ ॥0 «पे 

सा। सूय्यस्य ।वच॑सा। वि ' मुच्यन्त|म उखियां:॥३॥ 

। पदार्थः-(वाय ) ( पुनातु )पव्रिन्नयतु (सबिता ) सूर्य: 
(पुनातु)(अग्ने:) विद्युत: (भ्राजसा) दीप्त्या (सूर्यस्थ) (व- 
चेसा) प्रकाशेन (वि) (मुच्यन्ताम)त्यज्यन्ताम( उसियाः ) 

| किरणा: १ ३॥ 


अन्वधः--हैम मष्या | वाय्‌ रग्नेखोजसा सूर्यस्थ व सा यरमस्भाल्‌ पुणा - 
| लू सविता पुनातु उस्जिया विभुच्यन्ताम्‌ | ३ ॥ । 
| | 
| भावार्थः--पदा जीवाः शरोराणि स्यक्तवा विद्युत सूरों प्रकाश वा य्था- 
| दोनि व म्राप्य ग॒छन्ति गर्भ प्रविशन्ति सदा किरणास्तान्‌ ल्यजरित ॥ शी 





अर्चजअिशोडरझूशय 


ग॒ैच्चः ॥ १०८९ 


»..बढ़ावे।- दे मलृष्या! तुम ( बायुः ) पवन ( अन्नेः ) बिमुली की ( आजसा ) 
सीधि से ( सू्थस्थ ) सूर्य के ( वर्चसा ) तेज से जिन इम लोगों को ( पुनातु ) पवित्र 
करे ( सविता ) सूर्य (पुनातु) पबिन्न करे (डस्रिया:) किरण (मुच्यन्ताम्‌) छोढे ॥३॥ 


आधषार्थ;:--जब जीव शरीरों को छोड़ के विद्युत्‌ सूये के म्रकाश और वायु 
आदि को भाप्त होकर जाते हैं और गर्भ में प्रवेश करते हैं तब किरण उनको छोड़ देती 
६॥६॥ | 
अश्वत्थ इत्यस्य आदित्या देधा ऋषय: | वायुः सविता देवते। ! 
अनुष्टुप्छन्द: । गान्धार: स्वर: ॥ + 
पुनर्मन॒ष्येः कि कत्त व्यमित्याह ४ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि* ॥ 
अश्व॒त्थे वो निषद॑नं पर्णे वो वसतिष्कृ- 
ता। गोमाज इत्किलांसथ यत्सनव॑श प्रुषम॥४॥ 
अश्वत्ये । वः । निषर्दनम । निसद॑नमितिं नि5- . 
स्॑नम्‌ । पणर्णे । वः। बसतिः। कृता। गोभाज़5 ' 
इतिं गोउभाज॑: । इत्‌ ' किले । असथ । यत्‌ । सन- 
व॑थ। पूरु॑षम । पुरुपमिति पुरुषम्‌ ॥ ४ ॥ 
पदार्थ:--( अप्यत्ये ) श्वः स्थास्यति न स्थास्यति 
था तस्मिलनित्ये संसांरे ( वः ) युष्माकम ( निषंदनम ) 
स्थापनम्‌ ( पर्ण ) पर्णबच्चुंचले जीवने ( वः ) युष्माकम्‌ 
( जसति: ) निबसति ः ( कृता ) ( गेमाजः ) ये गाः ए- | 
थिथीं वाचमिन्द्रिमाणि किरणान्‌ था भ्रजन्ति ते ( इत्‌ ) 
शक ता 








१९०९० यजुवेदुम्ाध्ये-- 
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ए4 ( किल ) ( असथ ) भवथ ( यत्‌ ) ( सनवथ ) से- 

शच्चम्‌ ( पूरषम ) सर्वत्र पूर्ण परमात्मानम ॥ ४ 
अन्व्ः--हे णीवा ! येन जगदीश्वरेणाउश्यत्थे वो निषदने कृत पणों को 

बसतिः कृता यत्पुरुष किल सनवथ तेन सह गोभाज इथचूयं प्रयत्नेन घर्मेइसथव ॥४॥ 


भावार्थ:--मनुष्येरनित्ये संसारे5नित्यानि शरीराएि पदाथोडच प्राप्य 
क्णभडगुरे जीवने धर्मांचरणोन नित्य परमात्मानमुपास्या55त्मपरपात्मसयोगज 
निस्यं सखे भाषणीयस ॥ ४ )। 


पदार्थ--द्वे नीवो ! निस जगदीश्वर ने ( अश्वत्थे ) कल ठहरेगा वा नहीं ऐसे 
। अनित्य संसार में ( वः ) तुम लोगों की ( निषदनम्‌ ) स्थिति की ( पे ) पसे के 
तुल्य चहचल जीवन में ( वः ) तुम्हारा ( बसतिः ) निवास ( कृता ) किया ( यत्‌ ) 
जिस ( पुरुषम्‌ ) सर्वेश्र परिपृर्ण परमात्मा को ( किल ) ही ( सनवथ ) सेवन करो 
उसके साथ ( गोपजः ) प्रथिवी वाणी इन्द्रिय वा किरणों का सेवन करने वाले (हत) 
डी तुम लोग प्रयत्ञ के साथ धरम में स्थिर ( असथ ) होओ॥| ४ ॥ 


मायार्थ+--मनुष्यों को चाहिये के अ्नित्य संसार में अनित्य शरीरों और व- 
दाथों को प्राप्त होके चणभगुर जीवन में धमोचरण के साथ नित्य परमात्मा की उपासना 
कर घआत्मा ओर परमात्मा के संयोग से उत्पन्न हुए नित्य सुख को प्राप्त दों ॥ ४ ॥ 


सबवितेत्यस्यादित्या देवा वा ऋषयः । यायुसविततारी देवते । 
अनुष्ठुप्‌ छन्दः । गारचारः स्वरः ॥ 
कन्या कि कुयोंद्त्थाह ४ 
कन्पा क्या करे इस वि० || 


सविता ते शरीराणि मातुरुपस्थ आ वंपतु। 
_तस्मेंएथिविशंभंब॥५५॥__ | 





घल्चजत्रिश्ो5घ वाव: !| १००५१ 
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सविता + ते । शरीराणि। मातुः। उपस्थड्डत्युप- 
उस्यें । आ.। व॒पतु। तस्में । पृथिव्रि । शम्‌ । मवाणा। 


पदार्थ:-(सविता) उत्पत्तिकर्त्ता पिता (ले) तब (श- 
| रीसणि) आश्वयान्‌ (मातु:) जननीवन्मान्यप्रदायां: एपि- 
' व्या: ( उपस्थे ) समीपे (आ) (बपतु) स्थापयतु (तस्मै) 
* ( एथिबि ) भूमिवद्त्त माने कन्ये ( शम्‌ ) सुखकारिण्पे 
, € भत्र )॥ ५ ॥। 

:.. अन्ययः--हे पृथिवि ! त्व॑ यस्यास्ते शरीराणि मातृरुषस्थे स पिता आ 
! ब्रपतु सा त्वं तस्मे पित्र शम्भव ॥ ५ ॥ 











.._ आवार्थ:-हे कन्ये ! युष्माभिर्विवाहानन्तरपपि जनकश्व जनन्याश्च मध्ये 
! भ्रीतिनव त्याज्या ऋतस्ताभ्यामत्र युष्पाकं शरीराणि निर्मितानि पालितानि च॑ 
* सन्त्यतश ॥ ५९ || 

पदार्थ:--दे ( श्थेवि १ भूमि के तुल्य सहनशाल कन्या तू जिस (ते ) तेरे 
( शरीराणि ) आश्रयों को ( मातु: ) माता के तुल्य मान्य देने वाली एथिबी के ( उ- 
पस्थे ) समीप में ( सबिता ) उत्पत्ति करने वाला पिता ( आ, वपतु ) स्थापित करें 

सो तूं ( तस्मे ) उस. पिता. के लिये ( श्र ) सुखकारिणी ( भव ) हो ॥ ५॥ 

आवाधे;-हे कन्याञ्रो ! तुम को उनित हे कि विवाह के पश्चात्‌ मी माता भौर 
; पिता में प्रीति न. छोड़ो क्योंकि उन्ही दोनों से तुझोरे शरीर उत्पन्न हुए भ्रोर पाल 
गये हैं इस से ॥ ५ ॥ 


प्रजापलावित्यस्थादित्या देवा ऋषय: । प्रजापतिदेवता | 
उष्णिक्‌ छन्‍्दः | ऋषभ: स्वरः 
इेश्वरोषपासनविषयमाह ॥| 
इईंबर की उपासना का वि० ॥ 








प्रजाप॑तो तवा देवतांयासपोंदके लोके निद॑- 
धाम्य॒स्तों । अप॑ नः शोशैचदघम्‌ ॥ ६ ॥ 


प्रजाप॑तावितिं प्रजा5पतो । त्वा | देवतायाम्‌ + 
उपोंदकश त्युपं$उदके । छलोके । नि। दधामि। असों' 
अप॑ | नः। शोशै॑चत्‌ । अघम्‌ ॥ ६॥ 

पदार्थ:-(प्रजापती) प्रजायाः पालके परमेश्वरे(त्ता) 

स्वाम्‌ (देवतायाम) पूजनीयायाम्‌ (उपोदके) उपगतान्यु- 
' दुकानि यस्मिंस्तस्मिन्‌ (लोके) दर्शनीये (ज्रि) (द्धामि) 
(असो) (अप) (नः) अस्माकम ( शोशुचव्‌ ) भूशं शोच- 
यलतु ( अचम्‌ ) पापम ॥ ६॥ 
अन्वयथः--हे जीव ! योइसो नोउघमपशोशचत्तस्यां मजापतों देवंतायास- 
पोदके लोके च त्वा निदधामि ॥ ६ ॥। 
भावाथेः-हे पनुष्या ! यो जगदीश्वर उपासितः सन पापाचरणाव पृथक 


कारयति तस्मिज्षेव भक्तिकरणाय युप्मानह स्थिरीकरोमि येन सदेव यूथ श्रष्ठ 
सुखदशशन भाभुयात ॥ ६ ॥ 


पदार्थ;--दे जीव ! नो ( असो ) यह लोक ( नः ) हमारे (अघमू) प्राप को 
( अप, शोशचत्‌ ) शीघ्र सुखा देवे उस ( प्रजापतो ) प्रजा के रक्तक ( देवतायाम्‌ ) 
पूजनीय परमेश्वर में तथा ( उपोदके ) डपगत समापस्थ उदक जिस में दो ( लोके ) 
दशेनीय स्थान भे ( त्वा ) आप को ( निद्धामे ) निरन्तर घारण करता हूं ॥ ६ ॥ 


आवार्ेः--हे मनुष्यो | जो जगदीश्वर उपससना किया हुआ प/पाचरण से प्थक्‌ 
कराता है उसी में भक्ति करने के लिये तुम को में स्थिर करता हूँ जिस से सदैव 
तुम छ्ोग अछठ सुख के देखने को प्राप्त होभो ॥ ६ ॥ 








चण्चज्रिंशो 5घवाय।! ॥| १००३ । 

सट्डुसुक ऋषि: । यमो देवता ४ 
त्रिशुप्छन्दः । चेवतः स्वरः ॥ 

पुनर्मनुष्यैः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 

फिर मनुष्यों को क्‍या करना चांदिये इस वि० ॥ 


| 
परे मृत्यों अनु परेहि पन्थां यस्तें अन्य इतरो 





देवयानांतू । का ुष्मते 'ण्वतें तैब्रवीमिमा न॑ः 
प्रजा७ रौरिष्रो मोत वीरान ॥ ७७ 

पर॑म्‌ । मृत्यो5इति सत्यों । अनु । परां।इृि। प- 
न्थाम्‌ । यः | ते। अन्यः | इर्तरः देवयानादितिं देव5या 
नांत्‌। चक्षुष्मते । शुण्वते | ते | ब्रवीमि । मा । नः । 
प्रजामितिं प्रषजाम। रीरिपः | रिर्षि८इतिं रिरिषि। मा । 
उत। वीरान्‌ ॥ ७ ॥ 


पदाथ:-( परम ) प्रक्रष्टम ( मत्यो) मृत्युः । अन्न व्य- 

; त्ययः ( अनु ) ( परा ) ( इहि ) दूर गच्छतु ( पन्थाम्‌ ) 

| मार्गम्‌ (यः) (ले) तब (अन्य: (इतर:) मिल्लः (देवयानाव) 

देवा विद्वांसो यान्ति यस्मिस्तस्मात्‌ ( चक्षुष्मते ) प्रशस्त 

चक्षुविंद्यते यस्य तस्मे ( ऋण्वते ) यः शणोति तस्मे (ते) 

तुभ्यम ( ब्रवीमि ) उपदिशामि ( मा ) ( नः ) अस्माकम 

( प्रजाम ) (रोरिषः) हिंस्याः (मा) (उत) अपि (वीरान ) 
भ्राप्तविद्यान्‌ शरीरबलयुक्तान्‌ ॥ ७ ॥ 


अन्वथ:--है मनुष्प ! यस्ते देवयानादितरो न्यो भार्गोस्ति ते फन्‍्थाने सृत्यो | 
परेहि मत्युः परेतु यतस्त्वं पर देवयानमान्विहि अतएबक चक्षुष्मते शृण्बतेदई ते 





९००४ * बजुवेदसाध्ये-- 
अवीमि कया एत्यने! प्र्ण॑न हिस्यादुतापे वीराश हन्यात्तया त्व॑ पर्जा भर री- 
रिप उताएि वीरान मा रीरिषश | ७ ॥ 

भावार्थ: सनुष्येयोवज्जीवन ताबाटिठन्मार्गेश गत्वा परमायलेन्धव्यम । 
कदाचिडिना ब्रह्मचर्येण स्वयेवरं ऋुत्वाउल्पायूष्री! भजा नोत्पादनीया नचैतांसां [: 
ब्रह्मचर्यानप्ठानेन वियोगः कत्तेव्यः ॥ ७ ॥| 

पदार्थः-दह्े मनुष्य! ( यः ) जो ( ते ) तेरा ( देवबानात्‌ ) निस मारे से विद्वान £ 
लोग चलते उससे ( इतरः ) भिन्न ( भन्यः ) और मार्ग. है उस (पन्धाम) मागे को £ 
( मृत्ये। ) सत्य ( परा, इंद्दि ) दूर जावे जिस कारण तू ( परम्‌ ) उत्तम देवमार्ग को [: 
( अनु ) अनुकूलता से प्राप्त हो इसी से ( चक्तुप्मंत ) उत्तम नेश्रवाले (श्रण्ते ) सुनते 
हुए (ते) तेरे लिये (अवीमि) उपदेश करता हूं जैसे मृत्यु (नः) हमारी प्रजा को नमारे [. 
ओर वीर पुरुषों को भी न मारे वेसे तू (प्रजाम्‌) सन्तानादि को (मा, रीरिषः) मत मार 
या विषयादि से नष्ट मत कर (उत) ओर (वीरान) विधा भौर शरीर के बल्ल से युक्त [: 
बोर पुरुषों को (मा) मत नष्ट कर ॥ ७ ॥ 


भावाथेः--मलुष्यों को चाहिये कि मीवन परयन्त विद्वानों के मागे से चल के |: 
उत्तम अवस्था को प्रप्त हो और ब्रक्षचय के बिना स्वयंवर विवाह करके कभी म्यून झ- | 
वस्था की प्रजा सन्‍्तानों को न उत्पन्न करें और न इन सन्‍्तानों को ब्रक्नचये के अनुष्ठान [. 
से अलग रक्‍्खे ॥| ७ ॥ 


रथ बात इत्यस्य आदित्या देवा वा ऋषय:। विश्बे देवा देवताः। 
अनुष्ुपूछन्दः । गान्घार: स्वर: ॥ 
सष्टिस्थाः पदार्थों: कथं मनुष्याणां सुखकारिण: स्थुरित्याह॥ [ 
सृष्टि के पदार्थ मनुष्यों को कैसे सुखकारी दो इस वि० || 
श॑ वातः शणहि ते घाणिः श॑ ते मवन्त्विर्टका:। 
शं ते मवन्लवग्नयः पाथिवासो मा लामिश- 
शैचन्‌ ॥ ८॥ 





है श्ध्थ्‌ 

शम्‌ । वात॑ । शम्‌ | हि। ते। घृर्णिं: । शम्र । ते । 

भव॒न्तु । इष्टकाः । शम्‌ । ते। भव॒न्तु । अग्नय॑ः । पा- 
थिवासः | मा | त्वा । अभि | शूशुचन ॥ ८॥ 



















पदार्थ:-(शम्) सुखकरः (वातः) बायुः (शम्‌) (हि) 

। थत्तः (ते) (घृणि:) रश्मिवान्‌ सूर्य: (शम्‌) (ते) (भवन्‍्तु) 

(इष्टकाः) जेत्मां चित: (शम्‌) (त्ते) (भवनन्‍्तु) (अपम्नयः) पा- 

बकाः (पाथिवासः) एथिव्यां विदिताः (मा) (रा) त्वाम 
(अजि) (शूशुचन्‌) भृश' शोक कुस्यं: 0 ८५॥ 


अन्ययः-- हे जीव ! ते बातः शं भवतु घृणिः शं हि भवषतु शष्टकास्ते शे 
 अबन्तु पार्यिवासो5ग्नयस्ते शृं भवन्त्वेते स्वाममि शूशुचन्‌ ॥ < ॥ 


भआावाथे!--हे जीवास्तयेव युष्पामिभ्रम्पे व्यवहारे वार्त्तेतव्य यथा नीवतां 
पृतानां च युष्माक सृष्टिस्‍्था वास्वादयः पदायों! सुखकराः स्युः ॥ ८ ॥ 

पदाथे!--हे जीव ! ( ते ) तेरे लिये ( बातः ) वायु ( शम ) सुखकारी हो 
( घणिः ) किरण युक्त सूर्य्य ( शम्‌ , हि ) सुखकारी द्वो ( इृष्टकाः ) बेदी में चयम 
की हुई ईंटें तेरे लिये (राम)सुखदायिनी ( भवन्तु ) हों (पार्थवासः) प्रथिवी पर प्रसिद 
( अ्ग्नयः) विद्युत्‌ श्रादे अग्नि (ते ) तेरे लिये ( शम्‌ ) कल्याणकारी ( भवन्तु ) 
होवें, गे सब ( त्वा ) तुम को ( मा, अभि, शशुचन्‌ ) सब शोर से शीघ्र शोककारी 
नदहों॥८॥ 


भावार्थः--हे जीवो ! वैसे ही तुमको पर्मयुक्त व्यवद्वार में वत्तेना चादिये जैसे 
जीने वा भरने बाद भी तुम को सृष्टि के वायु आदि पदा्े सुखकारी हों ॥ ८ ॥ 








है.  झजवेद्माष्ये--.- 
कल्पन्तामित्यस्यादित्या देवा ऋषय:। विश्ये देवा देवता:। 
विराट छहती छन्‍्दः | मध्यम: स्वर: ॥ 
पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
कल्प॑न्तान्ते दिशस्तुम्यमाप॑: शिवत॑मास्तु 
म्येँ मवन्तु सिन्ध॑वः। अन्तरित्त७ शिवं तुम्य॑ 
कल्पंन्तां ते दिशः सवोः ॥ ९ ॥ 
कल्पंन्ताम्‌ । ते। दिशः । तुक्य॑ंम्‌ । आप॑ः । शिव- 
त॑मा5इतिं शिव5त॑माः । तुक्य॑स्र्‌ । मवन्तु । सिन्धवः । 
आन्तारक्षिम्‌ । शिवम । तुफ्य॑म् । कल्प॑न्ताम्‌ | ते। 
दिश॑ः । सवोः ॥ ६ ॥ 
पदाथ:-(कल्पन्ताम्‌) समर्था भवन्‍्तु (ते) तुभ्यम (दि- 
शः) पूवोत्या: (तुभ्यम) (आपः) प्राणा जलानि वा (शिव- 
तमाः) अतिशयेन सुखकराः (तुभ्यम) (भ्वन्तु) (सिन्धव”) 
नद्मः समुद्रा वा (अन्तरिक्षम) आकाशम्‌ (शिवम्‌) सुख- 
करम्‌ । शिवमिति स खना० निचं० ३१६ (तुम्यम) (करूप- 
न्ताम) (त) तुम्यम्‌ (दिशः) ऐशान्याद्या: (सबा:) समग्रा:॥९७॥ 
अन्वयः--हे जीव | ते दिशाश्शिवतमाः कल्पन्तां तुम्यमापः शिवतमा मवन्‍्तु 


तुभ्यं सिन्धदः शिवतमा भवन्‍्तु तुम्ये शिवमन्तरिद्धं भवतु ते सर्वा दिशः शिक- 
तम्राः कल्पन्ताम ॥ ९ ॥ 


आवार्थ:--येडपर्म विहाय सबेया धर्भमाचरन्ति :तेम्यः पृथिण्यादयः सर्वे 
सृष्टिस्थाः पदाया मकुलकारिणों भवान्ति ॥ ९ ॥ 





 'पजबच्रिशो5च्यायः ॥ ९०९५ 
.« "परदार्श+--दे जीव ( ते.) तेरे लिये ( दिशः ) पूर्व भादि दिशा ( शिब्रतमाः ) 
अ्रत्यन्त सुलकारिणों ( कल्पन्ताम्‌ ) समये हों ( तुम्पम्‌ ) तेरे लिये ( भापः ) प्राख 
का जल अतिप्तुखकारी हो ( तुम्यम्‌ ) तरे लिये ( सिन्धवः ) नदियां वा समुद्र अति- 
मुखछारी ( भवन्तु ) होवें ( तुम्यम्‌ ) तरे लिये ( अन्तरिक्षम्‌ ) भाकाश ( शिवम्‌ ) 
कल्याणकारी दो शोर ( ते ) तेरे लिये ( सवा: ) सब ( दिश; ) ईशानादि विदिशा 
अत्यन्त कल्याणकारी ( कल्पन्ताम्‌ ) समर्थ होते ॥ २ ॥ 


मावार्थ:---जो लोग भअपघमे को छोड़ कर सब प्रकार से धर्म का आचरण करते 
है.उन के लिये एथिवी भादि सृष्टि के सब पदार्थ अत्यन्त मद़लकारी द्वोति हैं ॥ < ॥ 


अश्मन्वतीत्यरुष सुचीक ऋषि: । विश्वे देवा देवता: । 
निचत्त्रिष्टप्‌ छन्दः | बैवत:ः स्वर: ५ 
के दुःखात्तरन्तीत्याह ॥ 
कौन लोग दुःख के पार होते ढँ इस वि० ॥ 
अश्म॑न्वती रीयते स७ र॑मध्वमुत्तिष्ठत प्र 
तंरता सखांयः। अन्रां जहीमो5शिवा ये अस॑- 
स्छिवान्वयमुत्तरेमामि वाजांनू ॥ १० ॥ 
अश्म॑न्व॒तीत्यश्म॑न्‌ ५वती । रीयते । सम्‌ | र॒मध्व- 
म्‌। उत्‌ | तिष्ठत | प्र । तरत । सर्खायः। अत्र । 
जहीमः । अशिंवा । ये। असंन्‌ । शिवान्‌ » व॒यम्‌। 
उत्‌ । तरेम । अभि । वाजान ॥ १० ॥ 
| पदार्थ:-( अश्मन्वती ) बहवे5श्माने मेघा: पाषाणा 
वा विद॒स्न्ते यस्यां सष्टी नद्यां वा सा ( रीयले ) गव्कुति 
* ११८ 











के श्द 





( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( रभध्यम ) मारम्भ' कुरुत ( उद ) (ति- 
छत ) उद्यता भवत ( मर ) ( तरत ) दुश्खान्युल्लद्घयत । 
अन्न संहितायामितति दीचे: ( सखायः ) सुहृदः सन्‍्तः (अ- 
ञत्र) अस्मिन्‌ ससारे समये वा। अन्न निपातस्य चेति 
दीच: ( जहीमः ) त्थजामः ( अशिवाः ) अकरूयषाणकराः 
( ये ) ( असन्‌ ) सन्ति ( शिवान्‌ ) सुखकरान्‌ (वयम ) 
( उत्‌ ) ( तरेम ) उल्लंघयेम ( अभि )( बाजान ) अत्य- 
समानलादिभेगान्‌ ! १० ॥ 





अन्वय:--हे सखायो! गाबमन्यती रीयते तया बर्य ये5त्राशिवा 
जहीमः शिवान्वा नानस्युत्तरेम तथा यूय संरमध्वमुत्तिष्ठत अ्रतरत च ॥ १० 0 


भावाथेः--ये मनुष्या वृहत्या नोकया समृद्रभिवापशुभाचरणानि दुष्टरांय 
तीर प्रयनेनोधमिनों , भ्ृत्वा मजलान्याचरेयुस्ते दुःखसागरं सहजतः सन्त- 
७ | 
रेयु। ॥ १० ॥ 


पदार्थे:--हे ( सखायः ) मित्रो जो ( अश्मन्त्रती ) बहुत मेत्रों वा पत्थरों बाली 
साष्टि वा नदी प्रवाह से ( रीयते ) चलती है उस के साथ जेसे ( वयम्‌ ) हम लोग 
(ये ) जो ( प्रत्र ) इस जगत्‌ में वा समय में ( अशिवाः ) अ्रकल्याण करारी (असन) 
हैं उनको ( जहीमः ) छोड़ते हैं तथा ( शिवान्‌ ) सुखऊझारी ( वाजान्‌ ) भत्युत्तम अ- 
ज्ञादि के भागों को ( श्रमि, उत्‌, तरेम ) सब ओर से पार करें अ्रात भोग चक़ें वैसे 
तुम लोग ( सैरभध्वम्‌ ) सम्यक्‌ आरंभ करो ( उत्तिष्ठत ) उच्चत होभो ओर (प्रतरत) 
दुःखों का उल्लेचन करो ॥ १० ॥ 


लावाधे;---जो मनुप्य बड़ी नौका से समुद्र के जेसे पार हों वेंसे अशुभ भाचरणों 
और दुष्ट जनों के पार हो मयत्र के साथ उद्यमी होके मड़लकारी आचरण करें वे दुः- 
खसागर के सहज से पार दवोवें ॥ १० ॥ 








॥ ॥ 334 
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अपाचमित्यस्य शुनःशेप ऋषिः । आपो देवताः । 
विराडन शुप्छन्दः | गान्धारः स्वर: ॥ 
अथ के पवषित्रकारका इत्याह ॥ 
अब कोन मनुप्य पवित्र छरने वाल हैँ इस वि० ॥ 


अपाघमप किल्विंष्मप॑ कृत्यामणे रपंः। 
अपामार्ग त्वमस्मदरप॑ दुःष्वप्न्यं७ सुव ॥ ११ ॥ 
अप॑ ' अघम ' अप॑ किल्विपम्‌ ! अप॑ै। कृत्यामा 
अपो5इत्यपों । रपः । अपांसाग। अपंमार्गेत्यप॑5मा गे। 
त्वम्‌। अस्मत्‌ । अप॑ | दुः्वप्न्य॑म्‌ । दुष्ष्वप्न्यमिति 
दुःअस्वप्न्यंम्‌ । सुव ॥ ११॥ 
पदार्थ:-(अप) दूरीकरणे ( अचम्‌ ) पापम ( अप ) 
(किल्विषम्‌) स्वान्तस्थं मलम्‌ (अप) (हृत्याम) दुष्क्रियाम 
(अपो ) दूरोकरणे (रप:) वाह्मेन्द्रियचाउचल्यजन्यमपरा- | 
धघम (अपाणाग) रोगनिवारकोइपामा्ग ओषधिरिब पांप- 
दूरीकत्त : ( त्वम ) (अस्मत) अस्माक सकाशाव (अप ) 
( दुःप्वप्ल्यम्‌ ) दुष्टश्नासो स्वप्नो निद्रा कर तस्मिन भवम 
( सुब ) प्रेरय ॥ ११॥ 


अन्वथः--ह अपामार्ग ! त्वमस्मद्धमपसव किल्विषमपसुष कृत्यामपसुद 
रपोउठपोसृव दु व्वप्न्यमपसुव ॥ ११ ॥ 


भआावा्थे।--झअत्र वाचकल ०--यथापामार्गाद्योषध्यो रोगालिवाय्य वा 
णिनः सुखयन्ति तथा स्वयं सर्वेभ्यों दोषेस्यः पृथगभ्त्वाध्यानशुभावरणात्‌ | 








| ११०० यजुरवेद्माष्वे--- 
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: पृथक करा ये श॒द्धा भवन्त्यन्यान्‌ भावयर्ति च ते एवं मनुष्यादीनां पविज्कराः 
सन्ति॥ २११ ॥ 

वदार्थ:-दवे ( अ्पामाग ) भ्रपामार्ग ँ्लोषधि जैसे रोगों को दूर करती. वैसे पापों 
को दूर करने वाले सज्जन पुरुष ! ( स्वम ) आप ( अस्मत्‌ ) हमार निकट से (अघम) 
पूप को ( अ्रप, सुव ) दूर कीजिये (किल्विषस) मन की मलिनता को आप दूर कौ- 
निये ( इृत्याम्‌ ) दुष्टक्रेया को ( अप ) दूर कीजिये ( रपः ) वाह्मय इन्द्रियों के थे. 
चलता रूप अपराध को (अपो) दूर कीनिये और (दु.प्वप्म्यम्‌ ) बुरे प्रकार की निद्रा 
में द्वोने वाल ब॒रे विचार को ( अप ) दूर कीजिये ॥ ११॥ 

भावाधथे:--इस मन्त्र में | टपमाज्ं ०--जो मनुष्य जैसे अपामागे आदि ओष- 
वियां रोगों को निदृत्त कर प्राणियों को सुखी करती हैं बेसे आप सब दोषों से एथक 
होके भन्य मनुष्यों को अशुम,आचरण से ,भलग कर शुद्ध होते ओर दूसरों को करते 
हैं वे ही मनृष्यादि को पतित्र करने वाले हैं ॥ ११ ॥ 
सुमित्रियान इत्यस्यादित्या देवा ऋषय:। आपो देवता: । 

निचुदन छुप्‌ छन्दः। ऋषम:ः स्वरः ॥ 
पुनमंनुष्या: क्िंकुब्येरित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्‍या करें इस वि ॥ 
4०, 4०० दा पटक । ५ न [4#७०आ 
सुमित्रिया न आप ओप॑षयः सन्‍्तु दुर्मि- 

ह न बिक कर है. + | हु 

तरियास्तस्म सन्त | ग्रोष्स्मान दष्ट ये वे वर्य 

०. 
ट्िष्म: ॥ १)२ ॥ 

की [8० | 
सुमित्रिया5इतिं सुषमित्रिया: । नः। आप॑:। ओ- 

[.। 0७ ३,३००. [छा | ३. $ वि 2] 
षंधयः । सन्तु ।दर्सिज्रिया5इतिं दुःअमित्रिया:। तस्में। 
सनन्‍्तु | यः । अस्मान्‌ । देष्टिं । यम्‌ । च । वयस््‌ । 
द्विष्मः ॥ १२ ।॥| 














लि िंििडडस'। अ अडंॉ्ि35ससससस नमन तनातन-++म+ ७33» +५५५+आभ०े+न> था 2 ७एएए"स्‍ल्‍ननशशशणनणणणशाााल्जन 
घव्चत्रिशो+ध्यायः ॥ ११०९ 





/बमन+3म न बन. 


पदार्थ:-(सुमित्रिया:) शोमना मित्रा इव (नः) अस्स- 
ब्यम्‌ (आप) प्राणा जलानि वा (ओषधय:) सोमाद्याः (स- 
स्तु) (दुर्मित्रियाः) दु्मित्राः शत्रव इब दुःखग्नदाः ( तस्मे ) 
(सन्तु) ( यः ) (अस्मान्‌) धर्मात्मनः (दूं ष्टि) अप्रसल्वयति 
(यम) दुष्टराचारिणम (च) (वयम) (हिष्म:) अग्रीतयाम: ॥९३॥ 





अन्वथः-दे मत॒ष्या ! या आप ओषधयो नोस्मम्य सामिजियाः सन्‍्तु ता 

पु ५ का न ० हे 
युष्प्रभ्यमपि ताहश्यों भवम्तु याउस्मान द्वष्टि य॑ चबय॑ द्विष्मस्तस्मा एता दुर्भिन्ि- 
या? सनन्‍्तु ॥ १२ ॥ 


भावाथेः-ये रागद्रेषादिदो पान विहाय सर्वेप स्वात्मवद्गत्तन्त तेभ्यो घमोत्मभ्य 
सर्वे जलोपध्यादयः पदार्था: सखकरा भवन्ति यच स्व्रात्मपोषकाः परदेषिणस्ते- 
स्यो5घर्मात्मभ्य; सब एते दुःखकरा भवन्ति मनुष्येधंमत्माभिः सह प्रीतिदेष्ठास्मभिः 
सहाअमीतिश्व सतत कार्यों परन्तु तेषामप्यन्तःकरणन कल्याणमेषणीयम्र ॥१२॥ 


किक ७ का 


पदार्थेः--दे मनुष्यो! जो ( आपः ) प्राण वा जल तथा ( ओपषधयः ) सोमा- 
दि ओषधियां ( नः ) हमारे लिये ( सुमित्रियाः ) सुन्दर मित्रों के तुल्प हितकारिणी 
( सन्त ) दोंवे तुम्हारे लिय भी वेसी हो ( यः ) जो ( अस्मान्‌ ) हम धम्मात्माओं से 
( द्वेष्टि ) द्वेफ करता (च ) और ( यम ) जिस दुष्टाचारी से ( वयम्‌ ) दम लोग 
( द्विष्मः ) अप्रीति करें ( तस्मै ) उस के लिये वे पदार्थ ( दुर्मित्रिणः ) शत्रुओं के 
तुल्म दुःखदायी ( सन्‍्तु ) होवें ॥ १२ ॥ 


भावार्थ/:--जो राग द्वेष आदि दोषों को छोड़ कर सब में अपने आत्मा के तुल्य 
बचीव करते हैं उन पर्मात्माओं के लिये सब जल ओषधि झाादि पदार्थ सुखकारी द्वोते 
और नो स्वार्थ में प्रीति तथा दूसरों से द्वेष करने वाले हैं उन अधार्मेयों के लिये ये सब 
मिल निनिमििलिनि अनिल कप जज 3 3 चल आओ चल बइल तल कला ााााा रा ७एएाा 





मा यजुवेदभाध्ये --- 


2 ७ 35 कक 


उक्त पदार्थ दुःखदायी होते हैं मनुष्यों को चादिये कि धमोत्माओं के साथ प्रीति ओर 
हुए के साथ निरन्तर अप्रीति करें परन्तु उन दुष्ठों का भी चित से सदा कल्याण ही 
चाहें ॥ १२॥ 
अनडूानित्यस्थादित्या देवा ऋषयः कृषीबला देवता: | 
स्वराडनुष्टुप्छन्दः । गान्चार: स्वर: ॥ 
के मनष्याः कायें साहू शक्रवन्तीत्याह ४ 
ध् ४. | कि] 


कौन मनुष्य कायो को सिद्ध कर सफते है इस वि० ॥ 


अनड्ठाहंमन्वार॑मामहे सोर॑ भेय७ स्वस्तयें । 
स न इन्द्र इव देवेभ्यो वह्िं: मन्‍्तरंणों म॒व्‌॥१३॥ 
अनड्ठवाहंम। अन्वार॑भामह 5इत्प॑नुआरभामहे। सौ- 
रभेयम । स्वस्तयें । सः | नः । इन्दं5इवेतीन्द्रं:5डव । 
देवेफ्य॑: वह्निं: । सनन्‍्तरण<इतिं सम्‌५तर॑ंणः। भब॒ ॥११॥ 


पदा्थः-(अनड्डाहम) योइनांसि शकटानि बहति त- 
दद्धत्त मांनम (अन्वारभामहे) यानानि रचयित्वा ततन्न स्था- 
पययेम (सेरमेयम) सुरभ्या अपत्यम (स्वस्तये) सुखाय (सः) 

(नः) अस्मभ्यम्र (इन्द्र इव) विद्युदिव (देवेम्यः) विद्ृदभ्यः 
(बह्डिः) सक्तो बोढाप्मिः (सन्‍्तरणः) यः सम्यगध्वनस्तारथति 
पारं करोति सः (मव) भवतु ॥ १३॥ 


अन्यथः--हे विडन! यो वह्निनों देवेभ्यः सन्तरणो मवाति ते सौरभेयमन- 
ड्राहमिव बर्चमानमार्मि बय॑ स्वस्तयेअन्वार भामहे । स तुझ्यं इन्द्र इब भव भवतु।॥ १ ३॥| 
५७७७७४७४४७७४ए््शनशआशशशशशणणशणणआआआआआआआआआआआााााााााााभाााामाा ३ आज. कमल कलश कम लट कक ड न शक तक मई 








ध्र थः ११०३ 


भावा्े:--ये मतुध्या विद्युदाद्यान्निविद्यपा यानादीनि काय्योणि करते 
मारमन्ते ते बलिश्वेटंषमेः कृषीयला इव स्वकाय्योणि साूं शुक्कु्न्ति विधादबे 
तस्ततां गन्तुऊच ॥ ११ ॥| 

पदार्थः--दे विद्वन ! जो ( वहूनिः ) शीघ्र पहुँचने वाला आग ( न देवे- 
भय; ) हम विद्वानों के लिये ( सन्‍्तरण: ) सम्यक मार्गों से पार करने गला द्वोता है 
उप्त ( सोरमेयम्‌ ) सुरा गो के सन्तान ( अ्रनड्वाहम्‌ ) गाड़ी आदि को खींचने वाले 
बैल के तुल्य वत्तेमान अग्नि के दम लोग ( स्वस्तंये ) सुख के लिये ( भ्रन्वारभाम॑दे ) 
यान बना के उन में प्राणियों को स्थिर करें (सः ) वह आप के लिये ( इन्द्र इव ) 
| विजुली के तुल्य ( भव ) होवें॥ १३ ॥ 

भसायाथेः--जो मनप्य विजुली आदि अग्नि की विद्या से यान बनाने शादि 


काययों के करने का अभ्यास करते हैं वे अतिवली बेलों से खती करने वालों के समान 


हक 


य्यों को सिद्ध कर सकते और विद्युत्‌ भरने के तुल्य शीघ्र इधर उधर जा सकते 
हैं ॥ १३६॥ 


उद्दयन्तमित्यस्यादित्या देवा ऋषय:। सूर्य्यों देवता। 
विराडनुष्ठुप्‌ छन्दः। गान्धारः स्वर: ॥ 
के मोक्षमधिगच्छन्तीत्याह ॥ 
कौन मोद्चा को पति हैं इस वि० ॥ 


उद्यन्तमंसस्परि स्वः पश्य॑न्त उत्तरम । 
ढेंव॑ देंवत्रा सूय्यंमगंन्म ज्योतिंमत्तमम्‌ ॥ १४॥ 

उत्‌ । वयम्‌ । तम॑सः । पॉरें । स्व॒रिति स्व॒ः। प- 
इयन्तः । उत्तरमित्युत्‌5तंरप्‌ । देवम्‌ । देवब्रेतिं देव- 
5त्ना। सूर्स्यस्त । अर्गन्म । ज्योति: । उत्तममित्युंन्‌$- 
तमम्‌ ॥ १७ ॥ 











र्श्ष्ड यजुवेद्साव्ये ॥ 

पदाथे -(उतव)(बयम) (तमस: ) अन्धका रात्‌ ( परि) 
बजने (स्वः) स्वप्रकाशमादित्यम (पश्थन्तः) प्रेक्षमाणाः (उ- 
त्तरम) दुःखेभ्य उत्तारक परश्न वत्त मानम (देवम) विजया- 
दिलाभप्रदम (देवत्ना) देवेषु विद्वत्सु अ्रकाशमयेषु सूय्योदि 
घ॒ वां (सूस्यम) अन्तर्यामिरुपेण स्वव्याप्त्या चरा5चरा- 
त्मान परसात्मानम (अगन्म) विजानीयाम (ज्योतिः) 
स्पप्रकाशम (उत्तमम्त) सर्वेत्कृष्टम ॥ १४ । 


अन्यय:-दे मलुप्या! वये ये तमसस्परं स्व॒रिव वत्तेपानं देवता देव ज्योति 
रुत्तमपुत्तरं सूर्य पश्यन्तः सन्‍्तः पय्युद्गन्म तमेव यूयमापे सवेतो विजानीत॥ १४॥ 


मावाधेः--अन्न वाचकल ०--हे मनुष्या ' यथा सर्य्य पश्यन्तो दीघायुषो 
धमात्मानो जनाः सुख लभन्ते तथैव धार्भेका योगिनो महादेवे सर्वप्काशकं 
जन्ममृत्युक्केशादि भयः एथगू बत्तेमान सचिदानन्दस्व॒रूप परमात्मानं साज्षाद्विज्ञाय 
मोक्षमवाप्य सततमानन्दन्ति ॥ १४ ॥ 


पदाथेः-हे मनुप्या ! हम लोग जिस ( तमसः ) अन्धकार से परे ( स्वः ) 
स्वयं प्रकाशरूप सूख्य के तुल्य वत्तमान ( देवत्रा ) विद्वानों; वा प्रकाशमय सुय्योदि प- 
दार्थों में ( दवम्‌ ) विनयादि लाभ के देने वाले ( ज्योति: ) स्वयं प्रकाशमयसश्वरूप 
( उत्तमम्‌ ) सब से बड़े ( उत्तरम्‌ ) दुःखों से पार करने वाले ( सूर्य्यम्‌ ) भन्वयोमी 
रूप से अपनी व्याप्ति कर सब चराचर के स्वामी परमात्मा को ( पश्यन्तः ) ज्ञान दृष्टि 
से देखते हुए ( परि, उत्‌, अगन्म ) सब ओर से उत्कृष्ठता के साथ जानें उसी को 
तुम लोग भी जानो ॥ १४ ॥ 


आवा्थे--इस मन्त्र में वाचकलु ०--- हे मनुष्यो! मैसे सूस्य को देखते हुए 
दीघोवस्था वाले पर्मौत्मा नन सुख को प्राप्त द्वोते वैसे ही धर्मात्मा योगीजन 





चण्चजिंशो <७वाय। ॥ ११०५ 


महादेव सब के प्रकाशक जन्ममृत्यु के क्वेशा आदि से प्रथक्‌ वर्तमान सचिदानन्दखरूप 
परमात्मा को साज्षात्‌ जान मोक्ष को पाकर निरन्तर आनन्दित होते हैं ॥ (४ ॥ 
इसप्रित्यस्थ सड्भुसुक ऋषि: । इंश्वरे! देवता । 
बत्रिष्टप्छ-दः । जेवतः स्वरः ॥ 
कि विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० हे 
इम जीवेभ्यं: परिधि द॑धामि मेषां नु गाद 
प्रा अथमंतम । शत जीवन्तु शरबदः परूची 
रन्तमत्यं दंघतां पवतेन ॥ १५ ॥ 
इमम्‌ | जीवेक्यः | परिधिमितिं परिष्रधिम्‌ । द- 
धामि। मा | एपाम्‌ । नु ' गातू । अप॑रः । अर्थम्‌ । 
एतम्‌ | शतम्‌ ) जीवन्त । शरद । परूचीः । अन्तः। 
मुत्युम्‌। दधताम्‌ पर्वेत्ेन ॥ १४॥ 
पदाथ:-( इमम्‌ ) प्रत्यक्षम ( जीवेक्यः ) प्राण॒धा- 
रकेफ्यः स्थावरशरीरिफ्यश्व ( परिधिम ) मयादाम्‌ ( द- 
धामि ) व्यवस्थापयामि ( मा ) ( एघाम ) जीवानाम्‌ 
( न ) सद्यः ( अगात्‌ ) पागमुयात्‌ ( अपरः ) अन्यः (अ- 
थेम ) 5वयम ( एतम्‌ ) प्राप्तम ( शतम्‌ ) ( जॉवन्तु ) 
( शरदः ) ( पुरूचीः ) याः पुरूयणोा बहाने व्षाणयजञ्चान्त 
ताः ( अन्तः ) मध्ये ( मत्यूम ) ( दधताम ) धारयन्तु 
( पबेतेन ) ज्ञानेन ब्रह्मचय।दिना वा ॥ ९१४॥ 
अन्वय/--अहे परमेरवर एपां जीवानामेतप्थमपरो था हू गादितीम जोवेस्यः 



















8303] 





कट यजुवेद्भाष्ये-- 


नकनननननकनकनननल-+ननन++<क नमक नमन ल्‍ नवीन “५3 न न नन-+-नाकनन-3+ तन जलन "गए 7 +ण तभी “»भ।ख खत >निनीभीभीीयणयनी भी नी न शत चित सन नस नल बन नत-..२०२०२.+००न्‍्कन्‍». 


























न्वर्द भताम ॥। १८५ ॥ 


सावाथेः-हे मनुष्या ! ये परमेश्यरेण ज्यवस्थापित ध्ोचरणं काय्यमष- 
माचरणं त्याज्यमिति मर्यादां नोछदूघन्तेवन्यायेन परपदार्थान्न स्थीकुवेन्ति ते5रो- 
गाः सम्तश्शतं बर्षाणि जीवितुं शकनुवन्ति नेतर इंश्वराज्ञाभक्वारः। पे पूर्णेन अहा- 
चर्येण विथा भधीत्य धर्ममाचरन्ति तान्मृत्युमेध्ये नाप्नोतीति ॥ १४ ॥ 


पदाथेः--मैं परमेश्वर ( एपाम्‌ ) इन नीधों के ( एतम्‌ ) परिश्रम से प्राप्त किये 
( अ्रभख्‌ ) द्वव्य को ( अपरः ) अन्य कोई ( मा ) नहीं ( नु ) शीघ्र ( गात ) प्राप्त 
क्र लेबे इस प्रकार ( इमम्‌ ) इस ( जीवेम्यः ) जीवों के लिये ( परिष्रेम ) मयोदा 
को ( दधामि ) व्यवस्थित करता हू इस प्रकार आचरण करते हुए आ्राप लोग (पुरूचीः) 
बहुत वर्षों के सम्बन्धी ( शतम्‌ ) सौ ( शरदः ) शरद ऋतुओों भर ( नीवन्तु ) जीबो 
( परेतेन ) श्ञान वा ब्रक्षचयोदि से ( मृत्युम्‌ ) मृत्यु को ( झन्तः ) ( दधताम्‌ ) द- 
बाझो अर्थात्‌ दूर करो ॥ १४६॥ 


(/ भाषार्थ:-द्वे मनुष्यो! जो लोग, परमेश्वर ने नियत किया कि धर्म का आचरण 
करना और अधम का झाचरण छोड़ना चाहिये, इस मयोदा को उन्लहुघन नहीं करते 
अन्याय से दूसरे के पदार्थों को नहीं लेते वे नीरोग होकर सो वर्ष तक जी सकते ई 
ओर इंश्वराज्ञा विरोधी नहीं। मो पूर्ण अक्षचये से विद्या पढ़ कर धमें का झाचरण करते 
हैं उन को मृत्यु मध्य में नहीं दवाता | १५ | 


अश्न इत्यस्यादित्या देवा ऋषय:। अग्निर्देवता । 
गायत्री छन्‍्दः | षडुजः स्वरः ॥ 
के जना दीचांयुषो भ्रवन्‍्तीत्याह ॥ 
कोन मनुष्य दीप अवस्था बाले दोते हैं इस वि० ॥ 
अग्न आयूछषि पवस आ सुवोज॑मिषंज्च . 
नः । आरे बांधस्व दुच्छुनाम ॥ १६॥ 





पण्चजिशो 5ध्यायः || ३६१०७ ह 
अग्नें । आयूंद्धषि | पवसे । आ। सुब। ऊर्जेम्‌। 
इपंम्‌ । च। नः। आरे। बाधस्व । दुच्छुनाम ॥१६॥ 


पदार्थ:-(अग्ने) परमेश्वर विद्वन वा (आयूषि) अ- 
न्रादीनि जीवनानि वा। आयरित्यन्नना० निघं० २१ १ 
( पवसे ) पवित्री करोषि (आ) (सुब) जनय (ऊर्जम) 
बलम्‌ ( इपम ) विज्ञानम्‌ (च) ( नः ) अस्मक््यम्‌ 
( आरे ) दूरे निकटे वा ( बाधस्व ) ( दुच्छुनाम्‌ ) वुष्टाः 
शान इव वत्तेमानास्तान हिंस्यान्पाणिनः । अत्र क- 
मंणि षष्टी ॥ १६॥ 


अन्ययः-है अस्ने ! त्यमायूपि पक्से न ऊमेमिष चामुद दुष्छृनामारे- 
बाधरव ॥ १९ ॥ 


भावाथे।--ये मनुष्या दुशचरणदुष्सक्रों विहाय परमेश्वराप्तयों! सेवां 
कुवेन्ति ते घनधान्ययुक्ताः सन्‍्तो दीर्घायुषो भषन्ति ॥ १६ ।॥ 


.पदाथे;--हे ( अग्ने ) परमेश्वर वा विद्वन्‌ झ्राप (आझायूषि) भज्ञादि पदार्थों वा 
अवस्थाओं को ( पवसे ) पतिश्न करते ( नः ) हमोरे लिये ( ऊजेम्‌ ) बल (थे) भौर 
( इषम्‌ ) विज्ञान को ( आ, सुव ) अच्छे प्रकार उत्पन्त कीजिये तथा ( दुच्छुनाम्‌ ) 
कुत्तों के तुल्य दुष्ट हिंसक प्राणियों को ( भरे ) दूर वा समीप में ( बाधश्व ) ताड़ना 
विशेष दीजिये ॥ १६ ॥ 


भावार्थ:---नो मनुण्य दुष्टों का आचरण और संग छोड़ के परमेश्वर ओर 
भाप्त सत्यवादी विद्वान्‌ की सेवा करते दें वे पनपान्य से युक्त हुए दीपे भ्रवस्‍्था बाल 
होते हैं ॥ १६ ॥ 5 


(अमन जनक मकान. 


११५८ यजुर्वेदभा ड्ये-- 


जन 





आयष्मानित्यस्य वैखानस ऋषि: । अम्निदेवता | 
स्वराट श्रिष्ठपूछन्दः | चेवतः स्वरः ॥ 
अथ राजघमेविषयमाह ॥ 
श्रब राजघम वि० | | 
आयुष्मानग्ने हविपां व्धानों घृतप्रंतीको 
घृतयोनिरेधि । घृत॑ पीता मधु चारू गव्यँ पि- 
तेव॑ पृत्रमभि रंक्षतादिमान्त्स्वार्ह ॥ १७॥ 
आयुष्मान्‌ | अग्ने । हृविषां। वृधानः । घृतप्र- 
तीक5इतिं घृतःमतीकः । घृतयोनिरितिं घृतः्योंनि;। 
एधि। घतम्‌ | पीत्वा । मधु । चारु । गठय॑स्॒ । पि- 
तेवेतिं पिता5इव । पुत्रम्‌ । अभि । रक्षतात्‌ ।इमान। 
स्वाहा ॥ १७ ॥ 
प्रदाथ:---(आयपष्मान) बहायावद्यते यस्य सः (अग्ने) 
आग्नारंव वत्तमान राजन (हांवपा) घृतादेना (उधानः) 
वडमानः अत्र बहल॑ कछनन्‍्दसीति शानचि शपो हुकू । 
(घतप्रतीकः) यो घतमुदक प्रत्याययांते सः (घतयानिः) 
घृत प्रदाप्त तजा यानेः का रण रह वा यस्य सः (एॉथे) 
भव (घृतम) ( पात्वा ) (मधु) मधुरम (चारु ) सुन्दरमस्‌ 
(गव्यम्‌) गोविकारम (पितेव) (पुभ्म) (अभि) आमिमख्ये 
(रक्षतात्‌) रक्ष (इमान) (स्वाहा) सत्यया क्रियया॥१५आ 








पशन्‍्च गिशो5घ्याय: | 


श्श्श्श 
अन्यथः--हे अप्े! यथा हविषा थानों टृतमतीकों घृतयोनिरग्नि्बद्धते त 


छ 


थाउउपुष्मोरत्वमेत्रि । मछु चार गव्यं घृत॑ पीत्वा पत्र पितित स्वाहेमानमि रक्त 
ताव ॥ १७॥ 








मावाथेः-अन्र बाचकलु० -यथा सूर्योदिरुपेण।स्निवाद्याभ्यन्तरः सन्‌ 
सवोन रक्षति तयेव राजा पित्वद्गत्तमानः सन्‌ पुत्रमिवेमाः प्रनाः सतत रक्षेत ॥ १७) 


पदार्थ:--हे ( अग्ने ) अग्नि के तुल्य बत्तमान तेजस्वी राजन! जैसे ( हविषा ) 
घृतादि से ( वृधानः ) बढ़ा हुश्रा (द्वतप्रतीक:) जल को प्रसिद्ध करने वाला (घृतयोनिः) 
प्रदीध्त तेन निसका कारण वा घर है वह अग्नि बढ़ता दे वैसे (आयुष्मान) बहुत अवस्थ! 
वाले आप (एच) हृजिये (मधु) मधुर (चारु) मुन्दर (गव्यम) गो के ( घृतय्‌ ) भी को 
(पीला) पी के (पृश्रम्‌) पृत्र की (पितेब) पिता जैसे वैसे (स्वाहा) सत्य क्रिया से (इमाम) 
इन प्रजास्थ मनुष्यों की (भाभे) प्रत्यक्ष (रक्षतात्‌ रक्त फ्रीनिय ॥ १७ ॥ 


मावार्थ:-इस मन्त्र में बाचकलु०-मेसे सूयादि रूप से आनि बाहर भीतर रह 
कर संब की रक्ता करता दे वैसे ही राम पिता के तुल्य वत्ताव करता हुआ पुत्र के स- 
मान इन प्रजाओं की निरन्तर रक्ता करे ॥ १७॥ 


परीम इत्यस्य भ्रद्वाजः शिरम्बिठ ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
विराडन छुप छन्दः। गान्धारः रवरः ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
हि 


फिर उसी वि० ॥। 


परीमे गामनेषत परय्यग्निमहषत। देवेष्वंक्त 
श्रवः के इमोंर-॥ आ द॑धषेति ॥ १८ ॥ 








१११० यहुवेद्भाष्ये -- 
परिं । इमे । गाम्‌। अनेषत ' परिं। अग्निम्‌ । 


अद्दषत । देवेषु | अक्रत । श्रवं:। कः । इमान । 
आ | दधपेति ॥ १८ ॥ 


पदार्थ:-( परि ) सर्वतः ( इमे ) ( गाम ) वार्णी 
एयिवी वा (अनेषत) (परि) सवेतः (अग्निम) (अद्दषत) 
हरत (देवेषु) विद्वत्सु (अक्रत) कुरुत । अन्न मंत्रेघसेति 
च्लेलेक्‌ ( श्रवः ) अन्नम्‌ (कः ) (इमाम ) (आ ) 
( द्धषति ) धर्षयितुं शक्रोति । अन्न लेंटि व्यत्यगेन 
इटुः ॥ १८ ॥ 


अन्यथः--हे राजजनाः ! य हमे यूयं गां पश्यनपताउसम्नि पस्येहषत । एप 
देगेष अवो5आतेव भूतानेमान्भवतः क आ द्पषेति ॥ शै८ ॥ 


भआाषा्थे/-अन्न वाचकलु ०-ये राजजनाः पृथिवीगद्धीरा अग्निषसेजरिपनो- 
5परददायुप्कराः सन्‍्तो धर्मेण भजा रक्षन्ति तेइतुलां राजश्रियपरामुवन्ति ॥१८॥ 


पदार्थ:--हे राज पुरुषों! जो (इमे) मे तुम लोग (गाम्‌) वाणी वा प्रश्िवी को 
(परि, अनेषत) स्वकार करो (अग्निम) अग्नि को (परि, अहृपत) सब ओर से हरो अ्र- 
धांव्‌ काये में लाओ | इन (देवेषु) विद्वानों में (अवः) अन्न को (अक्रत) करो इस प्रकार 
के भ्राप लोगों को (कः) कोन (आ।, दंघर्षति) घमका सकता है ॥ १८॥ 


भआवा्थे।-इस मन्त्र में वचकलु ०-नो रान पुरुष एथिब्री करे समान धीर भग्नि 
के तुल्य तेनस्‍बी अन्न के समान अवस्था बद्धंक होते हुए धम से प्रमा छी रचा करते हैं 
वे झ्रतुल राजलक््मी को पते हैं॥ १८॥ 


| अलाम-मपन«्कसकन्‍नक«. 





परुचजिशो5घयायः [| ११११ 
क्रव्यादमिर्यस्थ दमन ऋषि: । अग्निददेवता । 
त्रिष्टपूछन्दः । चेबतः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 

. क्रव्यादंमर्रिन प्र दिणोमे दूर य॑मराज्य ग- 
उछतु रिप्रवाहः | इहेबायमित॑रों जातवेंदा ढेवे- 
भ्यों हव्यं वंहतु प्रजानन्‌ ॥ १९ ॥ 

क्रव्यादमितिं क्रया5अद॑ंम ) अग्निम्‌। प्र । डि- 
नोमि । दूरम । यमराज्यमितिं यम॒राज्य॑म्‌ । गच्छतु 
रिप्रवाह५इतिं रिप्रधवाहः । डह । एवं । अयम । इ- 
तैरः । जातबेदाषइतिं जातश्वेंदाः । देवेफ्प॑ : । हृव्यम्‌ 
बहतु । प्रजानन्नितिं पदजानन ॥ १९॥७ 
पदाथ:-( क्रव्यादम्‌ ) यः क्रव्यं मांसमत्ति तम्‌ 
( अग्निम्‌ ) अग्निमिवा५न्यान्‌ परितापकम्‌ (प्र ) (हि 
णोमि ) गमयामिे (दूरम) (यम5५राज्यम्‌ ) यमस्य न्या- 
याधीशस्य स्थानम्‌ ( गच्छतु ) ( रिप्रिवाहः ) ये रिभ 
पाप वहन्ति तान ( इह ) अस्मिन्‌ संसारे ( एवं ) 
( अयम ) ( इतरः ) भिन्नः ( जातवेदाः ) जातप्रज्ञानः 
( देवेफ्यः ) धार्मिकेक्यो विदृद्यघः ( हृव्यम्‌ ) आदातु- 
मह विज्ञानम्‌ ( वहतु ) प्राप्तोतु ( प्रजानन ) प्रकर्षणा 


जानन्‌ सन्‌ ॥ १९ 0 
अन्वयः--प्रभाननह क्रव्यादमस्निमिय दर्समानं थे दर महिणोमि याक्ष 


न्‍2रमपनलनधननत कुक म अमन ननीयकिननमन++++ ५3-५3 नननपमननन-++ नम मनन वन न नमन ५3 ननननी विन सीी-ई.88न्‍/  : न 





श््श्र - थजुवेदसाध्ये-- 


जननी 








रिभ्वाहअ दूर॑ मट्टिणाम स यमराज्य गच्छतु ते च इहेतरो5य जातबेदा देवे- 
अयोहब्यमेब बहतु ॥ १६ ॥ 

भावाथेः-अन्न वाचकलु०-हे न्यायाधीशा। ! यूयं दुशचारिणः संताव्य 
प्राणादपे वियोज्य श्रेष्ठ।न सत्कृत्येह छशे साम्राज्यं छुरुत ॥ १९॥ 


पदार्थ।--( प्रनानन्‌ ) अच्छे प्रकार जानता हुआ में ( क्रव्यादम्‌ ) कच्चे 
मांस को खाने और ( अग्निम्‌ ) अग्नि के तुल्य दूसरों का दुःख स ठपाने वाले जिस 
दुष्ट को ( दूरम्‌ ) दूर ( मं, हिणोमि ) पहुँचाता ओर जिन ( रिप्रवाह! ) पाप उठाने 
बले दुष्टों को दूर पहुंचाता हूँ वह ओर वे सब पापी ( यमराज्यम्‌ ) न्यायाधीश राजा 
के न्यायालय में ( गच्छतु ) जावे भ्ोर (इह) इस जगत प्रें (इतरः) दूसरा (अयम्‌) यह 
( जातवेदा) ) पधर्म्माक्षा विद्वान जन ( देवेभ्य; ) पामभ्मिक विहानें से ( हृव्यम्‌ ) 
प्रदण करने योग्य विज्ञान को ( एवं ) द्वी ( बहतु ) प्राप्त द्वोवे ॥ १९ ॥ 


भावा्थ:-इस मंत्र में वाचइलु ०--दे न्यायाधीश राजपुरुषा! तुम लोग दुष्टा- 
खारी जनों को सम्यक्‌ ताड़ना देकर प्राणों से भी छुड़ा के शोर श्रष्ठ का सककार कर 
के इस सृष्टि में साम्राज्य अथात्‌ चक्रवर्त्ती राज्य करो 6 १ ॥ 


वह वपामित्यस्पादित्या देवा ऋषयः। जातवेदा देवता। 
स्वराट्‌ त्रिष्टुप्छन्दः | घेबतः स्वर: ॥ 
अप पितृसेबनविषयमाह ॥ 
अरब पितू लोगा का सेवन वि० ॥ 
वह॑ व्॒षां जांतवेदः पितृम्यों यत्ैनान्वेत्थ 
निहितान्पराके । मेदसः कुल्पा उपतान्त्ख॑वन्तु 
सत्या एंपामाशिषः संन॑मन्ता७ स्वाहा ॥ २० ॥ 
बह । वपाम्‌ ५ जातवेद5इतिं जात5वेदः । पिठ 
फ्य५इईति पिठ5फयः। यत्र॑ | एनान्‌ | वेत्य॑ । निहिता- 


चकरूचजिशो5ध्या यः तो १११३ 


निति नि६दितान । पराके । पा । कुल्याः। उप॑। 
तान | खब॒न्तु। स॒त्याः ; एघाम्‌। आशिष इत्या5$- 
शिष: | सम्‌ । नमन्ताम । स्वाहा ॥ २० 0 
पदार्थः-( बह ) प्राप्नुहि ( बपाप्र ) बपन्ति यस्यां 
भूमा ताम ( जातवेदः ) जातग्रज्ञान: ( पितृभ्यः ) जनके- 
भ्ये। विद्याशिक्षादातृभ्ये। बा ( यत्र ) ( एनान्‌ ) (बेत्थ) 
जानासि ( निहितान्‌ )( पराके )दूरे( मेदसः ) रिनिम्धा: 
( कुछ्याः ) जलप्रवाहाधारा: ( उप ) ( वान्‌ ) जनानू 
( खबस्तु ) प्राप्न॒वन्तु ( सत्या: ) सत्सुसाध्व्यः ( एषाम्‌ ) 
( आशिषः ) इच्छाः ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( नमन्ताम्‌ ) प्रा- 
मुबन्‍्तु ( स्वाहा ) सत्यया क्रियमा ॥ २०॥ 
अन्वथः-हे जातवेदस्त्व यत्ैतान पराके निहितान बेत्थ तभ्न पितृभ्यों वां 
बह यथा मेदस: कुल्यास्तानुपखवन्तु तथा स्वाहेषामाशिषः सत्या। सन्नमन्ताम ॥२०॥ 
भावार्थ:--अग्र वाचकलु ०--पे दूरे स्थितान पिठृन विदुषश्ाहय सत्दु- 
ईन्ति यथा55राम्हक्ञादीन जलवायू वर्द्धयतस्तयैतेष/मिच्छा सत्याः सत्यः सबेतो 
बद्धेंन्ते || २० ॥ 
पदार्थ;--दे ( जातवेदः ) उत्तम ज्ञान की प्राप्त हुए जन आप ( यत्र ) महां 


( एतानु ) इन ( पराके ) दूर ( निद्धितान्‌ ) स्थित पितृजनों का ( वेत्थ ) जानते हो 
वहां ( पिठृस्‍्यः ) मनक वा विद्या शिक्षा दने वाले सत्नन पितृयों स ( वषाम ) खेती 
होने के योम्य भूमि को ( बह ) प्राप्त हृजिये जैसे ( मेदसः ) उत्तम ( कुल्या; ) भल 
के प्रबाइ से युक्त नदी वा नहरें ( वान्‌ ) उन सज्जनों को ( ठप, लन्तु ) निकट प्राप्त 
हों कैसे ( स्वाह्य ) सत्यक्रिया से ( एपास ) इन लोगों की ( झाशिषः ) इच्छा ( स- 
सवा: ) यथार्थ ( सम्‌, नमन्ताम्‌ ) सम्यक्‌ प्राप्त हीवे ॥ २० ॥ 


१२० 






ं ११४ चजुवेद्भाष्ये ॥ 
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भावार्थ:--हस मन्त्र में बाचकलु ०-जो दूर रहने वाले पित भोर विद्वानों को 
बुलाकर क्षत्कार करते हैं जैसे बाग वगीचों के बृद्दादि को जल वायु बढ़ाते वैसे उनकी 
इच्छा सत्य हुई सब ओर से बढ़ती हे ॥ ३० ॥ 


स्योनेत्यरष मेघातिथिऋ षिः। एथिवी देवता । 
निचुद्‌ गायशन्नो अपनइतिप्राजपत्या 
गायत्री छन्दः | षपडूज: स्वर: ॥ 
सृहिणी कीदशी स्थादित्याह ॥ 
कुक्तीन ख्री केसी होंबे इस वि० |) निंवे 
स्थोना एंथिवि नो मवारुक्षरा निवेशनी। 
यच्छां नः शर्म सप्रथांः। अप॑ नः शोश॑चद- 
घम् ॥ २१ ॥ 
स्थोना । पृथिवि | नः। भव । अनुक्षरा । निवे- 
शनीतिं निःवेशनी । यच्छ। नः। शम्मे । सप्रथा5 इतिं 
स॒ह्मर्था: । अप॑ । नः । शोशुचत्‌ । अधम्‌ ॥ २१ ॥ 
पदाथेः-( स्योना ) सुखकरी ( एथिबि ) भूमिरिय 
बत्तेमाने ( नः ) अस्मभ्यम््‌ ( भव ) ( अनक्षरा ) निष्क- 
ण्टका ( निवेशनी ) निविशन्ते यस्‍्यां सा ( यच्छ )देहि। 
जच् द्थचेतस्तिड इति दीघेः ( नः ) अस्मभ्यम (शर्म) 
सुखम्‌ ( सप्रथाः ) विस्तीर्णन मशंसनेन सह वत्तेमाना: 
( अप ) दूरोकरणे ( नः ) अस्माकम ( शेशुचत्‌ ) भूशं 
शेाधयतु ( अचम्‌ ) पापम्‌ ॥ २१॥ 
अल्वयः--है प्थिंदे भूमिरिद वत्तभांने स्त्रि! त्वं यथाइनृक्षरा निवेशनी 


भूषि! स्पोना भवति तथा नो भद सप्रयाः सती नहशर्मे यच्छ -यथा न्‍्यायेशो 
नोइघमपशोशचत्तयाउपरार्थ द्रं गपय ॥ २१ ॥ 





पर्चत्रिशो5भ्याय। ॥ ११११ 


भावार्थ;-अन्र वाचकल्ु «--था स्री प्थिषिवत्‌ छमाशीला क्रतादिदो 
परहिता बहुमशेसिता अन्येषामपि दोषनिवारिका भदति सेदशहरुत्मे योग्या 
भवति ॥ २१ ॥ 


पदार्थेः-- है ( एथिवि ) भूमि के सुल्य वर्तेमान लमाशील स्री! त जैसे ( अर 
करा ) कगटक प्रादि से रद्ित ( निवेशनी ) बैठने का भाषार भूमि ( स्योगा ) सुछ 
करने वाली द्ोती वैसे ( नः ) हमारे लिये ( शर्म ) सुख को ( यच्छ ) दे जैसे नया 
याबरीश ( न। ) हमारे ( अधम्‌ ) पाप को ( अप, शोशुचत्‌ ) शीम दूर करे का शुद्ध 
करे बेंक्ष तू अपराध को दूर कर ॥ २१ ॥ 


भावार्थ:--हस मस्त्र में वाचकलु०--जो सनी पृथिवी के तुल्य क्षमा करने 
वाली करता शादि देवों से भलग बहुत प्रशंसित दूसरों के दोषों का निवारण करने 
हारी है वही घर के काय्यों में योग्य होती है॥। २१ ॥ 


अस्मादित्यस्यादित्या देवा ऋषय: । अग्निदेवता | 
स्वरा गायत्री छन्दः । षढ्जः स्वर: 0 
पुनम॑ नुप्यै: कि करत व्यमित्यांह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस बि० ॥ 
अस्माखमधि जातो5सि त्वदय॑ जयतां पुन॑ः। 
असी स्वगोय॑ लोकाय स्वाहां ॥ २२ ॥ 
अस्मात्‌ | त्वम्‌ । अधि । जातः » असिं। त्वत्‌ । 
अयम । जायताम । पुनरिति पुनः । असो। स्व्॒गाये- 
- तिं स्व5गाय॑ । छोकाय॑ । स्वाद ॥ २२ ७४ 
पदाथेः-( अस्मात्‌ ) छोकाद ( रप्म ) (अधि) उपरि 








ः यजुनवेद भव्य -- 


(अयम्‌ ) पुत्र: (जायताम्‌ ) उत्पद्मयताम्‌ ( पुनः ) पश्चाद 
(असो) विशेषनामा ( स्वर्गाय ) विशेषसुखभोगाय (लो- 
काय ट्रष्टव्याय (स्वाहा) सत्यया क्रियया ॥ २२ ॥ 


अन्वयः-- हे विडन्‌ ! यतस्त्वमस्पाललोकादधिजाता उसे तस्मादयं त्वत्पुनरसो 
स्वाह! स्वगोय लोकाय जायताम ॥ २२ ॥ 


भावाथे:-हे मनुष्या ! यृष्माभिरिह मनुप्यशरीरं पत्ता विद्यासशिक्षास- 
शीलधर्भयोगविज्ञानानि सद्यक्ष मक्तिसवाय प्रयतितव्यमिदमेव मनुष्यभन्मसा- 
फर्य॑ वेद्यार्मात ॥ २२ ॥ 


अस्तमिन्नष्याये व्यवहारजीवगतिजन्मम्त्यसत्या५:शीरग्निस- 
कर कप श्र रे 
व्येछछानां व्याख्यानादेतद्ध्यायोक्तार्थस्य प्वाध्यायोक्तार्थन सह 
सड़तिरस्तीति वेयम |॥ 


पदार्थ:--हे विद्वान्‌ पुरुष ! ( त्वम्‌ ) आप ( भस्मात्‌ ) इस लोक से अथोत्‌ 
वत्तेमान मनुष्यों से ( अधि ) सर्वोपरि ( जात ) प्रसिद्ध विराणमान ( भ्रप्ति ) हैं 
इस से ( अयम्‌ ) यह पृत्र ( त्वत्‌ ) आप से ( पुनः ) पछ्चि ( झ्ासौ ) विशेष नाम 
वाला ( खाद्दा ) सत्य किया से ( लोकाय ) देखने योग्य ( खर्गाथ ) विशेष सुख भो- 
गने के लिये ( जायताम्र ) प्रकट समर्भ होवे ॥ २२ ॥ 

भांवाथेः--दे मनुष्यों ! तुम लोगों को चाहिये कि इस जगत्‌ में मनुष्यों का 
शरीर घारण कर विद्या, उत्तम शित्ता, अच्छासभाव, धमे, योगाम्यास और विज्ञान का 
सम्यक्‌ अहण करके मुक्ति सुख के लिये प्रयत्ञ करो और बही मनुष्य जन्म की सफलता 
है ऐसा नानो ॥ २२ ॥ 


इस अध्याय में व्यवहार, जीव की गति, जन्म, मरण, सत्य, भाशाबोद, अग्नि 
ओर सत्य इच्छा आदि का व्याख्यान द्वोने से इस अ्रध्याय में कह झरय की पूर्व भर- 
ध्याय में कहे अपे के साथ सईति जानभी चाहिये ॥ 





पर्चजिशोपध्याय; १११३ 
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इति शोमरपरमहंसपरित्राजकाचार्याणां श्रीमन्महाविदु- 
. शां जिरजानन्द्सरस्वतीस्वामिनां शिष्येण श्रोमत्पर- 
महंसपरिव्राजकाच/यंण श्रीमद्रयानन्द्सरस्वती- 
स्थामिना विरचिते संस्क्रतायं भाषाभ्यां सम- 
. ज्विते सुप्रमाणयुक्ते यजुवेंदमाष्ये पञ्ञ- 
आत्रिंशो६ध्यायो६लमगमत्‌ ॥ 





ओश्म्‌ 


अथ पतटत्रिशा5्ध्यायारम्मः ॥ 


“-+:0% ०७ :--- 
चर 


ओं विश्वानि देव सवितदुरितानि पर्स सुबव । 
यह्ुई तन्न आ सुंब ॥ १५॥ 
ऋचमित्यस्य दृध्यद्ढ्ाधर्वण ऋषि: । पमग्मिद्देवता । 
पट्डिश्छन्दः । पञ्ञुमः स्वरः ॥ 
अथ विद्वुत्सद्रेल किज्जायतइत्याह ॥ 
झत्र छत्तासदें भध्याय का आरम्म किया जाता दे इस के प्रथम मन्त्र 
ः में बिद्वानों के संग से क्‍या होता है इस विषय को कहते हैं ॥ 
ऋचे वां प्र पे मनो यजुः प्र पच्चे साम॑ 
प्राण प्र पंचचे चक्षुः श्रोत्रे प्र पंचे । वागोजज:ः स- 
होजो मयिं प्राणापानो ॥ १ ॥ 
ऋच॑म्‌ । वार्चम्‌ | प्र | पद्मे । मन॑ः | यजु: । प्र । 
पद्चे । साम॑ । प्राणम्‌ | प्र। पयये। चक्षु। | शोत्रस्‌ । 
प्र । पद्चे । वाकू। ओज॑: । सह । ओज॑ः » मयिं । 
प्राणापानो ॥ १॥ 
पदाथः:-( ऋचम ) प्रशंसनोयमग्वेद्म ( वाचम ) 
वाणीम्‌ ( प्र )( पत्ते ) प्राम याम्र ( सनः ) मननांत्मकं 
चित्तम्‌ ( यजः ) यजवेदम (प्र )( पत्ये ) ( साम.) सा- 
मवेदम्‌ (प्राणम्‌) ( प्र) ( पे ) ( चक्षः ) चष्टे पश्यति 








न | र्एट | 


येन तत्‌ ( शोन्नम) श्टणोलि येन तत्‌ (प्र) (पत्छे) (बाक्‌ ) 

- घाणी (ओजः) मानस बलम ( सह ) (ओज:) शारीर ब- 
लप्त ( मयि ) आत्मनि ( प्राणापानो ) प्राणश्रा्रपानश्न 
तावुच्छासनिश्वासी ॥ १॥ 


झन्वथः-हे मनुष्या! यया माय भाणापानों दृढों भवेतां मम शागोजः मरा- 
मुयाक्तया ताभ्यांच सहाउह्नोजः प्रामुयार॒च वा्च प्रपश्रे भनो यजुः शपये साम 
प्रषधे च्तुः श्रोत्रं भपे तथा यूयमेताने मामुत ॥ १॥ 


भआावाथेः--अन्र वाचकलु०-हे विद्वांसो! युप्मत्समेन मम ऋगिव प्रशेसनीया 
गग्यज्ञरिव पनः सामइव प्राणः सप्तदश॒तत्वास्मकं लिढ शरीरश् स्वस्थ निरुपद्वव 
समय भवतु ॥ १॥ 


पदार्थ;--देे मनुष्यों ! जैसे ( मयि ) मेरे झात्मा में ( प्राणापानो ) प्राण और ' 

अपान ऊपर नीचे के श्वास दृढ़ हों मेरी ( वाक्‌ ) बाणी ( ओरज: ) मानस बल को 
प्राप्त हो उस बाणी और उन श्ा्सों के ( सद्द ) साथ में ( ओज:ः ) शरीर बल को प्राप्त 
होऊ (ऋचम्‌ ) ऋगेद रूप ( वाचम्‌ ) बाणी को ( प्र, पद्ये ) प्राप्त होऊँ ( मन। ) 
मनन करने वाले भअन्तःकरण के तुल्य ( यजुः ) यजुवेद को ( प्र, पद्चें ) प्राप्त होऊं 
( आणम्‌ ) माण को क्रिय। शअ्थत्‌ योग/भ्यासादिक उपासना के साथक ( साम ) सा- 
मवेद को ( प्र, पथचे ) प्राप्त हाऊं ( चक्ुः ) उत्तम नेत्र और ( आ्रोत्रम्‌ ) अ्रष्ठ कान को 
( प्र, पद्य ) प्राप्त होऊं बैसे तुम लाग इन सब का प्राप्त दवाओआ ॥ १॥ 


भावार्थः-हप्त मन्त्र में वाच#लु० -ह विद्वानों ! तुम लोगों के संग से मेरी ऋगेद 
के तुल्य प्रशंसनाय वाणी, यजुर्वेद के समान मन, सामवेद के सदश प्राण ओर सश्रह तस्‍्चों 
से युक्त लिंग शरार स्वस्थ, संब उपद्रवों से रहित भौर समय दोवे ॥ १ ॥ 














रा ऐए३........ अलुवेदनाध्येण 
+ यन्मे छिद्गमित्यस्थ दष्यददाथवेण ऋषिः। एहस्पतिदेवता । 
निश्वसपल्लिश्छग्दः । पश्ञुमः स्वर: ॥ ह 
अधेश्वरप्राथंनाविषयमाह ॥ 
झा ईश्वर ग्राथना वि० हे 


यन्में छिद्रं चक्ष॑पो हृदयस्थ मनंसो वातितृ- 
एणं इहस्पतिमेंतद॑धातु | श॑ नो मवतु सुवन- 
स्थ यस्पातिं: ॥२॥ 


यत्‌ । मे । छिदम्‌ । चक्षुष: । हृद॑यस्य। मन॑सः । 
वा । अतिदण्णमित्यतिंृण्णम । रहस्पति:। में। तत्‌। 
दधातु । शम्‌ । नः ।भवतु। मुवनस्य। यः। पति: ॥२॥ 
पदाथः-( यत्‌ ) ( मे ) मम ( छिद्रम्‌ ) न्‍्यूनत्वम ( च- 
क्षषः ) नेन्रस्य ( हृदयर॒य ) ( मनसः )अन्तःकरणस्थ (अ- 
| लितृण्णम्‌ ) अतिहिंसितं व्याकुलत्वम्‌ ( छहस्पतिः ) छ- 
हतामाकाशादीनां पालकड्ठश्वरः (मे) मह्मम (तत) दधातु 
पष्णात ( शम्‌ ) ( नः ) अस्मभ्यमर्‌ ( भ्रवतु ) (प्ुवनस्य) 
भर्वन्ति भूतानि यरिसिस्तस्य (यः ) ( पतिः ) पालक 
स्वामीशखरः ॥ २॥ 
अन्वयः-यन्प चक्षपों हृदयस्प छिद्रे मनसो वातिएृण्णमस्ति तदृहरपति- 
| दधातु या भवनस्य पतिरास्त स न; शुस्पवत ॥ २ ॥ 
भावार्थः-सर्वेषेनुष्येः परमेश्वरस्योपासनया55क्षापालनेन चा5हिंसापर्म स्वर - 


छूस नितेन्द्रियत्व सम्पादनीयम ॥| २ ॥ 
चदार्थ:--( यत्‌ ) जो ( मे ) भेरे ( चत्तषाः ) नेत्र को गा ( हृश्यस्‍्य ) 
3 झन्त/करण की ( दिद्वम्‌ ) न्यूनता ( वा ) वा ( मनसई ) मन को ( अतितृरणम्‌ ) 

























घट्जिशोध्यायः | ११२९ 


ज्वाकुशता है ( तत्‌ ) उस को ( बृहस्पतिः ) बड़े भाकाशादि का पालक, परमे- 
श्वर ( मे ) मेरे लिये ( दधातु ) पुष्ठ वा पूणे करे ( बः ) जो ( भुवनस्य ) सब सं- 
सार का ( पतिः ) रक्षक है बह ( न ) हमारे लिये ( शम्‌ ) कल्याणकारी (मबत) 


हाव | २॥ 
आवा्ेः-- सब मनुष्यों को चाहिये कि परमेश्वर को उपासना और आज्ञापा- 


छान से अद्दिसा घमे को स्वीकार कर जितेन्द्रियता को पिड करें ॥ २ ॥ 
भूभुंबः स्वरित्यस्य विश्यामित्र ऋषि: । सविता देवता। 
छहतो छन्दः। मध्यमः स्वरः ४ तत्सक्षितुरित्यस्य 
निच॒द्गायन्नोच्छन्दः । षड़ूजः रवरः ॥ 
अधेश्वरोपांसनाविषयमाह ॥ 
झब ईश्वर की उपासना का वि० ॥ 


मूर्मुबः स्व: । तत्संवित॒वेरेण्यं भर्गों देवस्य॑ 
धीमहि | घिणे यो नंः प्रचोदयात्‌॥ ३ ॥ 
भू: । मु: । स्व: । तत्‌ । स॒बितुः । वरेण्यम्‌ । 
भगें: | देवस्य॑ | धीमहि । धिय॑ः । यः । नः। प्रचोव- 
यादितिं प्र:चोदयांत्‌ ॥ ३॥ 
पदार्थ:--(भू:) कर्ंविद्याम्‌ (मुवः) उपासनाबविदयाम्‌ 
( स्वः ) ज्ञानविद्याम्‌ ( तव ) इन्द्रियैरग्राह्मं परीक्षम 
(सबवितु) सकलेश्वयंप्रद्स्येश्वरस्य (वरेण्यम) स्वीकत्तेव्यम 
(भगेः) सर्वेदुःखप्रणाशक तेज:सवरूपम (देवस्य) कमनी- 
यस्य (चोमहि) ध्यायेम (थघियः) अज्ञाः (यः) (न) अरमा- 


कम्‌ (प्रयोदयाव) प्रेरयेत ॥ ३ 0 
ऋन्वयः--हे मनुष्या ! यथा वयं भूभुवः स्व॒रक्ीत्य यो नो घियः मचोदया- 
सस्य देषस्प सबवितृत्तटरेए्य भर्गो धीमाहे तथा यूयमप्येतद्धभायत ॥ ३ ॥ 
श्र 

























एप 

भआवषार्थ:--अत्र वाचकलु ०--ये मलुष्या! कर्पपासना ब्ानाविथा! संक्य- 
धाखिलैश्पपैयुक्तेन परमात्मना सह स्वात्मनों युज्मते5घम्मा 5नेश्वयेदु!खानि विधूय 
घर्मेशवयेसुखानि प्रापुवन्ति तानन्तयांगी जगदीरपरः स्वये घर्माउतुष्टानमघपत्यागं 
थे कारयितुं सर्देतेच्छाति ॥ हे ॥ 





५. चदार्थ:--हे मन॒ष्यो ! जैसे हम लोग ( भू ) कमेक!ण्ड की विद्या ( मुषः ) 
उपासना काणड की विद्या और ( स्‍्वः ) ज्ञानकारड की विद्या को संग्रह पूर्वक पढ़के 
( यः ) जो ( नः ) हमारी ( घियः ) घारणावती वुद्धियों को ( प्रचोदयात्‌ ) भेरणा 
करे उस ( देवस्य ) कामना के योग्य ( सवितुः ) समस्त ऐेश्वय के देने वाले परमेश्वर 
के ( तत्‌ ) उस इन्द्रियों से न अहर करने योग्य परोक्ष ( भगेः ) सब दुःखों के 
नाशक तेजस्वरूप का ( पौमहि ) ध्यान करें वेसे तुम लोग भी इस का ध्यान करो ॥ ३ ॥ 


आवार्थ:--इस मन्त्र में वाचइलु०--जों मनुष्य कमे उपासना ओर ज्ञान 
सम्बन्धिनी विद्याओं का सम्यकू प्रहण कर सम्पूर्ण ऐश्वर्य से युक्त परमात्मा के साथ अ- 
पने आत्मा को युक्त करते हैं तथा भ्रधर्म अनेश्वये भौर दुःखरूप मलों को छुड़ा के 
धर्म ऐश्व्ये झोर सुखों को प्राप्त द्ंते हैं उन को अ्न्तयेमी जगदीश्वर आप ही धमे 
के अनुष्ठान ओर अधघम का त्माग कराने को संदेव चाहता दे ॥ १॥ 


कया न इत्यस्य वामदेव ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
गायन्नी छन्‍्दः। षड्जः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फ़िर उसी बि० ॥ 


कयां नश्वित्र आ सुंवदूती सदार्दधः सरखां। 
कया शचिष्ठया वुंता ॥ ४ ॥ 


























क>, 





ब् बद्जिंशो5धघ्यायः ॥ | ३ ह 

कयां । नः । चित्रः। आ | भुवत्‌। ऊती। स॒दा- 
_ हंघ5 इतिं सदाइट्र:। सखां । कयां। शचिंध्या । 
बृता॥ ४ 0७ 


पदार्थ:-( कया ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( चित्र: ) अ- 
डुतगुणकर्म स्वभाव: परमेश्वर: ( जया ) समन्ताव्‌ (झुबव) 
भ्रयेष ( ऊती ) रक्षणादिक्रियया । अन्न दतोयेकब्चनस्य 
सुपां सुलुगिति पूर्वसवर्ण: ( सदाद्॒घः ) सदैव बढ्ुमानः 
( सखा ) सुहत्‌ ( कया ) ( शचिष्टया ) अतिशयेन शची 
प्रज्ञा तया ठृता बत्त सानया ॥ ४ ॥ 





अन्वयः--स सदाटपंश्चिभो न! कयोती सखा आश्ुवत्‌ कया हता शत्ति- 
छुया5स्पान शुभेषु गुणकमेस्वभावेषु मेरयेत्‌ ॥ ४ ॥ 


मावायेः--वयमिद यथायंतया न विजानीमः स इश्वर) कणा पृक्तूया5- 
स्पान्‌ प्रेर्यति यस्‍्य सहायेनेव बय घर्मायेकाममोक्तान साझुं शुक्नुम। ॥ ४ ॥ 


पदार्थ :--वह ( सदावृवः ) सदा बढ़ने बाला धअाधोत्‌ कभी स्यूनता को नहीं 
प्राप्त हो ( चित्र: ) भाश्चय्य॑रूप गुण कर्म स्वभावों से युक्त परमेश्वर ( नः ) हम क्षोगों 
का ( कया ) किस ( ऊती ) रक्षण आदि किया से ( सख्या ) मित्र ( झ्रा, भुवत्‌ ) 
होगे तथा ( कया ) किस ( बृता ) बर्तमान ( शचिष्ठया ) झत्यन्त उत्तम बुद्धि से हम 
को शुभ गुण कम स्वमावों में प्रणा करे ॥ ४ ॥ 


आवाथेः-- हम लोग हस बात को यथार्थ प्रकार से नहीं जानते कि वह ईश्वर 
किस युक्ति स हम को प्रेरणा करता है कि जिस के सहाय से ही हम लोग घम भर्थ 
काम ओर मोधों के सिद्ध करने को समय हो सकते हैं || ४॥ 





कह कक इक 
कसत्वेत्यस्थय वामदेव ऋषिः । इन्द्रो देवता | 
निच्चदायन्नी छन्दः | घद्जः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेब विषयमाह ॥ 





फिर उसी बि० ॥ 


कस्त्वां स॒त्यो मदानां म०हिंड्टो मत्सदन्ध॑- 
सः । दृढा चिंदांरुजे वसु ॥ «५ ॥ 


केः | त्वा। स॒त्यः। मदांनाम्‌ | मअहिंछ:। मत्सत। 
अन्धंसः । हढा। चित्‌। आरुज़5 इत्यारुजें। बसु ॥५॥ 


पदार्थ--( कः ) सुखस्वरुप: ( त्वा ) त्वाम (सत्यः) 
सत्सु पदार्थेषु साधुरीशरः ( मदानाम ) आनन्दानां मध्ये 
( मंहिष्टः ) अतिशयेन मंहिता वृद्ध: ( मत्खत्‌ ) आनन्द- 
थति ( अन्धसः ) अल्ञादेः सकाशाव (हृढा) हृढ़ानि (चित) 
अपि ( आरुजे ) दुःखभडजकाय जीवाय ( बसु ) बसूनि 
घनानि । अन्न सुपां सुलुगिति जसे। लुक्‌ू ॥ ४४ 
' अन्वय$-हे मनुष्य ! मदानां मंहिष्ठः कः सत्यः मजापतिरन्धस स्त्वा मत्स- 
दारुमे तुम्यं चित हृदा पसु म्रयच्छति ॥ ५ ॥ 
भावार्थ:--हे मनुष्या ! योपन्नादिना सत्यविज्ञापनेन च धनानि मदाय 
सर्वानानन्दयति ते सुखस्वरूप परमात्मानमेव यूय नित्यप्रुपाध्वप्त )) ५ ।॥) 


पद्ार्थः--्दे मनुष्य ! ( मदानाम्‌ ) भानन्दों के बीच ( मंहिष्ठः ) अत्यन्त 
बढ़ा हुआ ( कः ) सुखस्वरूप (सत्यः ) विधमान पदार्थों में अहतम प्रथा: का 


क्‍ 


घट जिंशो न्‍च्यायः ॥ ११२५ 


रघक परमेरबर ( श्रन्वस ) अन्ञादि पदार्थ से ( लाम्‌ ) तृझ को ( मत्सद्‌ ) भा- 
नन्दित करता ओर ( झारुओे ) दुःखनाशक तेरे लिये (चित्‌ ) मी ( हा) इृढ़ 
( बसु ) भनों को देता है ॥ + ॥ 
भावाध:-हे मनुष्यो ! जो भज्नादि भोर सत्य के जताने से घनादि पदांशे देंके 
सब को आनन्दित करता है उस सुखस्वरूप परमात्मा की ही तुम लोग नित्य उपासना 
किया करो ॥ ४ ॥ 
अभी षुण हत्यस्य वामदेव ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
पादनिच॒दूगायन्नी छन्‍्दः। चषड़जः स्वरः॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उती वि० ॥ 
कल अभी ए णः सर्खीनामविता ज॑रितृणाम । 
शंतम्मवास्यृतिभिः ॥ ६ ॥ 
अभी । सु । नः । स्खीनाम । अंबिता । जुरित्‌ 
णाम "शतम्‌ । मवासिे । ऊतिमें: ॥ ६ ॥ 
पदार्थ:-( अभि ) स्वतः | अन्न निपातरय चेति दीर्चः 
( सु ) शोभने ( नः ) अस्माकम ( सखोीनाम्‌ ),मित्राणाम्‌ 
( अविता ) रक्षिता ( जरितृणाम ) सत्यस्तावकानाम्र (श- 
तम्‌ ) अस रूयम ( भवासि ) भतरेः ( ऊतिभिः ) रक्षणा- 
दिमिः ॥ ६ ॥ 
अन्वय:--हे जगदीअर ! यतस्त्वं शत दददल्यतिभिने! सखीनां जारितृ- 
खामवबिता सुभवासि _तस्मादस्मामिंः;सत्कर्वव्योडसि ॥ ६ ॥ 
भावाथेः--हे मनुष्या! यो रागद्रेषरहितानामजातशत्रूणां सर्वेषां सुहृदां 


मतष्याणामसर्यमेश्वर्यमतुल विज्ञान च भदाय,स्वेतो5भिरक्षति तमेद परमेशषरं 
निल्य॑ सेबध्वयू (| ६ ॥ ॥ 





व धजवेद्भाष्ये--- 


भावाथे!--भत्र घासकलु “--हे मगदीआर ! यतों मवाने सर्वधा5मि- 
ब्यापकः मनुष्यपश्वादीनां सुखमिच्छरास तश्मात्सबेंडपासनीयो$सि # ८ ॥ 






















पदार्थ:--दे जगदीश्वर ! जो भाप ( इन्द्र: ) मिजुली के तुल्य ( विश्वस्थ ) से- 
प्ार के बीच ( राजति ) प्रकाशमान हैं उन भाप की कृपा से ( नः ) हमारे ( द्विफदे ) 
पुत्रादि के लिये ( शम्‌ ) सुख ( भस्तु ) होगे ओर हमारें ( भतुप्पदे ) गौ भ्रादि के 
लिये ( शप्‌ ) सुख होगे ॥ ८ ॥ 


मावार्थ:--इस मन्त्र में वाचकलु ०--हे जगदीश्वर ! मिस से आप पतवेत्र सब 
भ्रोर से अमिव्याप्त मनुष्य पश्चादि को सुख चाहने वाले दें इससे सबको ठपासना करने 
बोग्य हैं ॥ ८॥ 


शत इत्यस्य दष्यड्डाथवंण ऋषिः। मित्रादयोलिह्गोक्ता 
देवताः। निचुदनुष्टप्‌ छन्दः । गान्धार: स्वर: ॥ 
मनुष्यैः स्वारथपराथंसुखमिषितव्यमित्याह ॥ 
मनुष्यों को अपने दूसरों के लिये सुख चाइना करनी चाहिय इस वि० ॥ 
शन्नों मित्रश्शं वरुणः शन्नों मवलय्यमा। शन्न 
इन्द्रो रहस्पतिः शन्नो विष्णुरुकक्रम: ॥ ९॥ 


शम । नः । मित्रः | श्र ' वरुगाः | शम्‌ । नः । 
भव॒तु | अस्थमा । शम्र्‌ । नः। इन्द्रः। बृहस्पति: । 
शम्र | नः। विष्णुं:। उरुक्रम5 इत्युरुकक्रमः ॥ ६ ॥ 


पदाथः-(शम) सखकारि (नः) अस्मभ्यम (मिन्रः) 
प्राणह्थ प्रियः सखा (शम) (जरूणः) जलमिव शान्तिप्रदः 








व ॥ श्प्श्ः 


( शम्र ) ( नः) अस्मफ्यम्‌ ( भवतु ) (€ अख्येमा ) 
यो5्यान मन्‍्यते स न्‍्यायाधीशः ( शम ) ( नः) अस्म- 
क्यमस्‌ ( इन्द्र: ) परमेठवयेवान ( बृहस्पतिः ) बृहत्या वा- 
चः पालको विद्वान ( शम्‌ ) ( नः ) अस्मक्यम ( वि- 
एणुः ) व्यापकेश्वरः ( उरुक्रमः ) उरु बहुक्रमः संसार- 
रचने यस्प सः ॥ ९ ॥ 





अन्वथः--है पनुष्या ! यथा नो मित्र: शे भवतु वरुणः शम्मपत्वय्यमा 
थे तिने २ बन हर 
नः शे भवतु इन्द्रो बृदस्पतिनेः शम्मवतु उरुक़रमों वि्णुन। शम्भवतु तथा युष्य- 
भ्यमपि भवेत ॥ £ ॥ 


भाषाथेः-अत्र वाचकलु ०--मनुष्येयथा सवा सुखमे४ठव्यं तथा पराथथमापि 
यथा च ते स्वयं सत्सड्रमिच्छेयुस्तथा तत्रान्यानपि मेरयेयु; ॥ & ॥ 


पदार्थः--दे मनृष्यो ! जैसे ( नः ) हमारे लिये ( मेत्रः ) प्राण के तुल्य 
प्रिय मित्र ( श्र ) सुखक्रारी ( भवतु ) हो ( वरुण: ) जल के तुल्य शान्ति देने वा- 
ला जन ( शम्‌ ) सुखक'री हो ( अयेमा ) पदार्थों के स्वामी वा वेश्यों को मानने 
बाला म्थायाघोश ( नः ) हमारे शलिये ( शम्‌ ) सुखकारी हो ( इम्द्रः ) परम ऐस्वये- 
वानू ( बृहस्पति; ) महती वेदरूप वाणी का रक्षक विद्वान्‌ ( नमः ) हमारे लिये (शम्‌) 
कक्याणकारी हो और ( उरक्रमः ) संसार की रचना में बहुत शीघ्रता करने वाला 
( विष्णु) ) व्यापक ईश्वर ( न ) हमारे ।तिगे ( शम्‌ ) कल्याणकारी होते बेसे हम 
लोगों के लिये भी होषे | € ॥ 


सावाधेः-ईंस मन्त्र में वाचंइलु०--मलुष्यों को योग्य ई के बसे अपने 
लिये सुख चाहें बैसे दूसरों के ज्षिय भी ओर नैसे आ्राप सत्सक्ञ करना भाई वेसे इस 
में अन्य लोगी को भी पेरणा किया करें ॥ ६॥ 
१२२ 











११३० यजुबे दभाष्ये -- 





अलक+० मम न्‍र ० ततक>सलक, 


शब्बों बात हत्यस्प दृष्यडूडा।यवंण ऋषिः | वातादयो देवता: 
विराडनुष्ट॒प्‌ छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ । 
पुनर्मनुष्यैः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस ह० ॥ 


शत्रो वात॑ः पवता७ शन्नेस्तपतु सूय्यः । शन्न 
कनिक्रदहेवः पजन्यों अभि वंषतु ॥ १० ॥ 


शम । नः। वात॑: | प्रताम्‌ | शम्‌ | नः । तपतु । 


सूय्यं:। हम । नः | कनिक्रदत्‌ । देवः । पजरन्यः । 
अभि । वपतु ॥ १० ॥ 


पदार्थ:-( शम्‌ ) सखकारकः ( नः ) अस्मक्यम्‌ 
( वातः ) पवनः ( पवताम ) चलतु ( शम््‌ ) ( नः ) 
( तपतु ) ( सय्यः ) ( शम्‌ ) ( नः ) ९ कानक्रदत्‌ ) भ 
श शब्द छुवन ( दवः ) दिव्य गुणयुक्तों विद्युदाख्य 
( पर्जन्यः ) मेघः (अभि) आभिमुरख्ये ( बषतु ) ॥ १० ४ 





न्‍्वथः--हे परमेश्वर ! विद्वन वा यथा बातो नः शे पवतां सुख्यों नस्त- 

पतु कानिक्रददेवों नः शं भवतु पजस्यों नोइभिवपेतु तथा5स्मान शिक्षय || १०॥ 
भावार्थ:--भत्र वाचकलु ०-- है मनुष्या ! येन प्रकारेण थायु सूख्यविश्यन्म- 

थाः सर्वेषां सुखकराः स्युस्तथाउनातिष्ठत ॥ १० ॥ 

» पदाथा-हे परमेश्वर ! वा विद्वान्‌ पुरुष! जसे ( वात३ ) पवन ( नः ) हमारे 

लिये ( शम्‌ ) सुखऊ्ारी ( पवताम्‌ ) चले ( सूख्येः ) सूय्थ ( नः ) इसारे लिये (शम) 

सुखकारी ( तपतु ) ते ( कनिकदत्‌ ) अत्यन्त शब्द करता हुआ ( देव। ) उत्तम | 











चटजिशो 5ध्यायः ह: ९११९ 





गण युक्त विद्यतकूप अग्नि ( ना ) हमारे लिये ( शम ) कल्याणकारी हो ओर (प 


३ 5 


जैन्यः ) मेघ मरे लिये ( अभि, वर्षतु ) सब ओर से वर्षा करे वैसे हम को शिक्षा 
| कीजिये ॥ १० ॥ 
भावा्थे:--इप्त मंत्र में वाचकलु०-देे मनुप्यो! जिस प्रकार से वायु सूर्य 
बिजुली भौर मेष सब को सुखकररी हों। बसा अनुछठ न दिया करो | !० ॥ 
' अहानि शमित्यस्य दृष्यड्हा थर्व ण ऋषि:। लिड्भोक्ता देवताः। 
ः अतिशक्वरी छन्दः । पद्चम:ः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उद्सी वि० ॥ 
अहांनि श॑ भव॑न्त नः श9 रात्री: प्रतिं धी- 
यताम । शन्न इन्द्रानी मंवतामवोभिः शत्र 
इन्द्रावरुणा रातहंव्या । शन्न इन्द्रापषणा वाज- 
साता शामन्द्रासामां सावताय शयाः ॥ 3१ ॥ 
अहांनि। शमर। भव॑न्तु। नः। शम। रात्रीं:। प्रति । 
धीयताम । शम । नः । इन्द्वाग्नी इतीन्द्राग्नी। भव॒- 
ताम्‌ । अवॉभिरित्यव॑दभिः | शम््‌ । नः । इन्द्रावरु- 
गा । रातहव्येतिं रात%ऋठ्या । शम्‌ । नः ! इन्द्ापू- 
पणां । वाज॑सातातविति वा्ज॑सातो । शम्‌ । इन्द्रा- 
सोरमा। सुव्षिताय॑ । शंयोः ॥ ११॥ 
पदार्थ:-( अहानि ) दिनानि ( शम्‌ ) सुखकार- 
काणि ( भवन्तु ) ( नः ) अस्मक्यम्‌ ( शम्र्‌ ) (रात्री). 
रात्रयः ( प्रति ) ( धीयताम ) धीयन्ताम । अन्न वचन- 








१११२ __ यजुवेदभाष्ये ॥ 

व्यत्ययेनेकवचनमस ( शम्‌ ) ( नः) अस्मफ्यस (इन्द्रा- 
ग्नी ) विदुत्पावकी ( भवताम ) ( अवोभिः ) रक्षणा- 
दिभिः सह ( शम्‌ ) ( नः ) ( इन्द्रावरुणा ) विद्युज्जले 
( रातहव्या ) रातं दत्त हव्यमादातव्यं सुख याकफ्यान्ते 
( शम्‌ ) ( नः ) ( इन्दापूषणा ) विय्युत्टथिव्यों ( वाज- 
सातो ) वाजान्यन्नानि संभजन्ति यया तस्यां युधि (शम) 
( इन्द्रासोमा ) विद्यदोषधिगणों ( सुविताय ) प्रेरणाय 
( शंयोः ) सुखस्य ॥ ११ ॥ 





अन्वय।--हे परमेश्वर विडन वा! यथाव्वोस्‍भिः सह शंयोः सुक्िताय नो- 
5हानि शे भवन्तु राजीशश प्रतिपायतामिन्द्राग्नी नः शे भवतां रातहब्या इन्द्रा- 
बरुणा नः शे भवृतां वाजसाताबिन्द्रापएणा न! शे भवतामिन्द्रासोथा च शु 
भवतां तथा5स्पाननुशित्ेताम ॥ ११ ॥ ह 


भावार्थ/:--अत्र वाचकलु ०-हे मनृष्या यदी श्वराप्तबिदुषां शिक्षार्या मवस्त+ 
प्रवर्ते रंस्तश्ने इर्निशं भूम्यादयः सर्वे पदार्था युष्माकं सखकराः स्युः॥ ११ ॥ 


पदार्थ:---दे परमेश्वर वा विद्व'न्‌ जन ! जैसे ( अवोभिः ) रक्षा भादि के साथ 
( शंयोः ) सुख की ( सुविताय ) प्ररणा के लिये ( नः ) हमारे भर्थ ( अहानि ) दिन 
( शम्‌ ) सुखकारी ( मवन्तु ) हों ( रात्री: ) रातें ( शम्‌ ) कल्याण के ( प्रति ) प्रति 
( थीयताम्‌ ) दम को धारण करें ( इन्द्रगग्वी ) बिजुली और प्रत्यक्ष भग्नि ( नः ) 
हमारे लिये ( शम््‌ ) सुखकारी ( भवताम ) होवें ( रातदृव्या ) अददर करने योम्य सुख 
जिन से प्राप्त हुआ वे ( इन्द्रावरुणा ) विद्युत और जल ( नः ) हमारे लिये ( शम्‌ ) 
सुखकारी हो ( बाजसातो ) अल्ों के सेवन के हेतु संग्राम में ( इन्द्राएपणा ) बिद्युत्‌ 
और एथिबी ( नः ) दमारे लिये ( शम्‌ ) मुखकारी द्वोवें ओर ( इन्द्रासोमा ) विजुली 
और ओषधियां ( शम््‌ ) सुखकारिखी हों वेसे हम को आप अनुकूल सिक्षा करें ॥ १ १४ 








चद ज्ंशो+ध्पायः ४ ११३३ 
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आबार्थ:-इस मन्त्र भें वाचइलु०-हे मनुष्यो ! जो इधर भौर आप्त सत्यवादी 
विद्वान्‌ लोगों की शिक्षा में भाप लोग प्रदत्त रहो तो दिन रात्र तुझार भूमि आदि सब 
पदाबे सुखकारी होवें ॥ ११ ॥ 


शख्यो देवीरित्यस्प दृष्यडढाथवेंण ऋषि: । आपो देवता:। | 
गायशन्री छन्दः । षडजः स्वरः ॥ 

कोहशा जना: सुखसम्पन्ना भ्रवन्तीत्याह ॥ 
फसे मनष्य सखों से यक्त होते दे इस बि० ॥ 


शन्‍्नों ठेवीरमिष्टंध आपों मवन्तु पीतयें । 
शंयोरामि संवन्तु नः ॥ १२॥ 


शम्‌ | नः | देवी: । अभिष्टये । आप॑ः । भवन्तु । 
पीतये । शंयोः ! अभि । खबन्तु । नः ॥ १२॥ 
पदार्थ:-( शम्र्‌ ) (न) अस्मफ्यम (देवी) दिव्या: (अ- 
भिष्टये इष्सखसिड्ये (आपः) जलानि (मवन्तु) (पीतये) 
पानाय (शयोः) सुखस्य (आभे) सवंतः ( ख्रवन्तु ) व- 
पेन्तु (न) अस्मक्यम्‌ ॥ १२ ॥ 
अन्यय!ः--हैं जगदीश्वर विदन्वा ! यथाउमिष्टये पीत्य दवीरापो नः शे 
भवः ह नः शयोहेष्टिममिश्चवन्तु तथोपादिशतम ॥ १२ ॥ 
आवाधेः-ये यज्भादिना जलादिपदार्थान शुद्धान सेवन्त तपाप्र॒पारे सुखा- 
शतस्थ हृष्टि! सत्त भत्रि ॥ १२॥ 


पदार्थ:-हे जगदीरवर वा विद्वान्‌ ! जैसे ( भ्रमिष्टये ) इृष्ट सुख की सिद्धि के 
लिये ( पीतये ) पीने के अब ( देवी: ) दिव्य उत्तम ( आपः ) जल ( नः ) हम को 








१६२४ मा 
( शम ) सुखछारी ( मवन्तु ) होवे ( नः ) हमारे लिये ( शेयोः ) सुखः की वृद्चि (अल 
भि, स्रतरन्तु ) सब ओर से करें केसे उपदेश करो ॥ १२ ॥ ््ि ह 

मधवाधेः--जो मनुष्य यज्ञादि से जलादि पदाथों को शुद्ध सेवन: करते हैं उन 
पर सुखरूप अमृत की वषों निरन्तर होती है॥ १२ ॥ 


स्थोनेत्यस्य मेधातिथिऋ षिः । एथिवी देवता ४ 
पिपीलिका मध्या निचद्गायन्नी छन्दः । षड्जः स्वर: ॥ | 


पतित्रता कोहशी स्यादित्याह ॥ 
पतित्रता स्री कैसी दो इस वि* ॥ 






(0०० पिन 


स्थोना प्रंथिवि नो भवारक्षरा निवेश॑नी। 
यच्छां नः शर्म सप्रथां: ॥ १३॥ 
स्पोना। पृथिवि । नः। भव । अनुक्षरा | निवेशनीति 
निषवेशनी । यच्छ॑ । नः । शम्म । सप्रथा५इतिं स॒5- 
प्रथा: ॥१३॥ 
पदाथः-(स्योना) सुखकरी ( एथिवि ) भूमिः(नः) | 
अस्मफ्यम ( भव ) भवतु। अन्न पुरुपव्यत्ययः (अन्क्षरा) | 
कण्टकगर्तादिरहिता (निवेशनी) यानित्यान न्विशयति | 
सा (यच्छ) ददातु (न अस्मफ्यम्‌ (शम) गहम्‌ (सप्रथा)) 
विस्तारंण सह वत्तमाना: ॥ १३ ४ । 
अन्वथः-हे पृथिदीव वत्तमाने स्मरि यथाउनृक्षरा निवेशनी प्रथिविनों | 
भवाते तया त्वं भव सा सप्रथा नः शर्म यच्छेत्तया स्पोना त्वे नः शर्म्म यच्छ॥१३॥ | 


आावायेः-अजञ्र वाचइलु०-यथा सर्वेषां भूतानां सुखेश्वय्यंग्रदा पृथिव्ी 
किये, ५ [आप ९ 
बच्ेते तथद विदुषी पतित्रता ख्री पत्यादीनामानन्दप्रदा भवति ॥ १३ ॥ 














चद जिंशी5छया यः || ११३५ 








| पदार्थ: दे एथिवी के तुल्य वत्तेमान ज्ञमाशील स्तर! जैसे ( अतद्ारा ) 
'कटि गंदे आदि से रहित ( निवेशनी ) नित्य स्थिर पदार्थों क्रो स्थापन करने ड्वारी (४- 
“थिवी ) भूमि ( नः ) हमारे लिये द्वोती है वैसे तू हो वह एथित्री ( सप्रथा: ) बिस्तर 
पं के साथ वत्तमान ( नः ) हमारे ।लिये ( शर्म ) स्थान देवे बेसे ( स्योना ) सुख करने । 
द्वारी तू ( नः ) हमारे लिये घर के सुख को ( यच्छ ) दे ॥ १३ ॥ 


० 


भावार्थ:-हस मन्त्र में वाचकलु ०-जेसे सब्र प्राऐयों को सुख एश्वक दनेवाली 
एथियी वर्तमान है बैसे ही विदुपी पतित्ता खो पति आदि को आनन्द देने बाली 
| होबी है ॥ १३ ॥ 





आप इत्यस्य सिन्धुद्वीप ऋषि: | आपो देवता: ॥ 
गायत्री छन्दः | षड़्जः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
आणे हि छा मंयोमुवस्ता न॑ उर्जे दधा- 
तन । महे रणाय चत्तंस ॥ १४ ॥ 
आप॑: । हि। स्थ। मयोभुव५इतिं मय: 5मुर्व:। ता: । 
नः । ऊर्जे । दधातन । महे । रणांय । चक्ष॑ंसे ॥१४॥ 
पदार्थ:-( आपः ) जलानीव शान्तिशीला विदुष्यः 
सत्खियः ( हि ) यतः ( स्थ ) भवत । अन्न संहिताया- 
मिति दीर्धः ( गा :) या मयः सुख भावयन्ति ताः । 
मय इति सुखना० निघं* ३१६ ( ताः ) (न: अस्मान 
( ऊर्जे ) पराक्रमाय बलाय वा ( द्धातन ) धरत (महे) 
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महते ( रणाय ) सड्यामाय । रण इति सडमामना० 
निघं० २। १७ ( चक्षसे ) प्रसिडाय ॥ १४ ॥ 

अन्यथः-हे आपः ! खियो यथा मयाभुव झआापो हिनो महे रणाय चक्षस | 
ऊ्ें दपतु तथता यू दधातन प्रिया! स्थः ॥ १४॥ 


आवा्े:-अत्र वाचकलु०-यया सत्यः पतिग्रता: खियः स्वतः सबोन सु- 
4 व 


ख्यन्ति तथेब जलादयः पदायों: सुखकराः सन्तीति वेचम ॥ १४॥ 


पदार्थ :-दे  भाष ) नलों के तुल्य शान्ति शील विदुषी अरष्ठ खियो! मैसे ( म- 
योमुवः ) सुख उत्पन्न करने हारे जल (हि) जिस कारण ( नः ) हय को ( महे ) 
बड़े ( रणाय, चक्तसे ) प्रसिद्ध संप्राम के लिये वा ( ऊर्में ) बल पराक्रम के श्र घा- 
रण वा पोषण करें वैसे इनकी तुम लोग घारण करो ओर प्यारी (स्व) होओ ॥१४॥ 


भआावाथेः-इ9 मन्त्र में वाचकलु ०-जैसे श्रेष्ठ पतेत्र॒ता लियां सन ओर से सब 
को सुखी करती वैसे जलादि पदार्थ सब को सुखकारों होते हैं ऐसा जानो ॥ १४ ॥ 
यो व हत्यस्य सिन्धुद्रीप ऋषि:। आपे देवता: 
गायत्री छन्‍्द: | षडूजः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० |! 
यो व॑ः शिवर्तमों रमस्तस्प॑ माजयतेह नः । 
उद्गनतीरिंव मातरः ॥ १५ ॥ 
यः । वः । शिवत॑म॒5इईतिं शिव5त॑मः। रस॑ः। तर््प) 
भाजयत । इह । नः । उशतीरिवेत्युशतीः८ईव । 
मातरः ॥ १७५३ 








घट्त्रिशोत्चयाय। ॥ ११३५ 


पंदाये:-(यः) (बः) युष्माकम्‌ ( शिवतमः ) अतिश- 
येन करूपाणकर: (रसः) आनन्दवठुंकः स्नेहरूप: (लख्य ) 
रसम्‌। अन्न कमेणि षष्ठी (भाजयत) सेवयत (हह) अस्मि- 
उजगति (नः) अस्मान्‌ (उशतोरिष) कामयमानाइव अन्न 
वाच्छन्दसि ६। १। १०६ इति पूव॑सबवर्णादेश: (मातरः) ॥१४॥ 

अन्यधः--हे सत्खियो ! यो व! शिवतपो रसो5स्ति तस्थह्द नो मातरः 
पुत्रानुशतीरिय भाजयत ॥ १० ॥ 

आावाधेः-यदि होमादिना$5प£ शुद्धा: क्रियेरंस्तक्षेता मातरोंडपसानीव 
पतिवरता पतीनिव सर्वात प्राणिनस्सुमयन्ति ॥ १० ॥ 

पदार्थ!--दे अष्ठल्ैये। ! (यः ) जो ( वः ) तुक्षारा ( शिवतमः ) श्रातिशय 
कल्याणकारी ( रप्तः ) आनन्दवरद्ध ऋ स्नेहरूप रस है ( तस्‍््य ) उप्त का ( इृद ) 
हस जगत्‌ में ( न; ) हम का ( उरशतीरिव, मातरः ) पुत्रों की कामना करने वाली मा- 
ताओों के तुल्य ( भाजवत ) सवा कराओ। ॥ १५ ॥ 

भावषार्थ:--इस मन्त्र में उपमालं०--जो होम आदि से मल शुद्ध दि 
तो ये माता जैसे सम्तानों वा पतित्रता ल्लियां अपने पतिओं को सुख्री करती 
सब प्राणियों को सुर्खी करते हैं ॥ १५ ॥ 


खरे 222 
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तस्मा इत्यस्थ सिन्धुद्रीप ऋषि: | आपो देवता : । 
गायत्री छन्दः | षघड्ज: स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० | 
तस्मा अर॑क्ष्माम वो यस्य त्तयांय जिन्वेथ | 
आपों जनय॑ंथा च नः॥ १६ ॥ 


१०३, 








नल यजुवेदभाष्ये-- 


तस्म । अर॑स्‌ | गमाम , व: । यस्य॑ + क्षयांय । 
जिन्व॑थ । आप॑ः | जनयंथ । च । नः ॥ १६ ॥ 


पदार्थ:-(तस्मे) (अजरम्‌) अलम्‌ (गमाम) प्राप्नुयाम 
(बः) युष्मान्‌ (यस्थ) ( क्षयाथ ) निदासाय ( जिन्वध ) 
प्रीणयर्थ (आपः) जलानीब (जनयथ) अन्न संहितायामि- 
ति दीर्घ: ( च ) ( न: ) अस्मान्‌ ॥ १६ || 


अन्यधः-हे खियो! यथा यूय नाउस्मानाप इस शान्ताजुजनयथ तथा थो यु- 
प्यान्‌ शान्ता बये जनयेम यये यसय झ्ायाय जिन्तथ तस्मे वयमरइमाम ॥ १६ ॥ 


भावाधेः--अन्र वाचकल ०--ख्त्री एरुषें: परस्परस्याउनन्दाय जलबत्स- 
रलतया बच्तितव्यं शुभाचरणेः परस्परमलंकृत्तेरद भवितच्यघ्‌ ॥ १६ | 


पदार्थ:--हे स्त्रियों! जेंसे तुम लोग ( नः ) हम को ( आव३ ) जलों के तुल्य 
शान्त ( जनयथ ) प्रकट करो वेसे ( वः ) तुम को हम लोग शान्त प्रकट करें (च ) 
कम) हाथ. | हे 55 न $... #७ ०! है [तप 
अर तुम लोग ( यस्य ) जिस पति के (जुयाव) निवास के लिये ( जिन्‍्वथ ) उस को 
तृप्त करो ( तस्मे ) उस के लिये हम लोग ( अरम्‌ ) पूर्ण सामथ्ये युक्त ( गमाम ) 
प्राप्त दते ॥ १६ ॥ 





सावाध:- इस मन्त्र में वाचकलु०-ल्री पुरुषों को योग्य है कि परस्पर आ- 
"| ननन्‍्द के लिये नल के तृल्य सरलता से वर्ते ओर शुभ आचरणों के साथ परस्पर सुशो- . 
नित ही रहें ॥ !६ ॥ 











शनि न - 
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कौरित्यस्य दृष्यड्डाथर्वण ऋषिः । हेश्वरे देवता। 
भुरिक्छक्करी छन्‍्दः। जेवतः स्वर: ॥ 
मनुष्ये: कं प्रमतितव्यमित्याह ॥ 
मनुष्यों को कैसे प्रयत्ञ करना चाहिये #स वि० ॥ 
यो: शान्तिरन्तरिक्ष७ शान्ति: प्रथिवी शा 
न्तिरापः शान्तिराषधयः शान्तः। वनस्पतय 
शान्ति्विंड्वें देवाः शान्तित्रश् शान्तिः सबवे७ 
शान्तः शाॉन्तर ज्ञान्तः सा मा शान्तर 
थि॥१७॥ 
द्यो: । शान्तिः । अन्तरिक्षम्‌ । शान्तिः। पृथिवी। 
शान्ति: । आप॑ः ' शान्तिः। ओष॑धघयः । शान्तिः। 
वनस्पतंय: । शान्तः | वह्व । दवा: । शान्तः। ब्न- 
हां। शान्ति: | सर्वेम्‌। शान्ति:। शान्ति: एव। शा- 
न्तिंः। सा। मा । शान्ति: । एपधि ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:-( झ्लीः ) प्रकाशयुक्तः पदाथ: ( शान्तिः ) 
शान्तिकरः ( अन्तरिक्षम ) उभयेलेकिये।मंध्यस्थमाकाशम्‌ 
( शान्ति: ) ( एथिवी ) प्रूमिः ( शान्ति: ) ( आपः ) 
जलानि ग्राणा वा ( शान्ति: ) ( ओषधय: ) सेमाद्वा: 
( शान्ति: ) ( वनस्पतयः ) वटादयः ( शान्तिः ) (विश्बे) 
सर्वे ( देवा: ) विद्वांसः ( शान्तिः ) ( ब्रह्म ) परमेश्वरों 
बेदे! वा ( शान्ति: ) ( सर्वबम ) अखिल वस्तु (शाम्तिः ) 
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( शान्तिः ) ( एज ) ( शान्तः ) (सा ) (मरा ) साम्‌ 
( शान्तिः ) ( एचि ) भवतु ॥ १७ ॥ 
अन्वथः-हे मनष्या ' या दोः शान्तिरन्तरित्त शान्ति: पृथिवी शाम्तिरापः 


शान्तिरोषधयः शास्तिबनस्पतयः शान्तिविंश्वे दवाः शान्तित्रझ् शान्तिः सर्वे 
शान्ति; शान्तिरेव शान्ति्मैधि सा शान्तियुष्माकमपि प्रामोतु ॥ १७ ॥ 

भआावार्थ:--हे मनुष्या ! यथा प्रकाशादयः पदार्थाः शान्तकराः स्थ॒स्तथा 
यूयं प्रयदध्वम | १७ | 

पदर्थ;-हे मरुप्यो ! जे ( शान्ति, थोः ) प्रकाशथुक्त पदार्थ शान्तिकारक 
( भ्न्तरित्षम ) दोनों लोक के बीच का आकाश ( शान्ति: ) शान्तिकारी ( पथिवी ) 
भूमि ( शान्ति: ) सुखकारी निरुपद्रत ( आपः ) जल वा प्राण ( शान्ति; ) शान्तिदायों 
( झोषधयः ) सोमलता आदे ओपलियां ( शान्तिः) सुखदायी ( वनर्पतयः ) बट | 
आदि वनस्पति ( शान्तिः ) शान्तिकारक ( विश्वे, देवा: ) सब विद्वान्‌ लोग (शान्तिः) 
उपद्रवनिवारक ( बश् ) परमेश्वर वा वेद ( शान्ति: ) सुखदायी ( सर्बम्‌ ) सम्पूर्ण | 
वहतु ( शान्तिरेव ) शान्ति द्वी ( शान्ति: ) शान्ति ( भा ) मुझ को ( एथि ) प्राप्त होवे 
( सा ) वह ( शान्ति; ) शान्ति तुम लोगों के लिये भी प्राप्त होते ॥ १७ !| 

आवार्थ:--द्ेे मनृप्यो : जैसे प्रकाश झादि पदार्थ शान्ति करने बाले होबें वेसे 
तुम लॉग अयन करी ॥ १७ ॥। 

हत इत्यस्थ दष्यड्डाथवंण ऋषि: | इंश्वरो देवता। 
भुरिग जगती छन्‍्दः। निषाद: स्वर: ॥ 
अथ के घर्मात्मान इत्याह॥ 
अब केन मनुष्य घर्मात्मा हो सकत हैँ इस बि० ॥ 


इते हृछहं मा मित्रस्य॑ मा चश्न॑ंषा सर्वाणि 
भतानि स्माक्षन्ताम । मित्रस्थाऋं चक्ष॑षा स 


वोणि मूतानि समीक्षे | मित्रस्य चक्ष॑षरा समी 
क्षामहे ॥ १८ ॥ 














बट्जिंशो 5घयायः ॥ श्श्टर्‌ 


हतें। ह०६ । मा । भित्रस्यं। मा। चक्षुषा। सवो- 
णि। भतानि | सम्‌ । इक्षन्ताम। मित्रस्य । अहम 
चक्षपा | सवाण । भूतानिं ' सम्‌ ! इच्चे । मिन्रस्प। 
चक्षुंधा । सम्‌ । इक्षामहे ॥ १८ ॥ 


पदाथे:-( हते ) अविक्वान्चकारनिवारक जगदी- 
अर विद्रनू वा (ह०ह ) हृढीकुरू ( मा ) माम (मिन्नस्थ) 
सुहृदः ( चक्षषा ) दृष्टथा ( सवोणि ) (भूतानि) आाणिन: 
( सम्‌ ) सम्यक्‌ ) ( इश्षन्ताम्‌ ) प्रेक्षन्तां पश्यन्तु ( मिन्न- 
सस्‍थ ) ( अहम ) ( चक्षषा ) ( सर्वाणि ) (भूतानि) (समर) 
ईंक्षे ) पश्येयम्‌ ( मित्रस्य ) (चक्षषा) (सम) (इंक्षामहे) 
पश्येयम ॥ ए८ ॥ 
अन्वथः-दे हते ! येन सवोशि भूताने मित्रस्य च्ुषा मा समीक्तन्तामई 
मित्रस्य चक्तषा सवाणे भूतानि समीक्षे एवं वर्य सर्वे परस्परान्‌ मित्रस्य चचुपा 
समीक्षापहदे तत्रास्मान्‌ हंह ॥ १८ ॥ 





भावार्थ:--त एवं धर्मोत्मानों मनृष्या ये स्वात्मवस्सबन प्राणिनों मन्येरन्‌ 
कब्चिदपि न डिप्यूमिंत्रवत्सबान सदोपकुस्येरिति ॥ १८॥ 


पदार्थ:-दे ( हते ) अविद्यारुपी भन्धक्ार के निवारक जगदीश्वर था विद्वन्‌ 
जिस से ( सरवांशि ) सब ( भृतानि ) प्राणी (मिन्रस्य) मिन्न की (चच्चुषा) दृष्टि से (मा) 
मुझ को ( सम्‌, इश्वस्ताम्‌ ) सम्यक देखें ( अहम ) मैं ( मित्रस्प ) मित्र की (चत्तुषा) 
दृष्टि से ( स्बाणि, भूताने ) सब प्राणियों को (समीक्षे) सम्यक्‌ देखे इस प्रकार सब 
हम लोग परस्पर (मित्रस्य) मिश्र की (चक्षप्रा) दृष्टि से (समीक्षामहे) देखें इस बिवय में 
इम को ( हंद ) दृह कीजिये ॥ १८ ॥ 











₹र४४ यजुवेद्याष्ये-- 


आवार्थ:-हे भगवन ! हरसे शोचिष ते नमो अचिये ते नभोस्तु देतयस्ते६- 
स्पदन्पांस्तपन्तु त्रमस्पभ्यं पावकः शिवों भव | २० ॥ 





साजायथेः-हे परमेइवर ! बय भवच्छुभगुणकमेस्त्र पावतुल्यानस्पद गुण करपे- 
स्वभावान्‌ कर्स ते नमस्कुर्पो निश्चितामेद॑ं जानीमो5धार्पिकोंस्ते शासनाः पीढ* 
यन्ति धार्मिकाँश्वानन्दयन्ति तस्मान्मड्लस्वरूप भवस्तमेत्र वक्‍्मुपास्मह || २० ॥ 


पदार्थ:--दे भगवन्‌ ईश्वर ! ( हरसे ) पाप हरने वाले ( शोचिषे ) प्रकाश# (ने) 

आप के लिये ( नमः ) नमस्कार तथा ( अचिष ) स्तुति के यश्य (ते ) भ्ापके लिये 

( नमः ) नमस्कार ( भ्रस्तु ) प्राप्त होवे ( ते ) आपकी ( हेतय; ) बज 

के तुल्य भामिट व्यवस्था ( अस्मत्‌ ) हम से ( अन्यान ) भिन्न अम्यायी शत्रुझों को 
के 


( तपन्तु ) दुःख देवें आप ( अस्प्रम्यप्त ) हमारे लिये ( पावकः ) पतवित्रकेत्तो (शिव) 
कल्याराकारी ( भव ) हूजिय ॥ २०॥ 


भमावाधः--दे परमेश्वर | हम लोग आप के शुम गुण कम स्वभावों के तुल्य अपने 
गुण कमे स्वभाव करने के लिये आप को नमस्कार करते हैं ओर यह निश्चित जानते हैं 
कि अर्धरर्भियों को आप की शिक्षा पीड़ा और धर्मात्माओं को आनन्दित करती हें इस 
मेगल स्वरूप भाप की ही हम लोग उपासना करते हैं।। २० ॥ 


नमस्त इत्यस्य दृष्यडडाथरवंण ऋषिः। इंश्बरो देवता। 
अनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्चार: स्वर: ॥ 
पुनस्तमेत्र विषयमाह ॥ 
फिर उसी १० ॥ 


* नमस्ते अस्तु विद्युत नमस्ते स्तनयिलनें। 
_ नमंस्ते मगवत्नस्तु यतः स्रः समीहंसे ॥ २१॥ _ 








नम॑ः । ते । अस्तु । विद्युत: इतिंविष्युतें। नम॑:। 
ते , स्तनयित्नवें । नम॑: । ते ।भगवतन्नितिं भग$वन्‌ । 
अस्तु | यत॑:। स्वारात स्वः। समाहस५ इति सम- 
$ईेहंसे ॥ २१ ॥ 


पदाथः-( नमः ) ( ते ) तुभ्यं परमेश्वराय ( अस्तु ) 
( बिद्मुते ) विद्युदिवाइप्रिव्याप्ताय ( नमः ) ( ते ) (स्तन- 
यित्नवे) स्तनयित्नुरिव दुष्टानां भयद्भुराय ( नमः: ) ( ते ) 
(म्गवन) अत्यन्तैश्वस्येंसम्पन्न ( अस्तु ) ( यतः ) ( स्वः ) 
सुखदानाथ ( समीहसे ) सम्यक्‌ चेष्टसे ॥ २१ ॥ 


न्‍्वथः--है भगवन ! यतरत्वम्रस्मभ्यं स्व; समीहसे तस्माड्िथ्ुते ते नमो5- 
स्तु स्तनयित्नवे ते नभो5स्तु सवोभिरक्तकाय ते नमझच सतत कुय्यांप | २१॥ 


भावाथे; -अत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या ! यस्पादीशखरो5स्पम्यं सदा55न- 
न्दाय सबोखि साधनोपसाधनानि प्रयच्छति तस्मादयमस्पामिः सेव्यो 5स्ति ॥२१॥ 


पदार्थे:--हे ( भगवन्‌ ) अनन्त ऐश्वययुक्त परमेश्वर ! ( यत३ ) निश्त कारण 
आराप हमारे लिये ( खः ) सुख देने के अथ ( समीहसे ) सम्यक्‌ चेष्टा करते हैं इससे 
( विद्यते ) विजुली के समान श्रमिव्याप्त (ते ) श्राप के लिये ( नमः ) नमस्कार 
( अस्तु ) हे ( स्तनयिलवे ) अधिकतर गजेने वाले विद्यत्‌ के तुल्य दुष्टों को भय देने 
बाले ( ते ) भाप के लिये ( नमः ) नमस्कार ( अस्तु ) हो झोर सब की सब प्रकार 
रा करने दरे ( ते ) तेरे लिये ( नमः ) निरन्तर नमस्कार करें॥ २१ ॥ 





१२४ 





. (३४६ शथजवेद्भावष्ये--- 


आावार्थ:--इस मन्त्र में वाचकलु ०--दैं मनुष्यों ! जिस कारण इंश्वर हमोरे 
लिये सदा आनन्द के भर्थ सब साधन उपसाधनों को देता है इस से हमको सेवा करने 
योग्य है ॥ ११ ॥ 
यतेयत इृत्यस्य दष्ियडडाथवेण ऋषिः। इंश्वरा देवता । 
भरिगष्णिक छनन्‍्दः | ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनसलमेव विषयमसाह 9 
फिर उसी बि० 0 


यतोयतः समीहंसे ततों नो अभय कुरु 
शन॑ः कुरु प्रजाभ्यो5मंयं नः पशुभ्यः॥ २२॥ 

यतोयत5५ इति यत॑5यतः । समीहंस५ इतिं सम५- 
इंहसे । तत॑ः । नः। अभंयम्‌ | कुर। शम्‌ | नः। 
कुरु। प्रजाफ्य५ इति प्र<जाफ्यः। अमंयम । नः । 
पशुक्य5इतिं पशुष्त्यः ॥ 


पदार्थ:-( यतायश: ) यस्माद्मस्मा रसथानात्‌ (समीहसे) 
सम्यक चेष्टसे ( ततः ) तस्मात्तरमात्‌ ( नः ) अस्मान्‌ 
( अभमयम्‌ ) निभयम ( कुरु ) ( श्र ) सुखम ( नः ) अ- 
स्माकम््‌ ( कुरु ) ( प्रजाभ्यः ) ( अन्नयम ) ( नः ) अ- 
स्माकम ( पशुम्यः ) गवांदिभ्यः ॥ २२॥ 


_ क्ल्ययः--हे भगवश्ौश्वर ! त्वं करपाकटास्रेण यतोयतः समीहसे वतो नो- 
5भय कुछ । नः मजामुपों नः पशुभ्यश्च शमभयं व कुरूे॥ २२ ॥ 









* | ११३७ 
खावाथेः--हे परमेश्वर ! भवान्‌ यतः सवोभिव्याप्तो५सति तस्पादस्मान- 
न्याँश सर्वेषु कालेष सर्वेषु देशेषु सर्वेब्यः प्राणिभ्यों निर्भपान्‌ करोतु ॥ २२॥॥ 
पदार्थ ;-दे भगवन्‌ ईश्वर ! आप अपने कृपकयक्ष से ( यतोयतः ) मिल्त. २ 
स्थान ते ( समीहसे ) सम्यक चेष्टा करते हों ( ततः ) उस २ से (न ) हम को 
( अमबम्‌ ) भय रद्ित (कुरु ) कीजिये ( नः ) हमारी. ( प्रजाम्य; ) प्रजाओं से 
और ( नः ) हमारे ( पशुम्यः ) गौ आदि फ्शुभो से ( शम्‌ ) सुख भौर ( अभयम्‌ ) 
लिभेय ( कुरु ) कीजिये ॥ २२ ॥ 
आवार्थ:-दे परमेश्वर! आप निस कारण सब में अभिव्याप्त हैं इस से हम को 
और दूसरे की सब. कालों भौर सब देशों में सब प्राणियों से निमैय कोजिये ॥२२॥ 


सुमित्रियेत्यस्थ दष्यड्डायवेण ऋषि: | सोनो देवता । 
विराडनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्वर: #॥ 
कथं पदार्धा हितकारिणो प्वन्तोत्याह ॥ 
क्वैस पदाभे (हिंतकारी होते हैं इस बि० ॥ 
सुमित्रिया न आप ओष॑धयः सन्तु दुर्मि- 
श्यास्तस्मैं सन्‍्तु | योध्स्मान देश्टि यश् वर्य॑ 
दिष्मः ॥ २३ ॥ 
सुमित्रिया5 इतिँ सुषमित्रिया: । नः ।आप॑:। ओ- 


पंधयः । सन्तु । दु्मित्रिया5 इतिं दुःउमिश्रिया:तस्मैं । 
सनन्‍्तु । यः + अस्मान । द्ेशिं। पम््‌ ' च । वयम । 
दिष्मः ॥ २३३ 

_. धदार्थः-(सुमित्रिया:) शोभन मिन्नमिव वत्तेमानाः 
( भः ) अस्मम्यम्‌ ( आपः ) प्राणा जलानि वा.( ओष- 
30368 मयंक सी 5 207 8 कक ।अर कल टेक ओ जद धन दल ज 3 सफल कल 















११४५ यजुलेद्भाष्ये ॥ 











नन्न जल नल वजन ला अऑीकिज-++ ज॑- ललिडिितण।:ीयी-+.-७०++न००-००-०७०-०००९०००७७०७-७०२७०-क-लनन+ 


घयः ) यवास्साः | ( सनन्‍्तु) (दुमिंत्रिया:) शत्रु रिव विरुद्ठाः 
(तस्में) ( सन्‍्तु ) ( यः ) अधर्मी ( अश्मान्‌ ) घार्मिकान्‌ 
(बेष्टि)अप्रीतयति (यम) (च) (बयम्‌) (द्विष्मः) ॥ २३ ॥ 


.  अन्वया--हे मतुष्या ! या इमा आप ओपधयो नः समित्रियाः सन्‍्तु ता 
योअस्मान द्वेष्टि यं च वर्य डिष्पस्तस्मे दुर्मिज्ियाः सन्‍्तु ॥ २३ ॥ 


भावार्थ:--पथा जितान्यनुरूलानीबियाणशि मिन्रवाद्धेतकारीणि भवन्ति 
तथा जलादयो5पि पदार्था देशकालानुकूल्येन यथोचितं सेविता हितकरा विरुद्ध 
सेविताश शत्र॒वदुःखदा भवन्ति ॥ २३ ॥ 


/ चदार्थः--हे मनुष्यों! जो ये ( आपः ) प्राण वा जल ( ओपषधयः ) जो आदि 
ऑषधियां ( न; ) हमारे लिये ( सुर्मिश्निया; ) सुन्दर मित्र के समान वत्तेमान (सन्तु) 
होवें वेही ( यः ) जो अधर्मी ( अस्मान्‌ ) दम धमात्माओं से ( द्वेष्टि ) द्वेष करें (च) 
और ( यम्‌ ) जिससे ( वयम्‌ ) हम लोग ( टिष्प: ) द्वेष करें ( तस्मे ) उस के लिये 
( दुर्भित्रिया; ) शत्रु के तुल्य विरुद्ध ( सन्‍्तु ) होवें ॥ २३ ॥ 


भाषाथे/--भेसे अ्रनुक्रूलता से जोते हुए इन्द्रिय मित्र के तुल्य ह्वितकारी द्वोते 
जैस्े जलादि पदार्थ भी देशकाल के अनुकूल यथानित सेवन किये द्वितकारी और वि 
रुद्ध सेबन किये शत्रु के तुल्य दुःस्वदायी हेते हैं ॥| २३ ॥ 


) &् 


ला 


तन्ञक्षु रित्यस्थ दृष्यड्डाथबंण ऋषिः । सूर्यो देवता । 
भुरिग्‌ ब्राक्ली त्रिष्ठप्‌ छन्‍्दः | चेबतः स्वर:0 
अधेश्वयरप्राथनाविषयमाह ॥ 


अब दंश्वर की प्राथना का वि* ॥ 


तबघुदिंवहिंत॑ पुरस्ताच्छुक्रमुचंरत्‌ । पश्येम 
- शरदंः शर्त जीवेंम शरद: शत० श्णुयाम शरद॑ः 








चट्जिशे।5उच्याय; ॥ श्र 





, शत्ते प्र ब्रवाम शरद: श॒तमदीनाः स्थाम शरदंः 
श्॒तं सय॑श्र शरद शतात्‌ ॥ २४ ॥ 


5 ७5३ 


तत्‌। चक्षुं)। देवहिंतमितिं देव५हितम्‌ । पुरस्तांत्‌। 
शुक्रम्‌ । उत्‌ ' चरत्‌ । परयेम । शरद: । श॒तमर्‌ । 
जीवेम । शरदंः। शतम्‌ । श्रुणुंयाम। शरद: । शतमर । 
प्र । ब्रवाम | शरदः | शतम्‌ । अदीनाः । स्थाम । 
शरदः । शतम्‌ । मूय॑ः । च । झरद॑ः । शतात्‌ ॥ २४ ॥ 
पदार्थ:-( तत्‌) चेतन ब्रह्म (चक्षु:) चक्षुरिव सवेद- 
शेकम्‌ (देवहितम्‌) देवेभ्यो विद्वृदृभ्यी हितकारि (पुरस्ताव) 
पूर्यकालात्‌ (शुक्रम) शुद्धघ/ (उद) (चरव) चरति सर्वे 
जानाति (पश्येम) (शरदः) (शतम)(जीवेस) प्राणान्‌ धार- 
च्रेम (शरदः) (शतम) (श्णुमाम) शास्त्राणि मडुलबचनानि 
चेति शेषः (शरदः) (शतम) (प्र, ब्रवाम) अध्यापयेमोप- 
दिशेम वा (शरदः) (शतम) (अदीनाः ) दीनतारहिताः 
(स्थाम) भवेम (शरद:) (शत्तम्‌) (भूयः) अधिकम (च) 
पुनः (शरदः) (शतात्‌) ॥ २४ ४ 
अन्वधः--हे परमात्मन”! भवान्‌ यदेवाहित शुक्र चचुरिव:वर्समानं अहम 
पुरस्तादुधरत्तत्तां शर्त शरदः पश्येम शत शरदो,नीवेम शत “शरदः शणुयाम 


शर्त शरद: भन्नवाम शत,शरदो5दीनाः, स्पाम, शताच्छरदो भूयशथं पश्येप,जीवेम 
शृणवाम प्रश्रवामाउदीनाः स्याग थे ॥ २४ ॥ 





ओशेम 
अथ सप्तत्रिशो«्ध्यायारम्मः ॥ 


्न्ग्न--8००- ७:७६ ०-००० 


ओश्म्‌ विश्वांनि देव सवितदुर्तिनि परासुव । 
यहुद तन्न आ सुंव ॥ १ ४ 
देवेत्यस्य दुष्यड्ड्ारर्थण ऋषि: | सविता देवता | 
निचदुष्णिक्‌ छन्‍्दः । ऋषभः रघरः ॥ 
अथ मनुष्येः किं कत्त व्यमित्याह ॥ 


श्रव सेंतीसवें अध्याय का आरम्म किया माता दे इस के पदिले मन्त्र में 
मनुष्यों को क्‍या करना चाहिये इस वि० ॥ 


देवस्य॑ त्वा सवितः प्रंसवेश्चिनों बोह्भ्यों पृष्णो 
हस्ताम्याम्‌ । आ दंढे नार्रिसि ॥ १॥ 
देवस्थ। ला।सवितः। प्सव5इतिं प5सवे । अश्विनों;। 


बाहक्यामितिं बाहुफक्पाम || पृष्ण॑: । हस्ताफ्याम्‌ । 
आ | ददे । नारिं:। अंसि ॥ १॥ 


पदाथः-( देवस्य ) सकलसुखप्रदातुः ( त्वा ) त्वाम 

( सबितु: ) जगदुत्पादकस्य ( प्रसबे ) उत्पन्न जगति 

( अश्विनो: ) अध्यापकोपदेशकयो: ( बाहुभ्याम्‌ ) बल- 

वीरस्याभ्याप्र ( पृष्ण: ) पोषकस्य ( हस्तांभ्यामू ) करा- 

भ्याम््‌ (आ ) (ददे ) समन्तादशक्तहामि (नारि! ) नायकः 
( अखि ) १ १४ 





| शप्तजिंशी+घ्याय/ ॥ ११५३ 


अन्यय+-हे पिद्वन ! यतस्त्वं नारिरसि तस्‍्माद सबितु्देवस्य प्रसवेडश्विनो- 
। ् पृष्णो हस्ताम्यां त्वाउडददे ॥ १ ॥ 


















भावार्थ:-है मनुष्या! यू विहद्वरान भराप्य संसेव्यतभ्यों विद्याशिक्षे शृ- 
हीत्वा5तर €शी नायका भवत ॥ १ ॥ 


पदार्थ: -है विद्वान ! मिस कारण आप ( नारि; ) नायक ( अति ) हैं इस से 
( सवेतु: ) जगत्‌ के उत्पादक ( देवस्थ ) समस्त मुख के दाता ( भ्रसवे ) उत्पन्न हुए 
जगत में ( अश्विनाः ) अध्यापक ओर उपदेश के ( बाहुम्याम्‌ ) बल परक्रम से 
( पृष्णः ) पुष्टिकत्ता जन के ( हस्त/म्याम्‌ ) हाथें से ( त्वा ) आए को ( झा, ददे ) 
अच्छे प्रकार अहण करता हूँ ॥ १ ॥ 


0०५ आम य कक ५ 


भावा्थे:-दे मनुप्यो! तुम लोग उत्तम विद्वानों %। प्राप्त होके उन से विद्या शि- 
छा प्रहण कर इस सष्ट भें नायक हा ॥ १ ॥ 


युउजत इत्यस्यथ श्यावाश्ब ऋषि: । सबिता देवता । 
जगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 
अथ योगाभ्यासविषयमाह ॥ 
अच यागाभ्यास का वि० ॥ 

युञ्जते मन॑ उत युंज्जते धियो विप्रा विप्र॑स्य 
बहतो विंपश्चित॑ः । वि होत्रां दधे वयुनाविदेक 

इन्मही देवस्थ॑ सवितुः परिष्ठतिः ॥ २॥ 
युझजतें । मन॑ः | उत । युज्ज़ते। धिय॑ः। विप्राः । 
विप॑स्य । बुहृतः | विपश्चित॒5 इतिं विषः5चित॑ः । वि। 


१४५ 








रा अजुवेद्भाव्ये-- 





होत्राः। दंघे । वयुनावित्‌ ' वयुनविदितिं वयुन5वितू । | 
एकः। इत्‌ । मही। देवस्यं। सवितुः। परिष्टतिः। परिं- 
स्तुतिरिति परि$स्तुतिः ॥ २॥ 


पदार्थ:-( युह्जते ) समादधति ( मनः ) सेकल्पवि- 
कल्पात्कम्‌ ( उत ) अपि ( युश्जते ) ( धियः ) प्रन्ञाः 
कमाणि वा ( विप्राः) विविधमेधाव्यापिनों मेधाविनः 
( विप्रस्थ ) विशेषेणा सवत्र व्याप्तस्थ ( बृहतः ) सर्वे- 
भयो महतः (विपश्चितः) अनन्तविद्धस्थ ( थि ) (होन्ना:) 
ये जुह॒त्यादद्ति ते ( दथे ) दूधाति ( बयुनावित ) यो ब- 
युनानि भ्रज्ञानानि वेक्ति सः ( एकः ) अद्वितीय: ( इत्‌ ) 
एवं ( मही ) महती ( देवस्य ) सकलजगत्प्रकाशकस्य 
( सब्षितु: ) सर्वान्तयोमिणः ( परिष्ठति: ) परितः सब तः 
स्तुति: प्रशंसा ॥ २॥ 


प्रन्यथ! --है मनुप्या! य एको वयुनाविज्ञग्दौश्वरों सब विदभे यरय स- 
पितुर्देबस्येयं मही १२िष्ट्रुतिरस्ति होश विप्रा योगिनों यस्य बृहतों विपरिचतो 
विश्सय मध्ये मनो युज्जत उत धियों युझजते तमिदेव सूयमुपाध्वण ॥ २ ॥ 

भआावार्थ:-है मनृष्या! यो योगिभिध्येंयो यस्य प्रशंसा दृष्टान्ताः सूयोदयो 
बत्तेन्ते यः सर्वज्षोौइसहायः सथिदानन्दस्वरूपो स्ति तस्मे सर्वे पन्यबादा दातुमईडा 
बर्ततेन्ते तप्रेवेष्टदेव यू मन्यध्यम्‌ ॥ २ ॥ 

पदार्थ:--ह मनुष्यो ! जो ( वयुनावित्‌ ) उत्हृष्ट झानें में प्रवीण (एकः) भ्र- 
द्वितीय जगदीधर सब को (वि, दवे ) रचता जिस ( सवितुः ) सर्वान्त- 





7 सप्तत्रिशो+ध्याय: || १११३ 
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|| रे ० हर हि १ लक आय है |» + 
- यामी ( देवस्य ) समग्र जगत के प्रकाश% इश्वर की यह ( मही ) बड़ी ( परिष्ठतिः ) 
सब ओर से स्तुति प्रशंसा दे ( द्ोत्रा:) शुभ गुण गदीता ( विप्रा: ) अनेक प्रकार 
की बुद्धेयों में व्याप्त बुद्धिमान योगी नन जिस ( बेहतः ) सब से बड़े ( विपश्चितः ) 
अनन्त विद्या बाले ( विप्रस्थ ) विशेष कर सबन्र व्याप्त परमेश्वर के बोच ( मनः ) 
संकल्प विकल्प रूप मन को ( युब्जते ) समाहित करते ( उत ) ओर ( वियः ) 
बुद्धि वा कर्मों को ( युझुच्ते ) युक्त करते हैं ( इत्‌ ) उसी को तुम लोग उप|्ना 
किया करो ॥ २ ॥ 

भावार्थ:-दे मनुप्यो ! जो योगी जनों को ध्यान करने योग्य जिस की प्रशंसा के 
हेतु सृस्ये झादि दृष्टान्त बत्तेमान हैं जो स्वेज्ञ असहायी सब्चिदानन्द खरूप हे 
जिस के लिय सब धन्यत्राद्‌ दने योग्य हें उसी को इशष्टदव तुम लोग मानो ॥ २॥ 

अं शी ५ [4 
देवीत्यस्य दृष्यडडाथत्रंण ऋषि: स्सावाएथिव्यी देवते । 
ब्राह्ली गायन्नी छन्दः | पहुजः स्वर: ॥ 
अथ यज्ञविषयमाह ॥ 


अब यश बि० ॥ 


देवीं यावाए्रथिवी मखस्य॑-वामय शिरों रा- 
ध्यासं देवयर्जने प्रथिव्या:। मखाय॑ ला मख- 
स्थ॑ ता शौष्णें ॥ ३ ॥ 

देवी5डति देवी । य्यावार्पृथिवी5 इति दयावाएथिवी । 
मखरस्य । वाम्‌ । अद्य । शिरः + राध्यासम्‌ । देव॒य- 
जन5 इतिं देव5य्जने । पृथिव्याः | मखाय॑।त्वा । म- 
खसय॑ । त्वा  जीरप्ण ॥ ३ ५ 











१९५६ यजुवदआाष्ये--- 
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पदाथ:ः-(देवी) दिव्यगण्सम्पर्न (द्यावाएचिवी) म- 
काशभूमिवद्गुत्त माने ( मखस्य ) यज्ञस्थ ( वाम्‌ ) युवयोः 
(अद्म)इदानीम (शिरः) उत्तमा द्रम्‌ (राध्यासम ) संसाधयेयम 
(देवयजने ) देवा विद्वांसो यजन्ति यस्समिंस्तस्मिन्‌ (पृपि- 
व्या:) भूमेमंध्ये ( मखाय ) यज्ञाय (त्वा) त्वाम (सखस्य) 
यज्ञस्यथ ( रवा ) ( शीष्णे) उत्तमाडृुगय॥ ३ ॥ 


नवयः- देवी द्यावापृर्िध्यध्यापिकोपदेशिके ख्रियावद्य प्रश्रियया देव- 
यजने वां मखस्य शिरों राध्यासम्‌ । मखस्य शाप्ऐं त्वा मखास त्वा राध्या- 
समर ॥ ३॥ 


भावाधः--अतन्र वाचकलु ?-हे पनुप्या! अत्र जगति गया सर्यभूमी उत्त- 
माइुचदूर्सेते तथेव मबन्‍्तः सर्वोत्तमा वरत्तस्तां येन सवसज्यिष्ठानो यज्ञः पूर्ण 
स्याव ॥ ३ ॥ 


पदार्थ:--( देवी ) उत्तम गुणों से युक्त ( द्यावाष्थेवी ) प्रशाश ओर भूमि के 
तुल्य बर्तमान अध्यापिक्ना ओर उपदेशिका स्तरिय। ! (अद्य, इस समय 'एथिव्याः) एथि- 
वी के बीच (देवयजने) विद्वानों के यज्ञ स्थल में (बाम) तुम दोनें के (मखवस्थ) यज्ञ के 
( शिरः ) उत्तम अवयव को में ( राध्यासम्‌”) सम्यकृत्तिद्ध करू( मखस्य ) यज्ञ के 
( शीर्ष्ण ) उत्तम अवयव को सिद्धि के लिये ( त्वा ) तुक को और ( मखाय ) यज्ञ 
के लिये ( त्वा ) तुक को सम्यक सिद्ध करूं ॥ ३ ॥ 


3 किन । 
सावाधेः--इस मन्त्र भें वाचकल॒०--है मनुप्यो | इस जगत्‌ में मेसे स॒य भूमि 
उत्तम अजयब के तुल्य वत्तेधान हैं बेत्ष आप लोग सब से उत्तम वर्त्तो मिस्र से सब 
क, ६. 5 बे 
सक्तियों का आश्रय यज्ञ पूछ हावे ॥ ३ ॥ 





शप्त अिशो 5४ पा ये -«- ११४७ 








देव्य इत्यरय दृष्यड्राथवंण ऋषि: । यज्ञो देवता। 
निचस्पड्निश्छन्दः । पहश्लुमः स्वरः ४ 
अथ विदुष्यः खियः: कीद्श्य: स्युरित्याह ॥ 
अब विदुर्षी ख्री केंसी द्वार्वे इस वि० ॥ 
देव्यों वम्नयो मृतस्थ॑ प्रथमजा मखस्य॑ वो5- 
द्य शिरों राध्यासं देवयर्जने प्रथिव्याः। मखाय॑ 
त्वा मखस्य॑ त्वा शीष्णें ॥ ४ ॥ 


देव्यः । वम्रद्य: । मूतस्य। प्रथमजा5 इति प्रथम5 
जाः | मखस्य॑ । वः | अय । शिर । राध्यासम्‌ । 
देवयजन5 इंति देव5यजने । पृथिव्याः | मखाय॑ । 
त्वा | मखर्स्य | त्वा । शीष्णें ॥ ४ ॥ 


पदार्थ:-( देव्यः ) देदीप्यमानाः ( वप्रयः ) अल्पव- 
यस्यः ( भूतस्य ) उत्पन्नस्प (प्रथमजाः) प्रथमाज्जाताः 
( मखस्य ) यज्ञस्य ( वः ) युप्मान्‌ ( अद्य ) ( शिरः ) 
| शिरोवत्‌ ( राध्यासम्‌ ) ( देवयजने ) विदुर्णां सद्गति- 
करणे ( पृथिव्या: ) ( मखाय ) यज्ञाय ( त्वा ) त्वाम्‌ 
( मखस्य ) यज्ञस्य ननमापेकाम्‌ ( त्वा ) त्वाम ( शी- 
ध्यण ) शिरोवद्तत्तमानाय ॥ ४ ॥ 


की 2०० आला 


अन्वयः-दे प्रथमजा बन्नचो देव्यो विदुष्यो | भूतस्य मखस्य पृथिव्या देव 
यजने5थ व शिरोवददख्रध्यासं मख॒स्य त्वा माय शीर्ष्ण त्वा राध्यासम्‌|४॥ 





जिन बल लजजबअअअ बज बज जज चलन बल बाबा कक बल आला एएएएएछ 
११४८ यजुबे द्माष्यें -- 








भावाथ:- है मन॒ष्या! बावत्‌ खियो बिरुष्यो न भवन्ति तावदुत्तमा शिक्षा 
न बद्धंत ॥ ४ ॥ 

पद थे।--३े (प्रथमजा:) पद्दिले से हुंई (बम्रचय/) भोड़ी अवस्था वाली (देव्य;) 
तेजसवनी विदुषी ख्ियो। ( भूतत्य ) उसन्न पिद्ध हुए ( मखश्य ) यज्ञ को सम्बन्धिनी 
( प्रृथिव्या; ) एथिवी के ( देवयनन ) उस रथान में जहां बिद्वान्‌ लोग संगति करते- 
हूं ( भय ) आम ( 4; / तुम लोग को ( शिर। ) शिर के तुल्य में ( राध्यासम्‌ ) 
सम्यक्‌ तिद्ध किया करूं ( मखस्य ) यज्ञ का निर्माण करने वाली ( त्वा ) तुम को 
झौर ( मखाय, शीष्णों ) शिर के तुल्य वत्तेमान यज्ञ के लिये ( त्वा ) तुझे को सम्यक्‌ 
उद्चत वा पिद्ध करू ॥ १ ॥| 

* भमावाथ:- हे मनुष्यो ! जब तक ख्त्रियां विदुषी नहीं दोतीं तब तक उत्तम शिक्षा 

भी नहीं बढती हैं ।। ४ ॥ 

इयतोत्यरप दृध्यक्ञथवंण ऋषि: | यज्ञों देवता । 


स्व॒राडू आही गायत्रो छत्दः | षद्ज:ः स्वरः ॥ 
अधाध्यापकविषयमाह ॥ 
अब अध्यापक वि० ॥ 

इयत्यग्रें आर्सान्मखस्य॑ ते5ब्य शिरों राध्यासं 
देवयजने पूथिव्याः । मखाय॑ ता मखस्थ॑ त्वा 
शीष्णें ॥ ५ ॥ 

इयंति | अग्रें । आसीत । मखरय » ते । अय। 
.शिरं: | राध्यासम्‌ | देवयजन$ इतिँ देवष्यर्जने । प- 
थिव्या:। मखाय॑ । त्वा। मखस्य॑ । त्वा। शीर्ष्ण ॥५॥ 


पदार्थ:-(इयाति) एतावति (अग्रे) (आसीत) अस्ति 
( मखरय ) यज्ञस्य ( ते )तव ( अद्य ) ( शिरः ) उत्तम- 











सप्तज्िंशोइध्यायः ॥ े 


गुणम (राध्यासम) देवयजने) विद॒षां पूजने (एथिव्या:) 
भूमेः (मखाय) सत्काराख्याय (ववा) (वार) (मखस्प) 
सद्गतिकर ण॒स्य (त्वा) (शीष्णों) उत्तमक्ताय ॥ ५ ॥ 
अन्वयः-हे विद्श्नहमग्रे माय ता मखश्य शीष्ण त्वा राध्यास यस्य ते 
म्रखस्य शिर आसीत्‌ ते त्वामद्य पृथरिव्या इयति देव पजने राध्यासम्‌ ॥ ५ ॥ 
भावा्थ:-त एवाउध्यापकाः श्रेप्ठाः सन्ति ये पृथिव्या मध्ये सर्वान्‌ सुशि- 
ज्षाविधायुक्तान्‌ कर शक्तुवान्ति | ५ ॥ 


पदार्थ:--दे विद्वन ! मैं (अग्र) पढ्िलि (मखाय) सत्कार रूप यज्ञ के लिये (त्वा) 
तुम को (मखनस्यथ) संगति करण की (शौष्णें) उत्तमता के लिय (त्वा) तुक को (राध्या- 
समर) सिड करूं. मिस (ते) आप के (मखस्य) यज्ञ का (शिर:, उत्तम गुण ( आसति ) 
है उस आप को (अद्य) भाज (एथिव्या:) भूमि के बीच (इयति) इतने (देवयनने) बि- 
द्वाद। के पूजने में सम्यक छिद्ध होऊं ॥ ५ ॥ 


आवार्थे:-वेही अध्यापक अष्ठ हैं जो एैथियी फे बीच सब को उत्तम शिक्षा और 
विद्या से युक्त करने को सम हैं ॥ ५ ॥ 
इन्द्रस्येत्यस्य दृष्यड्ढाथवेण ऋषि:। यज्ञों देवता । 
भुरिगतिजगती छन्‍्दः । निषादः रघरः ॥ 
पुनमंनुष्या: किंकुयु रित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥| 
इन्द्रस्पोजः स्थ मखस्य॑ वो5ब शिरों राध्या- 
सं देवयज॑ने पथिव्या:। मखाय॑ ता मखस्य॑ 
त्वाशीष्णें मखाय॑ तवा मखस्य॑ ता शीष्णों मखाय॑ 
तवा मखस्य॑ ता श्शष्णों ॥ ६ ॥ 











११६० यजुवेद्सा व्ये--- 


इन्देस्थ । ओज॑: । स्थ । मखरय | वः । अद्य 
शिरंः | राधष्यासम्‌ । देवयज॑न<इतिं देव5यर्जने । पृ- 
थिव्याः। मखाय॑ | ववा । मखस्थ॑ । त्वा | शीष्णों। म- 
खाय॑ | त्वा । मखस्य॑ । त्वा । शी्ष्णे । मखाप॑। त्वा। 
मखस्य॑ । त्वा | शीप्णें ॥६॥ * 


पदार्थ:-(इन्हस्प) परमेश्वयय॒क्तस्य (ओजः) पराक्र- 
मम्‌ (स्थ) भवत (मखस्य) यज्ञस्थ (वः) युष्मान्‌ (अ- 
दब) (शिरः) (राध्यासम) (देवयजने) (एथिव्या मूमेः (म- 
खाय) धारमिकाणां सत्कारनिमित्ताय(त्वा) त्वां सत्कार- 
म्‌ (मखस्य) प्रियाचरणाख्यस्य व्यवहारस्य (त्वा) त्वाम्‌ 
(शीर्ष्ण) शिरः सम्बन्धिने वचसे (मखाय) शिल्पयज्ञवि- 
धानाय (त्वा) त्वाम (मखस्य) (सवा) (शीर्ष्ण) उत्तमगुण- 
प्रचारकाय (मखाय) विज्ञानोद्धावनाय (वा) (मखस्य) 
विद्याबुड्दिकरस्प व्यवहारस्य (त्वा) (शी्ष्णे ॥ ६॥ 


अन्वधः-हे मनृष्या ! यथाहमिन्द्रस्पो जो राध्यास तथाडद्य पराथिव्या देवयजने 
शिरोवद्‌ वो राध्यासम्‌ शी८णं मखाय त्वा मखस्य त्वा राध्यासं शीष्ण मखाय 
त्वा मखस्य त्वा राध्यास शीप्णें मखाय त्वा मखस्य त्वा राध्यासं तथा यूय- 
पोजस्विनः स्थ | ६ ॥ 


आवाथेः-अत्र बाचकलु ०--ये मनुष्या धर्माणि कर्पाणि छुवान्ति ते सर्वेषु 
शिरोबद्धबान्त ॥ ६ ॥ 








ह सप्तत्रिशो5्यश्य: हााराह टाल प्कतजाय॥ ह ९४] 
बदार्थ:--दे मतुष्यो! जैस में (इन्द्रस्य) परमेश्नय्येयक्त पुरुष के (ओजः) पराक्रम | 
को (राष्यास्म) विद्ध करू वध (अद्य) आज (एथिव्या:)भूमे के (देवयजने) उस स्थान 
में जहां विद्वानों का पूजन होता हे। (शिरः) उत्तम अवयव के सप्रान (वः) तुम लोगों 
को सिद्ध करू (शीप्ण) शिर सम्बन्धी (मखाय) धर्मोत्माश्रों के सतकार के निमित्त वचन 
के लिये (स्वा) तुम को (मखस्य) प्रिय श्राचरण रूप व्यवद्वार के सम्बन्धी (त्वा) श्राप 
को सिद्ध करूं (शीष्णं) उत्तम गणों क प्रचःक ( मख़ाय ) शिल्पयज्ञ के विधान के 
लिये (त्वा) आप का (मखस्य) सत्याचररा रूप व्यवहार के सम्बन्धी (त्वा) आपको 
पिंड करूं (शीप्णें) उत्तम (मखाय) पैज्ञान को प्रकटता के लिये (त्वा) आप को और 
(मखस्य) विद्या को बढ़ाने हरे व्यवहार के सम्बन्धी (तथा) आप को सिद्ध करूं । वैसे 
तुम लोग भी पराक्रभी (स्थ) द्वोओ ॥ ६ ॥ 
सावाध:ः-इस मन्त्र भं वाचकलु०-जो मनुष्य धर्मयुक्त कार्यों को करते हैं वे 
सब के शिरामणि ह'्त हैं ॥ ६ ॥ 
श श््< शँ श्‌ 
च्रैल्वित्थस्य कण्व ऋषिः । इंश्वरो देवता । 
निचद्श्टिश्छन्द: । मध्यमः स्वर: ॥ 
स्तापुरुषा: कीदुशाः स्थुरित्याह ॥ 
स््री पुरुष केसे हो इस वि० ॥ 


+- प्रेतु ब्रह्म॑णस्पतिः प्र देव्येतु सूनृतां । अच्छा 
वीरन्नयम्पदक्तिरांघसन्देवा यज्ञन्न॑यन्तु नः । 
मखाय॑ तवा मखस्थ॑ त्वा शीष्णें । मखाय॑ ता 
मखस्य ता शीष्णें । मखाय॑ तवा मखस्य॑ ता . 
शीर्ष्ण ॥ ७ ॥ 
प्र । एतु । बरह्मंण: । परतिं:। प्र । देवी। एतु । 
नतां। अच्छे | वीरम । नय्यंम्‌ । पढ़िरांधसमितिं प- 
१४६ 
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ड्लिउरांधसम्‌ | देवाः | यज्ञम्‌ । नयन्तु । नः। मखाय॑ । 
त्वा । मखस्य॑। त्वा। शीर्ष्णं। मखाय॑। त्वा। मखरप॑। 
त्वा।शीर्ष्णे। मखाय॑। त्वा । मखस्य॑त्वा !शीर्ष्ण ॥५। 


पदार्थ:-( प्र ) ( एतु ) प्राप्नोतु ( ब्रह्मण: ) घनस्य 
( पतिः ) पालकः ( प्र )( देवी ) बिदुषी ( एतु ) ( सू- 
नता ) सत्यभाषणादि सुशीलतायुक्ता (अच्छ ) । अन्र 
निपातस्य चेति दीधेः ( वीरम्‌ ) सब्वदःखपत्षेप्तारम्‌ 
| ( नयेम्‌ ) रषु साधुम्‌ ( पह्लिराधसम ) यः पड़ीः समु- 
दायान्‌ राध्नोति तम्‌ ( देवाः ) विद्वांसः ( यज्ञम ) 
सुखसड्मकम्‌ ( नयन्तु ) प्रापयन्तु ( नः ) अस्मान्‌ 
| ( मखाय ) विद्यादृदये (वा) व्वाम्‌ ( मखस्य ) सुखर- 
। क्षण॒स्प ( त्वा ) ( झी्प्ण ) शिरोंबद्तत्तमानाय (मखाय) 
धर्माचरणनिमित्ताय (त्वा) (मखस्प) धमेरक्षणरय (त्वा) 
(शीर्ष्ण)) मखाय ) संवसुखकराय ( त्वा ) ( मखस्य ) 
सुखवर्डेकस्प ( त्वा)( शीर्ष्ण ) उत्तमसुखप्रदाय ॥ ७॥ 
अन्वयः--दे विद्वन! य॑ बीर नय्य पद्मक्तिराधसं यज्ञ देवा नो5स्मानयन्तु 
ब्रह्मणस्पृतिः प्ेतु सूदता देव्यच्छ मेतु त॑ मखाय सवा मखस्थ शीष्णे त्वा मखाय 
त्वा मखस्य शीप्ऐं त्वा मखाय त्वा मखस्य शीष्णं ला वयणा्वेम ॥ ७ ॥। 


भावायेः-ये मनुष्या या; खियश्न स्वयं विद्यादिगुणान्‌ माप्यान्यान मरापय्य 
| विद्यामुखपभेह द्येडघिकान सुशिक्तितास विदुपः क॒षोन्ति ते ताथ सततमानन्दन्ति।७। 
| ५ 
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; न्‍ सप्तत्रिशो5४फयः ॥ ११६३ 


शदार्थ -“डै बिद्वन्‌ ! जिस ( वीरम्‌ ) सब दुःखों का हटाने वाल ( नय्येग ) 
भनुष्डो मे उत्तम ( पहल राघसम्‌ ) समद/यों को सिद्ध करने वाले ( यज्ञम्‌) सुख प्राप्ति | 
हैतु गन को ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग ( नः ) हम का (नयस्तु) प्राप्त करें (अक्ृणः, ।: 
पति: ) धन का रक्षक जन ( प्र,एनु ) प्रक्पता से प्राप्त हो ( सूनता ) सत््य. बालना 
आदि सशीलता वाली ( दवी »विदुषी त्री ( अच्छ ) ( प्र, एतु ) अच्छे प्रकार प्रतत्त 
हावे उत् ( त्वा ) तुक को ( मखाय ) ब्था वृद्धि के लिय ( मखस्य ) सख. रच्छा | 
के (शाष्णें) उत्तम अवयव के लिय ( त्वा) आप को ( मखाय ) धमाचरण निमित्त के | 
लिय ( त्वा ) आप के ( मलस्य ) पथ रक्ता के ( शीष्ण ) उत्तम अवयबुट लिय 
( ला ) आप को ( माय ) सब सख करन वाल के लिय त्वा आप का ( मखस्य ) 
सब्र सुख बढान वाले के सम्बन्धी ( शी शें ) उत्तम मुबदायी जन के लिये (त््वा) 
आपका आश्रय करें ॥ ७ ॥. 


भावाथे! --जो मनृष्य ओर नो ख्तरियां खबे विशादि गुणों को पाकर अन्यों । 
को प्राप्त कराके विद्या मुख ओर धम की वृद्धि के लिये अधिछ सशिक्षित जनों को वि- । 
हान्‌ करते हैं व पुरुष और खियां निरन्तर आनन्दित द्वोते दे ॥ ७ ॥ 
मखस्येत्यस्य दृध्यड्ढाथवंण ऋषि: । यज्ञो देवता । 
स्व॒राडतिधतिश्छन्द: । मध्यमः स्वर: ॥। 
सनुष्या जिदुषा सह कथं बत्ते रव्वित्याह॥ 
मनुष्य लोग विद्वान्‌ के साथ कैसे बरतें इस वि० ॥ 
शिरोसि त्वा भ ख 
मखस्य शिरोंसि मखाय॑ ला मखस्प॑ ता 
8३ (व शिरो / 
शीष्णें। मखस्यथ शिरोंसि मखाय॑ तवा मखस्य 
त्वा शीष्णें। मखस्य शिरोंसि मखाय॑ त्वा मख- 


स॑ त्वा शीष्णें । मखाय॑ तवा मखस्य॑ ता शी- 





'  हो। मखाय॑ ता मखस्य॑ ता शीष्णों ।मखाय॑ 
तवा मखस्थ॑ ला शीष्णें॥ ८ ॥ । 


द रा. । शिर:। असि । मखाय॑। त्वा । मखस्य॑ ! 
त्वा । शीष्णं । मखस्य॑ । शिर:। असि । मखाय॑। 
ववा । मखस्य॑। त्वा। शीर्ष्ण । मखरस्य । शिरः। असि। 
मखाय॑ । त्वा । मखस्य॑ | त्वा | शीर्प्ण। मखाय॑ । 
त्श । मखस्थे।त्वा । शीष्णें। मुखाय । त्वा | मखस्प॑। 
त्वा । शीर्ष्ण । मखाय॑ ।त्वा । मखस्य॑ ।त्वा । 
शीर्ष्ण ॥ ८ ॥ 


















पदार्थ:-( मखस्य ) ब्रह्मचर्यास्यस्थ ( शिरः ) मूद/ंव 
(असि) (मखाय) विद्साग्रहणानुष्ठानाय (त्वा) (मखस्य) ज्ञा- 
नस्य (त्वा) (शीष्ण) उत्तमव्यवहारायथ (मखरूय ) मनना- 
ख्यरुय (शिरः) उत्तमाहगवत्‌ (असि) (मख य) गाहेस्थ्य- 
व्यवहारांय (त्वा) (मखस्य) (प्वा) (शीर्ष्ण) (मखस्य) ग- 
हस्य (शिरः) शिरोवत्‌ (असि) ( मखाय ) गृहस्थकार्य स- 
दृगतिकरणाय (त्वा) (मखस्य) (त्वा) (शीष्णै) ( मखाय ) 
' | (सवा) (मखस्थ) सदृव्यवहारसिद्ठे: (सवा) शीष्णे शिरोब- 
दत्त मानाय (मखाय) योगाभ्यासाय (त्जा) (सखस्थ) सा- 
ढगोपाड्गस्य योगस्य (सवा) (शीष्णें) शिरोबस्सबबोपरि- 
वत्त मानाय (मखाय) एं श्श्यप्रदाय (त्वा) त्वाम्‌ (मखस्य) 
. ऐ शस्येप्रद्र्य (त्वा) (शोण्णे) सर्वोत्तषोय ॥ ८५ ॥ 








शप्तश्रिशो 5च्यायः ।! ११६५ 
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४. आऑन्थय४--हें विदन ! यतरत्वं मरवस्य शिराउसि तस्मान्मखाय त्वा मख- 

ैप शॉष्णें ता । यनस्त्व॑ मखस्थ शिरोडसि तस्मान्मखाय त्वा मखस्य श्राष्णें 
। ० । यतस्त्ं मखस्य शिरोउसि तस्मान्मखाय सवा मखस्य शी त्वा। तस्मा- 
न्मखाय त्वा मखस्य शार्ष्ण तथा मखाय त्वा मखस्य शीष्णे तथा मखाय त्वा 
मखस्य शीष्णे त्वा वय संवेमहि ॥ ८ ॥ 


 आवार्थ;- ये सत्क्रियायायृत्तमा। सन्ति तेडन्यानपि सत्कारिणों निोय 
प्रस्तकवदुत्तमाढंगा भवेयु: | ८ ॥ 


पदार्थः--हे विद्नन ! मिस कारण आप ( मखाय ) बद्मचस्ये श्राश्रम रूप 
यज्ञ के ( शिरः ) शिर के तुल्य ( आसिे ) हैं इस से ( मखवाय ) विद्या ग्रहण के अनु- 
प्लान के लिये ( त्वा ) आप को ( मखवम्य ) ज्ञान सम्बन्धी ( शाप्ण ) उत्तम व्यवहार 
क लिये ( त्वा ) आप को जिस कारण अप ( मखस्थ ) विचार रूप यज्ञ के (शिरः) 
उत्तम अवयव के समान ( अ्रसि ) हैं इस स ( मखाय ) ग्रृहस्थों के व्यवहार के लिये 
( ला ) आप को ( मखस्य ) यज्ञ के (शी८७) उत्तम अवयव के लिये ( त्वा ) शाप 
को जिस कारण श्राप ( मखम्य ) गृहाश्र) के ( शिरः ) उत्तम अवयव के समान 
( श्रसि ) हैं इस से ( मखाय ) ग्रहस्थों के काय्यों को सड़गत करने के लिये ( त्वा ) 
आप को ( मखस्थ ) यज्ञ के ( शाप्णे ) उत्तम शिर के समान अवयव के लिये (ता) 
आप को सेवन करें | इस से ( मखाय ) उत्तम व्यवहार को सिद्धि के लिय (त्वा ) 
आप को ( मखस्य ) सत्‌ व्यवद्दार को तिद्धि सम्बन्धी ( शीप्या ) उत्तम अबयव के 
तुल्य बत्तेमान होने के किये ( ला ) आप को ( मखाय ) योगाम्यास के लिये (त्वा) 
आप को ( मखस्य ) सांगोपाडग योग के ( शीप्णेी ) सवे।परि वत्तेमान विषय के लिये 
(त्वा ) आप को ( मखाय ) ऐश्वय देने वाले के लिये ( त्वा ) आप को ( मखर्य ) 
ऐेश्वय देने वाले के ( शीर्ष्ण ) सर्वोत्तम काये के लिये ( ता ) आप को हम लोग 
सेवन करें | ८ ॥ 


मर 


भसायाथः-जो लेग सत्कार करने में उत्तम हैँ वे दूसरों को भी सत्कारी बना 
के मस्तक के तुल्य उत्तम अवयवों बाले हो ॥। ८ ॥ 








ए् ब्वबदपण्बे ] 
ह अश्वस्पेत्यस्थ दष्यज्ञाथवंण ऋषि: । विद्वान देवता । । 
पूर्वस्योत्ततर्य च अतिशक्वरी छन्दः | पश्मुमः स्वरः ॥ 
के मनुष्या: सुखिनो भवन्तीत्याह ॥ 


७ अए 


कोन मनुष्य सुखी द्वोते हैं इस बि० ॥ 


अश्वस्य ता रृष्ण: श॒क्का धृंपयामि देव- 
यज॑ने प्रथिव्याः | मखाय॑ त्वा मखस्थ॑ त्वा शी- 
एो । अश्वस्य ता रृष्णं: शक्रा धृपयामि देवय- 
जने प्रथिव्याः । मखाय॑ तवा मखस्य॑ त्वा शी 
्णों। अश्वस्य ता वृष्ण॑ः शक्ना धृंपयामि देव- 
यज॑ने पृथिव्याः । मखाय॑ तवा मखस्य॑ तवा शी 
| मखाय॑ ता मखस्य॑ त्वा शीष्णें । मखाय॑ 
त्वा मखस्य॑ तवा शीष्णें। मखाय॑ त्वा मखस्य॑ 
तवा शीष्णें ॥ ९ ॥ 

अश्व॑स्य । त्वा । वृष्णाः | शकना । धृषयामि। दे- 
बयजन इतिँ देव5यर्जने । पृथिव्या: | मखाय॑। त्वा | 
मखस्प॑ | त्वा। झीष्णे। अश्व॑स्य | त्वा । वृष्णाः । 
शकक्‍ना । धूपयामि । देवयज॑न5इतिं देव5यर्जने । 
पुथिव्याः । मखाय॑ । त्वा। मखस्य॑ । त्वा। शीर्ष्णे। 
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अःधंस्प । त्वा । वृष्णाः । शक्‍ना । धूपयांमे । देवय- 
_ ज॑नद्तिं देव5यजने | पृथिव्याः । मखाय॑ । त्वा । 
: मखस्प॑ ।त्वा। शीष्णें । मखाय॑ । त्वा। मखस्थ॑। त्वा। 

शोष्ण । मखाय॑ । त्वा | मखस्य॑ । त्वा । शीष्णों | म- 

खाय॑ । त्वा । मखस्य॑ । त्वा । शी्ष्णं ॥ ९ 

पदा्थ:-(अश्वस्य) वहन्यादेः (त्वा) त्वाम्‌ (ुष्ण) 

बलबतः (डक्‍ना) शकृता दुगेन्धादिनिवारणसामर्थ्येन 
धुमादिना (धृपयामि) सन्‍्तापयामि (देवयजने) विद्ृय- 
जनाधिकरणे (एथिव्या) अन्तरिक्षस्य (मखाय) वायु- 
शुद्धिकरणाय (सवा) (मखस्प) शोधकस्य (त्वा) (शीर्ष्णे) 
(अश्वरय) तुरद्गस्य (त्वा) (वृष्णु:) वेमवतः (शक्ना) श- 
कृता (ध्रूपय्ामि) (देवयजने) देवायजन्ति यरस्मिस्तेस्मि: | 
न्‌ (पृथिव्या) भूमेः (मखाय) एथिव्यादिविज्ञानाय (स्वा) 
(मखस्य) तत्ववोधस्य (त्वा) (शीष्णें) (अश्वस्य) आशु- 
गामिनः (त्वा) (ष्णा) बलवतः (शकना) शकृता (धू- 
पयामि) (देवयजने) विदृषां पूजने (एथिव्याः) भूमेः 
(मखाय) उपयोगाय (त्वा) (मखस्य) (त्वा) शीर्ष्णे) शि- | 
रसे (मखाय) (त्वा) (मखस्प) (त्वा) (शीर्ष्ण)े (मखाय) | 
(त्वा) (मखस्य) त्वा) (शीर्ष्णे) (मखाय) (त्वा) (मखस्फो:॥ 
(त्वा) (शोष्ण) ॥ ९ ४ 
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५ अन्वव३-हे मनुष्य ! यथाउई पूर्यिव्या देवयजन हष्णा धस्वस्ण-सकठ़ा तूसर 
| खाय त्वा मखस्य शो्ष्णो त्वा धूपया'म । प्रथिव्या देवयजन हृष्णा5श्वस्प शक्‍ना 
| तथा मखाप स्वरा मखस्य शीष्ऐें त्वा मखाय त्वा मखस्य शीष्णें ता धृषयामि+ 
| प्रयिव्या देवयजने हृष्णो5श्वस्य शकना त्वा मखाय ला मखस्य शीष्णं त्वा म- 
खाय तथा मखस्य शीप्णें त्वा मखाय ला मखस्प शीष्ऐं स्व घूपयामि ॥ ९ ॥ 

























भावाथः-अन्न पुनवेयनपतिशयित्वश्रातनाथंम । ये परृष्यारोगादिक्लेश- 
निहत्तये बहय।दन्‍्पद।्थान्‌ संप्रयम्नत ते सखिना जायन्ते ॥ ९ ॥ 


पद्ार्थ:--हे म्नुप्य ! जैसे में (एथिव्या;) अन्तारिक्त के (देवयजन) विद्वानों 
यज्ञ स्थल में दृष्णः) बलवान (अश्वम्य) स्थल में (वृष्ण:) बलवान्‌ (अश्वम्य) अग्न आदि के (शक्ना) दुगेन्ध के निवार 
में समथे घूम आदि स (सवा) तक आ (मखवाय) वायु की शुद्धि करन के लिये (ह 
तक को (मखस्य) शोधक पुरुष के (शीप्णे) शिर रःम को निवृतते के अथे (सवा) तु३ 
को (धृपयामि) सम्यरू तपाता हूँ | (पथ्चिव्या;) परथित्री के बीच दिद्वानों के 'देवयजने 
यज्ञ स्थल में (वृष्ण।' वेगवान्‌ (अश्वस्१) बाड़ को (शक्नना) लडी लीदु स्‌ (स्रा) तुम, 
को (माय) एथिव्यादि के ज्ञान के लिये (त्वा) तक, कृ/मख्ौ्' तचबोध के (शी 
पण) उत्तम अवयव के लिय (त्व')) तक का (माय) थैश्ध सिद्धि के लय ये (ला) तुम 
को (मखत्य) यज्ञ के (रशाप्र) उत्तम अव्यव की सिद्ध के लिय (त्वा) तुझ्ष को (धूप, 
यामे) सम्यक तपाता हूं. (प्रथिव्या:) भूमि के बीच (देवयजन) विद्वानों की पूजा स्थल 
में (वृष्ण:) बलवान (अश्वम्य) शीघ्रगात्री अग्नि के (शक्ना) तेज आदि से (त्वा) आप 
को (मखाय) उपयोग के लिय (त्व) तृक को (मखस्थ) उपयक्त कार्य के (शॉष्ण) ड- 
तम अवग्रव क॑ |लिय (त्वा) तक को (माय) यश के लिये (त्वा) तक को (मब्स्य)] 
यज्ञ के (शीप्ण) उत्तम अवयव के लिय (त्वा) तुक को (मखाय) यज्ञ के लिये (त्वा) । 
आप का और (मस्स्य) यज्ञ के (शीप्णे) उत्तर अययव के लिये (त्वा) तुक को (घू- 
पयामे) सम्यक तपाता हूं ॥ ९ ॥ 


पैक 5 ८ 






् 


७... भी वीथ-हस मन्त्र में पुनरुकक्ते आधकता जतान के झथे हैं। जा मनुष्य हे 


। गाबिकर को निशृत्ति के लिये अरे आदि पदार्थों का सम्मरयोग करते हैं वे सुखी 
श्पु €॥ाः 











हज रे बर्फ: आफ (++2००प 


। शप्तजशी+इवाव; || श्र 
| , ऑजब इत्यस्य दृष्यद्ञाथनंण ऋषि:। घिद्वांसो देषता:। 
| स्वराद पदक्तिश्छन्दः | पश्मुमः स्वरः हे 
| के महद्वाज्यं प्राम्न॒वन्तीत्याह ॥ 
क्षोन बड़े राज्य को प्राप्त हेते हैं इस वि० ॥ 


* ऋजवें ला साधवें ता सश्ित्ये लां। मखा 
य॑ तवा मखस्य॑ ता शीष्णें।मखाय॑ ता मखस्य॑ 
! लाशीष्णें।मखाय॑त्वा मखस्य॑ तवा शीष्णों॥१ ०॥ 


ऋजवें। त्वा। साधवों । त्वा ।सुक्षित्या5 इंते सु 

क्षित्ये। त्वा । मखाय॑ | त्वा। मखस्य॑ । त्वा। शीष्णे-। 

। मुखाय॑ | त्वा' मखस्य॑ | वा । शीष्णों । मुखाय॑ । 
 त्वा। मखस्य॑ | त्वा | शाष्णें ॥ १० ॥ 


पदाथ:-( ऋजवे ) सरलाय (त्वा) त्वाम (साथवे) 
: परोपकारसाधकाय (त्वा ) ( सुत्षित्ये ) उत्तमाये भूम्ये 
» ( तवा ) ( मखाय ) विदषा सत्काराय ( तवा ) ( मख- 
 सथे ) यज्ञस्थ ( तवा ) (शाप्ण ) ( मखाय ) ( त्वा ) 
६ मखस्प ) ( तवा ) ( शीष्णं ) ( मखाय ) (त्वा) ( म- 
खस्य ( त्वा ) ( शीष्णे )॥ १५० ॥ 
| आअग्ययः--हे विदन ! ऋणते त्वा मखाय तवा मखस्य शीष्ष्ण ला साथवे 


“हवो मखाय रवा मखत्य शीष्णे सवा सक्तित्य ला मखाय त्वा भखस्प शीषर्ष्ण 
5 * 00000: / 77 विन मनििििििडिकलिलडि  ब्य स्वाएपओए ॥:० ॥ 


35.५० ी०७5०८० जोक इन:2 कथा न भइाभा का -१००३५०० ०१४५-०५ न 
ल्‍सायञ८ााम ८ जाया था "पाता पा, २ सादा ०६४ नम कक: २७4० मकान ाभ कथा क१फास>-बैहंघट . सर. रएल्‍ पा" पाना थी. "पट इनकार 4:५८- कक न शान सका न-१ा 7-५५ ५०५७४ ०-८: ८ 





'ै४७.. 









5 यजुवेद्शास्ओ--- 
भआवार्थ:-ये विनयसाघुत्वाभ्यां युक्ताः प्रयस्नेव सबोपकाराखू्य यह सा- 
ध्नुवान्ति ते महद्राज्यमाप्तुवान्ति ॥ १० ॥ हे 


पदार्थे;-है विहन्‌ ! ( ऋजबे 3 सरल स्वभाव वाले ( त्वा ) आप को ( म- 
ख्लाय ) विद्वानों के सत्कार के लिये ( त्वा ) आप को ( मखस्य ) यज्ञ के ( शीष्णों ) 


४7 प्प्चक्‍च- 


उत्तम अवयव के लिये (त्वा ) झाप को ( साथवे ) परोपकार को सिद्ध करने वाले 
के लिये (त्वा ) आप को ( माय ) यज्ञ के लिये ( तवा ) आप को ( मखत्य ) यह 
3 ( शीष्णें ) शिर के लिये (ला ) आाष को ( सुल्तित्यै) उत्तम भूमि के लिये (स्वा) 
आप को ( मखाय ) यज्ञ के लिमे (€ त्वा ) आप को ( मखस्व ) बज्ञ के ( शष्सें) 
डत्तम अवयव के लिये ( त्वा) आप को दम लोग स्थापित करते है ॥ १० ॥ 


सावाथः।--जो लोग विनय ओर सीधेपन से युक्त प्रथल के साभ सर्वोगकार 
रूप यज्ञ को सिद्ध करते हैं वे बड़े राज्य को प्राप्त होते हैं ॥| १० ॥ 
यमायेत्यस्य दृष्ण्डंधभंण ऋषिः। सविता देवता । 
ज्रिष्टप्‌ छन्‍्दः। चैवत: स्वर: ॥ । 
अथ सज्जना: कोदुशा भवन्‍्तीत्याह ॥ 
अब सज्जन कैसे होते हूँ इस वि० ॥ 


युमाय॑ तवा मखाय ता सूर्य॑स्प छा तप॑से । 
देवस्त्वां सविता मध्वांन कु एथिव्याः सक्स्एश- . 
स्पाहि। अचिर॑सि शोचिर॑सि तपोंडंसि ॥ ११॥ 

यमाय॑ | त्वा। मखाय॑ । त्वा । सूय्येस्थ । त्वा। 
तप॑से । देवः । था । सबिता । मध्वां । अनक्तु। पृ- 
. थिव्या।। स०स्एश इतिं समउस्एश:। पाहि। अर्चि्य 
असि। शोचिः। असि | तप: । असि ॥ ५५॥ | 



























_ (त्वा) त्वाम्‌ ( मखाय ) न्यायानु- 
॥ छानाय (त्वा) (सूर्यस्थ) प्रेरकस्थेश्वरस्य (त्वा) (तपसे ) | 
| धमोनुष्ठानाय (देवः) दाता (त्वा) (सविता) ऐश्वयेकत्तो - 
(मध्वा) मधुरेण ( अनक्तु) संयुनक्तु ( एथिव्याः ) भूमेः 
'(संस्एशः) सम्यक्‌ स्पशात्‌ (पाहि) ( अर्चिः ) प्रदीध्षिः 
७. ३2. है. 
(असि) (शोचि: शोचिरिव पवित्रः (असि) (तप धर्मे | 
। श्रमकत्ता ( असि ) ॥ ११७ 
|. अन्ययः--हे विशत! सविता देवो मखाय यमाय स्वा सूयस्य तपसे शह्मातु 
| । प्थिन्यास्त्वा मध्वा।नक्त स त्वं संस्पर॒शः पाहि यतस्त्वमचिरसि शोचिरसि 
| तपोडसि दस्माप्त्ता सत्झुय्याप ॥ ११ ॥ 
भआवार्थ;--ये स्यायव्यवहारंण प्रदीक्यश॒सों भवन्ति ते दुःखस्पशोद प्र | 
 भग्‌ भूत्वा तेजस्विनों भवान्ति दुहटन्परिताप्य श्रेष्ठान सुखयन्ति च ॥ ११ ॥ े 
| पदार्थ:--हेविद्वन्‌! ( सविता ) ऐश्वय्येकर्ता (देव:) दनर्शाल पुरुष ( मखाय ) - 
| न्याय के अनुष्ठान के लिये ( यमाय ) नियम के अर्थ ( था ) भापकी ( सूथेरय ) 
प्रेरक इंश्वर सम्बन्धी ( तपसे ) धम के भनुष्ठन के लिये ( त्वा ) आप को अद्दण करे 
( एथिव्या: ) मति सम्बन्धी ( त्वा ) आप को ( सध्वा ) मधुरता से ( अनक्तु ) से 
युक्त करे सो आप ( संसटराः ) सम्यक स्पश से ( पाहे ) रक्षा कीजिये नि्॑त कारण 
' आप ( अति! ) तेनखी (अप्ति ) हैं ( शे।वि; ) अ्रग्ति की लप्ट के तुल्य पवित्र 
!| ( भश्रप्ति ) हैं और ( तपः ) धमे में श्रम करने होरे ( अस्ति ) ६ इस से ( त्वा ) श्राप 
का सत्कार करें॥ ११ ॥ 
आजार्थ:--जो लोग यथाने व्यवहार से प्रकाशित कीर्ति वाले द्वोते हैं वे दुःख 
के से से अलग होकर तेनली होते हैं भोर दुष्टों को दुःख देकर अष्ठों को सुखी 
करते हैं ॥ ११ ॥ 


अनाधूटैत्यस्थ दृष्यदढा्थवेण ऋषिः । एपिवी देबवा। | 
४ स्वशादुस्‍क्रतिश्छल्द । षड़ूज: स्वर: ॥ अर 
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. पुनर्मनष्ये: कि कत्त व्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना दिये इस वि० ॥ 


पुत्रवती दाक्षणत इन्द्रस्था5धिंपत्ये प्रजां में दाः। 
सुपदा पश्चाईवर्यं सवित॒राधिपत्ये चक्षुमें दाः। 
आश्रतिरुत्तरतों घुतुराधिपते शयरोपँमेद:। 


विष॑तिरुपरेशदबहस्पतेराधिपत्य आंजों में दाः। 


25 (५ सक 


विश्वाभ्यों मा नाष्ट्राम्य॑स्पाहि मनो रश्वासि॥१२॥ 


अनांधुष्ठा । पुरस्तांत्‌। अग्नेः । आधिपत्य5इसपा- 
धिंधपत्ये । आयुं:। में । दाः । पुत्रव॒तीति पुत्र:व॑त्ती । 
दक्षिणतः । इन्द्स्थ | आधिपत्प5 इत्पायिज्यत्वे । प्र- 
जामितिं प्रजाम्‌ । में । दाः | सुषदां । सुसदेतिं सु- 


आसदां । पश्चात्‌ | देवस्प | सबितु/ आधिषत्य इत्या- 


घिंउपत्पे । चक्षुं: । में । दा: । आश्रृतिरित्याश्ुतिः । 
उत्तरतः। धातु:। आधिपत्य5 इत्पाधिंप्रपत्पे । रोयः। 
पोष॑म्‌। में । दाः। विध॑र्तिरिति किंधधृंतिः | उपरिशव। 


: बहस्पतें:। आधिपत्य इत्याधिंउपंत्ये । ओज॑: । में । 
दाः | विश्वाफ्यः । मा । नाश्ाफ्यः । पाहि। मनों:१ 


अर्वां | असिं ॥ १२॥ 


अनांवशप्रस्तादगनेराधिपत्य आरयुमें दाः। - 


4 *+४ ४७ ट्कपरदान डक अिधाजिनननाए ह2» 7८ 





_>-ल>+« 


ु +न्‍्नकर ता, अनाधृष्टा ) परेधषैणारहिता (पुरस्तात) ! 


पृवेदेशात ( अग्नेः ) पावकस्य ( आधिपत्ये ) अधि- | 
| पतेंभोवे ( आयुः ) जीवनप्रदमन्नम । आयुरित्यन्नना० 
| निर्घ० १ २। ७ ( में ) महयम्त्‌ ( दाः ) दद्याः (पुत्रवती ) 
| प्रेशस्ताः पुत्रा विद्यन्ते यस्याः सा ( दत्षिणतः ) दक्षि- 
' ग्रादेशात्‌ (इन्द्रस्य) विद्युत ऐश्वयेस्प वा (आधिषत्पे) 
' अधिष्ातृत्वे ( परजाम ) ( मे ) महाम्‌ ( दाः ) दद्याः 
( सुषदा ) सुष्ु सीदन्ति यस्यां सा (पश्चात्‌ ) पश्चि- 
मतः ( देवस्य ) देदीप्यमानस्प ( सवितुः ) सबितृमण्ड- । 
| सस्प ( आधिपत्ये ) ( चक्ुः) ( में ) महाम्‌ (दाः ) 
| आश्ुत्ति) समन्ताच्छुवणं यस्याःसा ( उत्तरतः ) धौतुः 
| घततुवायोः ( आधिपत्य ) ( रायः ) धनस्प ९ पोषमझ्य ) 
| पृष्टिम्‌ ( में ) ( दाः ) ( विधृतिः ) विविधा धारणा य- | 
 स्थाः सा ( उपरिष्टात्‌ ) उध्वांत्‌ ( बृहस्पतेः ) बुंहती | 
। पालकस्य सूजत्मनः ( आधिपत्ये ) ( ओजः ) बलढूम्‌ 
॥( में ) (दा: ) ( विश्वाक्यः ) सवोक्यः ( मा ) सास 
९ नाष्ट्राफ्य: ) नष्टभ्रष्टस्वभावाक्यो व्यामिचारिणीक्त्यः | 
| पाहि ) ( मनोः ) अन्तःकरणस्प (अड्वा) व्यापिका , 
| आसे ) भवसि ॥ १२ ॥ | 
४... झन्वयः-हे खि! त्वमनाधृष्ठा सती पुरस्तादभेराधिपत्ये म आयुदाः पुत्र-. * 
| बती सती दक्षिणत इन्द्रस्याधिपत्य मे प्रजा दाःसपदा सती पात्सबितृरेवस्पा- : 
, पिफस्पे थे चचुदों आशतिः सत्युत्तरतो घातृराभिपत्पे मे रायश्पोष दाः । विधृत्ति३ | 
| सत्युपारिष्टाशद्स्पतेराघिपत्ये म ओनो दाः । यतो मनोरश्थाइसि तस्पाविश्वाभ्यो | 


| भाश्मम्यो आग धर 220. 
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:. -आश्ार्थ:--हे मनुष्या ! यथाउशिजीवने यथा विधुत्‌ प्रमों यथा साबेता | 
| दर्शन धाता भ्रिये महाशयों बलख ददाति तथैद सुलजक्षणा पत्नी सर्वाणि स॒* | 
| खानि मयच्छति ता ययावद्रक्षत ॥ १२ ॥ । 
'.. शदा्धः-दे जि | तू (अनापृष्ट ) दूसरों से नहों धमकायी हुई ( पुरस्ताद ) | 
: प्रदेश से ( अग्नेः ) अग्नि के ( आविपत्थ ) स्वामीपन में ( भे ) मेरे लिये 
£ ( आयु) ) जीवन के देतु अन्न को ( दा ) दे ( प॒त्रवती ) प्रशंत्तित पुत्रों वाली हुई 
* ( दक्षिणतः ) दक्षिण देश से ( इन्द्रस्य ) विजुली वा सूर्य के ( आधेपस्यें ) स्वामी- | 
पन में ( भे ) भेरे लिये ( प्रजाम्‌ ) प्रजा सन्‍्तान ( दा: ) दीजिये ( सुषदा ) मिस | 





ः के सम्बन्ध में सुन्दर प्रकार स्थित हो ऐसी हुई ( पश्चात्‌ ) पश्चिम से ( देवस्प ) पका- 
शुमान ( संदितः ) सब्धेमण्डल के ( आधिपत्थ ) स्वामीपन में ( में ) मेरे लिये (चत्:) | 
नेत्र #१३२३ ) भच्छे पा जिस का मुनना हो ऐसी 5 तू बज. 5 ; 
उत्तर से ( घातुः ) धारणकत्तो वायु के ( आदववत्ये ) मालकपन में ( में ) मेरे लिये ' 
( राय; ) घन की (,पोषम्‌ ) पृष्टि को (दाः ) दे ( विधृतिः ) अनेक प्रकार की , 

' भारणडजओं बाली हुई ( उपरिष्टात्‌ ) ऊपर से ( बृहस्पतेः ) बड़े२ पदार्थों के रक्षक सू- 

, श्राक्मा वायु के ( आर्थिपत्ये ) स्वामीपन में ( मे ) मेरे |सिये ( ओज: ) बल ( वाः ) 

: दे। निप्त कारण ( मनोः ) मननशोल अन्तःकरण को ( अ्रश्वा ) व्यापिड़ा ( भसि ) ! 


; हैं इस से (विश्वाम्यः) सब(नाइट/म्यः) नष्टभ्रष्ट स्वभाव वाली व्यमिचारिषेयों से (मा) | 
. भुक को ६ पादि ) रक्तित कर ॥ १२॥ । 


| मावायथेः-- हे मनुष्यो ! जेस अग्नि जीवन को जैसे विजुली प्रभां को जैसे । 

। का मओ देखने का धारणकरा ईश्वर लक्ष्मी और शोभा को ओर मद्दाशय जन बल को | 

: * देता है बेसे ही सुलक्षणा पत्नी सब सुखों को देती है उस की तुम रक्ता किया 
' करो ॥ १२ ॥ 

:.. स्थाहेत्यस्थ दृष्यक्ञाथर्थण ऋषि: । विद्वान देवता । 

| निधृद्वायत्री छन्दः | पड़जः स्वर: ॥ 

है पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 

है; फिर उसी वि७॥ 


/. रवाहां मरुडिः परिं श्रीयस्व । दिवः स- 
; _स्पृशॉस्पाहि मधु मधू म६ुं॥१३॥ | 
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अहदिश्ररूजरथ:ः ॥ श्स्ण 


स्वाहा । मरुद्रिरितिं मरुत्‌5मिं: । परि । औआीयस्व। 
दिंवः। सण्णरुएश इति समपरसुएशः । पाहि। मछु । 
मर्धु। मधुं॥ १३॥ 
पदार्थः-(स्वाहा) सत्यां क्रियाम्‌ (मरुड्धि) मनुष्ये 
सद्द (परि) सवेतः (श्रीयस्व) सेवस्व । अन्न विकरणव्य 
त्ययेन इयन (दिवः) प्रकाशादियुतः (संस्टएश० यः संस्ए- 
शर्ते तस्मात्‌ (पाहि) (मधु) कम (मधु) उपासनम्‌ (म- 
धु) विज्ञानम्‌ ॥ १३ ॥ 
अन्वयः-हे विद्वेस्ट्व मरुक्ि; पथ मधु प्रधु श्रीपत्व सेस्पृशों दियो 
अउत्तान परि पाहि ॥ १२ । 
आवाधिः--ये पूर्णोवेंडाओः सह कर्पोपासनाशानविद्यां सस्क्रियां च मृहौल्वा 
सर्बतो रक्तिताः सन्‍्तो महदेशवर्य प्राधवान्‍्ति ॥ ११ ॥ 
पदार्थे:--हे बिद्वन ! आप (मरुद्धि)) मनुष्यों के साथ (स्वाद) सल्किया (मधु) ; 
कर्म (मधु) उपासना और (मधु) विज्ञान का (ओबस्व) सेवन कीमिये तथा (संस्प्टरा३) 
सम्यक्‌ स्पशे करने बाली (दिवः) प्रकाश रूप विजुली से हमारी (परि, पाहि) सब भोर | 
से रहा कीजिये ॥ !३॥ ] 
मआावाथे।---ने लोग पूर्ण विद्वानों के साथ कर्म उपासना ओर ज्ञान की विद्या 
संथा उत्तम किया को ग्रदण कर सेबन करते हैँ वे तब भोर से रक्षा को माप्त हुए व | 
डे ऐश्वर्य को माप्त होते हैं ॥ १३ ॥ 
गर्मइत्यस्थ दुष्यड्डाथवंण ऋषिः । इंश्वरोी देवता। 
भुरिगनुष्ठप्‌ छन्‍्दः । गान्चार: स्वर: ॥ 
अयेश्वरोपासनविषयमाह ॥ 
झअन इंश्वर की उपासना का वि०॥॥ 


गो देवानाँ पिता ६2% 
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पर से ढेवो देवेन॑ सवित्रा गंत सथ्सूर््यण रो | 
चते ॥ १४॥ 
भें: | देवानांम ।' पिता । मठतीनाम । पतिः । 


_ब्रजानामितिं प्रजजानांम | सम्‌ । देव: देवेन॑ ।सबि 
बआा। गत | सम्‌ । सूय्येणं। रोचते ॥ १७ ॥। | 


। पदार्थ:-(गर्भः) गर्भ इवान्तः स्थित :(देवानाम) वि- ' 
दुषां एथिव्यादीनां वा (पिता) जनकइव (मतीनाम) म- 
ननशीलानां मेधाविनां मनुष्याणाम्‌ (पति) पालक 
: (प्रजानाम) उत्पन्नानां पदाथानाम्‌ (सम) एकीमावे (दे 
: ब9-स्वप्रकाशास्वरूपः (देवेन) विदृषा (सवित्रा) प्रसवहे 
, तुना (गत) प्राप्रुत।॥ अन्न लोटि शपो लुकू (सम) (सूर्य 
: ण) प्रकाशकेन सह (रोचते) प्रकाशते ॥ १४७ । 
:.. अन्दयहे मरुष्या! यो देवानां गर्भों मतौनां पिठा अजानां पतिहेंषः पर- 
: ब्रात्मा सवित्रा देवेन सूर्य्यण सह संरोचते ते यूयं॑ सड़गत ॥ १४॥ । 


सावाधः-हे मनृष्या ! यः सर्वेपां जनकः पितृपत्पालकः सवादीनामपि श्र- | 
काशकः सर्वत्राउमिव्याप्षो जगदीश्वरोस्ति तमेव पूर्ण परमात्मानं सदेगोपास- 
वाघ ॥ १४ ॥ 


वदा्थेः-दे मनुष्यों! जो (देवानाम) विद्वानों वा प्रथिवी आदि तेंतास देवों के (ग- 
भेः) बीच स्थित व्याप्य (मतीनाम) मननशील बुद्धिमान मनुष्यों के (पिता) पिता के 
(पजानाम) उत्पन्न हुए पदार्थों का (पत्िः) रक्षक स्वामी (देव:) स्वयं प्रकाशरव 
ख्प (सवित्ना) उत्पात्ति के हेतु (देवेन) (सूर्यंश) प्रकाशक विद्वान के साथ. (स- 
म्‌, रोचते) सम्बरू प्रकाशित होता है उस को तुम लोग (सम्‌, गत) सम्यंक्‌ प्राप्त हो 
| ओ के ३१४ ॥। 
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कहजिशोउच्या:॥.... रहा: 








न 





>> आधहये-भनुष्य सोग जो सब का उन करन ह्वरा पिता के तुस्य रुक अका- 
-| शक सूबोदि पदायें। का की प्रकाशक सवेज अमिव्याप्त जगदीरवर है उसी पूरे प/मात्या 
की सदैव उपासना किया करें ॥ १४ ॥ 
|. समम्नीत्यस्य दृध्यड्डाथर्वंण ऋषिः। अग्निदेवता। 
|... निच्चदृत्नाह्मथनुष्दुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 
| पनस्तमेष विषयमाह ॥ 

फिर उसी वि० ॥ 


| सम्ग्निरग्निनां गत से देवेंन सवित्रा स&» 
। 





सृय्यैणारोचिष्ट | साहा समग्निस्तपंसा गत से 
देव्येन सवित्रा स& स्यैणारूरूचत ॥ १५ ॥ 


सम्‌ ' अग्निः। अग्निन। | गत । सम्‌ । देवेन ॥ 
| सवित्रा । सम्‌ । स्येण । अरोचिष्ट। स्वाहां। सम्‌। 


अग्निः। तपंसा । गत । सम्‌ । देव्येंन। सविध्ना । 
सम + सूप्येण ! अरूरूचत ॥ १५ ॥ 


पदार्थ:-( सम्र ) सम्यक्‌ ( अग्नि: ) प्रकाशकः ( अ- 
म्निना ) स्वयंप्रकाशेन जगदीशरेण ( गत ) विजानीत 
( सम्‌ ) ( दैवेन ) देवेन निर्मितेन (सविश्ना) प्रेरकेण (समर ) 
(सूंयेण) दब अरोधिष्ट ) प्रकाशते (स्वाहा) सत्यया क्रियया 

| (सम) (अग्नि)) (सपसा) घमानुष्ठानेन ( गत ) (सम ) 
( दैव्पेम ) देजेषु एथिव्यादिषु भजेन (सविज्ना) ऐश्वर्यकार- 


४ न 








तर ह 


। का: अजुर्वदशाध्ये-- 
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क्रेण ( सम्‌ ) ( सूर्यण ) प्रेरकेण (' अरूरुचत) सम्धक | 

प्रकांशते 6 १४ ॥ 

अन्वथः--हे मनृष्या ! यो5ग्निनाअम्नि्देवेन सविश्रा सृर्येश सह सम रोचिष्ट 
ते परमात्मामं यूय स्वाहा सज़त यो5ग्नर्देब्येन सविता सस्येश्ष तप्सा समरू ' 
इचत त॑ यूये सदृत ।: १५ ॥ | 

भावार्थ:-ये मनुष्या अग्नेरग्नि सबितुः सवितारं सूय्येस्थ सूय्ये परबा- 
त्माने विजानीय॒स्तेम्यो5भ्यृदयनिःअ्रेयस सखे सम्यक्पराप्लुतः ॥ १५ ॥ 

पदार्थ:--दे मनुष्या | जो ( अग्निना ) खय॑ प्रकाश जगदीश्वर से ( भ्रग्निः ) 
प्रकाशक अग्नि ( देंबेन ) इश्वर ने बनाये ( सवित्रा ) प्रेरक ( सुस्थेख) सथ्ये के साथ 
(सम्‌) (अरोचिष्ट) सम्यक प्रकारीत होता है उस परमात्मा को तुम लोग ( खाह्दा ) 
सत्य क्रियां से (सम्र, गत ) सम्यक्‌ जानो और जो (भअग्नि:) प्रकाशक ईश्वर (डै्पेन) 
एबी आदि में हुए (सबिज्ञा) ऐश्वये का कारक (सुय्मेंण) प्रेरक (तपसा) घमोहुँहान 
से ( सम, अरूरूचत ) सम्यक्‌ प्रकाशित होता है उस को तुम लाग ( सम्‌, गत ) 
सम्यक्‌ प्राप्त होओ ॥ १९ ॥ 


भआावा्थे!-जो मनुष्य अग्नि के उत्पादक के उत्पादक सर्य्य करे सय्य पश्मात्मा 
को बिशेष कर जानें उन क लिये इस लोक परलोक के सुख सम्यक प्राप्त दोते हैं॥१५॥ 


: धत्तेत्यस्थ दृष्यडडाथवंण ऋषि: । इंश्वरो देवता । 
भुरिग्शहती छन्द:। मध्यम: स्वर: ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥| 
फिर उसी बि० ॥ 


.: धर्तता दिवो विमांति तपंसस्यिव्यां घेत्तो 
देवी देवानाममंत्यस्तपोजाः। वाच॑मस्मे नि य॑च्छ 
ढेवा _ दबा युवम॥0६॥ || ॥3६ ॥ 


































शप्तत्रिोव्कायः ।॥ .. ११३६ँ: 


छत्ता । दिबः | वि। भाति । तप॑सः + पथिव्याम | 
धत्ता | देवः | देवानांम्‌ । अम॑त्यः । तपोजा«इतिं त- 
प:5"जाः | वाचम्‌। अस्मेष्डत्यस्मे। नि । यच्छ । देवा- 
युवेम्  देव5युव॒मितिं देवःयुव॑त्र ॥ १६ ॥ । 
... पदार्थ:-(धक्तां) (दिवः) प्रकाशमयस्य सूस्यदिः (वि, 
मोति) विशेषेण प्रकांशते (तपसः) प्रतापकस्य (एथिव्याम) 
अन्तरिक्षे (धर्त्ता ) देवः प्रकाशस्वरूप: ( देवानाम्‌ ) एथि- 
व्यादीनाम (अमत्ये:) मत्युधमं रहितः ( तपोजाः ) यस्तप- 
सो जायते प्रकटयते सः ( वाचम्‌ ) सुशिक्षितां वाणीम्‌ 
(अस्मे) अस्मभ्यम्‌ (नि) नितराम् (यरूछ) देहि (देवायुवम) 
या देवान्‌ एथपिव्यादीन्‌ दिव्यगुणान्विदुषो वा यावयति 
ताम ॥ १६ ॥ 
अन्वयः- है विद्वन! यः पृथिव्यां तपसो दिवो धर्ता यर्तपोजाअमर्त्यों दबो 
देवानां धर्चा जगदीश्वरों विभाति तडिज्ञानेनाउस्मे देवायव वार्च नियच्छ ॥१९॥ 
मावाथे!-हे विद्ांसो! यः परमेश्वर: स्वेषां पत्तों ्रकाशकस्तपसा बिज्ञा 
तब्को5स्ति तज्ड्ापिकां विद्यामस्मभ्यं दत्त | १६ || 
पदार्थे--दे विन! जो ( एथिव्यार ) आकाश में ( तपसः ) सब को तपाने 
बाल़े ( दिवः ) प्रकाशमय सूर्य आदि का ( पत्तों ) घारणकततों जो ( तपोनाः ) तप 
से भरकट द्वोने वाला ( अमत्ये; ) मरण धम रहित ( देव: ) प्रकाशखरूप ( देवानाम ) 
! चुचिच्यादि तेतास देवों का ( पत्तों ) धारणकृतों जगदीश्वर ( वि, भांति ) विशेष कर 
प्रकारित होता है उसके विज्ञान से ( अस्मे ) हमारे लिये ( देवायुवम्‌ ) दिव्यग्रुण.. 
(बाले ) एद्िव्यादि वा विद्वानों को संगत करने बाली ( वाच्म्‌ ) बाणी को (नि,बच्छ) | 
रिशतर दीनिये | १६ ॥| हे 
आबार्थ:-ह विद्वान लोगो ! जो परमेश्वर संब का घर्ता प्रकाशक तप से विशेष 


करे शा्ने योग्य हें: हैक जनने वाक्षी विद्या को हमारे लिये देशी ॥ १६०।  ' 











ग दीचेतमा ऋषि: । इंश्रो देवता । 
निश्च॒स्त्रिशुष उन्दः । यैवतः स्थरः ॥ 
इंश्वरोपासकाः कीदशा भवन्‍्तीत्याह ॥ 


इंश्वर के उपासक कैसे होते हैं इस वि० | 


अप॑श्यं गोपामनिपद्मानमा च परा च प- 
थिभिश्चर॑न्तम्‌ । स सप्रीचीः स विष॑चीवर्सान 
आवं॑रीवत्ति सुव॑नेष्वन्तः ॥ १७॥ 


अप॑यस्‌ | गोपाम्‌ । अनिपद्यमानमित्यनिप्रष्श- | 
मानम्‌। आ । च। परा। च। पथिभिरितिं पथिषमिः। |! 
चर॑न्तम्‌ । सः ; सभीचीं: । सः । विष॑चीः । वसानः । 
आ | वर्शवत्ति । भुव॑नेषु । अन्तरित्यन्तः ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:-(अपश्यम) पश्येयम (गोपाम) रक्षकम ( अ- 
निपद्धमानम) अपदनशीलमथलम (अर) (च) (परा)(थ) 
(पयिक्नि:) ज्ञानमार्ग: (चरन्तम्‌ ) प्राप्नुवन्तम्‌ (सः) ( स- 
| भ्रीक्षी: सहवत्त माना: (सः) (विषुच्ी:) व्याप्ता: ( बसान» 
। आच्छादकः ( आ ) (वरीवबनि) समन्‍्तादुभ्शमादणोति 
समनन्‍ताद्गत्त ते वा ( भ्रवनेष ) लोकलोकान्तरेष ( अन्तः ) 
अध्ये ॥ १० 
झज्यथः-हे मन॒ष्या ! भहं य॑ पय्िभिराचरूते पराचरन्तमनिषथमान गोषां 


जंगदीग्बरमपष्रयं स थे सप्ीचीः सच विधु्ीबंसानः सन्‌ भुववेष्यम्तरावरोबार्सि 
ते यूयदपि पश्यत ४ १७ ॥ | 
ग्राइलकाकाकााापफरइइम करू पामभभगा 2 कण फणपफकरएमन पाना कान नाक बुझानर न चलन जल लकी कली ९..." अः( लव लकी पल 
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हम कलकनक क्‍ न्प के श्र 

... आपा्य+-ये मनुष्याः सबलोकामिव्यापिनमन्तयामिस्वेण फतमपार्मिकर- 
विदश्रिरधोगिभिरविहेय परपात्मानं विज्ञापात्मना युजजते ते सबोन पम्पोम्पामों 
न्याप्य विशुध्यान्ति ॥। १७ ।| 


वंदार्थ/--दे मनुष्यो! में निस (पश्चिमिः) शुद्ध ज्ञान के मार्गों से (आ, चरन्तम्‌) 


अच्छे प्रकार प्राप्त होते हुए (परा) परभाग में भी प्राप्त होते हुए (भनिपद्यमानम) अचल | 


(गोपासर) रक्तक मगदीश्वर को (अपश्यम) देख (स, च) वह मी (सप्रीचीः) साथ वत्ते- 
: मान दिशाभों (बज) ओर (सः) वह (विषृच्ीः) व्याप्त उपदिशाओं को (वसानः) आच्छा 

दित करने कला हुआ (मुबनेषु) लोकलोकान्तरों के (अन्तः) नीच (आा, वरीवर्ति) अ 
| चछे प्रकार सब का आवरण करता वा वत्तेमान है || १७ ॥ 


| भावार्थः--जो मनुष्य सब लोक़ों में श्रभिव्यापि अन्तयामि, रूप से प्राप्त अ- 
' धर्मों अ्रविद्ान्‌ भौर अयोगि लोगों के न जानने योग्य परमात्मा को जानकर अपने 
' आत्मा के साथ युक्त करते हैं वे सब पमेयुक्त मार्गे को प्राप्त “कर शुद्ध द्वोते है॥ १७ ॥ 


. विश्यासामित्यस्थ दष्यझ्ञाथर्वण ऋषिः । इंश्वरो देवता । 
अत्यश्रिछन्दः । गान्धारः स्वर: ॥ ढ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
किर उसी बि० ॥ 

. विश्वांसां स॒वां पते विश्वस्प मनसस्पते वि 
श्वस्य वचसस्पते स्वस्थ वचसस्पते दवश्रुत्त 
न्देंव धर्म देवों देवान पाह्मत्र प्रावीरनं वान्देव 
वींतये।मधु माध्वीम्यां मधु मार्धूर्चाम्याम॥ १८४ 

विश्वांसाम । भुवाम्‌ । पते । विश्वेस्प। मनसः। प 
ते विश्वस्प । वचसः । पते । सर्वस्य। बचसः 4.६. 


कि. "७ +-अरतपर्पो पर + मन... 2९3३-२५. >-34-रनअर पणर>---+7९+---+-- किक .-२७८-०८ ७... 3..." सकता, 
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ह ः + हेजश्रवितिं देव5श्चुत। त्वम्‌ । देव। घर ३ देक। 
बेवान्‌ ' पाहि। अत । प्र | अवीः । अनु) वाम। 
देवबींतय5 इतिं देवउवीतये । मर्ध। माध्वीक्याम) 
- अधु । माधूचीफक्याम्‌ 8 श्८ ॥ 

. पदार्थ:-(विश्वासाम) समग्राणाम (मुवाम) एथिवीना- 
मं (पते) स्वामिन्‌ (विश्वस्य) समग्रस्य (मनसः) सद्भुरूष- 
विकल्पादिद्ृत्तियक्तस्थान्त:करणस्य (पते) रक्षक (विध्व॑- 
स्थ) (बचसः) वेदबांच: (पते) पालक (स्वस्थ) अखिलसुय 
(बच्चसः) बचनस्य (पते) रक्षक (देवश्वुव) यो देवान्‌ बि-. 
दुष; श्‌णोति सः (त्वम) (देब) सवेसुखदांतः (चने) प्रदी--।. 
पक (देषः) रक्षक: सन्‌ (देवोन) घोमिकानू विदुषः (पाहिं) | 
(अन्न) अस्मिनू जगति (प्र) (अबीः) देहि। अन्न लोडर्ष 
टुड्डभावश्व (अनु) (वाम) युवाभ्याम (देववीतये) दिव्यानां 
गुणानां व्याप्तये (मधु) मधु विज्ञानम (साध्यीभ्याम) भधु- 
रादि गुणयुक्ताभ्यां विद्यासुशिक्षाभ्यामु (मधु) मधुरादिगु- 
णयुक्तं धर्म म्‌ (माधूचीम्याम) यो मधुविद्धामझुतस्ताभ्यो- 
म्‌॥ ९८॥ 

अन्ययः-दे विश्वासां श्रवां पते विश्वस्य मनसस्पते विश्वस्य' बचंसरपते 
सर्वस्य दृज्सस्पते धर्म देव जगदीश्वर! देव भृहदेवस्त्वमत्र देवान्पाहिं। सब्दी म्यां 
सह मधु मा्दीमद्यी*ियां देवबातये देवाननृपाहीति । हे अध्यापकापदेशको वां 
युवान्यामहमिदेभपदिशेषम्‌ ॥। रै८ ॥ ु 








हर भय हैं विद्वांसों! यूथ कििवेदात्ममंयंततों श्वामितें सर्व जीकीर _सर्बे- : 
| स्व रतितारं रमात्मान॑ विज्ञाय दिव्य सुख प्राप्यान्यान आपयद ॥ २८ ॥: * 
पदाथ: -हे ( विश्वासा; ) सब ( भुवाम ) टथिवियों के (पते) खाभिन ( दि- | 
वस्मे ) सब ( मनसः ) सेकल्प विकल्प आदि वृत्तियक्त अन्तःकरण के ( पते ) रुक 
(किधस्य ) समस्त ( बचसः ) वेदबाणी के ( पते ) पालक ( सर्वेत्य ) संपूर्स कचत , 
मात्र के ( पते ) र्तक ( धर्म ) मकाशक ( देव )सब सुखों के दाता ऋगदीश्वर!-( दे 
बेंखुते ) विद्वानों को सुनने हारे ( देवः: ) रक्तक हुए ( त्वम्‌ ) आप ( पत्र ) डेस 
जगद में ( देषान्‌ ) घामिक विद्वानों की ( पाद्दि ) रा क्रीनिये ( माज्वीम्याम ) बे 
रादि गुण युक्त विद्या और उत्तम शिक्षा के ( मधु ) मधुर विज्ञान को ( पे, अबी; 
प्रकष के साथ दोजिये ( माधुर्चाम्याम्‌ ) विष को विनाशने वाली मधुविद्या दो भाप्त हो 
में काले अध्यापक उपदेशकों के साथ ( देववीतये दिव्य गुणों की प्राप्ति के लिये 'दे 
द्वानो की ( अनु ) अनुकूल रक्षा कीजिय। इस प्रकार हे अध्यापक उपदेशक्रो! 
( बाम्‌ ) तुम्हार लिय मैं उपदेश को करू ॥ १८ ॥ 

.._.आवार्ष:-दे विद्वानों! तुम लोग सब देव आत्मा और सनों $ स्वानी सब खुनवे ; 
वाले सब के रत्तक परमात्मा का जान ओर उत्तम सुख को प्राप्त होकर दूसरों को मु 
| ख मात करा ॥ १८ ते 


क्‍ दे त्वेत्यस्याथवंण ऋषि: । इेश्वरो देवता । 
विराहुष्णिक्‌ ऊूदः | ऋषभः स्वरः ॥ 
। पनस्तमेब जिषयमाह ४ 

फिर उसी वि० |! 


हद त्वों मंनंसे त्वा दिवे ता सूथ्योय ला । 
. ऊँष्तों अंध्वरं टिक्दिवेषु धेहि ॥ १९४. 





नो. अभियान करा 
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52 पु यहुवेद्शाब्ये-- 
बूदे । त्वा.। मन॑से ५ त्वा।दिवे।त्वा। सूथ्याग्र (त्ा। 
ऊध्वेः । अध्चरम । दिवि । देवेषुं । घेहि॥ १९ ॥ 


पदार्थ-(ददे)दृदयस्प चेतनत्वाय (त्वा) त्वाम (सनसे) 
विज्ञानवते5न्तःकरणाय (त्वा) (दिवे) विद्यापक्राशाय वि- 
ुद्विय्यायै वा (त्वा)(पृथ्योय)सूय्पोदिलोक विज्ञानाय(त्वा) 
(ऊध्वे:) सर्वेक्य उत्कृष्ट: (अध्वरम)अहिंसासयं यज्ञस्‌ (दि- 
वि) दिव्ये व्यवहारे (देंवेषु) विद्वत्सु (घेहि) प्रचारय॥ १६॥ 
अन्यय।-दे भगदीश्वर! ये हदे त्वा मनसे त्वा दिये टवा सूय्योय त्वा ध्यावेम 

सत ऊध्वेस्तव दिवि देवपु चाध्यरं पेहि ॥ १६ ॥ 


मावार्थः-ये मरृष्याः सत्यभावेनात्मान्तःकरणशद्धये सष्टिवियाये थेशबरमु- 
पासते तान स कृपालुरीश्वरों विद्याधमंदानेन सर्वेभ्यों दुःखेभ्य उद्धराति ॥ १९॥ | 
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पदार्थ:-दे जगदीश्वर! जिस ( हंदे ) हृदय क्री चतनता के लिये ( त्या ) आए | 
का ( मनसे ) विज्ञानबान्‌ भ्न्तःकरण होने के अब ( त्वा ) आप को ( दिये ) विद्या 
| के प्रकाश वा विदुत्‌ विद्या की प्राप्ति के लिये (सवा) आप को ( सूयोय ) सूयोदि | 
लोकों के ज्ञानाभे ( त्वा ) आप का हम लोग ध्यान करें सो ( उच्द: ) सब से उत्कृष्ट 
हि ( दिषि ) उत्तम व्यवहार ओर ( देबेषु ) विद्वानों में ( अष्वरम्‌ ). भहविसामब कल 
का ( थेढि ) मचार कीजैये ॥ १९ ॥ 







अआवार्थ:-जो मनृष्य सत्यमाव से आत्मा भोर अन्तःकरवा की जुद्धि के दिये | , 
और सहिदिया के अरे इंशवर की उपासना करते हैं उनका वह हपालु ईश्वर विधा |. 
ओर बर्म के दाव से सब दुःखों से उद्धार करता है के रह 4 |. * 





| सपत्तत्िशो5च्याय: || श्क्न्श ] 
कर न हत्यस्याथवंण ऋषिः | डेश्वरो देवता । . 
निचचुइतिजगती छन्दः | निषाद: स्थरः ५ 


पुनस्तमेवविषयमाह ॥ 
फ़िर उसी वि०॥ 


.. पिता नॉ5सि पिता नों वोधि नमस्ते अर्तु . 
मा मां हिछसीः । ल्वष्टमन्तस्त्वा सपेम पृत्रा- 


न्‍्पशुन्मयिं पेहि प्रजामस्मासुं पेद्यरिष्टाह७ 
महपंत्या भूयासम्‌ ॥ २० ॥ 


पिता । नः। असि। पिता | नः | बोधि । नमः । 
ते। अस्तु । मा | मा , हिंसीः। त्वष्टंमन्‍्त॒5 इति त्व- 
' एृंप्मन्तः । त्वा। सपेम । पुत्रान । पशून । मयिं । घे- 


हि। प्रजामितिं प््जाम्‌। अस्मासुं । पेडि। अरिष्टा। 
अहम । सहपत्येतिं सहउपंत्या । भूयासम्‌ ॥ २० ॥' * 





। पदार्थ:-(पिता) जनक इव (नः) अरमाकम्‌ (अखिएऐ- 
' (बिता) राजेब पालक: (नः) अस्मान्‌ (बयोथधि) बोधय (नमः) ' 
(ले) तुम्यस (अस्तु) ( मा ) निषधे (मा) माम्‌ ( हिंसीः 9 
हिंसपा युक्त कुष्पों: (स्वष्टपन्तः) चहवरत्वष्टारः प्रकाशा- 
स्मानः प्रदार्था घिद्मम्ते येषु ते (त्वा) त्वाम ( सपेम ) सह. 
स्थरघं कुब्योम (पुत्नान) परजिश्रगुणकर्मस्वमाबान्‌ (पशुच 
* हि 


















्त्दि |  उकदशाप्य | 
गवादीन ( मधि ) (चेहि) ( प्रजाम्‌ ) राष्ट्रमू ( अस्मासु ) | 
| ( घेहि ) (अरिष्टा) अहिसिता (अहम) (सहपत्या) रवा- | 
मिना सह ( भूणासम्‌ ) ॥ २० ॥ 














अन्वपः--है जगदीवरर ! त्ये न पिताउसि पिता सम्ोअस्मान्‌ बोधि ते 
नमोस्तु लव मा मा हिंसीस्त्वष्ट न्‍ते! बसे त्वा सपम रई पृत्रान पशून मयि पेहि 
अस्मासु पर्ना धेहि यतोहमाग्ष्ठा सतो सहपत्या भूपासम्‌ ॥ २० ॥ 







आावार्थ:--हे जगर्दाश्वर! भवान्‌ नो5स्म क॑ पिता स्वामी बस्धु्मेत्रों रक्ष- 
' कोडसि तस्म;त्वां द्य सततमुपारमह । हे खियो यूये परमात्मन एवोपासनां नि- 
के कुरुत यतः सर्वाणे सुखानि प्रामुत ॥ २० ॥ 







पदार्थ:- हे जगदीश्वर ! श्राप (न:) हमारे ( पिता ) रिता के समान ( असि ) 
हैं (पिता ) राजा के तृल्य रक्षक हुए ( न: ) हम का ( बाचि ) बोध कराहये (ले) 
झाप के लिये ( नमः ) नमस्कार ( अस्तु ) होव आप ( मा ) मुक क' (मा, हिंसीः) 
मत हिंसायुक्त कीजिय ( तप्ट्पन्त: ) बरुत खच्छ प्रक़ाशरूप पद थों बल हम (त्वा) 
जाप से ( सपेम ) सम्बन्ध करें | प्रप (पृत्रन्‌ ) पवित्र गुणा कम खमाव वाले सन्ता- 
नों को तथा ( पशून्‌ ) गो आदि पशुओं को ( गये ) मुझ में ( घहि ) धारण कीौ- 
दिये तथा ( अस्म'सु ) हम में ( प्रभाम्‌ ) प्रजा दो ( घद्दे ) धारण कीजिये जिस से 
( भइम्‌ ) में ( आध्टा ) अहिंसित हुई ( सहपत्थ ) पते के साथ ( भूयासम्‌ ) 
होकं ॥ २० ॥ 










: -आवजार्थ:-दे अगदीखर ! आप हमारे पिता स्वामी बन्पु मित्र ओर रुक हैं इस 
से आप की हम निरन्तर उपासना करते हैं । हे स्ियो ! तुम परमेश्वर ही की इपासगा | 


निलश्य किया करो मिए से सच रख का प्राप्त होओ | २० का 8 






७७ए्रणएणणण ० 
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' अ्नत्रिशीदच्यापः | सा . 


















| 
नरवनिनन+ननन+>-ज>+3 है: 








. अहः केतुनेत्यस्थाथवेण ऋषषिः । हेश्वरो देवता । 
अनुष्ठप रद: । गान्धार: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेत विषयमाह ॥ 
फिर उस्ती बि० ॥ 


 अहंः केतुनां जुपता७ सुज्योतिज्योंतिंषा 
स्वाहा रात्रिं: केतुनां ज़वता७ मुज्योतिज्योंतिं- 
'घा स्वाहा ॥ २१ ॥ 


अहरित्यहं: । केतुनां । जपताम्‌ । मज्योतिरितिं 
सद्ज्योतिं: । ज्योतिंता । स्वाहा । राजिं:। केतनां । 


किक जे ०२ | 


जषताम | सुज्योतिरितिं सध्ज्योतिं: * ज्योतिंषा। 


जुञत 
सस्‍्वाही ॥ २१ ॥ 

पदाथ:-- ( अहः ) दिनम ( केतुना ) जागरुकेण 
ज्ञानेन जागतावस्थया ( जुषताम ) सेवताम ( सुज्योत्तिः ) 
विक्लाप्रकाशम (ज्योतिषा) सुर्यादिप्रकाशेन वा धर्मादिपध्र- 
काशेन ( स्वाहा ) सत्यथा क्रियया ( रात्रि: ) ( केतुना ) 
प्ज्ञया सुकमंणा वा ( जुषताम ) (सुज्योतिः) ( ज्योत्तिषा ) . 
प्रकाशेन सह ( स्वाहा ) सत्यथा बाचा ॥ २९ ॥ 
अन्वयः--हे विद्रद विदृषि स्तर! वा भत्रती स्त्राहा केतुना ज्योतिषा चाहः | 


शज्योतिरशपर्ता स्वाहा केतुना ज्योतिषा सह सुज्यातिराजिरस्पान ज़ुपताम॥ २१॥ | 
भावार्थ #केआएरुपा दिवा स्वापे राजावतिमागरणं विदाय पुक्ताहारबि- 








रे | भजुवैदृभा ध्ये- | 


हारा ईश्वरोपासनतत्परा भवेशुस्तानहनिश सुखकर चस्तु भाभोति-। अंतो यथा 
अज्ञा वर्द्धेत तथानुष्ठातव्यमिति ॥ २१ ॥ 


अतन्रेश्वरस्य योगिनः सूभ्यएंथिव्योर्यज्ञस्थ सन्मागेस्य 
स्ीपत्यो: पिर॒वद्ुत्त म/नस्य परमेश्वरस्य श्र वर्णन युक्ता- | 
हारविहारस्प चानुष्ठानमुक्तमत एतदभस्य पूर्वाध्यायेन सह 
सड्गतिरस्तीति बेत्सम ॥ 


पदार्थ:--द्वे बिहन वा विदृषी स्रि! आप ( स्वराह्द ) सत्य क्रिया से ( केतुना ) 
उत्कट ज्ञान वा जागृत अवस्था से ओर ( ज्योतिषा) सर्णादे वा भर्मादे के प्रकाश से 
(अद्दः, सुज्योति:) दिन और विद्या को ( जपताम्‌ ) सेबन कीजिये ( स्वाहा ) सत्य वा- 
णी ( केतुना ) बुद्धि वा सुन्दर कम और (जगेतिषा) प्रकाश के साथ (सज्योतिः) मुन्दर 
ज्योति यक्त गात्रे हम को ( जुषताम ) सवन कर ॥ २१ || 
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भावा्े:--जे ञ्री पुष्ष दिन के सेने ओर रात्रि क अति जागने को छोड़ यु- 
क्त आहार बिहर करने हारे ईश्वर को उपासना में तत्पर होगें उन को दिन रात सुख 
कर वस्तु प्रःह होती दे इस से जेसे वृद्धि बढ़े वैसा अनुष्ठान करना चाहिये ॥ २१ ॥ 
इस अध्याय में इंश्वर, योगी, सृख्य, एथेवी, यज्ञ, सम्मार्ग सनी पति और पिता 
के तुल्य वत्तेमान परमेश्वर का वरान तथा युक्त आहार बिहार का प्रनुष्ठान कह्दा है 
इस सेइस अध्य,य में कहे अर्थ हो पृत्र अध्याय में कहें अथे के साथ सक्ृति जाननी चाहिये॥ 
इति शे.मत्परमहंसपरित्राजकाचार्स्याणां परमविदुषां श्री 
विरजानन्द्सरस्वतोस्वामिनां शिष्येण श्रोमत्परम हंस 
परिवन्राजकाचास्येण श्रीमदहुयानन्दसरस्वती- 
स्वामिना विरचिते से स्क्ृतास्यंभा- 
याभ्यां विभूषिते सप्रमाणयक्ते 
यजव द भांष्ये सप्ननत्रिं शो ५- 


ध्यायः पूर्तिमगाचू 8. . . ... हा 








ज् ओश्म्‌ ह 
अथा5शत्रिशोष्प्याय आरम्पते 


ब 3 :३:३४:७१+% १४ ३७५७+--- 
* ओशम विश्वांनि देव सवितदुरितानि परां सुब.। 
यहुद तन्न आ सुंव ॥ १॥ 


देवस्येत्यस्थाथवंण ऋषि: । सविता देवता ॥ 
निचत्त्रिष्टुप्‌ छन्‍्दः । येवतः स्वर: ॥ 
अथ पत्न्‍या कि भूतया भ्रवितव्यमित्याह ॥ 


अब अडतीसवें अध्याय का श्र रम्भ है उप्त के प्रथम मन्त्र में स्री को कैसी होना बॉ 
हिये इस वि० ॥। 


देवस्4 ला सवितुः प्रसवेश्विनोंबाहुम्याँ पूः 
' प्योहस्तांभ्याम।आदंदे5दित्ये रास्नांईसि॥ १ ॥ 
देवस्य । तथा । सबितः । प्रसव5 इतिं म5संबे। अ- 


शिनों:। बाहुक्यामितिं बाहुआर्याम्र्‌ + पृष्णः। हस्ता- 

फ्र्याम । आ । ददे | अदित्ये। रास्नां। असि ॥ १॥ 
पदार्थ:-(देवस्थ) कमनीयस्य (त्था) त्वाम्‌ (सबित॒ः) 
सकलजगदुत्पादकस्प (प्रसवे) उत्पक्तिधमेंके (अश्विनोः) 
, सूर्धाचन्द्रमसोः (बहुम्याम) बलजीस्योग्यामिव भुजाभ्याम 
पूष्ण:) पोषकस्य (हस्ताभ्याम) गतिधारणाम्यामिथ: 'क- 


| आज वुडलायपमक-+--+-मप्फयुुुकाओ, 
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श् काष्ये- 


कक ककन-+-५-१०निनन मनन बन तन।ण। दपितायन "प्र्ि-- 
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राभ्याम (आ) (ददे) गह्तीयाम्‌ (अदित्ये) नाशरहिताये 
नीत्ये (रास्ना) दात्री (असि) भवसि ॥ १॥ 

अन्ययः-दे विदुषि ! यनस्त्वमदित्ये रास्नासि तस्मात्सवितुर्देबस्य प्रसबेड- 
खिनोर्बाहुइ्यां पृष्णो हस्ताम्पां त्वाददे ॥ १ ॥ 


आवार्थ:--हे सत्र ! यया सूर्यो भृगोलान प्राण: शरीरमध्यापकोपदेशको 
: सत्वे गहुन्ति तयेब त्वामई गृह्ामि त्व॑ सततमनुकूला सुखभदा च भव ॥ १ || 


ऊ नाक वनभफिली। #ता अर" जथ अल 


बद्ाथेः-हे ब्रिदुषि सन! जिस कारण तू (अदित्य) नाशरहित नीति के लिये (रा- 
' ना) दानर्शल (असि) है इस से (सावतु ) समस्त जगत्‌ के उत्पादक (देवस्य) कामना 
के योग्य परमेश्वर के (पसत्रे) उत्पन्न होने वाले जगत्‌ में (अश्चनो)) संये और चन्द्रमा 
दे (बाहुम्पाम्‌) बल पराक्रम के तुल्य ब'हुआ से (पृष्णः) पोषक वायु के (हस्ताम्याम) 
गमन और घारण के समान हत्थों से (त्वा) तुक का (आ, दरे) अइण करूं॥ १ ॥ 
.. आवार्थः-दे खो, नैसे सूय्ये मगं,लों का, प्राण शरीर का ओर अध्यापक उपदेशक 
' सत्य का अद्ण करते हैं वसे द्वो तुक का में अहण करता दूं तू निरन्तर अनुझूल सुख 
देन वाली दो ॥ १ ॥ 
€ के 
इड इत्यस्यांधववण ऋषि: | सरस्वतो देवता । 
2 
निच॒द्रायत्री छन्दः । षड्जः रवरः ॥ 
ख्रोपुरुषी कथं विवहेतामित्याह ॥ 
(स्त्री पुरुष कैसे बिवाह करें इस वि० )| 


दा इट एद्दित एह्ि सर॑स्वत्येहिं। असावेह्सा- 
ः हिं॥ २॥ 


हड़ें । एहिं। अदिंते | एहिं । सर॑स्वति। एहिं। 
असों । एहिं। असों । एहिं। असों ॥५ हिंभ 
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भसहजिशोडछ शायः ॥ श््श््‌ 


लिन लजतल कतई. अअननन- 


के पदार्थः-(इंडे) सुशिक्षितावागित्र (ए9) प!म्नहि (अदिति) 
 अखण्डितानन्ददे (एहि)(सरस्वति) प्रशस्तविज्ञानयुत्ते (ए 


















स्प्ललणिदतानन्दभेहि योडमों ्ागख गडतानरई दधात्मेहि। देसरस्वाति ! त्व॑ बि- 
शांसमेह योट्सो सशिक्षकः स्पात्तपाहि ॥ २॥ 

| आावाथेः-पयदा द्टीपूरुष विवराई कत्ताउच्ऊछभ तदा ब्रकद्मचपेण विद्या 

स्त्रीपुरुषधरभाचरण विदितेव कुवाताम ॥ २ ॥ 


पदाथः--हे ( इडे ) सुशेल्षित वाणी के तुल्य खरे! तू मुफ को ( एडि) माप्त 
हो जो ( भरी ) वह तुम को प्रश्त हो उत्त का तू ( एड्ि ) भाप्त हो | हे ( भविते 


:। सुशिक्षक हो उस ०» (एड )प्रप्त हो ॥ २ ॥ 

। आवार्थः-जब ख॑, प्रुप विवाह करने को इच्छा करें तब बक्नचन और विद्या 
से क्वी और पुरुष के घन ओर आचरण को जान कर द्वी करें ॥ २ ॥ 

अदित्या इत्यस्थाथवंण ऋषि: | पूषा देवता । 

भुरिक्साम्नी रहती छन्दः। मध्यम: स्वर: ॥ 

स्त्या कि का्येमित्याह ॥ 

स्री को क्‍या करना चादिये इस बि० ॥ 


अदित्य रास्नांसीन्द्राण्या उष्णीष॑। पूषासि 


3 का अं 
५ है] 


20 कप 


(8) (अखो) (एहि) (असो) (एह) (अखी) (एहि )॥ २॥ / 


अन्वयः-हे इढे! स्व मामेहि यो5तों सा प्रामुप/त तंवेड़ि । हे अदिते ! 


अखरणिडित आनन्द दूत वर्ल तु अखण्डित आनन्द को (एहि ) प्रप्त हो जो (अ- ' 
सो ) वढ़ तुम को अखगेडत आनन्द दो उस को (एहे ) प्राप्त हो । है (+र- . 
स्वति ) प्रशस्त विज्ञत युक्त ज्ले! तू विद्वान को ( एद्ि ) प्रष्त हो जो ( भरती ) वह . 


बम ता वन भ्िशायकेा फल 


ब_->० ० ० ध्क >> बडा 


कम पाकर-नन बन लन थ के कननन + द्रयन०्म-्यापनक्फानायानाओनिराक-+»मनपकपन»-ननन*एाऊ "४ +ल्‍नककन कम कान गधापकपानकमक्काकक-7० “7००० 7 पट. ४. 7-५? 


टूट 





जहर. अजुवेद्भाष्ये--- 


अदित्ये। रास्नां ।असि। इन्दाण्ये। उच्णीष: । पूषा। 


*संजनोीस्थें (उष्णीष:) शिरोवेष्टनमिव (पूषा) भूमिरित पोषि 


देंहि। अन्न शपो लुक छन्दस्युभयपेत्याडुंधातुकखम ॥ ३॥ 


सन्ति तयापत्पे सुल्ानि प्रपच्छ ॥ १ ॥ 


'्फ्ा 34 


असि | घ॒माय॑ । दीष्व ॥ ३ ॥ 
पंदा्थ -(अद्वित्मै) नित्यविज्ञानम्‌ । अच्च कर्मणिः चतथी | 
(शाखा) दात्री ( असि ) ( इन्द्राण्ये ) परमैश्वग्यंकारिण्ये | 


का (असि) (घमोय) प्रसिठु!5 प्रसिठ्ठु सुख प्रदाय यज्ञाय (दीष्ज) 


आअन्वयः--कन्ये ! या त्वपदित्ये रास्नासि उच्णीष इवेन्द्राएंप पृषासि सा | 
सं धर्माय दीष्च ॥ १॥ । 
भआावार्थ/-अत्र वायकल ०--हे स्त्रि!यथोष्णीपादीनि वजआाएि सुखभदानि 





. पदाथे;-दे कन्ये ! जो तू ( अ्रदित्ये ) नित्य विज्ञान के ( रास्ता ) देने काली 
( भ्रप्ति ) है ( इन्द्राण्य ) परमेश्वर करने वाली नीति के जिये ( 3पशीष: ) शिशेबे्टन 
पगड़ी के तृल्य ( पुषा ) भूमि के सहरा पोषण करने हारी (अप्ति ) है सो तू ( घ 


मय ) प्रायेद्ध अप्रसिद्ध सुल देने वाले यज्ञ के लिये ( दीप्य ) दान कर ॥ ३६॥ 


भावाधेः-इस मन्त्र में वाचफलृ०--द्े स्त्रि ! जैन पगड़ी अदि वर मुख केंढें; 
वाले होते में वैसे तू पति के लिये सुख देने वाली हो ॥ ३ ॥ | 


अध्विभ्यामित्यस्याथवंण ऋषि: । सरस्वती देवता । । 
आर्चो पद्लिश्छन्दः । पश्चुमः स्वर: । ह 
पुनस्तमेत्र विषयमाह ॥ 

फिर उस्ती बि०॥ 


अशिवम्पाँ पिन्वस्त सरंखत्ये पिन्वसेन्द्राय्य 





बयां चाककहता ५ 
| अश्विष्पांय * पिन्वस्त्र । सर॑स्वत्ये । पिन्व॒स्व। | 
: इंन्द्राॉय। पिन्वस्व॒ । स्वाहा । इन्डंबंदितीन्बंधबत्‌ । | 
.! रवाहां ( इन्व॑बवितीन्दं:्वत्‌। स्वाहां । इस्दवदितीन्द- 
।" तू ॥ ४ ॥ क्‍ । 
|. पदाये:-( अश्विक्याम ) ३४ के (३४8: य्योक््याम्‌ (पिन्वस्व) | 
दुष्नुहि (सरस्वत्ये) सशिक्षिताये वाचे (पिन्वस्व) (इन्दाय) | 
परमेश्वयोय ( पिन्वस्व ) ( स्वाद ) सत्यया क्रियया | 
( इस्द्रवत्‌ ) इन्हे परमेश्वर्य विय्वते यस्मिस्तत्‌ रहीत्वा | 
स्वाढ्ा सत्यया वाचा (€न्‍्द्रवत्‌) चेतनात्मगुणसंयुर्त श- | 
रीरं प्राप्य ( स्वाद ) (इन्द्रवत्‌ ) विुदत्‌॥ ७॥ | 
ऋन्वयः- हे विदुदि रिज् | स्वपन्द्रवत्स्वाहा5शिवि्यां पिन्दस्पेमादस्त्वाइ! 
सरस्वत्वे पिन्वस्वेन्द्रव्स्वारेन्द्राय पिन्वस्व ॥ १४ || 
आापार्णः-ये स्त्रीपुरुण विद्यदादिविद्यवेश्वयेमुश्नयेयुस्ते मुखमपि लभेरन॥४॥ 
सआवा्ेः-हे विदृषि स्षि ! तू (इन्द्रवव) परम ऐश्वयंयुक्त वस्तु को अदा कर 
, ( जकड्ा ) सह्यकिक से ( अरिविम्याम ) सृस्व चम्दभ के (लिये ( पिम्वस्व ) तद् 
हे ( इन्त्रक्त्‌ ) गेज़नता के भुखों से संयुक्त शरीर को पाकर ( स्वाहा ) रत्यभाणी 
हे. ( धरस्कस्यै ) सुशिक्षिठ बाकी के लिये ( पिन्वर्व ) सं पंप ऐे ( सदस्य) रहित ह 
वियों को आनकर ( स्वाहा ) सत्यता से ( इन्द्राय ) ऐेश्वर्य के लिये ( पि- | 
ज्यशव ) संतुष्ट हो ॥ ४ |॥। ४ 
'> अलयार्थ।---न्रो जी पुरुष विध्युत्‌ भावि विधा से देशर्य की उस्तहि करें के एुखे 
+ पोज मा देते ॥। ४ #॥ ॥ 
-.हशत इल्मस्यथ दीचेतमा ऋषि: । वास देखता। ६ 


हि 
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आम फिर ओऔ पुरुष क्‍या करें इस बि० ॥ - 
. यस्‍्ते स्तनः शशयों यो मंयोभय्यों र॑लधा 
वंसुविद्यः सुदत्नः । येन विश्वापुष्य॑सि वार्य्याणि 
: सर्रस्वति तमिह धात॑वे5कः । उवेन्तरिश्षमन्तें 
मि॥५॥ 
यः । ते। स्तन: । शशयः । यः । मयोभूरितिं म- 
य<मभूः । यः। रलधा5 इति रल5५धाः । वसुविदितिं 
| वसुधवित । यः। सुदन्र5 इति सुद्त्न:। येन॑ ।बिश्वां। | 
' पुष्यासे । वाय्योंणि । सरस्वति । तम्‌ | इह । घात॑- . 
वे।अक्रित्यंक:। उरु। अन्तरिक्षम्‌। अनुं। एमि। ५॥ 
पदाथः-(यः) (ते) तव (स्तन: दृग्धाधारमड्गम |. 
(शशयः) शेते यस्मिन्‌ सः (य:) (मयोभः) यो मयः सुर्खे । 
मभावयति सः (यः (रत्नधाः) यो रत्नानि दर्धातिसर ब-' 
सुवित) यो वसूनि धनानि विन्दति प्राप्रोति सः (ये 
(सुदन्नः) शोभन दच् दाने यस्य सः (येन) (विश्वा) सम» 
| ग्राखि (पृष्यसि) (वार्याणि) वरितुमदहांणि (सरस्वति) ब- 
:हविज्ञानयुक्ते (तम) (६) अस्मिन्‌ संसारे (धांतवे)था* | 
| तुम (अके? कुय्यों: (3२) बहु (अन्तरिक्षत्र) आाका: 
: दाम (अनु) (एमि) पप्तोमि ॥ ४॥ 
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ड भषटजिंशी*इकापः ॥| शतक 


आल्यथ:- हे सरस्वति खि! पस्‍्ते शशय; स्वत्रो यो यय्रो भूर्यों र्तनपा बसु 
का बुर येन विश्व वाय्यांणि पुष्यात्ते तमिद घातवेडकः । तेनाहइमुर्ेस्तारिक 
॥ ४ ॥। 


' आवाध!--यदि ऊी न स्पात्ताह बालकानां पालनभष्यशक्थ भवेद। य- 
या पुरुषों कहुसुख् येन री च पृष्कल सुखमामुयातोद्वावेतरेतरे विवददेवास॥९॥ 


'बढार्थः - हे (सरस्वनि) बहुत विज्ञान वाली स्ि! (यः) जो (ते) तेरा (शशय३) 
जिस के आश्रय से बालक सोवे वह (स्वनः) दूध का आधार थन तथा (यः) जो (मबे- 
$) सुख सिद्ध करन द्वारा (यः) जो (रत्नथाः) उत्तम २ गुणों का घारण करत्तो (व 
| बित॒) घनों को प्राप्त होने वाला ओर (यः) जो (सुदत्र)) सुन्दर दान दने बाला पति 
कि (थेन) निप्त के ध्याश्रय से (विश्वा) सब (वास्पोशि अहुण करने योग्य बस्तुभों को 
(वृष्यसि) पृष्ट करती है (तम्‌) उस को (इ5) इस संसार में वा घर में (घातर) धारण करने 
वा दूध पिलाने को नियत (अकः) कर । उस से में (उरु) अधिकतर (अन्तारिक्षम) भा- 
कारा का (अन्वेमि) अनुगामी होऊं ॥ ५ ॥ 











भावाथे:-- जो स्री न होवे तो वालकों की रक्षा होना मी कठिन दोने मिक् 
ख्री से, पुरुष वहुत सुख ओर पुरुष से खली भी अधिकतर आनन्द पावे वे दी दोनों आा- 
पस॒ भें विवाह कर ॥ ४६ ॥ 


गायजत्रमित्यस्य दीघतमा ऋषि: | अश्विनी देवते । . 
निचद्त्यष्टिश्छन्दः। गान्धार: स्वरः | 
पुनः स्वीपुरुषयो: कोद्शः सम्बन्ध: स्यादित्याह ॥ . 
फिर भी ख्री पुरुष का फ्सा सम्बन्ध द्वो इस वि० ॥ 
. ग़ायन्रंउन्दोंसि त्रेप्टम उन्दोंसि द्यावाऐ्ट- 
थिवीमभ्यांन्खा परिशह्यम्यन्तरिश्रेणोप॑यच्छा- 


_मि। इद्रांखिना म्धुनः सारघस्य॑ घ॒र्म पांति । इद्रांश्विना मधुंनः सारघस्थ॑ घ॒र्म पांति 











.। “न कक पर। लक कंस उस | ॥ ६ ॥। . 
गायत्रम । उन्दं: । आसे | चेइंमम । प्रेस्ठुआमे- 
ति जैस्तुंमम । उन्दंः। असि । यावांपृथिवीक्‍ष्यांम। | 
त्वा । पारें | एहृणामि । अन्तरिक्षेण । उप॑ | यच्छा- 
मिं। इन्द्र । अश्विना। मधुनः | सारघस्प । घ॒मेख्‌ । 
पात । वसंबः | यज॑त । वाट । स्वाहा । सूर्यस्य । र- 
| उमयें | तुष्टिवनंय5 इति वृष्टिपवर्नये ॥ ६ ॥ 


पदार्थेः-(गायत्रम)गायत्री छन्‍्दसा प्रकाशितम्‌ (&- 
न्दः) स्वतन्त्राहूडादकरमिव (असि) तैष्दुमम) त्रिष्ठभां 
 व्याख्यातमथेजातम्र (उन्दः) स्वतन्त्रतिव (असि) (द्या- 
| वाएथिवीफक्याम) सूर्प॑भूमीफ्याम्‌ (त्वा) त्वास्‌ (परि) स- 
| वेतः (ररह्ठामि) स्वी करोमि (अन्तरित्तेण) उदकेन सह 
प्रतिज्ञाताम्‌ (उप) यच्छामि गह्ठामि (इन्द्र) परमेश्वर्य्य- 
युक्त (अश्विना) प्राणापपानाविव काय्येसाधको (मधुनः) 
। मधुरादिगुणयुक्तस्प (सारघस्य) सरघामिमंधुमक्षिका- 
भिनिर्मितस्प (घमेम) सुखवर्षेक॑ यज्ञम (पात) रक्षत 
(बसबः) परथिव्यादय इव प्रथमविद्याकल्पाः (यजत)स- | 
इगच्छध्वम्‌ (वाट) सुष्ठु (स्वाहा) सत्यया क्रियया ( सू-' 
। स्यैस्प) (रक्सये) शोधनाय (दश्विनये) वृष्टेः संविभाज- 
कांप ॥ ६ ॥ 2 
























,._ अम्यष: रे इस ! गया त्व॑ मायत्र छन्‍्द इव हयां खियं आप्तवाड़सि शैहसे |. 
हन्द १६ मशंसितां लब्धवानसे तथा ₹वां दृष्ा थावापृथियीश्यां जियां स््िये हु 
' धरियृाम्पन्तारक्षेणोपयच्छामि । हे अश्विना ! ओपुरुषो युवां रयेद बर्सेयाबाद! | 
है क्सझे विद्ांसो! थूय स्वाह् प्रधुनः सारघस्य घर्म पात सूय्यस्थ हश्टिबनये रश्मये | 
बाद पजत । ६ । 


भाजायेः--अत्र वाचकलु ०-यया शब्दानामयें: सह वाच्यवाचकसम्पन्धः 
सूरेण सह पृथिव्या रश्पिमिस्सह दृष्टेयश्ञेन सह यजमानस्पर्त्वि्ां चास्ति शयेव 
विश्राश्तियोः स्त्रीपुरुपयोः सम्बन्धो भवत॒ ॥ ५ ।। 


वरदायः-दे (हसद्र;) परम ऐश्वर्ययुक्त पुरुष ! जैसे आप (गायत्रम) गायत्री छन्द 
से प्रकाशित ( छन्दः ) स्वतन्त्र आनन्दकारक अथे के समान हृदय को प्रिय ख्री को 
प्राप्त ( असि ) दें ( त्रेष्टमम्‌ ) त्रिष्ठप्‌ छुन्द से व्याख्यात हुए ( छुम्दः ) खठन्त्र अरे | 
मात्र के समान प्रशंसित पत्नी को प्राप्त हुए ( असि ) हैं वैसे मैं ( त्वा ) तुम को 
कर ( धावाप्टमिवीम्याम्‌ ) सूर्य भूमि से अतिशोभायमान प्रिया ली को ( परि, गहुरमामि ) ! 
सब ओर से स्वीकार करता हूं ओर ( अन्तरिद्षेण ) हाथ में जल लेकर श्तिज्ञा करा- 
है हुईं को ( उप, यच्छामि ) स्रीतत के साथ अहण करता हू। है ( भश्चिना ) आण 
अपान के तुल्य काय्थेसाधक स्त्री पुरुषो ! तुम दोनों भी वैसे ही वत्तो करो। हे ( वशवः ) 
एथिवी वसुझो के तृल्य प्रथम कक्षा के विद्वानों ! तुम लोग ( स्वाहा ) सत्म क्रिया से ; 
( मधुन$, सारघस्य ) मक्खियों ने बनाये मधुरादि गुण युक्त शहत ओर ( धमेम ) सु | 
खत पहुंचने वाले यज्ञ को ( पात ) रक्ता करो। ( सृस्येस्य ) सृथ्बे के ( कृष्टिषमंने ) , 
बो का विभाग करने वाले ( रश्मये ) संशोधक किरण के लिये ( वार्‌ ) अ्रच्छे भका- 
( यजत ) संगत होओ || ६ ॥ 


आावाधथेः-हस मन्त्र में वाचकलु०--जेसे शब्दों का अर्थों के साथ वाच्यवाः 
चक सम्बन्ध, सूर्य के साथ एमिवी का; किरण के साथ वर्षा का, यश के साथ यमन 
मांग और ऋत्विजों का सम्बन्ध हे वैसे हो विवादित ख्लीपुरुषों का सम्बन्ध दोगे।॥! ई ॥ 


''झमुद्रायेत्नस्थ दीघेतमा ऋषि: । बातो देवता। 
भुरिमष्टिश्छन्द: । मध्यम: स्वर: ४ 
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पुनः कृतविवाहों खोपुंसो कि कु्योतामित्याह ॥ 
फिर विवाह किये लीपुरुष क्या करें इस बि* ॥ 
समुद्राय॑ ला वातांय स्वाहा | सरिराय॑ ला 
_ वातांय स्वाहां। अनाधृष्याय॑ खा वातांय स्वाहा | 
अप्रतिधृष्याय॑ खा वातांय स्वाहां। अवस्यवें ला | 
: वातायस्वाहां।अशिमिदाय॑ खावाताय स्वाह।ज। | 


- समुद्राय । खा। वाताय। स्वाहा | सरिरिय | खा।. | 
वाताय । स्वाहा अनाधृष्याय॑। त्वा।वाताय। स्वाहा 4 | 
अप्रतिधुष्यायेत्य॑प्रतिः्धृष्याय॑। त्वा । वातांय स्वाहा । 

: अंवस्यवें। त्वा। वातांय। स्वाहां। अशिमिदायेत्प॑शिमि- | 

 दाय॑ । त्वा। वातांय । स्वाहा ॥ ७ ॥ ह 


पदार्थ:-(समद्ाय) अन्तरिक्षे गमनाय (त्ग) त्वाम्‌ (वा- 

बाय) वायविद्याये वायोः शोधनाय वा (स्वाहा) सत्यया 
वाचा क्रियया वा (सरिराय) उदकशोधनाय (त्वा) (वाताय) 
रहस्थाय वायवे (स्वाहा) (अनाधृष्याय) मयधषेणराहि 
त्याय (त्वा) (वाताय) ओषधिस्थवायुविज्ञानाय (स्वाहा) 
। (अप्रतिधृष्याय) अधषितुं योग्यान्‌ प्रति वत्तेमानाय (त्वा) 
(वाताय) वायवेगगतिविज्ञानाय (स्वाहा) (अवस्यबे) आ- 
त्मनो5वमिच्छवे (त्वा)(वाताय) प्राणशाक्तिविज्ञानाय (स्वा- 








श््ञ कारन 


॥ 
| 





| रथ 
| हा) (अशिमिंदाय) यदइयते भुज्यते तदन्ने तन्मेदते यस्मि- 
स्तस्मे रसाय (त्वा) (वाताय) उदानाय (स्वाहा) ॥ ७ ॥ 


अष्टजिशो हिल | 


-। अन्ययः-हे रित्र पुरुष ! वाह स्वाहा समुद्राय वाताय र्वा स्वाहा सरि- 
शय वाताव सवा स्वाहाउनाधृष्याय बाताय त्वा स्वाहाउप्रतिधृष्याय वाताथ स्था 
'स्वाह्म 5वस्यवे बाताय त्वा स्वाह्इशिमिदाय वाताय त्वोपयच्छामि ॥ ७ ॥ 


0 # कि. 


भावार्थ:-अत्र पूर्वस्पान्मन्त्रादृपयच्छामीति पदे अठ॒बतेंते। कुतविषाहों 
स्नीपृरुषों सष्टिविद्योज्रतये प्रयतेयाताम्‌ ॥ ७ ॥ ' 


पदार्थः-हे जि वा पुरुष | मैं ( स्वाहा ) सत्यक्रिया से ( समुद्राय ) आकाश में 
। चलने के अये ( बाताय ) वायुविद्या ण वायु के शोषन के लिगे ( त्वा ) तुक को 
(स्वाह्म) सत्यक्रिया से (सरिराय:) जल के तथा ( वाताय ) घर के आयु के शेवने 
के लिये ( त्वा ) तुक को ( स्वाह्य ) सत्यवाणी से ( अनाधृष्याय ) भय और घम- 
काने से रद्देत होने के लिये तथा ( वाताय ) ओषपिस्थ वायु के जानने को (सवा ) 
तुक को ( स्वाहा ) सत्य वाणी वा क्रिया से ( अप्रतिधृष्याय ) नहीं धमकाने योम्नो 
के प्रति वत्तेमान के भ्रथे ( वाताय ) वायु के वेग की गति जानने के क्षिये (त्या ) 
तुझे की ( स्वाहा ) सत्यक्रिया से ( अवस्यत्र ) अपनी रक्षा चाहने वाले के 46 
वा बाताय आराणशक्ति को विरोष जानने के लिये ( त्वा ) तुक को और ( स्वाहा ) 
सत्यकिया से ( अशिमिदाय ) भेग्य अन्न जिस में स्नेह करने वाला है उस रक्त और 
( जआाह्राय ) उदान वायु के लिये ( त्वा ) तुक को समीप स्वीकार करता हूं ॥ ७ ॥ 


._ आवार्थ/--ह मन्त्र में पूर्व मन्त्र में से ( उप, बच्छामि ) इन पदों की श- 
तुडृशिः आती हे | विवाह किये हुए ख्री पुरुष चष्टिवेा की उच्तति के लिग्र प्रदृंश * 
किक करे |. ७ ॥ 

ऋष्द्रायेस्यस्थ दीचेलमा ऋषि: | इन्द्रो देषता 
_.. अटिर्कन्द।भध्ययःखर॥ 





[। हि ०.40 अर अ अं ज अंभअाााअााक आम भाअाआभ 3 ७ल्‍७४७७७७४७७७७एएए लि हा ली अल अल तक अल मच 
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खीपुरुषे: कि कत्त व्यमित्याह ॥ 
फिर स्री पुरुषों को क्या करना चाहिये इस बि० ॥ 


- इन्द्रांय ला वसुमते रुद्रवते स्वाहेन्द्रांय तवा- | 
दित्यव॑ते स्वाहेन्द्रांय त्वाभिमातिध्ने स्वाहा । 

सुविन्रे व॑ ऋसुमतें विमुमते वाजवते स्वाहा 
_'हहस्पत॑ये तवा विश्वदेव्यावते स्वाहा ॥ ८॥ 


इन्द्रांय । त्वा । वसुमत५ इति वर्सु$मते । रुबव॑त 
5इतिं रुद॒धवंते । स्वाहों । इन्दांय । त्वा । आदित्प 
बंतइत्पांदित्य5वंते । स्वाहा । इन्द्रांय । त्वा ।अमि- 
. मातिप्न इत्प॑भिष्मातिध्ने । स्वाहा । सविश्रे । त्वा। 
'ऋभुमतः इत्पृभु5मतें । विभुमत5 इतिं विभुष्मतें । 
वाजवत5इति वार्ज॑श्वते । स्वार्डा । बृइस्पतये । त्वा। 
- बिइ्वर्देव्यावते। विश्वदेंब्यवत५ इतिं विश्वद्देंब्य5्वते । - 
"स्वाहा ॥ ८ ॥ 
. पदाथः-( इन्द्राय ) परमेश्वरयाय ( त्वा ) त्वां खिय॑ 
पुरुष वा (वसुमते) बहुधनयुक्ताय (रुद्रवते) बहवो रुद्ाः 
प्रॉणा वियन्ते यस्मिस्तस्मे (स्वाहा) सत्पया वाचा कि 
| यया वा (इन्द्राय) दुःखविदारकःय (त्वा) (आदित्यवर्तो 
ई >- ककक (स्वाहा) (इन्दराय) परमेगश्व- 
( त्वा ) ( अभिमातिध्ने ) योधमिमातीन्‌ शभून्‌, 








8 अश्षतिशोडघ्या थः ॥ ९१०१ 
इन्ति तस्मे (स्वाहा) (सवित्रे) सवितृविद्यारि दे (वा) (ऋ- 
मुप्तते) बहव ऋ भवो मेधविनों विश्यन्त बस्मिंस्तस्म (वि 
भुमते)।वेमव: पदा था दिदता यन स्त (वाजतते) पुष्क- 

' क्लान्नयुक्ताय स्वाहा) ( बृदस्पतये ) वृहत्या वाचः पत्ये 
( सवा ) ( विश्वद्ेव्यावने ) विज्वानि देव्यानि विद्यन्ते 
यरस्मिस्तस्म ( स्वाह्य ) ७ ८ ॥ 











अन्यथ:--है स्रि परुष! बाईईह स्वाहा दसमत इन्द्राय त्वा स्वाहा $5दिस्य- 
बते रुद्रावत उन्द्रात त्वा स्तर द्ापभिवानिध्य इन्द्राय त्था स्वठा। सत्रित्र ऋड2मते 
विभुपते बाजवर त्वा स्वाहा ब्रुढस्पत 4 विदादेव्वावत स्वाप-च्छामि ॥८ ॥ 


भावाथे!-- अन्राप्यूपयच्छामीति पदे अनुवत्तेत | ये स्त्री परुषा बसुभीरादि 
स्पेरेश्वयेमश्नययन्ति ते विध्नान हत्वा बृद्धिमतः सन्‍्तानान्‌ भराष्य स्वेस्य रक्षां विधातुं 
न्ति॥<८॥ 


। 

| 

| 

! पदाथे--दे र्ती वा पुरुष ! मं ( स्वाहा ) सत्यदाणी से (वसमुमते) बहुत घन- 

युक्त ( इन्द्राय )उत्तम ऐश्वये थाले पन्तान के अथे (त्वा) तमकों ( स्वाहा ) उत्तम 

किया से ( आदित्यव्ते ) समस्त विद्च औ की परेइताई पे युक्त (रुद्र:त बहुत प्रा्णो 

के बल बाले ( इन्द्राय ) दु:खनाश% सन्‍्त'न के लयि ( तर. ) तुकको ( स्वाहा ) रसुस्य 

वाणी से (अभिमान्यरे) रतुओं को मारंन कल ( इन्द्राय ) 3त / ऐश दून ब'ले स- 

न्तान के लिये ( त्वा) तुकाको ( स्वाहा ) सत्यक्तिया से ( €विश्र ) सुथविद्या 
झाता ( ऋभुमते ) अनेक बुद्धिमानों के साथी ( विभुमते ) विभु ञ्'काश,दे पदा्ों को 
जिसने जाता हे ( वाजवते ) पुष्कल अन्नवाले सन्‍्तान के अधे (त्वा ) तुझको 
और ( स्वाद ) सत्यवाणी से ( बृहस्पतये ) बड़ी वेदरूप वाणी के रक्तक ( विश्वेदे 
व्याबते ) समस्त विद्वानों के हितकारी पदायों बाले सन्‍्हान के दिये (त्या) तुमे 

' झरम टूरता था बरती हूँ ॥ ८ ॥ 


| 











£ १३०२ अजुवेद्भाष्ये- 


| भावाथें!--इस मन्त्र में मी ( उप, यच्छामे ) इन पदों की अनुवृत्ति आती 
! है | जो ख्री पुरुष पथिव आदि असुओ और जेत्रादि मडीनों से अपने ऐश्वर्य को बन 
| ढ़ते हैं वे बिध्नों को नष्ट कर बुद्धेमान्‌ सन्‍्तानों को प्राप्त होकर सब की रक्षा करने 
को समभ होते हैं ॥॥ ८ ॥ 


हट अधाक, 
रा इक लक लक कई ललल लक नलुनुत>.. नवकीनलीककललअ कब 


यमायेत्यस्थ दीघेतमा ऋषिः | बायुद्वंबता । 
भ्ारग्गायत्रो छनन्‍्दः। पड़जः स्वर:)॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 
युमाय लााब्रिरस्वते पितमते स्वाहा । स्वाहां 
घ॒माय । स्वाहां घमः पित्रे ॥ ९ ॥ 


| 

। 
युमाय॑ | त्वा। अद्विरस्वते। पितृमत५इतिं पितृम- 
ते। स्वाहां। स्वाहं । घ॒त।य॑। स्वाहां। घमः । पित्रेआल। 
; 

| 


पदाथः-( यमाय ) न्यायाधोशाय (९ त्वा ) त्वाम्‌ 
( आड्रिरस्वते ) विद्यदादावेदा यास्मन विद्यन्त तस्म 
( पिलमते ) पितरः पाऊका < ज्ञानिनो विद्यन्ते यस्मिं 
स्तम्म ( स्वाहा ) € म्वाहा ) घमाय) यज्ञाय (स्वाहा) 
( घमः ) यज्ञः ( पत्र ) पालकाय ॥ ९॥ 
अन्वय:--हैं स्थ्ि परुष ! वा धमा5३ स्वाहाउाज्रस्वते यमाय पितृथते सवा 
हा पाय स्वाहा पित्र स्वोपगच्छा।० । ६ 


भावाथे!-अन्रोपयच्छामीति पदेअनुव्तेत । या प्रषों स्राजवन्त्यायं 
भनकान विदुषश्र सवतां ता यज्ञवत्सबंधां सम्बकरों स्थाताम ॥ ९॥ 


है .>४०००८-प्कर+ रजत" न्फ्स्क त+7 सरभतकता-+ सक > रन पापा कर शा बा यू जू। 777 








अहजे शो5 वा ग;।! ९२५१ 
जि खझ्त्रि! वा पुरुष | ( घ॒मः ) यज्ञ क नुह्य प्रशाशमान मे ! स्वाहा 
सत्यवाणों से ( अज्विरखत ) विद्युर्‌ आदे विंधा जानन वाले ( यमाय ) न्यायाधीश के 
क्रध॑ ( पितृमते ) रक्षक ज्ञानी जनों से युक्त मनन्‍्तान के लिये ( स्वाहः ) सत्यक्रिय 
से ( यज्ञाय ) यज्ञ के लिय और ( स्वाहा ! सत्यक्रया स ( पित्र ) रत्तक के लिये 
( ला ) तुम को स्वीकार करती वा कब्ता हूं ॥ € त ह 















५ ७ ज्ख्ी 5 [सन पाक [] हर ५ 
मावाथः - इस मंत्र में भी (उप, यच्छ/मे) पदों की अवृवृत्ति आती है। जो स्त्री 


सुखकारी हावे ॥ < ॥ 
अश्वा इत्यस्य दीघेतमा ऋषिः | अशख्वनो देवते । 
अनुशुप्‌ छन्‍्द:। गान्घारः स्वर: ॥ 
पुनरध्यापकोपदेशकी कि कुृर्णवामिध्याह ॥ 
श फिर अध्यापक उपदेशक क्‍या करें इस बि० ॥) 9» 


विश्वा आशा दक्षिणसदिश्वान्देवानयांडिह । 
स्वाहाकृतस्प घमस्प॑ मधों: पिवंतमशिविना॥१०॥ 


विदवां: । आशा: । दक्षिणसदितिं दत्षिण८"्सत्‌ ! 
विश्वान्‌ | देवानू । अयांट्‌ । इह । स्वाहांकृतस्येति 
स्वाहांप्कूतस्य। घमस्य॑ | मे: । पिबतझर। अश्विना१० 
। पदार्थ:- विश्वाः ) सर्वा ( आशाः ) दिशः ( द- 
च्िणसत ) यो दक्षिणे देशे सीदति ( विश्वान्‌ ) सम- 
यान ( देवान ) शुभान गुणान विदुषों वा ( अयाट ) 
यजेत्सड्च्छेत्‌ ( इह ) अस्मिन्‌ संसारे ( स्वाहाकृतस्य) । 






















। ह अजुर्वेद्शाब्बे-- नि 


+ सत्यक्रियानिष्पन्नस्थ ( घमेस्य ) यज्ञस्य ( मधोः ) मध- 
राठिगुणयुक्तस्य ( पिबतम ) ( अश्विना ) अध्यापकों 
पंदेशका ॥ १० ४ 


|... घझन्‍व॒यः -है अरिता ! ण्था युवाधिहर स्वाहाकृतस्प धम्स्य मधोरबशिएं 
| भाग पिषत तथा5्य दक्षिणमज्जनों जिश्य आशा विश्वान्दबानयाद सगे 


4 हच्छेत ॥ १० ॥ 
भायाथ - यथोपदेश+।5ध्यापकाः शिक्षेरक्रध्यापयेयश्च तथैद संबें 
सकगृदर्शायुः ॥॥ १० ॥ क 
पदाथे:--हे ( श्रश्चिना ) अध्यापक उपदश$ लोगो! तुम ( इह ) इस अगत्‌ में 
( स्वाहाकृतस्य ) सत्य क्रिया से सिद्ध हुए ( घमस्य, मधाः ) मधूर'दि गुण युक्त यज्ञ 
के अवःशीष्ट भाग को ( विबनम्‌ ) पिश्नो वेसे यह ( दक्षिएसत्‌ ) वेदी थे दक्तिण दिशा 
में बैठने बाला झआाचाय्ये . दिश्वाः ) सब ( धाशाः ) दिशा थों तथा ( विश्वान्‌ ) सम- 
स्व ( देवान्‌ ) उत्तम गृगों वा विद्वानों का ( अयाटू ) संग वा स"न पूजन करे ॥१०॥ 
सावार्थ:--+%० उपद्श* शेक्ता + ओर अध्य प- पट बसे ही सब लोग * 
अहय् करे ॥ १० |! 
 विविधा इत्यस्थ दीघेतमा ऋषि:। ? ज्ञों देवता। 
बविरःडुप्णिक्‌ छल्दः । ऋषभ: स्वर: ॥ 
पुनः ख॑ं पुरुषा: कि कुप्यु रित्थाह ॥ 
फिर स्त्री रुष क्या करें इस वि० ॥ 
दिवि धां इस यज्ञ्िम यज्ञ दिविधां: | स्वाहा- 
अनय याज्ञयाव श॒ यजुम्यः ॥ ११ ॥ 
दिवि। धाः ' इमस । यज्ञम | इमम | यज्ञस पे 
द्विवि ' ध१३। रखाहां। अग्नयें । यज्षियांय । श्म्‌ + 
यजुक्यधडात यजुं:5क््यः ॥ ११ ॥ 
जा ॥७॥ल्‍७७७७७७्७७७॥७/७७८७एए्शए्र/॥॥शशणशणएशशणणणाााााणााााा9 आर आल ला 
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रे महंजिशोउधण्ययः ॥ बेकार, 
पदार्थ:-( दिवि ) सूयोदिप्रकाशे ( धाः ) घेढ़ि २४- 
मम ) गहाभ्रमव्यवहारोपयोगिनम्‌ ( यज्ञम्‌ ) सड्न्‍्तु- 
महंस ( इमम्‌ ) परमाथसिद्धिकरं संन्यासाश्रमोपयो- | 
गिनम्‌ (यज्ञम) विदत्संगपुक्तम्‌ (दिवि) विज्ञानपकाशे 
(था) घेदि (स्वाहा) सत्पया क्रियया (अग्नये) प्रबकाथ 
९ 
(यज्ञषियाय) यज्ञादाय (शर्म) सुखम्‌ (यजुक्ये) ग्राजके- 
क्यो यजुर्वेदविभागेक्यो वा ॥ ११ ॥ 
झत्जयः-हे स्ि! पुरुष! वा त्वं यजुभुयेः स्वाहा 5ग्नये याहियाग दिवीप मे 
है श घाः । दिवीम यह श था। ॥ २१ ॥ 
मावायेः-ये रत्री पृरुषा ब्रह्मचय्येंणा 5खिलां विधासशिज्ां भाप्य बेदरी 
सवा फमांए यन॒रिष्ठेयूस्ते5तुले सूबे लभेग्न्‌॥ ११ ॥ 
: सदार्थ:--हे सर! वा पुरुष | तू मज॒म्ये:) यज्ञ कराने हारे या यहुर्वेद के विष 
से (स्वाहा) सत्याक्रया के साथ अग्नये) (यज्ियाय) यज्ञ कम के येग्य अग्नि के लि- 
थे (दिवि) सूश्यां दे के प्रशाश में (इमम्‌) इस (सज्ञप्) सझूग करने येग्य गृहाअभ व्यव- 
हार के उपयोग्ग यज्ञ को (शम्‌) सख 7सक (प' ) ध'स्ण कर (दिव) विज्ञान के प्रछा- 
श॒ में (इमस्‌) इस पर्माथ के साधक संस्यास 5श्रप के उपयागो (यशप्‌) विद्वानों के 
सन्नकूप यज्ञ को मुख पूरक (प्र:) घारण कर ॥ *१॥ 
लआाचाथः -- जे ऊ््री पुरुष ब्रह्मचर्य के साथ समग्र विय्यगक्त उत्तम शिक्षा क्रो 
प्राश्त'हाकर वद रीत से कूमों का अनुष्टान करें वे अजुल सुख को पाप्त होंगे ॥११॥ 
अशिवनेत्यस्थ दीघेतमा ऋषिः | अश्विनी देवते | 
आर्चो पद्क्तिश्छन्दः ! चझ्चुमः स्वरः ४ 
पुनस्तमेव जिषयमाह ॥ 
फिर उसी बि०॥ 


अश्विना घ॒र्म पांत७ हाई नमहर्दिकामिंखालि-_ 





कतअत ४ <पन्‍कपकल2सतग 






























अजुब दअश्आाब्ये- | 


।तन्त्रायिणे नमो द्ावांएथिवीम्यांम्‌। १२॥ 


अखिंना । घमेम ! पातम । हदाहोनस्‌। अहं:। 
दिव्ामिं: । ऊतिभिरित्यूतिउईमिं: । तन्त्रायिणों। नम॑ः। 
दावाएाथेवीफ्यांम ॥ १२ ॥ 


पदा्थे:-(अख्िना) सुशिक्षितों ख्रीपुरुषों (घर्मम) : 
(पातम्‌) रक्षतम्‌ (हाहानम) दृर्द वनति सम्भजति येन॑ : 
तेंदेव (अहः) प्रतिदिनम (दिवामि) अहर्निशवत्तेमाना- : 
मिः (ऊतिभिः रक्षादिभिः (तन्त्रायिणे) तन्‍्न्राशि क- | 
: ज्ञाशाखाणि अयिते ज्ञातुं प्राप्तुं वा शीलं यस्य तस्मे (न- . 
? अन्नम्‌ (यावाएथिवीफ्याम) सूयानन्‍्तरिक्षाक्याम्‌ ॥१२॥ 


बयः- है आशविना ख्रीपुरुषा! युवामहादिवामिरूतिभिम्तन्तायिणे हाद्ानें 
; घर्मे पातं छावाप्र्थिवरीभ्यां तन्त्रायिणे नप्रो दत्तम्‌ू | १२ ॥ 


हट डे 


कर 
>क- सहरान>प-कन-+ कट जककनथ* कान ०४०१. । 
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| आवा्थः-यथा भ्ृमिसूर्य्यों सदा परस्पगोपकारिणों सह नर्सेते तथा सौहा- 
देन सहिनो सतत ख्रौपुरुषों वर्तेयाताम्‌ ॥ १२ ॥ 


चढ़ार्थ;--हे (अश्विना) सुशिक्षित स्रोपुरुषो! तुम (अह३) प्रतिदिन (दिवामिः) 
दिनरातवत्तेमान ( ऊतिभि ) रघ्षादिक्रियाशों स (तन्त्रायणे) शिल्पविद्या क शा्रों को जा- 
नने वा प्राप्त होने क लिय (हाद्वोनम्‌) हृदय को प्राप्त हुए ज्ञान सम्बन्धी (घमंम) यह . 
की (पातम्‌) रक्षा करो ओर (द्यावाप्थिवीम्याम्‌) सये ओर आकाश के सम्बन्ध से शि- 
हप शाखज्ञ पुरुष क लिये (नमः) अल को देझओ | १२ ॥ | 
|] 


| आवा्थेः-जैसे भूमि और सूये परस्पर उपकारी हुए साथ वर्समान हैं वैसे मि- 
श्रभाव:से युक्त खींपुरुष निरन्तर वत्तों करें | १२ ॥ 
५७७७८ > «७७७७७॥७७७७७७ ७७७७७ आस अल लललललललललललललई 
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' - 'अपाताभित्यरुय दीघेतमा ऋषिः । अश्विनो देवते 
. निच्॒दुष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभ:ः स्वरः॥ 


पनस्तमेवब विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० हे 


अपांतामरिवनां घममर यावाप्थिवी अंम७- 
साताम । इहेव रातय॑ः सन्‍्तु ॥ १३ ॥ 
अपाताम्‌ । अश्विनां । घमंम। अनु यावाएथिबी 
इति द्यावांएधिवी । अमणसाताम । इह । एवं। रा- 
तय॑:। सुन्तु ॥ १३ ॥ ह 
पदार्थ:-( अपाताम्‌) रक्षेतरम (अख्विना) सुरीत्या बत्त- 
' झानौ रहीपुरुषी (घमंम्‌) एहाश्रमव्यवहा रछनुष्ठानम्‌ (अनु) 
: आझानकूलये (द्धावाएथिजी) सूरयभ्ूमीहव (अमंसाताम) मन्ये 
ताम (इह) अस्मिल्ाश्यमे (एव) (रातयः) विद्सयादिसुखदा- 
! भांनि ( सन्त )॥ ९३४ ॥ 
*... ऋन्वयथः--हे अग्विना  युवां वायुविद्यताविव घमंमपातां द्याधापृण्रिदी हब 
घमंमन्वमंसातां यत रृह रातय एवं सस्तु ॥ १३॥ 


लावाथेः-अत्र वाचकलु ०--यथा वायुतिद्युता भूमिसूस्यों सह वर्त्तित्वा 
शुर्तानि दत्तस्तथत्र स्त्रीपुरुषा भीत्या सह वत्तमानों सर्वेभ्योउतुलं सुख दष्बातास्‌ 
हि पान १३ ॥ नि 

पदार्थ:--हे ( अश्चिना ) सुन्दर रीति से वच्तेमान खरों पुरुषों !तुम वायु और 
बिजली के तुल्य ( घमम्‌.) ग्रृहाअ्रम व्यवहार के भनुष्ठान की ( अपाताम्‌ ) रक्ा 
करो ( दावाएथिवी ) सूर्य भूमि के समान गृहाश्रम व्यवहार के झनुष्ठान का ( अं, 
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छ 


| फल. अजुवेद्लाब्ये-- 








॥७+ »« ७>+-+-3०-.२.२०-०००५-२०++ ल्न्‍े>०कन्‍& _>क ० 
३ का कि. 


जमंसाताम्‌ ) अनुमान किया करो जिस से दि हद ) इस गरृहाअम में ( रादब३ )- 
विद्यादिलन्य सुखों के दान ( एवं ) ही ( सन्तु) दावे ॥ १६ ॥ ह 


आजा्ेः-इस मेत्र भें वाचकलु ०--जेसे वायु भौर विभुली तथा सृर्य ओर भू- 
नि साथ वतेकर सुख देते हैं वैसे स्रपुरुष प्राति के साथ वत्तेमान हुएसब के लिये 
ऋतुल सुख देवें ॥ १३ ॥ 
इथे पिन्वस्थेत्यस्थ दीघतमा ऋषि: । सवाएथियी देवते। 
अतिशक्री छन्दः । पश्चुमः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥) 
इषे पिंन्वस्वोर्जे पिंन्वस्व ब्रह्म॑णे पिन्वस्व श्षत्रा- 
य॑ पिन्वरव द्यावांटथिवीम्याँ पिन्वस्व। धर्मोंसि .. 
सुधमंमेन्यस्मे उम्णानिं धारय बह्म॑ धारय क्षत्र 
घांरय विशें घारय ॥ १४ ॥ 
इषे । पिन्व॒स्व | ऊर्जे : पिन्वस्व। बह्णे । पिन्वस्व॒ । 
क्षत्राय। पिन्वस्व। द्यावपृथिवीफ्पाम  पिन्‍्व॒स्व। धर्मं। 
असि । सुधर्मेतिं सु५धर्म । अमेनि । अस्मेष्डत्यस्मे। 
_नुम्णानिं | घारय। बह्मंघार॒य । क्षत्रम।धार॒य । विश 
म्‌। घारय ॥ १७ ॥ | 
. पदार्थ:-(इणे) अल्लाद्गाय (पिन्वस्व) सेवस्व (ऊर्ज) बला- 
दुस्य (पिन्वस्य) (ग्रहणे)बेदविज्ञानाय परमेश्वराय बेद्जिंदे 
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' अष्टजिज्ञो3ज्यक्य! ॥ रैक! | 
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ऋषश्ायजाय वा ( पिन्चस्व ) ( क्षत्राय ) राज्याय:(पिन्जस्व) 
( क्लाबवाएधथिवीम्यम ) भूमिसूस्यांन्याम्‌ ( पिन्व॒स्व ) (घर्स) 
सस्थधारक ( असि ) ( सुचमे ) शोभनों घर्मो यस्‍्थ तत्सल 
म्थद्ठी ( अमेनि ) अहिंसकः सन्‌ । अन्न सुपां सुलुगिति 
खुलोपः ( अस्मे ) अस्मफ्यप्त ( नृम्णानि ) धनानि ( धा- 
शय ) ( यूह ) बेद बराहणं वा ( धारय ) ( क्षत्रम ) क्ष- 
ज्िय॑ राज्य था ( घारय ) (विशम्‌ ) प्रजाम (घारंब)॥१४॥ 


अन्वय:-द धर्म सुधर्म पुरुष! सत्र! वा ल्वममेस्यसि यना5स्मे नृम्णानि भा 
र्य बहा पारय ज्षत्र धारय विश थारय तेनेष पिन्वस्तरोर्ण पिन्वस्व ब्रह्मणे पिन्य 
स्व संत्राय पिन्वस्व द्यावापृर्थेत्रीम्यां पिन्वस्ठ ॥ १४ ॥। 


मावाधेः-ये स्जीपुरुषा अहिंसका घामिकाः सन्‍्तः स्वयं धनानि विद्यां 
राज्य प्रज्ां च धृत्वाउन्यास्धारयेयुस्त क्षतलविद्यारा ज्यानि प्राप्य भूमिस्य्येक्टदष्ट 
सुखा जावेरन || १४ ॥ ह 
पदार्थ:--है (घम) सत्य के धारक ( मुधम ) मन्दर धर्मथुक्त पुरुष ! वा स्त्रि ! 
तू (अमेनि) हिंसा थम स राहत (असि) है जिस स (अस्मे) हमारे लिये (नृम्णानि) घेनों 
की (धारब) घारण कर ( ब्रह्म ) वेद वा आह्षण को ( भारय ) धारण कर ( जन्म ) 
छत्रिय वा राज्य का ( धारय ) धारण कर ( विशम्‌ ) प्रजा का ( घासय ) घारण रूर 
उसे से ( इंषे ) अन्नादि के लिये ( पिग्यस्व ) सेबन कर ( ऊर्जे ) बल आदि के लिये 
(फिस्मस्व) सेवन कर (अ्ण) वेद विज्ञान परमेश्वर वा बेदश आह्मण के लिये. (पिन्वस्वे) 
. सेवन कर ( ज्ञत्नाय ) राज्य के लिये ( पिग्वस्व ) सवन फर ओर ( चावाए्टबियां म्याम्‌ ) 
मूर्ति और सय क लिये ( पिन्वस्थ ) सेवन कर || १४... 
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“5 आवाधेः-जो रत्री पुरुष अषिसतक धर्मात्मा हुए आप ही पंत, विद्वा, राशक और 
प्रणा ढ़ घारण करें वे अश्ष, बल, विद्या और राज्य को पाकर भूमि और सूर्य के तुल्य 
प्रत्यक्ष सु वाले होते ।। १४ ॥ 


स्‍्थाहा पूृष्ण इस्पस्य दीघेतमा ऋषि: । पृषादयों | 
देवता: । स्थराड्‌ जगती छब्दः। निभाद: स्वरः # 
पुनस्तमेज विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 

.._ स्वाहां पृष्णे शरसे स्वाहा ग्राव॑म्यः स्वाहा 
प्रतिरवेम्य: । स्वाहां पितृम्य॑ ऊड़ेबंहिंभ्यों घ- 
मंपावंभ्यः स्वाहा यावांपथिवीम्या० स्वाहा वि 
श्वेभ्यो देवेम्यं: ॥ १५ ॥ 

स्वाहा । पृष्णे । शरसे । स्वाहा । ग्राव॑क्‍्य५ इति 
: ग्राव॑क्‍क्ष्यः + स्वाहां। प्रतिरवेक्य५ इतिं प्रतिषरवेफयः + 

स्वाहा । पिठफ्य5 इति पित5फ््यः । ऊड़ेबंहिंक्य5 इ- 
त्यूडुडबंर्लिंपक्यः । घ॒मपाव॑फ्यु५ इति घमे५पाव॑क्‍्यः। 
स्वाहा । द्याव।एथिवीफ्यांम्‌ । स्वाहां । विश्वेक्यः । 

, डेवेक्य: ॥ १०५ ॥ 
पदा्थ:-( स्वाहा ) सत्या क्रिया ( पूष्णे ) पृष्टिका- 
रकाय ( शरसे ) हिंसकाय ( स्वाहा ) सत्या बाक ( ग्राव- 

श्यः ) गज केभ्यो मेघेभ्य: । ग्रावेति मेघना०« निचं० १॥। ९० 
( स्वाहा ) (प्रधिरवेस्यः) ये रबान्‌ प्रतिरुवन्ति शब्दायन्ते 


जाएं एएएएएंणाणा॑ाआाथथाभभाधाआ जब... &॥ढई है 











.. श 


अष्टजिंशे+ध्यायः ॥ श्र 





लैभ्य: (स्वाहा) ( पितृभ्यः ) पालकेभ्य ऋतव हज बत्तेमा | 
नेभ्य:( ऊड्भेयहिंभयः ) ऊड्धेमुरकष्ट बहिंयद्धंनं येग्यस्तेम्व: 
(चर्म पावभ्य:) घर्मेण यज्ञेन पवित्रीकतृभ्यः ( स्वाहा ) . 
( क्वावाएपिवीभ्याम्‌ ) सूर्यान्तरिक्षाभ्याम्र ( स्वाहा ) 
('“म्रिश्वेस्‍्यः ) समग्रेम्यः ( देखेम्यः ) दिव्येश्यो एथिव्या- 
दिम्यों विदृदुभ्यो जा ॥ १४ ॥ 


अध्ययः-रजीपुरुषे: पृष्णे शरसे स्वाहा मतिषरेस्यः स्वाहा आ्रावस्वः स्तारो- 
जुंदहिंस्यो पमपावभ्यः पित्भ्यः स्वाहा थावाप॒विवोभ्यां स्वाहा विश्वेभ्यों देंगे 
भ्यव्य स्वाहा सदा प्रयोग्या ॥ १५ ॥ 


भावाथेः-स्त्री पृरुषे! सत्येन विज्ञानन सरपया क्िपयेरशः पुरुपावे कस 
ब्बो येन विश्व पृष्पानन्दित स्थात ॥ १८ ॥ ः 


वद्ा्थे;-स्री पुरुषों को योग्य हे कि ( पृष्ण ) पुष्टिकारक ( शरसे ) हिंसक के 

लिये ( स्वाहा ) सत्यक्रिया अभोत्‌ श्रथम से बचाने का उपाय ( प्रतिरवेम्बः ) शब्द 

के प्रति शब्द कहने हारों के लिये ( स्वाहा ) सत्यवाणी ( ग्रावभ्यः ) कहने वाले 

मेषों के लिगे ( स्वाहा ) सत्यक्रिया ( ऊर्डरवर्बाईम्थः ) उस्तम कन्या तक बढ़े हुए (व- ' 
मेपाबस्य; ) बज् से संसार को पवित्र करने हरे ( पितृम्यः ) रतक आतुनों के तुस्य 

वरेमान सज्जनों के लिने ( स्वाहा ) सत्यवाणी ( ज्ावाधविवीम्थाम्‌ ) सूख्ये 

भमौर आकाश के लिये ( खाहा ) सत्यक्रिया और ( विश्वेम्बः ) एविन्य;दि वां 

विद्वानों के लिये (लादा) सस्यक्रिया वा सत्यवाणी का सदा प्रयोग किया करें ॥१४॥ ' 
.. आवादरये:--अी पुरुषों को चाहिये कि सत्यविज्ञान ओर सत्यकिया दे ऐसा | 

पुरुष॒ने करें जिससे सबको पृष्टि ओर आनन्द होगे ॥ १५४ ॥| 


स्वाहा रुद्रायेस्यरय दीघेतमा ऋषि: । यद्गादयों देववाः 4 
मुरिमितिघृतिश्छन्दः । भदूज: स्थरः ॥ 








रे  इलनननह प न जल हक 






क्र ... अजुर्वेदेशाध्बे-- 
पनंमंनध्ये कि कत्त व्यमित्याह ४ 
(( फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस बि० ॥ 


खाहंं रुद्राय रुद्रहतये स्वाहा सं ज्योतिष 
ज़्योतिं: । अहंः केतुनां जुपता० सुज्योतिज्यों 
तिषा स्वाहा । रात्रिं: केतुनां जुपता» सुज्यों 
तिजज्योतिंपा स्वाहा । मधु हुतमिन्द्रंतमे अग्ना- 
बुश्याम॑ ते देव धर्म नमस्ते अस्तु मा. मा 
हिछ७सीः ॥ १६ ॥ 


स्वाहा । रुद्वाय॑ | खहंतय इतिं रुद्र५६तये । स्वा- 
हां । सम । ज्योतिषा । ज्योतिं:' अहरित्यिहं: । के- 
तुनां जुपताम्‌ । सुज्योतिरितिं सुधज्योतिं: । ज्योति . 
था । स्थाहां । रात्रिं:। केतुनां । जुषताम्‌ । सुज्यो 
तिरितिं सुधज्योति: 'ज्योतिषा। स्वाहा । मधु हुतम्‌। 
इन्द्रंतम5 इतीन्द्रपतमे । अग्नी । अव्याम॑ | ते । ढेव । 


..धुमे | नमः । ते। अस्तु । मा मा ' हि०सीः ॥१६॥ 












पदाथेः-(स्वाह)) (रुद्रांओ) जीवाय (रुद्रहतये) रुद्रा 
आराण जीया वा . हयन्ते स्तूयन्ते येन तस्मे ( स्वाहँ 
«(सम ) ( ज्वोतिषा') प्रकाशेन ( 'उ्योतिः ) मकाशंमू, 












>> |. ..फ"फ।.__ अटर्चिशोडब्याब। ॥ "श्र 
(अह) दिनम्‌ (केतुना) प्रज्ञया । केतुरिति प्रज्ञाना० निघ॑० 
३4६6 (जुषताप्त) सेवताम (सुज्योतिः) शोभनं विद्यादिस- 
दरमुणजरकाशम (ज्योतिषा) सत्यविद्योपदेशरुपप्रका शेन (स्था- 
हां) (रांत्रि:) राजिम । अन्न विभक्तिव्यत्ययः (केतुना) स'- 
फरेलरूपचिहेन (जुपताम) (सुज्योति:) घर्मादिसद्गुणमका- 
श्र (ज्योतिषा) मननादिरुपप्रकाशेन (स्वाहा) (मध) म- 
धघरादिगणयुक्तं घतादि (हुतम) बहो प्रक्षिप्तम (इन्द्रतमे) अ- 
विशयेनेश्वस्येकारके विद्यद्रपे (अगज्ी) पावके ( अश्याम ) 
प्राप्नयाम (ते) तुभ्यम्‌ (देव)विद्दन्‌ (घर्म) प्रकाशमान (न- 
मः) (ते) (अस्तु) (मा) निर्ष थे (मा) माम्र (हिंसीः) हिं- 
स्या:॥ १६ ॥ 

अन्वयः-हे स्तर! पुरुष! वा भवाते भवस्ता केतुना रुद्राय रुद्इतय स्वाहा 
ज्योतिषा ज्योतिः स्वाहा ज्यातिषा सुज्योतिरहः स्वाहा संजुषताम ।केतुना ज्यो- 
तिषा सु्योतिः रात्री राजिं स्वाह्य जुषताम्‌ । हे देव थम! येन तडन्द्रतमेझनों मधु 
इुतमश्याम ते नमोस्तु त्वं मा मा हिंसी! ॥ १६ ॥ 


भावार्थ -मतुष्पेः माणानां जीवनस्य समाणरय च रक्षणाय विज्ञानेन क- 
मांश्यहीराभथ युंकायां सेबनीयः प्रतिदिन म्रातः साथ कस्तूर्यादि मुगन्षियुक्त 
छत बहनो हुस्‍्या वांस्वादिशुद्धिदारा नित्य मोदनीयम ॥ १६॥ 

शरद *--दे सिं! वा पुरुष! आप (केतुना) बुर््ध से (रद्रहृतथे) प्रा का जीबों की 


स्तुति काने: के: (रुद्राय).जीब के लिये (स्वाहा) सत्यवाणी , से (ज्योतिषा) प्रकाश के 
बाज, (स्योति:) प्रकाश को (स्वाहा) सत्यक्रिया से युक्त (ज्योतिषा) सत्यविया के उपदेश, | 
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श्र यजुर्वेदशाध्े--- 
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लज---++/+++-््> अतनन न 


| हूप मकाश के साथ (सुज्यातिः) सुन्दर विधादे सदूगुणों के प्रकाश तथा (अह9 दिन 
.| को (वाह) ब्रत्यक्रिया से (सम, जपताम) सम्थकू सेवन करो (केतुना) संकेतरूप वि 
नह श्रौर (ज्योतिषा) मननादि रूप प्रकाश के साथ (सुज्योतिः) धमोदि रूप सब्बगुझों के 
प्रकाश और (रात्रि:) रात्रि को (स्वाह्म ) संत्यक्रिया से (जुपताम्‌) सेबन करो । है (१-८ | , 
में) प्रकाशमान (देव) विद्वान नन बिस से (ते) आप के लिये (इन्द्रतमे) अतिशव देश . 
ये के देतु विद्युररूप (अग्नो) अग्नि में (हुतम) होम किये (मधु) मधुरादि गुणंयुक्त धू 
सादि पदाने को घारा द्वारा (अश्याम) भाप्त होये (ते) श्राप के लिये (नमः) ममत्कीर 
(अस्तु) प्राप्त हो आप (मा) मुक्त को (मा) मत (हिंसीः) मारिये ॥ १६ ॥ 


आवा्धे:-मनुष्यों को योग्य हे कि आाण मौवन और समान को रघ्ा के शि- 
| ये विज्ञान के साथ कर्म और दिन रात्रि का युक्ति से सेवन करें और प्रतिदिन प्रात; 
साम कोल में कस्तूरी भादि मुगन्धित द्वव्ययुछ घृत को आग्ने में होम कर बाच भादि 
| की शुद्धि द्वारा निल आनान्दित होवें ॥ १६ ॥ 

अभीोममित्यस्य दीघेतमा ऋषि: । अग्निदंवता । 

निचदतिशक्करी छन्‍्दः | पश्चुमः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेब विषयमाह ॥ 
फिर ठसी वि० || 


अश्नीम मंहिमा दिवं विप्रों बभृव सप्रथांः । 

उत श्रवंसा एथिवी७ स७ सीदस्व महाँ२॥५ अं- 

_ सि रोच॑स्व देववीतमः । वि धूममंग्ने अंद्धपं 
मिंयेड्यसृज प्रेशस्त दशेतम्‌॥ १७ ॥ 


आअभि । इमम्‌ । महिमा । दिवस । विप्रः । बसूब। 
संपथा$ इतिं सध्परथा:। उत। श्रव॑ंसा । पृथिवीम्‌ 
००->+-++मननननयनननिनिननी तभी + नमन नाना ++>+«+-+-+«++०-++०»-म+- िका-->०कनमं+- 





< | | .._ अष्टजिंशोधध्याथ! '... ३३ 
।. संस । सीदस्व । महान | असि । रोचंस्व | देववीत॑म 
-.हतिं देव5वीत॑मः । वि। धूमम । अग्ने । अरुषम्‌ । 
 मियेष्य । सृज । प्रशस्त | दशेतम ॥ १७ ॥ 
पदाथेः-(अभि) आभिमुरुणे (इमम्‌) (महिमा) (दिवप्त) 
अविद्यागणमकाशम्‌ (विप्र:) मेघावि (बन्नूब) भवति (सप्रथाः) 
सुकीत्ति प्रख्यातियक्त:(उत्त) अपि (प्वसा) शवणेनाउसत न 
वा (एपिवोस) भूमिम (सम) (सीदस्व) सम्यगास्व (महान) 
(अखि) (रोचस्व) अपितः प्रातो भव (देववीतमः) यो देवान्‌ 
दिव्यान गुणान्‌ विदुषो बेति व्याप्नोति माम्ोति सो5तिशयित:ः 
(वि) (घूमम) (अग्ने) अग्विरिव प्रकाशमान विद्दन्‌! (अरु- 
चम) आरक्तरुपविशिष्टम (मियेध्य) दुष्टार्ना प्रक्षेपणशील ! 
( रुज ) संजय ( मशस्त )( दर्शतम ) द्शेनीयम॥ ९०॥ 
अन्ययः-है प्रशस्त प्रियेष्यापम महिमा सप्रथाविप्स्त्वमिमं दिषमामि बभूव ! 
उतापि अवसा पूथ्थिबी स॑ सोदस्व यता देववीतमो महानासि तस्माद्रीचस्वारुष॑ 
धूप गिस्वज ॥ १७ ॥ 

साना्थ-अयमव मतृप्यागगां महिया यदश्रक्मचय्येण वियां प्राप्य सर्वत्र । 
विस्ताय्ये शुभानां गुणानां प्रचार रृत्वा रष्टिविधामुश्नयान्ति ॥ १७ ॥ 


पदार्थ;:--है (!प्रशस्त ) प्रशंसा को प्राप्त ( मियेध्य ) दुष्टों को दर करनेहारे 
( अम्ते 2 अग्नि के तुल्य प्रकाशमान तेजस्वी विद्वव ! ( महिमा ) महागुण विशिष्ट 
( सभझाः ),मरश्िद्ध उत्तम कीर्ति वाले € विप्रः ) बुद्धिमान आप ( इमस्‌ ) इस (:दि- 


माइक कि रटन-पन- नर प बरस मपपरयार+-न + प०-४धरनकह बाल" _मत+-म पु. ल० न सुफसनममथनन 3 अाज- कक थक> ९५ पता बहु/५++कटाप "ापकषकप# एव का कुछ) 4५० म३७ नहर (४ फ ृरभएक- ५०४ तमाए+म रजत पहन्णदाह ०१५०७ रतलपथतातन. 





्ज धुवेदअरण्बे-- 
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व्‌ ) भविश्वादि गुणों के अकार को ( ऋषि,व्भूव ).तिरस्कृत करते हैं,( [उब 3.झर | 
( अवसा ) सुनने वा अज्न के साथ (एथिवीम्‌ ) भमि पर (सम्‌, सीदंख ) संभ्बक्‌ बै- | 

ठिये निंस कारण ( देवबीत्तम: ) दिव्य गुणों वा विद्वानों को भतिशव कई प्रति होने 

' अले, ( महान्‌ ) महात्मा ( झ्सि ) हैं जिस से ( रोचस्व ) सब ओर से. मसल :इलिये 

, और ( अरुषप्‌ ) भेड़े लाल रंग क युक्त इसी से ( दर्शंतम्‌ ) देखने योग्य ( धूमंस्‌ ) 
धुएं को होम द्वारा ( वि, हज ) विशेष कर उत्पन्न कीनिये । १७ ॥ 


मावार्थ:-यही मनुष्यों की महिमा है नो मश्नचगस्ये के साथ विधा: को प्रात 
हो स्वेत्र फेलाकर शुभ गुणों का प्रचार करके सृष्टिविया की उन्नति करते हैं। १७ ॥. 


यात हत्यस्थ दोीघेतमा ऋषि: । यज्ञों देवता | 
भ्ुरिगाक्ृतिश्छन्द: । पडुमः स्वर: | 
पुनः स्वीपुरुष: कि कुयेरित्याह ॥ 
(फिर ख्ी पुरुष क्य| करें इस बि० 9 

ऋम्कैंब्व्म दिव्या शुगया गायत्या७ हंवि- 

धाने | सा त आप्यांयतान्निश्यांयतान्तस्यें ते 
स्वाहा या ते घमन्तरित्ष शुग्या विष्टम्यास्नीधिे। 

सा त आ प्यांयतान्निश्यांयतान्तस्थैते स्वाहों। 
था तें घर्म ए्थिव्या० शुग्या जंगंत्या७ सदस्था। 
सातआप्यायतान्निश्यांयतान्तस्येंतिस्काज्न ॥१८॥ 
या। ते। घ॒मे।दिव्या। शुक्‌। या. । गाग्रज्यास.+ । 


__इचिपांतखइतिं दविस्‍अपानें। सा।ते।आ। प्यायताम ५ | 





> र%३३ 
नि: स्व्थाचताम। तस्पें। ते। स्वाहां। या। ते । घ॒म्मं । 
अन्तरिक्षि । शुक्‌। या । भिट्ठुमिंत त्रिस्तुभीतिं श्रि- 
इस्तुमि।आरनींधे । सा | ते। आ। प्यायताम । निः। 
स्त्थायताम | तस्यें । ते। स्वाहं। य।। ठे। छमें। पूथि- 
व्याम्‌ । शुक्‌। या। जमं॑त्याम्‌। सदस्था | सा। 
ते। आ । प्यायताम्‌ | निः । स्त्थायताम्‌ । तस्‍्वें । 
ते। स्वाहां ॥ १८ ४ 
पदायेः-( था ) ( ते) ( चले ) प्रकाशारमन्‌ (दिव्या) 
दिव्येषु गुणेषु भ्वा ( शुक्‌ ) शोचन्ति विचारयन्ति यया 
सा ( या ) ( गायत्रयाम्‌ ) गायतो रक्षिकायां विद्यायाम 
( हजिचोने ) हथि्भां चारणे (सा ) (ते ) तब ( ऊा ) 
( प्यायताम ) सर्वतो वहुंताम्‌ ( निः ) नितराम्‌ ( स्व्थाय- 
शाम ) अन्न व्यत्ययेनात्मनेषदम सहता भवषन्‍्तु ( तस्यथे) 
( से ) तुभ्यम॒ (स्वाहा) प्रशंसिताबाक्‌ ( या ) (ते ) साथ 
( चर्म ) दिनमिब विशालविद्सा ( अन्तरिक्षे ) आकाशे 
( शुरू ) सूस्येस्थेव प्रदीध्तिः (या ) ( जिष्टुसि ) तिष्टुल 
क्िमिलेए्य ( अध्नोज् ) अम्नीचः शरणे ( सा ) (ते) तव 
(आ) (प्यायताम) (निः) (संपायताम) (तस्ये) (ते) (स्वाहा) 
"| (या) (ते) तब (चमे) विद्युत: मकाशइब वत्त सान (एपि- 
दयामू ) भरूसी ( शुक्‌ ). प्रदीध्तिः (या ) ( जमत्याम्‌ ) ज- 
गद्म्वितायां सृष्टी ( सदस्य ) सदसि सभायां भवा (सा) [ 


१४३ 








श्र & ह यहुदेदआफके-- 


(सब ) ( आ ) ( प्यायतास्‌ ) (नि:-) ( स्त्मायताल ) 
(तल्पे ) ( ते) ( स्वाहा ) ( सत्यविदया ) ॥ (८४७ 


. हान्‍्थयः---हे पर्य दिद्वन ! विदृषि! वा या ते गायव्यां इविधीने शु्वों व 
दिव्या बर्चते सा त आप्यायतां निश्यायतां तस्वे ते स्वाहा स्वाद + हे घने ! या 
तेउल्तरिक्षे शुग्या आग्नीधे त्रिधुसि शुगस्ति सा त आप्पायतां निश्चयायतां तस्ये 
ते स्वाहा । हे घमे ! या ते पृथिण्यां या सदस्या जगत्यां शुगस्ति सा त भाष्याय 
तां निश्चयायतां तस्य ते स्वाहा भवतु ॥ १८ ॥ 


आवयार्थ+-बवे स्रीपुरुषा दिश्यां क्रियां शुद्धायुपासनां पविज्न विज्ञान चमा- 
रब शकाशस्ते त एवं मनुष्यभन्मफलापन्षा भवन्ति अन्यानपि सेन छुद्ठं: ॥१८॥ 


पदाये;-४ ( घ॒मे ) प्रकाशस्वरूप विद्वन ! वा विदृषी स्थ्रि! (या ) जो (ते ) 
पैंही € गाबब्याम्‌ ) पढ़ने बालों की रकक विद्या और (हविधोने ) होमने योग्य पढदां 
कभी के धारण में ( शुरू) विचार की साधनरूप क्रिया और (जा ) जो ( दिव्या ) 
दिन्प गुणों में हुई किया हे ( सा ) वह ( ते ) तेरी ( भा, प्यायताम्‌ ) सब भोर से 
बढ़े और ( निः, स्मावताप्‌ ) निरतर संयुक्त होगे। दे ( पमे । दिन के सुल्य प्रका 
छ्लित विद्या वाले जन! वा लि! (या) मो (ते) तेरी ( अन्शरिक्ते ) आकाश विषय में (शुक)- 

दीसि के समाव विमानादि की गन क्रिया ओर ( या ) जो ( भाभ्मीतरे ) भ- 
नि के आश्रय में ठभा ( त्रिषुमि ) अिक्षप्हन्द से मिकले अर्थ भें विचार रूप किया 
दे (सा) बह (ते) तेरी ( आ, प्यायताप्‌ ) बढ़े भर ( निः, स्वायत्लांम ) 
निरन्तर संयुक्त होगे ( तस्ये ) उस किया और (ते ) ढेरे सिम ( स्वाहा! ) सलकरी 
होगे । दे ( घर्म ) गिनुर्ी के मकाश. के तुरुण कतोमान स्तर वा युरुष.! ( था ) को (व) 
तेरी. ( इथिन्याप््‌ ) भूमि पर ओर ( था ) जो ( सदस्वा ) सभा में हुई ( बगल़ाब ) |. 
चेतन प्रेजायुक्त साष्टे में ( शुक्‌ ) प्रकाशपृक्त किया है (सा ) बह ( ते) तेरी (अं 
व्यॉपेताम ) बढ़े और ( निः स्वायताम ) निरन्तर सच्यद होगे ( तहीं )झस किया 
शा (ते) वेरेलिय (सतह ) साबाकी इबे॥ १॥._ | ) सरे लिये ( स्वाहा ) सरवशणी दोने # २८ 


ब्र- 


2०कम- >> ममुक़क.. 





अहचिंधो3च्ाथः ॥ (शहटं 
' “आऑँवजाधे/-जो स्री पुरुष दिव्य क्रियां शुद्ध उेपासना और | >चोधरओो की पुरुष दिव्य किया शुद्ध उपासना और पत्ित्र विज्ञान को विज्ञान को 
पाकर प्रकारित डोते हैं वे हीं मनुष्य जम के फल से युक्त होते हैं भोरों को भी बेसा 
ही करें॥ १८॥ ह 
क्षत्रस्पेस्थस्थ दीघंतमा ऋषिः। यज्ञों देवता | 
निचदुपरिष्टांदशहती छन्‍्दः। मध्यमः स्वर: ॥ 
अथ राजप्रजे कि कृश्योतामित्याह ॥ 
(अब राजा और प्रजा क्या करें इस १० )। 
अत्रस्य॑ त्वा परस्पांय ब्रह्म॑णस्तन्व॑ याहि। 
विश॑स्त्ा धर्मणा वयमनु क्रामाम सुविताय 
नव्यंसे ॥ १९॥ क्‍ 
क्षत्रस्प | त्वा | पररपांय । परः पायेति परः5पांय। . 
ब्रह्म॑णः । तन्व॒म्‌ । याहि । विश॑ः । त्वा. । धर्मेणा । 
वयम । अनु । क्रमाम । सुबिताय॑ । नव्यंसे ॥ १६॥ 
| पदाथः--(क्षत्रसथ) राजन्यकुलस्य राष्ट्स्य जा (त्वा) 
| स्थाम ( परस्पाथ ) येन परानन्यान्‌ पाति तस्मे (ब्रह्मणः) 
बहतविदः (तन्वम्‌) शरीरम (याहि) ( विशः ) मनुष्यादि- 
अजाः | विशहृति मनुष्यना० निघं० २१ ३ ( त्वा ) स्वाम 
(घर्मणा) धर्म्मेण ( बयम ) (अनु) (क्रामाम ) अनुक्रमेण 
गच्छेम ( सुविताय ) ऐश्वस्यभाप्तये ( नव्यसे) अतिशयेन 
नवीनाय ॥ १६ ॥ 


अन्वथः-हे राजन! राष्ि! दा स्व प्ररपाय पाषसप प्रह्मणर्त्वा तन्‍्वे याहि 
पया बय नव्यसे सुविताय घमेणाउलुक्रामाम तवेव घर्मेश ब्तेमान त्वा विशो- |. 
उनुगच्छन्तु ॥ १९ | 8 4 | ' 


/ब०ाक+७क०न+०ज«+जकान 





(न तशीजलमाी।णएणए सजा 








"पर राशपुक्वेथ पंप विवृषः ममाश्य सरसणीकः । करे पे. प्रभाश्य सरसणीक्ा) 4 पर्व प* 
जामी राजपुरुषेध राजा सदा सरक्षणीय एवं न्पायक्नियास्यां व्तिस्ता राजमंजे 
नूतनवैश्वस्य प्र येताम ॥ १९ ॥ 


वदाथेः-दे राजन! वा शणी ! अप (परस्पाय) जिस कमे से दूसरों की रस्ता हो 
उश्च के लिये ( ्ृत्रस्प ) छत्रिय कुल वा राज्य के तथा ( बह्नणः ) वेदबित्‌ आ्ण- 
कुल के सम्बन्धी ( सवा ) आप के ( हन्दर ) शरीर की ( पादि ) रक्षा कौनिये जैसे 
( बयम्‌ ) हम लोग ( नवस्थे ) नवीन ( सुविताय ) ऐश्व्ये की प्राप्ति के लिये ( धमेणा ) घमे 
के सथ ( झनुकामाम ) भनुकूल चले वैसे दी घमे के साथ वररमान ( त्वा ) आपके 
अनुशूल ( बिशः ) प्रजाजन चलें।। १९ ॥ 


भावाथेः-नताना और शजपुरुषों' को बोग्य है कि पभे के साथ विद्वानों भर प्र 
जामनों की रक्षा करें । वैसे दी प्रजा और राजपुरुषों को चाहिये कि राना की संदेव 
रत करें | इस प्रकार न्याय तथा विनय के साथ वत्तेकर राजा और प्रभा नवीन रे 
ऐश्वय्ये की उन्नति. किया करें ॥ १२ ॥ 


चतु:खक्तिरित्यस्थ दीघेतमा ऋषि: । यज्ञों देवता । 
निच्च॒स्त्रिष्रप्‌ छन्दः। जैबतः स्थरः ॥ 
 पुनमेनुध्यए कि कुयु रिव्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि* |। 
..चतुःसक्तिनामिऋतस्थे सप्रथाः स नो वि 
श्वायुंः सप्रथाः स न॑ः सवोयः सप्रथां: । अप 
टेंदा अप हरी$:न्यन्रतस्य साश्वम ॥ २० ॥ 
चतुलक्तिरिति चतु:5स्रक्तिः | नामिं: । ऋतस्य॑ । 
सपथा5 इति सक्््थाः । सः । नः। विश्चामुरितिं . 
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अहजिंशोउच्यायथ: |! श्श्शु 


विश्वःआंयुः | सप्रथा इतिं स्प्रथां। सः । नः। स- 
बायूरितिं सवेषआंयुः । सप्रथाइतिं स्॒प्र्या।। अ- 
प॑ । देष॑: | अप॑ । दवर।। अन्यत्र॑तस्येत्यन्य्॑तस्य । 
सशथ्चिम है २० ॥ 


पदार्थ:-(चतुःखक्तिः) चतुरखा (नाप) नाभिरिव 
(अऋहलतस्थ) सत्यस्थरुपस्य (सप्रथाः) विस्तारेण सह वर्ष - 
मान: (सः) (नः) अस्मान (विश्वायः) सवमाययस्य (सप्र- 
थाः) विस्तारेण सह बत्तेमान: (सः) (नः) अस्मान (स- 
वोयुः) जिस्तारेण सह वत्तमानः (सः) (नः) अस्मान्‌ ' (स- 
बांयुः) संपूर्ण जीषनम्‌ (सप्रथाः) विस्तीर्णसुखः (अप) दूरी- 
करणे (दूं षः) ये द्विषन्ति तान्‌ (अप) (हुरः) ये हुरन्ति 
कुटिलं गच्छून्ति तानू (अन्यप्रतस्य) अन्येषां पालने ब्रत' 
शील यरय तस्य (सश्विम) दूरे प्रामयाम गमयेम वा २०७ 
अल्वथः--हे मनुष्या! यथा चतुःख्क्तिनोभिरिव सप्रथा अन्यत्रतस्यत्तेस्य 
परमात्यनः सवां करोति स सम्रथा. विश्वायुनों स्पान्‌ बोधयतु स सप्रथाः सर्वो- 
बुने! परमेश्वरविद्यां ब्राहयतु येन वर्य देषोपसश्निव तथा यूंयमापे ऋुरुत || २०॥ 
भावार्थ:---अत्न वाचइल॒ ० --हे मनुष्या! यथा प्राप्ससा नाभीरसमुत्पाध 
सपांन श्रीराषयवान प्रशाति तथा सेविता विद्वांस उपासितः परमेश्वर डेप 
कुटिलतादिदोषांध निवाय्य सवान्‌ जीवान संरक्षतीति धत्वा तेषां तस्य चर स- 
तते सेवा काय्यों | २० |॥ 
पदार्थ:--हे मनुध्यो ! जैसे (चतु/शाक्ति!) चार कोन वाली (नापिः) गामि मध्य 
मार्ग के तुएुण निष्पक्ष (सप्रयाः) विस्तार के साथ वर्तमान सत्पुरष (अन्यवतत्म) दूसरे 
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खरा .]5 यदुर्वेदेखाध्ये+- 








सब अगतु की रह्या कंरेंदे,इवमाव वाले (ऋतस्‍स्प) सत्य स्वरूप परमारमा ढ़ी स्ेका करता 
(सः) वह (समथाः) विस्तृत काय्यों बाला (विश्वायु:) संपूर्ण आयु से युक्त पुरुष (नः) 
हम सोगों को वोधित करे | (सः) वह (सप्रयाः) अधिक सुखी (स्वायुः) समग्र अव- 
स्था वाला पुरुष (न३) हम को हेश्वर सम्बन्धी विद्या का अहरणा कराबे जिससे हम लोग [£ 
द्वेष) देषी शत्रुओं को (अप, सश्िम) दूर पहुँचाने शोर (हवरः) कुटेल जनों को 
(अप) एथक करें। वैसे तुम लोग भी करो ॥ २०॥। 


भावार्थ:---इस मन्त्र में वाचकलु ०-६ मनुष्यो ! जैसे रस को प्राप्त हुई नामि 
रस को उत्पल कर शरीर के अबयवों को पृष्ट करती वैसे सेवन किये विद्वान बा उपा- 
सना किया परमेश्वर द्वेप भोर कुटिलतादि दोषों को निवृत्त करा कर सब जीवों की रक्षा 
करते वाकरता हे उन विदानों ओर उस परमेश्वर की निरन्तर सेवा करनी चाहिये।| २० ॥ 


रह 





चर्मतदित्यस्य दीघेतमा ऋषि: । यज्ञों देवता । 
अनुष्टुप छन्‍्दः | गान्धारः रुवरः ॥ 
पुनस्तमेवविषयमाह ४ 
फिर उक्की वि०॥ 


लक अधपा- 39.6, 4. फच्आड अफ--अम ध्वटात 


घमतत्त परीष तन वरस्व चा च॑ प्यायस्व । 
। वड़िरषमिहिं च वयमा च॑ प्यासिषीमाहि॥ २१॥ 


[ 


8 । एतत्‌ । त॒। पुरीषम । तेन॑ । वर्डस्व । चु। 
आ । च्‌। प्यायस्व । वर्डिपीमहिं | च ।वयमर। आ। 
च्‌ | प्यासिषीमढ़ि ॥ २१ ॥ 


- पदार्थ:-(चर्म) पूजनीयतम | (एतल) (ले) सब (परी- 
षम्र) व्यापनं पालन वा (तेन) (वहुस्थ) (थ) (आ) (चल) 
ल्‍ 
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हा ॥ हक श्श्श् 
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( व्यायस्थ ) पुजाण ( बढ्िंद्रोमहि ) पूर्णा रृद्धि प्राक्या- 
म(च) ( क्यम्‌ )( आा ) ( थ )(प्यासिंषोमहि) सर्वतो 
बढ्ठेंम ॥ २१॥ 

.. अन्ययः-हे धप सबंतः भ्रकाशमय जगदी खबर! विद्व न! वा यदेतत्ते पुरी पमाश्त 
तेन व बद्धंस्‍व चाध्म्यान्‌ वर्द्धय स्‍्वयमाप्यायस्वा उन्यांथ पोषय तव कृपया शिक्षया 


बा यथा व्यय वद्धिपीमाहि तथाचाउन्यान्‌ बय॑ वर्द्धयबम यथा च वयमाप्यासिपमहि 
तथाअन्यान्‌ समस्ततः पोषयेम तथायूयमपरि कुरुत | २१ ॥ 





. मावाथेः- अत्र श्लेषपाचकलु ०--हे मनुष्या! ययेश्वरेण सर्वत्राभिव्याप्े- 
न सर्वे रक्ष्यते पोष्यते च तथेव वर्धमाने: पुष्ठेरस्मामि!ः सर्वे जीवा वरद्धेनीया 
पोषणीयाक्ष ॥ २१ ॥ 


पदाथे:--हे ( धर्म ) अत्यन्त पूजनीय सुन शोर से प्रकाशमय जगदीक्चर ! वा 
बिद्वन्‌ .! नो ( एसत्‌ ) यह (ते ) आपक। ( पुर्राष्म्‌ ) व्यापत्ति वा पालन है ( तेन ) 
उप से आप ( बद्ध॑स्व ) वृद्धि को प्राप्त दूजिये ( च ) भोर दूसर' को बढ़ाईय । आप 
खब ( आ, प्यायस्व ) पृष्ट हूमिये ( व) और दूसरों को पृष्ट कीनिये, आप की झ- 
पा था शिक्षा से लेसे हम लोग ( पर्डिपीमहि ) पे वृद्धि को पायें (च) और बैसे 
दूसरों को बढ़ाबें ( च ) भर जैसे हम लोग ( भा, प्याप्रिषीमद्दि ) सब ओर से बढ 

कैसे दूसरी को निरन्तर पुष्ट करें वैसे तुम लोग भी करो ॥ २१ ॥ 
-हस मन्त्र में रलेब ओर वाचकलु ०--हे मनुष्यों! जेसे सभेज् अभि 


न्याश इधर में सब को रद का पृष्टि की है दैसे ही बढ़े हुए दृष्ट इन सोगों को भादि- 
से कि सब जीवों क्रो बढ़ांगे और पूष्ट करें || २१ || 
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-अधिक्रददित्यस्प दोचतमा ऋषिः । यज्ञो देखखा | 
परोष्णिक्‌ू उन्दः। ऋषभः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


अचिक्रदद॒ष हरिमहान्मित्रो न दंशतः ।सछ 
सूय्येण दिद्युतदुदधिनिधि: ॥ २२ ॥ 


अचिक्रदत्‌ । ट्षां । हरिं: । महान्‌ । मित्र: । न । 
वशेतः। सम । सूस्येण । डिययुतत्‌। उदधिरित्युंदःपिः। 
निधि रितिं निधिः ॥ २२ ४ 


पदार्थ:-(अधिक्रदव) शब्द कुबेन्‌ (छषा) बे कः (हरिः) 
आशुगन्ता सर्वेभ्यो ज्येष्ठ: (मित्र:) सखा (न) इज (दर्शतः) 
द्रष्टन्य:ः ( सम्‌ ) (सूस्यंण) सबिश्ना (विव्मुतव) विद्योततते 
(उदथिः) उद्कानि घोयन्ते यस्मिंस्तत्समुद्रोडन्तरिक्ष वां 
( निधिः) निचीयस्ते पदार्था यस्मसिन्‌ू सः ॥ २२॥ 


अन्थयः-हे मनुष्या! यो हपा हरिमंहानचिक्रदन्मिज्ों न दरंसः सूर्येश खत 
ह उदापिनिंषिरिद सोदियुतत्सएव विद्यवृपो5ग्निः से! समयोज्यः ॥ २२॥ 


आवार्थः-अग्रोपमाषायकल्‌ ०-हे मनुष्याः ! यथा हपभास्तुरज्ञआं शंब्दायम्ते 
बथा सखवा सलीन मौतयति तपेद सर्वेलोकःसह बरमाना विदुंत सर्दान भकाशब- 
तितां दिजानीत ॥ रे९ ॥ । 


22... 








अषट जिंशो<च्याय! ॥ श्श्श् । 

।क्‍ पदा्थः -- है मनुष्यों. ! जो ( दूपा ) वर्षा का निमितते (हरि) शीक्ष चलन वाला । 
( महान्‌ ) सब से बड़ा ( अचिक्रदत्‌ ) शब्द करता हुआ ( ममत्रः ) मित्र के तुल्य 
.। ( दशतः ) देखने योग्य ( सूर्येश ) सूये के साथ ( उदधिः, निधि; ) जिम पदार्थ 
रक्‍्खे जाते तथा जिसमें जल इकट्र होते उस समुद्र बा आकाश में ( सम्‌. दिद्युतत ) 

सम्यक्र प्रकाशित होता है वही बिजुली रूप अग्नि सब को कार्य में लान योग्य है।२२॥ 


ह लावाथ/--इस मन्त्र मे उपसा आर वाचकलु ०--है गनष्यो : जेस बैल जा [ 
थोड़े शब्द करते भोर जैम मित्र मित्रों को तप्त करता है बसे दी सब लोकी > साथ * 


वत्तेमान विद्युत्‌ रूप अग्नि सत्र को प्रकाशित करता हैं उस को जानो +: २२ ॥ 


सुमित्रियाइत्यस्य दीघेतमा ऋषिः | आप दुवता । 
निच॒दनुष्टुप्‌ छन्दः। गान्धारः स्वरः ॥ 
अथ सज्जनदुर्जनक्त्यमाह ॥ 
' (अब सज्जन ओर इजेनों का कत्तव्य ति० | 


मुम्रित्रिया न आप ओष॑धयः सन्तु दुर्मिश्नि- 


याम्तस्में सन्‍्तु ग्रीध्स्मान होष्टि यञ्च॑ वर्य 
द्विष्म: ॥ २३ ॥ 

सुमित्रिया इतिं सुःमित्रिया:। नः। आप॑ । ओ- 
पंधयः। सन्तु। दुर्मिज्विया ड॒तिं दु:उमित्रियाः। तस्में। 
सन्‍्तु । यः। अस्मान । द्रेंष्टिं। यम्र | च। वयम्‌ । 
द्विष्मः ॥ २३ ॥ 

पदाथ:-(€ सुमान्रेयाः) स॒ष्ठ ' सखाय इव ( नः ) 
अस्म|यस ( आपः ) प्राणा: ( ओषधयः ) सामाद्या 
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( सन्तु ) ( दुर्मित्रियाः ) दुष्टानि मिन्नाणीव ( तस्मे ) 
( सन्तु ) ( यः) पक्षपातेना5धर्मी ( अस्मान्‌ ) ( देष्टि ) 
( यम ) ( च ) (वयभ ) ( द्विष्मः ) ने प्रीणीमः॥२३॥ 


अन्वयः--है मनुष्या | आप ओषधयों नोउस्मरूयं समित्रिया हव सन्‍्तु । 
छू ० कर ७ बह कै. ९२६ $ 
योञ्स्मान द्वष्टि यजच गये विष्मस्तस्म आप ओपधपरच दु रपित्रिया इत सन्‍्तु॥२३॥ 
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भाव्थेः-अन्र वाचकलु २ - ये मन॒ध्या अन्येषां सृपथ्योपषधिप्राणवद्रोंगदुःख- 
| निवारकास्ते पन्‍्याः | ये च कऋुपथ्यद ष्लो षधमृत्युवदस्येष[ दुःखप्दास्तान घिरिषकऋ)।२३। . 


: पदाथेैः--द्वे ममुष्यो | ( आप; ) प्राण वा जल तथा ( ओषघबः ) सोमलता 

: आदि ओषधियां ( नः ) हमारे लिये ( सुमित्रिया: ) सुन्दर मित्रों के तुल्य सुखदाबी ' 
( सन्‍्तु ) होवें ( यः ) जो पद्चपाती अधर्मी ( अस्मान्‌ ) हम पमात्माओं से ( द्वेष्टि ) : 

ट्वेष करे (व ) भौर ( यम ) निस दुष्ट से ( वयम्‌ ) दम धर्मात्मा लोग | द्विष्मः ) 

द्वेष करें ( ठतमे ) उसके लिये प्राण जल वा ओषधियां ( दुर्भिज्रेया: ) दुष्ट मित्रों के 


समान दुःखदाबी ( सन्‍्तु ) होगें ॥ २३ ॥ 
भावाथः--इस में वाचकइलु४--जो मनुष्य दूसरों के सृपथ्य ओषाधि और 
प्राण के तुल्य रोग दुःख दूर करते हैं वे धन्यवाद के गोग्य हैं । और जो कुपथ्य दुष्ट 
ओषधि और सृत्यु के समान ओरों को दुःख देंते हैं उनको बार २ विकार दै॥ २३ ॥ 
उद्दयमित्यस्य दीघेतमा ऋषि:! सबिता देवता। 
विराडनुष्टुप्‌ छल्दः । मास्धारः स्वरः ॥ 
कीदुशोी जनः सुखमाम॒यादित्वाह ॥ 
कैसा पुरुष सुख को प्राप्त होवे० ॥ 


उदयन्तमंसस्परि स्वः पश्य॑न्त उत्तरम 


००० मल. 


[_ देव देंवऋ्ा सूस्यमर्गन्म ज्योतिरुत्तमम॥ २४॥ 





अष्टजिशो5ध्याय; || है 


उत्त्‌ । वयम्‌ । तमंसः । परिं । स्व॒रिति स्व: । प- 

इय॑न्तः । उत्तेरमित्युत्‌5तरम । देवम्‌ । देवज्नेतिं देव- 

दऋ्ना । सूय्येम् । अग॑न्म । ज्योतिं: | उत्तममित्युंत५त- 
मम ॥ २४ ॥ 


पदाय्थे:- (उत) (बयम) (तमस» अन्धकारात्‌ (परि) 
वजने (स्वः) सुखम्‌ (पश्यन्तः) ( उत्तरम ) सर्वेक्यः प- 
दार्थेफ्य उत्तरस्मिन वत्तमानम्‌ (देवम ) दिव्यगुणकमे- 
स्वभावम (देवत्रा) देवेषु दिव्येषु पदार्थेषु (सूय्येम ) स- 
वित॒वत्‌ प्रकाशमयम (अगन्म) ( ज्योतिः ) सवस्य प्र- 
' काशकम्‌ (उत्तमम) सर्वोत्कृष्म्‌ ॥ २४ ॥ । 


.. अन्वयः-हे मनुष्याः! यथा ब्य यं तमसः पृथऋ बशेपानमुत्तरं देवा देवधृ- 
संस उ्योतिः सूर्य पश्यन्तः सन्‍तः सवः सुर पयुदगन्म तथैव यूयप्रपि प्रामुत ॥२४॥ 





| 


आवाथेः--अत्र बाच+ लु०--ये मनृष्या विद्वदादिवियां प्राप्य परवा- ।क्‍ 
स्थार्न सात्तात्पश्थेयुस्त म्काशिताः सन्‍्तः सखमवाप्नुयः || २४ ॥ 


चदार्थः-हे मनुष्या ! जैसे ( वयम्‌ ) हम लोग ( तमसः ) अ्न्धद्ार से पृथक 
बत्तमान ( उत्तरम्‌ ) सन पदार्थों से उत्तर भाग में वत्तेमान ( देवश्रा ) दिव्य उत्तम 
। पदार्थों में ( देवम्‌ ) उत्तम गुणअमेखभाव वाले ( उत्तमम्‌ ) सब से अ्रेष्ठ (ज्योतिः) स 
। ॥ के प्रकाशक (संयम) सूर्य के तुलुय प्रक्ाशस्वरूप ईश्वर को (पश्यन्तः) ज्ञान्दष्टि से 
देखते हुए (स्वः) सुख को (परे, उत्‌, अगन्‍्म) सब आर से उत्कृष्टता के साथ प्राप्त 
होषें तुम लोग भी भाप्त होओ ॥ २४ ॥ । 


| आयार्थ+-इस भम्त्र में बाबकलु०--मो मनुष्य विद्युत झादि विद्या को मात | 
। हो परमात्मा को साज्ताद देखे वे प्रकाशित हुए निरन्तर सुख को माप्त होगे ॥ १४ ॥ । 








हि ५५ ४4820 असर 
पा एघ हत्यस्य दीवतमा ऋषि: । इंश्वरों देजता | 
साम्नी पद्चिक्तश्छन्दः | पड्यम: स्वरः ॥ 
अथएसिमिपेण योगिक्र॒त्यमाह ॥ 
अब अग्नि के मिष से योगयें के कत्तव्य बि० ॥ 


| कक मिद॑सि 8 बम 


एधों 5स्पेघिषीमहिं समिदंसि तेजों5से तेजो 
मयिं धेहि ॥ २५ ॥ 


एथंः | असि । एथिपीमहिं । समिदितिं सम5इत । 
असि | तेज: | असि । तेज॑:। मयि । घेहि ॥ २४ ॥ 


पदा्थ:-( एधः ) इन्धते प्रदीषयन्ति येन तद्त (अ- 
सि) (एथिपोर्माहि) सवतो वडयेम (समित्‌) सम्यक्‌ प्र- 
दीप्रेव ( असि ) ( तेजः ) प्रकाशमयः ( असि ) (तेजः 
( मांये ) ( धाहे )॥ २५॥ 

अनवथ१--हे परमज्वर! यस्त्वमस्मदत्मस्वेघदव प्रकाशकों सि समिदिया- 
इसि तज़ावत्सवीवद्यादशकी5सि स त्व॑ं मयि तेजो प्रेष्टि भवन्त प्राप्य बयम्रेति 
चोर्माहि || २५ ॥। 

आवार्धः--हे मनृष्या ! य्थेन्धनेन पुनेन चास्नेज्वाला वर्द्धते तयेबोपसि 

| तन जगदाखेरण योगिनामात्मानः सअरकाशिवा भबन्ति ॥ २५ ॥ 
|... पदार्थ:-हे परमेश्वर जो आप हमारे झात्माओं में - (एप). प्रकाश करने काले 
ईन्चन क तुल्य प्रकाशक (अमि) हैं (सामेत्‌) सम्यक प्रदीध्त समिधा के समान (आते) 
(तज;) प्रक'शमय विजुली ऋ तुल्य सब विद्या क दिखाने वाले (आते) हैं सा शाप 


एमाये) सुझ में (तजः) तज को ( धहि ) धारण कीमिये आप को प्राप्त दोकर हंभ लोग 
( एथिीमहि ) सब ओर से वाद्धे को प्राप्त होगें | १० | 
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'* डैकमकक ०... अशसाल्जवाकमयाकइकाणहामाक, 


. अल्टजिशोउपव्यायः || श्श्श्ृ 
... आवाधी/८-हे मनुफयो ! जैसे पिन से भोर घी से भग्मि को ज्वाला बढती है वे- 
से उपाप्तना किये जगदीश्वर से योगियों के आत्मा मरकाशित द्वोते हैं ॥ २४ ॥ 
: यावतीत्यस्थ दीघेतसा ऋषि: | इन्द्रो देवता । 
स्वराट्‌ पढ़िक्तिश्छन्दः | पश्चमः स्वरः ॥ 
पुनविद्वांस: कि कुस्येरित्याह ॥ 
फिर विद्वान लाग क्‍या करें इस वि० | 
वितस्थिरे । ताव॑न्तामिन्द्र ते ग्रहमृजो ग्ह्माम्य- 
लिंतं मयें ग्रहणाम्यश्षितम्‌ ॥ २६ ॥ 


| 
याव॑ती5 इति याव॑ती । द्यावांएथिवी5 इति द्याव॑- 





सह %/काः 





एथिबी । याव॑त्‌ । च । स॒प्त । सिन्ध॑वः । वितस्थिर६ 
इतिं विदउतस्थिरे । तावन्तम्‌ । इन्द्र । ते । ग्रहम। ऊ- 
जो । गहणामि । अक्षितम्‌ । मयिं । सद्ृणासि । अ- 
क्षितम्‌ ॥ २६ ॥ 


पदार्थ--(यावती) यात्रत्परिमाणे (द्यावाएथिवी) भू- 
मिसूर्यों (याव॒त) यावत्परिमाणाः (च) (सप्त) (सिन्धवः) 
समुंदाः (वितस्थिरे) विशेषेण तिष्ठन्ति (तावन्तम) (इ- 
नह) विद्युदिव वत्तेमान (ते) तव (यहम) एदणाति येन 
तमें (ऊर्जा) बलेन (गद्णामि) (अक्षितम्) क्षयरदितम 
_(मयि) रहणामिे (अक्षितम) नाशरहितम॥ २६ के 


हम 
अन्ययः- हे इन्द्र ! ते यतवततीतक॥ ः ै 
ताबइन्तमाक्तित अश्यूजा 5६ गृद्दामि तावन्तभज़ितमई माये गह्मामि ॥ २६ ु 
..._ भआावार्श:-विदज्रियोवस्लक्य तावत्पाविषी विधदादिंगुजांग श्हींर्वा;तय्य 


सख्माप्तज्यम ।। २९ ॥ 


| चदार्थः-हे (इन्द्र) विधुत्‌ के समान बत्तमान परमेश्वर (त) श्राप की (याबती) 
नितनी (द्यावाए्थिवी) मृथे भमि (च) और (यावत्‌) जिसने “बड़े “खुल (सिन्धवः) 

- समुद्र (वितर्थिर) विशेष कर शिवितः है (तावन्तम) उतने (असितम) नाशरहित (अहम) 
ग्रहण के साधन रूप सामध्ये को ऊना) बल के साथ में (गृरहणामि) स्वीकार करता । 
तथा उतने (आपितम) नाशरहित सामथ्ये को में (मयि) भपने में ( गृहणामि ) अहण 
करता हूं ॥ २६ ॥ 

मआवार्थ;-- विद्वानों को योग्य हे कि जहां तक होसके वहां तक प्मिवी भोर 
| बिजुली आदि के गुणों को ग्रहण कर अचछ्य सुख को प्राप्त होवे ॥ २६ ॥ 


|... सयि त्यदित्यस्थ दीघतमा ऋषिः । यज्ञो देवता। 
ै पद्क्तिश्छन्दः । पञ्ममः स्वरः ॥ 

अथ मनुष्यान्‌ कि सुखयतीत्याह ॥ 

अब मनुष्यों को क्या वस्तु मुख देता है इस वि० ॥ 


मयि त्यदिन्द्रियं बहन्मयि दक्षो मयि क्तुः। 
घ्॒मखिशुग्विरांजति विराजा ज्योतिंषा मह ब्र- 
हाणा तेजंसा सह ॥ २७॥ । 
| 'मयिं | त्यत्‌ । इन्द्रियम्‌ । बृहत्‌ । मयिं। दक्षः। 
। -स॒यि॥4 क्तुं।। घ॒मः । बिशुगितिं ब्रिउशुक्‌ | वि। रा- 
। ज़द्ठि। विराजेतिं बिउराजां। ज्योतिपा | स॒द । बह्म॑ं- 
| वा ।-तेज॑सा + सह ॥ २७ ध । 





2८ 











..._ पवार्थ*-(मयि) इन्च्रे जीवात्मनि (त्यत्त) तत्‌ (इन्द्रिय- 
मे) मन आदि (बहत) महत्‌ (मयि) (दक्ष) बरस (मयि) 

' (क्रत॒ु) प्रज्ञा कमे वा (घमे:) प्रतापो यज्ञो वा (त्िशुक) 

: तिख्रो मृदुमध्यतीव्रा दीप्रयो यस्य सः (विराजति) विशेषे- 
ण प्रकाशते (विराजा) विशषेण प्रकाशेन (ज्योतिषा) यो- 

. तमानिन (सह) (बअह्मणा) धनेन (तेंजसा) तीव्णेन (सह) 
॥ २७ ॥ | 


अन्ययः- है मनुष्या;! यथा विराजा ज्योतिषा सह ब्रह्मणा तेजसा सह | 
: च त्रिशुऋ घर्मो विराजाते तथा माय बृहत्‌ बरदि!द्धियं मय दक्षो मायि क्रहुविर!- . 
जति तथा युष्मास स्वयं पिराजताम ॥ २७ ॥ 


भावषाथे।-अत्र वाचकलु ०- हे मनुष्याः! यथाउग्निविद्युत्स॒य्यरूपेण त्रिविधः 
: ब्रकाशों जगत्मकाशर्यात तथोत्तमम बल॑ कम प्रश्ाधर्मसखितं घने लितमिन्द्रियं बृ- 
! हत्सुखे भयच्छति ॥ २७ ॥ 


चदा्थे;-है मनुष्यों! जैसे ( विराजा ) विशेष कर प्रकाश ( ज्यातिषा ) प्रदीक्त 

ज्योति के ( सह ) साथ और ( ब्रश्मनता, तेजसा * तीक्षण काबेशाचक धन के ( सह ) 
साथ ( तरिशुक ) कमल मध्यम ओर तब दीक्षियां वाला ( घम; ) प्रताप ( विराजाति ) | 
: विशेष प्रकाशित द्वोटा है बेंसे ( माय ) मुझ जीवार्मा में | बृहत्‌ ) बढ़े ( त्यत्‌ ) उस | 
| ( इस्क्रियम ) मन आदि इन्दिय ( मयि ) मुझ में ( दक्ष: ) बल ओर ( मयि ) भुक 
| में ( ऋतुः ) बुद्धि वा कम विशेष कर प्रकारीत दोता दे वेसे तुम लोगों के बाचे भी 
| यह विशेष कर प्रकाशित दोबे ॥ ९७ || हा ' 


भाया्थः-हत मन्त्र में वाचकलु ० --ह मनुष्या! जैसे अग्नि विद्युत और सूर्बरूप , 
से तीन प्रकार का प्रकाश जगत्‌ को प्रकाशित करता है बैसे उत्तम, बल, कमे, बुद्धि 
| धर्म से संचित धन जीता गया हम्द्रिय महान्‌ सुख को देता है ॥ २७॥ 


| 
6 
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श््ै१ ञ् अजुर्वदफारथ्ने -टारप, 


पथस हत्यस्थ दीचंतमा ऋषिः | यज्ञो देवलों ३: 
स्व॒राष्धृतिश्छन्दः । पश्ुुम: स्वरः॥ 
. पुनमेनुष्या: कि कि. कुस्येरित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्यारकर इस वि० |) 
प्य॑स्तो रत आभुतं तस्य दोहमशामझ्यत्तरामु- 
त्तरा७ समांम्‌ | त्िषं: संदर्क करते दक्षस्थ ते 
सुषम्णस्य॑ ते स॒पुम्णारिनहुतः । इन्द्रपीतस्य प्र- 
जापंतिभश्चितस्थ॒मर्ध॑मत उप॑हृत उपहृतस्य 
मत्तयाप्र-+-२८ ॥ 
पयंसः । रेतं:। आभृतमित्या5मृंतम्‌ । तस्वथ। । 
दोहम। अर्शामहि। उत्तरामुत्तरामित्युत्तराम५उत्तराम । | 
| 


# ५2 चअाजनोलफआ.-५-४-. &. पक र ०3७ प्ा>/१७७५-अआ->क० ८८ 


! समाम्र्‌ | त्विषः | संठागात सम्र5ढक । कऋत । दक्ष- 

! सथ। ते।सबम्णस्य | सुसुम्नस्येति सु५सम्नस्थ । ते | सु- 
घृम्ण । सस॒म्नति सुःसुम्न | आग्नहत५ इत्पोम्र5हुतः । 
इन्दपीतस्येतीन्द्ंडपीतस्थ । प्रजाप॑तिभक्षितर्स्पेति प्र- 
जांपंति3मक्षितस्प । मधुंमत५ इति मधुंइमतः । उप॑- 

! हत&इत्युपैहदूतः । उपैहतस्पेत्युप॑दृतम्य । भक्षयामि 

। ॥ २८ ॥ 

! ... पदाथः-(पयसः) उदकस्यदुःधस्य वा (रेतः) वीर्य्यस 

(आभ्रतम) समन्तात्‌ पुष्ट धृतंवा (तस्थ) ( दोहम ) 
| प्रपूर्तिम(अशीमहि) प्राप्रुयाम ( उत्तरामृत्तराम ) आगा- 


४४७४७ ्रश/आआथ्७७ भंग ७३३०४ को 


-- 0 खटटजिंशो5च्याय! ॥ श्र्र३ 
मिनीसामासिनीम्‌ (समाम) बेलाम (स्थित) प्रदीघ्तस्य (सं- 
छक) यः संदक्ते सः (क्रत्वे) अज्ञाये (दृक्षस्थ) बलसय (ते) तब 
(सुषुम्णस्य) शोमर्न सुम्न॑ सुखूम यम्य (ते) तव ( सुचुमुण ) 
शेमनसुखयुक्त ! (अग्निहुतः) अग्नी हुत॑ प्रक्षिप्तं येन (ह 
न्ट्रपीतरय) सूस्यण जीबेन वा पीतरय (प्रजापततिभक्षितरूष) 
प्रजास्वामिनेप्वरेण सेवितस्य भक्षितस्य वा ( मचुमतः ) 
मधुरादिगुणयुक्तस्थ ( उपहूतः ) उप समीपे कृता5$हनः 
( उपहृतस्य )समीपमाहूतस्य ( भक्षयामि ) ॥ ए८ ४ 











अन्वय!ः--हे सुपुम्ण ! यथा त्वया यस्‍्य पयसो रेत आभूतं तश्य दोहपु्त- 
रापुत्तरां समां बयमशीमाहे तस्य ते ऋत्वे त्विषों दक्तस्थ त आभृतमशीषहि सु- 
चुम्णस्पेन्द्रपीतस्थ प्रजापतिभज्ञितस्पोपडूतस्य मधुमतः पथसो दोषान, संहृक्‌ सल्ु- 
पहतो5ग्निजुतो 5३६ भक्षणामे ॥ २८ ॥ 


भावा्ेः--भनुष्येः सदा वोय्यें वर््धेनौयं विधादिशुभभुणा घर्तेज्याः श्रति- 
दिन सुख बरद्धंनीयं यथा रवस्प सुखमिच्छेयस्तया5न्येषामप्या का इसे रन्निति॥ २८॥ 


अस्मिल्वध्यायेएस्पां सष्टी शुभगुणग्रहणां स्वस्थ परस्य 
चल पेाषणा यज्ञ न जगत्पदांधेशाधन सर्ेत्न सुखप्राप्तिसा- 
धन पर्मानुष्ठानं पुष्टिवद्धुंनमीश्वरणुणध्याख्या सर्वेत्ता बलथ- 
ढुंने सुखमे।गश्चेाक्तो5तएतद्ध्यायेक्तार्थस्‍्प पूर्वी च्या- 
येन सह सद्भृतिरस्तीति जेत्सम 0 


पद्ाथे/---हे ( सुपुम्ण ) शोमन मुख युक्त भने | जैसे आप ने जिस (पशमः) 
जल वा दूध के ( रेत; ) पराक्रम को ( आंभ्नतम्‌ ) पृष्ठ वा धारण किया ( तस्व) इस 


ह १४:५४. 














श्र अजुरवदराध्ये- । 
की ( दोहम्‌ ) पूछेता तथा (उत्तरामुसराम) उत्तर रे ( समाव ) समय की ६ ह 
द्वि) माप्त होईें । उस .( ते ) आपकी ( कत्वे ) बुद्धि के लिये ( त्वि१+) जकाशिए 
( दक्षत्म ) बल के और ( से ) आए की पुष्टि वा घारण को प्राप्त होगे ( सृषुम्पत्य ) | 
सुन्दर सुख दने वे ( इन्द्रपीतस्थ ) हृथ्य वा जीव ने अददर किय ( प्रभापतिमदित« 
स्य) प्रजारत्तर ईश्वर के सेवन का जौब ने भोगन किये ( उपहृतरण ) समाष लव हुए 
दूध वा जन के दोषों को ( सेंदुक ) सभ्यकू अलग करने वालों ( उपेहू्तें: ) सभी 
बुलाया गया झोर (अग्निहुत:) अग्नि में होम करने वाला में मोजन वा सेवन कर [२६ 



















भायाथ:-मनुष्यों को योग्य है दि सदा वीये बंदंजे विद्यादि शैमेगुर्सी का वे।र- 
ण फरें | प्रतिदेत सुख बढ़ायें ऊसे अपना मुख चाई बेस औरों के लिये भी सुंख की 
आकांच्ता किया! करें ॥ रे८ ॥ 






इस भ्ध्याय में इप सृष्टि में शभगृशों का अह॒त, अपना और दूसरों का पोषण, 
यज्ञ से जगत्‌ के पदार्थों का शांधन, सपत्र मुख प्राहि का सात, धर्म का अमगुष्ठान, 
पृष्टि का बढ़ाना, ईश्वर के गुणों की स्याहया, रेत और से बे बढ़ोना, और मुख भोग | 
कहा है इस से इस शध्याय में कह अे $ पूर्ण अच्यय के अर्भ के साथ संगीति 
जाननी चाय ॥ | 
इति श्रोमत्परमहँखपरित्राजका चार्शवाणां परमविंदुर्षा 
श्लीजिरजानन्दसरस्व॒तीस्मामिा शिष्येण श्लीमटू” 
यानन्द्सरस्वतीस्थामिना निर्मित शंस्कुता- 
व्यंप्नाषाभ्यां समग्बिते धुप्रम/णवुत्ते 
बजुर्वेदशाभ्पे$४ त्रिं शै।ईध्याक: 
खमापममगमतें । ४६ ॥ 



































.  आऋष्म ह 
अंधैकोन॑चलांररिशोध्याय आरंम्यते 





ओ विश्वांनि देव सवितदुरितानि पर्रासंव 
यहुद तन्न आ सुंब.॥ १ ४ द 
स्वाहा प्राणेश्यहत्यस्थ दीचंदमा ऋषि: प्राणादुस्ते लिंगें।क्ता| 
देवता: + पढ़।क्तशछन्दः | पञयम: स्वर: ॥ 
अधानत्पेष्टिकंफिकयाणाह ॥ 


आझष उनतालीसव भ्ध्याय का औरम्म है उसके प्रधम मन्त्र में 
८ अन्येश्ठि कमे' का क्पिक कइष्त हैं ॥) 


स्वाहा प्राणेम्यः सार्थिपतिकेम्पः । प्रथिव्ये 
साहअनये स्वाहा$न्तरिश्नाय स्‍्वाहां वायवे 
स्वाहा दिंवे स्वाहा सूय्योद स्वाहा ॥ १ ॥ 

स्‍्वाड़ा । प्राणोक्॒पंः। सा्थिंपतिकेफ्य5इति साथि 
इपतिकेफ्यः । पृथिव्ये + स्त्राहां । अग्नयें । स्वाहा । 
अन्तरिक्षाय। स्वाहां। बायवें | स्वाह। । दिवे। स्वाहा। 
सूय्याध । स्वांहां ॥ १ ॥ ' 

पदार्ष!-(स्वाहा) सत्या क्रिया ( पाणेक्य ) जीव- 


नहेत॒क्यः ( साधिकतिकफ्पः ) अधिपतिना जीवेन सद 
निफयः (एथिव्ये) भम्ये (स्वाहा) संत्या बाक: €श्र-| 











त्स् कक  .. नछरऋूड- 

| ग्नये ) पावकाय (स्वाहा) (अन्तरितक्षाय) आकाशे ग- 

| मनाय (स्वाहा) ( वायवे ) वायुमराप्तये (स्वाहा) ( दिवें ) 
विद्युत प्राप्तये ( स्वाहा ) ( सूय्योय ) सवितृप्रापणाय. 

। ( स्वाहा )॥ १॥ 


आन्वययः-हे मनुष्या ! युष्ममिः सापिपतिकेम्यः प्राखेम्यः स्वाहा पृथि- 
ये स्वाहा रनये स्वाहाउन्तरित्ञाय स्वाहा वायदे स्वाद दिवे स्वाहा सूर्याय स्वा- . 
हा व्‌ ययावत्‌ संप्रयोग्या ॥ १॥ 


भआवा्:-अस्पिक्षध्याये5न्स्येप्टियेस्पा उमेषः पृरुषमेघो दाहकर्मत्यनर्था- 
| स्वर नामोच्यते | यदा कश्िन्त्रियेत तदा शरीरभारेण तुल्यं घृते गृहीत्वा सन्र 
| भ्तिम्रस्थमेकः क्तिकमात्रां कस्तूरी माषकपा्ज केसर चन्दनादीनि काष्ठानि च॑ 
| ययायोग्य संभृत्य यात्रानूद्धुआहुकः प्रुषस्त।वदायामप्रमितां साद्धेत्रिहस्तमात्राभुप- 
 शिश्षद्विस्तीा ताबदु भीरां वितस्तिमात्रामर्ता ग्वेदी निर्माया5पस्तादप्रमाजां समिश्रिः 
प्रपूटणे तश॒ुपरि शव निवाय पुनः पाश्चयोरपग्थाश्ष सम्यहू सपिषः सम्बत्य बक्षः 
| स्थलादिष कपूर सेस्थाप्य कर्पूरेण म्रदीतर्मारेन चितायां म्रवेश्य यदा. प्रदीक्षो5- 
| स्निर्भवेत्तरंन: स्वाइान्तैरेतदध्यायरथैमंन्तेः पुनःपुनरनु हत्या छत हत्या श्बं स- 
सुयक्‌ प्रदहेयुरेव ऋृते दाहकानां यड्ञफलं प्राप्॒पात्ष क्दाचिच्छवं प्रो निदध्यु-' 
नोरणये त्पजेयुने जले निमज्जयेयुविना दाहेन संब्न्धिनो महत्पापं प्राइयु! छुतः 
ग्रेतस्थ विकृतस्थ शरीरस्प सकाशाद्धिकदुरन्धोश्रतेः भाएयम्राजिष्यसंखूपरोमपा- 
दुर्भावाचस्पात्यूबोक्त विधिना शवस्प्र दाइएय कुते भद्दे नान्यथा ॥ १॥ 
पदार्थ:--हे मजुष्यो ! तुम को योग्य है कि ( साविपतिकेम्यः ) इन्द्रियादि के 
अधिपति जीव के साथ वर्तमान ( माणम्बः ) जीवन के तुल्य आदों के लिये (स्वाह्म) 
सत्यकिया ( इेविव्य ) भूमि के लिये स्वाह्य सत्यवाणी (भम्नमे) अग्नि के भथे (स्वाहा) 
सयाक्रिसा ( अन्तरिष्ताय ) आकाश में चलने के लिये ( स्वाहा ) सत्यवादी, (बायंदे) 







































रा शो5च्याय:!| श्र . 


वायु की “माति के अभे ( स्वाहा ) सत्यकिया (दिंवे) विदुत्‌ की गाते 
अर्थ ( स्वाहा ) सत्यवाणी ओर ( सूम्याय ) सुय्येमणडल की प्राप्ति के लिये ( सादा ) 
 संत्यकिया को यवावत संयुक्त करो ॥ १-॥ 

भावाधेः-- इस अध्याय में अन्त्येट्टिकम जिस को नरमेष, पुरुममेघ और दाहकर्म 
भी कहते हैं | जब कोई मनुष्य मरे तब शरीर की बराबर तोल घी लेकर उस में भत्यक 
सेर में एक री कस्तूरी एक मासता केसर और चन्दन आदि काझ्टों को अभायेग्य स- 
महल के जितना उध्वंवाहु पुरुष होगे उतनी लम्बी,सादे तन हाथ चौड़ी और इतनी 
ही गदरी एक बिलस्त नीच तले में बेदी बनाकर उसमे नोचे से ऋधवर तक समिथा मर- 
कर उसपर मुर्दे को घर कर फिर मुर्दे के इधर उपर और ऊपर से अच्छे प्रकार समिषा 
चुनकर वच्चः स्थल आांदे में कपूर घर कपूर से अग्नि को जलाकर चिता में प्रवेश कर 
जब अग्नि जलने लगे तथ इस भ्रध्याय के इन स्वाहान्त मंत्रों को बार २ आवृत्ति से 
थी का होमकर मुर्दे को सम्यक जलाने इस प्रकार करने में दाह करने वालों को यश्ष 
कभे के फल की पाप्ति होवे । और मुर्द को नकभी भमि में गाढ़ें, न बन में छोड़ें, न नल 
में डुबादें, बिना दाह किये सम्बन्धी लोग महापाप को आराप्त हे क्‍्योंके मुद्दे के बिंडे 
शरीर से अधिक दुर्गेन्ध बढ़ने के कारण चराचर जगत्‌ में अह॑खू्य रोगों की उत्पसि 
| दोती दे इससे पृषोक्त विधि के साथ मुर्दे के दाह करने में ही $ज्याण है भन्‍्यथा नहीं ॥१॥ 


दिग्भ्य हस्पस्थ दीघेतमा ऋषिः। दिगादयों लिंगेक्ता देवता:। 
भुश्गिनुष्ुप्‌ू छन्दः ! गान्धारः स्वरः ॥ 
' चुनस्तमेव जिषयमाह ॥ 
; फिर उसी बि०॥ 
दिग्भ्यः स्वाहं चन्द्राय स्वाहा नक्ष॑त्रेम्यः स्वा- 
हाप्दभ्यः स्वाहा वरुंणाय स्वाहा नाम्ये स्वाहा 
पूताय स्वाहा ॥ २॥ 
दिग्क्य5 इतिं दिक$क््यः। स्वाहां। चस्दाय। 








कक... अहुवेदशाण्बे 


स्वाहा ! नक्ष॑त्रेक्यः । रवाहाँ । अद्भय5 इत्यत्‌इफ्ण: । 
स्वाहा । वरुणाय । स्वाहां । नाक्ष्येँ। स्वाहा | पूताय॑ | 
स्वाहा ७ २ ॥ । 


: यदार्थ:-( विग्क्य) दिक्षु हुतदव्यस्थ गमनाय (स्वा- | 
हा) (चन्द्राय) चन्द्रलोकस्य प्राप्तये (स्वाहा) (नन्नत्रेफ्य) | 
. नक्षत्र प्रकाशप्राप्तय (स्वाहा) (अदक्‍्य» अप्सु ममनाय | 
(स्वाहा) (वरुणाय) समुदादिषु गमनाय (स्वाहा) (ना- | 
4) नामेदेहनाय ( स्वाहा ) ( पूताय ) पविन्चकरणाय 
एवोदा) ॥ २॥ । 

अन्वंयः-हे मनुष्याः! यूये शुरीरस्प दाहे दिग्म्यः स्वाहा चस्द्राय स्वाहा न- ।' 


संबेभ्यः स्वाहापदभेयः स्वाहा बरुणाय स्वाहा नाम्ये समूह पूताय स्वाहा 
सवा क्रिया सम्प्रयुंडध्वमू ॥ २ ॥ 














..._ भावाये;-मनुष्याः प्रवेक्तदिषिना शरीर देश््या संस दिश्लु शरीराबव- | 
'बैनिनिधारों गेमयेयु: ॥ २३ ॥ ' 


पदार्थः--हे मनुष्यों! तुम लोग शरीर के जलनि में ( दिग्श्य: ) दिशाओं में 
हुतद्वव्य के प&ुचाने को ( स्वाहा ) सत्यक्रिया ( चन्द्राय ) चन्द्रलोक की प्रति के लिये | 
( लाद्ा ) सत्यक्रिया ( नक्षत्रेम्यें: ) नछ्षत्नलेकों के प्रश्रश की प्राप्ति के लिये ( सवा 
हा ) सत्यकिया ( अदुर्पः ) जला में चलने के लिये ( स्वाहा ). सत्यकिंगा ( व 
शणायं ) संमुद्रंतरें में आने के लिये ( स्वाहा ) भ्रेत्यक्रियां ( नोहैंय ) तामि के जलने के 
लियें। (कह, ) इत्ककिंक डर ( पूंद गे ) फ़ेपेज करने के,लिये ( खुश.) दैशिकि- | 
था को सभ्यक्‌ प्रयुक्त करो ॥ २ || 


ख्रावार्थ:--महुष्य लोग पबोक्त विधि से शरौर नेक्ों कर लैब हिशाओं में शरी९ ! 
के भक्त को अलिदारा पहुंचाक # है|. भक्त की अधिकार पंख मे |... 
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रू एकोनचरकर्तरि शो5थ्या १४ ॥ '. शैशईंटा 
| वा इस्पहव दीचेतमाऋषिः। बागादये। लिहगेक्ता देवताश 
स्वराडनष्रुप्‌ छन्दः | गान्थारः स्वरः ॥ के 
पुनस्तमेव जिषयमाह ॥ 
किर उसी वि० ॥) 


वादे स्वाहा प्राणाय स्वाहां प्राणाय स्वाहा 
|. चशुषे स्वाहा चष॑पे स्वाहा श्रोत्रांय स्वाहा श्रो 
त्राय स्वाहा ॥ ३ ॥ 
धाचे । स्वाद । प्राणायय स्वाहा प्राणाय॑। स्वाहा । 
भक्षुष्रे । स्वाही । चक्षुंपे ।स्वादां ' श्रोत्राय | स्वाहा । 
श्रोत्रांय । स्वाहाँ ॥ ३॥ 
पदार्थ:-( वा) वागिल्ियदोसाय ( स्वाहा ) ( प्रा- 
जाथ) शरीरस्पाधवयवान अगतमाणे गमनाय ( स्वाह। ) 
( प्राशाय ) धंनजयगमनांप ९ स्वाहा ) ( / एक 
 शयं चक्षुगोऊकस्प बृहनाय ( स्वाहा 7 ( के ) श्तर 
 ₹ये नेश्नगोलकस्प दहनाय ( स्वाहा ) ( श्रोजॉय ) एक 
 हप श्रोश्रगोलकर्प विभागाय ( स्वाहा ) ( श्रोत्रांप ) 
' हितीयंक्य ओलेंगोलकरयं विभागांय ( स्वाहा ) ॥ ३ ॥ 
$. सेम्वर्यः-- है मेहुष्या। । धर्य शतशंरीररंयं बरतें स्पांहों माणाय स्पीही औशा। 
य॑ स्वाहा येंतपें सपोद। चेलपे एवाहा और स्वाहा श्ोजीय रवाहेक्ता मृताहिती 
जिंतायां परशिपद । है ॥ .॥#. . 


मेबर्पि।-ये सृगानपपुक्तेन धृत।दिसिभ्मा रे पंत शरीर दे।ियिईुस्ते (९य 
भाजो जापरवे ॥ ऑी भीप कह ग 
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रथ 7 जकरओ- 


+ परदार्थ:--हे भनुष्णो! ठुम लोग मरे हुए शरीर के (बाये ) बाली इन्दरिय २- 

स्वन्धी होम के लिये ( स्वाहा ) सुन्दर्क्रिया ( प्राणाय ) शरीर के अबयतें। ड्रो शगत्‌ 
के आय वायु में पहुंचाने को ( स्वाद) सत्यक्रिया ( प्राण|य ) घनेजय॑ वायु को प्राप्त 
होने के लिय ( स्वाहा ) सत्याक्रया ( चचुषे ) एक नेत्र गालक के अलाने के लिये 
'( हाह्दा ) सुन्दर अहुति ( चत्तुबे) दूसरे नेत्र गोलक के जलाने को ( रवाह। ) भ्रच्छी |. 
आाहुति ( ओत्राय ) ए% कान के विभाग के लिये ( स्वाहा ) मुन्द्र अआ्राहुति ( ओत्रा- 
य ) दूसरे कान के विभाग के लिये ( स्‍्वादा ) यह शब्द कर घी की आहुति बिता 
में छोड़ो ॥ १॥ 


भआावा्ेः-जओो लोग सुगन्वित यक्त धृतादे सामाग्री से मरे शरीर को मलादे 
वे पुण्येसवी ढोते हैं ॥ ३ ॥ 


मनस हृत्यरुय दीचघेतमा ऋषि: । श्ेवता । 
._ निचदृश॒हती छन्दः। मध्यमः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेज विषयमाह ॥ 
_ फिर उसी वि० ॥ 


. मनंसः काममाकूति वाचः सत्यमशीय। पशू 
ना७ रूपमन्नैरैय रसो यशः श्रीः श्रंयतां माये 
स्वाहा ॥ ४॥ 

मन॑सः | का्मम | आकूंतिमित्या5५कूतिम्‌ । वाच: । 
सत्पयम्‌ । अशीय।पशूनाम्‌। रूपम्‌ । अन्नैस्प + रसः। 
यश । श्री:। श्रयताम्‌ । मयिं । स्वाहां ॥ ७ ॥ 


पदार्थ:-( मनसः ) अन्तःकरणास्प ( कामम्‌ ) इ- 
च्छापूर्तिम्‌ ( आकूतिस ) उत्साहम्‌ ( बाचः ) (वाण्या) 








सरसु साथ बचः ( अशीय ) पाभुयाम ( पशूनाम्‌ ) 
दीनाम्‌ ( कूपस्‌ ) सुन्दर स्वरुपम्‌ ( अलस्य ) अतुमहे 
स्योदलादेः. ( रसः ) मधचरादिः ( यशः ) कीत्ति: ( श्री: ) 
शोभनैश्ययें च ( छायताम ) सेवताम ( मयि ) जीवासमनि 
( स्वाहा ) सस्यया फ्रयया ॥ ४ 


अन्ययः-हे मनुष्या ! यथाह स्व्राहवे पुरेषशोकप्कारेश मृतानि शरीराणि 
दग्ध्वा मनसो बाचशअ सत्ये काममाझूति पशुनां रूपम्शीय यथा मय्यश्षस्प रसो 
यश्‌ः भीः अ्रयतां तयेवं त्वा यूयमेन शामुत एता युप्यासु श्रयन्तास्‌ ॥ ४ ॥ 


भआवा्:-अज् वाचकल॒ ०--ये पनुष्याः सविज्ञानोत्साइसत्यवचनेशृतानि 
श्री राणि विधिना दाहयस्ति ते पशून्‌ प्रनाधनधान्यादी नि पुरुषार्थेन ल भन्‍्ते ॥४ ॥ 


पदाथे:--दे मनुष्यो ! जैसे में ( स्वाहा ) सत्यक्रिया से एसे आगे पीछे फ़े प्- 
कार से मरे हुए शरीरों को जला के ( मनसः ) अन्तःकरण और ( वात: ) बाणी 
के ( सत्यम्‌ ) वि्वमानों में उत्तम ( कामम्‌ ) इच्छा पूत्ति ( आकतिम्‌ ) उत्साह (प- 
शूनाम्‌ ) गौ भादि के (रूपम्‌) सुन्दर स्वरूप को ( अशीय ) प्राप्त होऊं मैस ( मणि ) 
मुझ नीवात्मा में ( भ््नस्य ) खःने योग्य अज्नादि के ( कई ) मधुरादि रस ( यशः 
कोर्ति ( श्री: ) शोमा वा ऐश्वम्य ( भ्रयताम्‌ ) भाभय करें वैसे दी तुम इसका प्राप्त 
दोओ ओर मे तुम में आश्रय करें ॥ ४ ॥ 


भावा्े:-इस मन्त्र में बाचकलु ०---जओो मनुष्य सुन्दर विज्ञान गत्साद और सत्य 
बचलों से मरे शरीरों को विधिपृषेक जलाते दूँ ने पशु प्रजा धनधान्य झआादे को पुरुषा् 
से पाते हैं ॥ ४ ॥ 


: अजापतिरिस्यस्य दीर्घचतमा ऋषि: | प्रंजापतिदेवता । 
छतिशरछन्दः । । निषादः स्वर: ४ 


१४६ 
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पुनस्‍तमेतर विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० | 


प्रजाप॑तिः सम्श्नियमांणः सम्राट सम्मृतों . 
वेश्वदेंवः संधमन्नो धर्मः प्रदंक्तस्तेज उयंत आ- 
श्विनः पय॑स्थानी यमाने पोष्णों विष्पन्दमाने मा- 

रुतः झथ॑न मेत्रः शर॑सि सन्ताय्यमांने वायव्यो 
हियमांण आग्नेयो हयमांनों वाग्घुतः ॥ « ॥ 
प्रजाप॑तिरितिं प्रजाउप॑तिः | सम्फभ्नियमांण5इतिं स- 
म5ज़ियमाणः । सम्राडितिं सम5राट्‌ । सम्भृत5 इति 
सम5भृतः । वैश्वदेव5 इतिँ वेश्व५्देवः | स&सन्न5 इतिं 
सम5सन्नः । घमः । प्रवृक्त:इति प्रथ्वृक्तः । तेज: । उ- 
" ब॑त॒5 इत्युत्‌ूइईय॑ंतः। आखिनः। पर्यसि। आनीयमन5 
इर्त्पाउनीयमॉने मैं पोष्णः । विष्पन्दर्माने , विस्पन्द- 
मान5 इति विउस्पन्दर्माने । मारुत: क्लथ॑न। मेत्रः । 
शर॑सि । सन्ताय्यमांनइतिं सम5ताय्यमाने । बाय- 
व्यः। हियमांणः। आग्लेयः | हूयमानः । वाक्‌ । 
हुतः ॥ ३ ॥ 

घदायथे:--(प्रजापतिः) प्रजायाः पालको जीव: (सम्श्ि- 

यमाणः) सम्यक्‌ पोष्यमाणो खियमाणों वा (सम्राट ) यः 





























._ | श्श्ह३े 





सम्यग्राजते सः (सम्भ तः) सम्यक पोषितो घतो वा (वे 
खदेव:ः) विश्वेषां देवानां दिव्यानां जीवानां पदाथोनां या 
यः सम्बन्धी (ससत्लः) सम्यक गच्छन्‌ प्राप्नजन्‌ ( चमेः ) 
(प्रवक्त:) शरीरात्एथकुभूतः ( तेजः ) (उद्यतः) उच्च गच्छुनः 
(आशिवन:) आशिवनोः प्राणापानगत्योरयं सम्बन्धी, (पः 


(मारुत:) मनुष्यदेहानामयम्‌ (क्नथन ) हिंसां कुव॑न्‌ (मैन्नः) 
। मित्रस्यायं सम्बन्धी (शरसि) तडागे (सन्ताय्यमोने) बिस्ता- 
येमाणे पाल्यमाने वा (वायव्यः) वायो भव: (हियमाण:) 
यो हियते सः (आग्रेयः) अग्निदेवताकः (हूयमानः) शब्द्य- 
मानः ( बोक) यो वद॒ति सः (हुतः) शब्दितः ॥ ४ ॥ 


अन्वयः-हे भमनुष्या! येनेश्वरेण साम्प्रयमाणः सम्राद वश्वदेवः संसक्नो 
घमस्तेजः प्रदक्त उधत आशिवन आनीयमाने पयसि पोष्णों विस्पन्दमाने मारुतः 
क़पन्पेत्रः सन्‍्ताय्पमान शरसि वायब्यों हियमाण- औग्नेयो हयमानों वामग्युतः 
प्रजापति: सम्भृता५स्ति तमेब परमात्पाने यूयमुपाध्वम )) ५ | 

सावाथ:-यदाय देह त्यक्ता सर्वेषु पृथि|ब्यादिपदार्थेपु भूमन्‌ यत्र कुच प्र- 
विशन्‌ यतस्ततों गच्छन कर्माेसारेएेश्वरव्यवस्थया भन्‍्म प्राम्ोति तदेव सुभ- 
सिद्धों भवति ॥ ५ ॥ 


के सम्बन्धी ( संसन्नः ) सम्यक्‌ प्राप्त होता हुआ ६ घमेः ) घाम रूप ( तेन$ ) प्रकाश 
( तथा ) ( प्रवृक्त: ) शरीर से एभक्‌ हुआ ( उद्यत। ) ऊपर को चलता हुआ ( श्रा- 
खिनः ) प्राण अपान सम्बन्धी तेज (आनीयमाने) अच्छे प्रकार प्राप्त हुए ( प्रयति ) जल 





पदाय:-दे मनुष्यो ! जिस इंश्वर ने ( सम्भ्रियमाण: ) सम्यक पोषण था धारण 
किया हुआ ( सम्नाद्‌ ) सम्यक्‌ प्रकाशमान ( वेश्वेदेवः ) सब उत्तम नी वा पदायों | 





यसि) उदके (आनीयमाने) समन्‍्तात्प्राप्ते (पौष्णः)' पूष्णः: | 
एथिव्या अयं सम्बन्धी (विस्पन्दसाने) विशेषेण.गम्यमाने | 


न अजुवेदशाश्वे-- . 

में ( पोष्णः ) एणिवी सम्बन्धी तेज ( विस्पन्दमान ) विशेष कर प्राप्त हुए समझ में 
( मारुतः ) मनुष्य देद्द सम्बन्धी तेज ( कृयन्‌ ) हिंसा करता हुआ ( मत्र)) मित्र प्राण 
सम्बन्धी तेज (सन्ताय्यमाने) विस्तार किये वा पालन किये (शरसि) तलाब में (वायन्यः) 
वायु सम्बन्धी तेज ( हियमाणः ) हरण किया हुआ ( आग्तेय; ) मग्नि देवता सम्बन्धी . 
तेज ( हयमानः ) बुखाया हुआ ( वाक्‌ ) बोलने वाला ( हुतः ) शब्द किया तेन और 
( प्रजापति: ) प्रजा का रक्षक जीव ( सम्भृत: ) सम्यक्‌ पोषक बा धारण किया है उ- 
सी परमात्मा की तुम लोग उपाक्षना करे ॥ ५ ॥ 


भावार्थः-जब यह जीव शरार को छोड़ सब एथिव्यादि पदार्थों में अमण १र२- 
ता जहां तहां प्रवेस करता और इधर उधर जाता हुआ कमोनुसार ईश्वर की व्यवस्था 
से लन्‍्म पाता हे तब ही सुप्रसिद्ध होता है॥ ५ ॥ 
सबिलेत्यस्य दीचेतभा ऋषणि:। सबितादयों देवता:। 
विराड्यृतिश्छन्दः। जेवतः स्वर: ॥ 
पुसस्तमेत्र विधयमाह ॥ - 
फिर उच्ची वि० ॥ 


मविता प्रथमेः॑न्नग्निर्दितीयें वायुस्त॒तीयें 
आइित्यश्वेतुर्थे# चन्द्रमा: पजचम ऋतु: पष्ठे म- 
रुतः सप्रमे दृहस्पतिर्‌ष्टमे मित्रो नंवमे वरुणो 
दशम इन्द्र एकादशे विश्वें देवा हांदशे ॥.६ ॥ 

सविता । प्थमे । अहंन | अग्निः । द्वितीयें । बा- 
युः । तृतीयें । आदित्यः । च॒तुर्थे । चन्दमाः । पश्चसे । 
ऋतु:। प्चे। मरुत॑:। सप्तमे। दड़स्पतिं:।अष्टमे। मित्र:। 
नवमे । वरुण: । दशमे । इन्द्र: । एकादशे । विश्वें। ढे- 
वाः । हांदश ॥ ६॥ पे 





























नल ॥ र२४४ 


पदार्थः-( सविता ) सूयेः (अथमे ) आदिमे ( अहन ) 
| दिने € अग्नि: ) बन्हि: ( द्वितीये ) द्वयोः पूर्ण ( बायुः ) 
( ढतीये ) ( आदित्य: ) (चतुर्थ) ( चंन्द्रमाः ) ( पजचमे ) 
( ऋतुः ) (षष्ठे) ( मरुत: ) मनुष्यादयः ( सप्तमे ) ( बह- 
स्पतिः ) बहतांपालकः सूत्रार्मा (अष्टमे) (मित्र: ) आणः 
( नवमे ) (बरुणः) उदान: ( दुशमे ) ( इन्द्र: ) बिद्ल॒व्‌ 
( एकादशे ) ( विश्व ) सबवे ( देवाः ) दिव्यगुणा: ( द्वाद- 
शे) ॥६॥ ह 


अभ्वयः-हे मनृष्या ! अनेन मीवेन प्रयमेड्न्‌ सबिता:डिंतीयेअरिनिस्त॒ती 
ये वायु आदिस्यः पचमें चन्द्रमा: प्ठ ऋतुः सप्तमे मरुतो 5हमे श्ृहस्पाति- 
नेवमे मित्रो दशपे वरुण एकादश इन्द्रो ठादश5हानि विशे देवाओ प्राप्यन्त ॥६॥ 


भाषाथेः-हे महुष्या |! यदेगे जीवाः शरीर स्पजन्ति तदा सय प्रकाशा दद 
पदायोन प्राध्य किज्चत्कालं भ्रमण करृत्वा स्वकमोलुयोगेन गरभौशर्य गरवा शरी- 
रं पृत्वा भायन्ते तदेव पुणयपाप$रंणा सुखदु४खानि फलानि भुझ्जते ॥ ६ ॥ 


पदा्थे;-दे मनुष्यो! इस जीव को ( प्रभमे ) रारीर धोड़ने के पहिले ( भहम्‌ ) |: 


दिन ( सबिता) सूरभ ( ट्वितीये ) दूसरे दिन ( भ्रग्निः ) आानि (तृतीये ) वीसरे ( बायुः ) 
वायु ( चतुर्थे ) चोथे ( आदित्य: ) महीना ( पझुचमे ) पांचदे ( अन्त्॒माः ) बनमा 
( पष्टे ) छटे ( ऋतुः ) वसन्तादि ऋतु ( सप्तम ) सातमें ( मरुतः ) मनुष्यादि प्राणि 
' (.झहम ) आठवें ( बृदरुपतिः ) बड़ों का रक्तक सूआत्मा वायु ( नबमे ) नवये में (मि- 
जे ) प्राण ( दशभे ) दरायें में ( बरुणः ) उदान ( एकादरो ) त्यारहवें-में ( इन्दरः ) 
बिजली और ( द्वादशे ) गारहयें दिन ( विशे ) सब ( देवा; ) दिव्य उत्तम गुण प्राप्त 
दोते हैं॥ ६ ॥ 


आावादे।--दे मनुष्मो! सब ये मीव शरप को छोड़ते हैं तब छू भकाश भादि 
पदार्थों को भाप्त होकर कुछ काझ अमझ कर अपने कर्मों के अनुकूल गर्मोशय को 









हे बुवेद्शाध्येय- ' 
प्राप्त हो शरीर घारण कर उत्पन्न होते हैं तभी पुण्य पाप कम से सुखदु!खरूप कलों 
को भोगते हैं ॥ ६ ॥ 


उग्नश्वेत्यस्प दोघेतमा ऋषि: । मरुतों देवता । 
भुरिग्गायत्नी छन्दः । षड़जः स्वरः ॥ 
पुनः के जीवा: किंगुणाः सन्तीत्याह ॥ 
फिर कोन जीव किस गुण वाल हैं इस वि० ॥ 
उमग्रश्न॑ मीमश्च ध्वान्तश्च धुनिश्च । सासहाँ 
शॉमियुग्वा च॑ विश्षिप: स्वाहा ॥ ७॥ 
उभ्रः। च.। भोमः। च। ध्वान्त ५इति घ5षआऔन्‍तः। चु। 
धुनिं: । च। सासहान्‌ | ससह्ानितिं ससड़ान्‌ । च । 
अभिश्युग्वेत्यंभि युग्वा । च। विक्तिप5 इतिं विई- 
क्षिप॑: । स्वाहा ॥ ७ ॥ 
पदांधः-( उद्म: ) तीब्रस्वयभाव: ( व) शान्तः ( भीमः ) 
बिभेति यस्मात्स भयंकरः (थ ) निर्भयः ( ध्वान्तः ) 
ध्वान्तमन्धकारंप्राप्त: ( च) प्रकाश गतः ( घुनिः) कम्पमान 
(च) निष्कम्प: ( सासहान ) मृशं सहमानः (चर) 
असहमानो वा ( अभियुग्वा ) योउनितो युक्ते सच 
वियक्तः (विक्षिपः ) यो बिक्षिपति विक्षेपं आझ्नोति सः 
८ स्वाहा ) स्वकीयया क्रियया ॥ ७॥ । 





-+है मनृष्याः ! मरणं माप्ता जीवः स्वाहे।ग्रथ्य भीयश्व ध्वान्तब्थ धुनि 
श सासहरआमियुग्वा च विज्षिपो जायते ॥ ७॥ ' 








एकोनचस्वारि शोधध्यायः || १२४५ 


भावाद्थ:-दहे मन॒ष्या ! ये जीवाः पापाचरणास्त उग्रा ये धमोचरणास्ते 

शान्ता ये भंयप्रदास्ते भीमा ये भय प्राप्तास्ते भीता ये८भयप्रदास्ते निर्भया य्रेडवि 

युक्तास्‍्तेडन्धकाराहता ये बिढांसो योगिनस्ते प्रकाशयुक्ता य5मितेव्ियास्ते 

6 चब्चला ये मितेन्द्रियास्ते5बजचलाः स्वस्वकर्मफलानि सहमानाः संयुक्ता वि 
सेष आप्ताः सन्‍्तो5त्र जगतिे नित्प-प्रमन्तीति विजानीत॥ ७ ॥ 

. पदार्थ:--हे मनुष्यो ! मरण को प्राप्त हुआ जीव (स्वाद) भपने कमे से (उम्र!) 
तीम स्वभाव वाला ( च) शान्त ( भीमः ) भयशरी ( च ) निरभेय ( ध्वान्त! ) झअ- 
त्मकार को प्राप्त ( च ) प्रकाश को प्राप्त (घुनिः ) कांपता ( थ ) निष्कम्प (सासहान ) 
शीघ्र सहनशील ( च) न सहने वाला ( अभियुम्व ) सब ओर से निममधारी 
(व ) सब से भलग और ( विदिपः ) विक्षेप को प्राप्त दोता है ॥ ७ ॥ 

भावाधथेः--दे मनुष्यो ! जो जीव पापाचरणी हैं वे कठोर जो धमोत्मा है वे 
शान्त जो भय देने वाले वे भीम शब्द वाच्य जो भय को प्राप्त हैं बे भीत शब्द वाच्य 
मो अभय देने बले हैं वे निर्भय जो अविदयायुक्त हैं वे श्रन्धकार से मेपे नो बिद्वा- 
न्‌ योगी हैं वे भ्काशयुक्त। जो जितन्द्रिय नहीं हैं वे चंचल नो जितेन्द्रिय हैं वे चंचलता 
रहित अपने २ कमे फलों को सद्दते भोगते संयुक्त विज्षेप को प्राप्त हुए इस जगत में नि- 
त्य भ्रमण करते हैं ऐसा जानो ॥| ७ ॥ 


अग्निमित्यस्य दीचेतमा ऋषिः | अग्स्यादयो लिड़े क्ता 

देवताः । निच॒दत्यष्टिश्छन्द: । गन्घारः स्वरः ॥ 

के जना उन्तयजन्मनाः सुखमाप्नुवन्तोत्याह ॥ 
कोन मनुष्य दोनों जन्म में सुख पाते हैं इस वि० ॥। 

अग्नि० दृदयेनाशानिं७ हृदयाग्रेर्ण पशुपर्तिं क 
त्लहृदयेन भव यक्‍ना। शर्वेमत॑स्नाम्यामीशां 
ने मन्युनां महादिवम॑न्तः पशेव्येनोग्र ढेव॑ व॑नि- 
पुनां वसिष्टहनुःशिक्षीनि कोश्याम्याम ॥ ८॥ 


























॥ ..' ट 
' अग्निम । हर्वपेन । अशरनिम | हृदणभेश्ेति । अशनिंम | हू 
दृदय5अग्रेणं । पशुपतिमितिं पशुष्पतिंम । कृत्नेहर 
दंयेनेतिं कृत्सनःहर्दयेन । मवम्‌ । यकक्‍्ना । शुवेध्‌। 
मत॑स्नाक्ष्याम।ईश|नम। मन्युनां | महा देवमितिं मदा& 
देवम्‌ , अन्तः5पशेव्येनं। उयम्‌ । देवम । वनिश्वुना3 
वसिष्ठदनुरितिं वसिष्ठ:हनुः। शिक्ञीनि। कोश्योफ्पांम८ 


पदा्थ:-( अग्निम्र ) पावकम (हु दयेन )ह.द्यावसवेन 
(अशनिम ) विद्धुतम ( हृदयाग्रेण ) हृत्यरण पुरोभागेस 
( पशुपतिम ) पशूनां पालक जगहुत्तोरं रुद्र सर्वप्राणम्‌ 
( कृत्सनहृदयेन ) संपूण हु द्यावयवेन ( भ्वम्‌ ) यस्सवंत्र 
भवति तम््‌ ( यक्‍ना) यक्ृताशरीरा5वयबेन (शर्वम्‌ ) जि- 
ज्ञातारम्‌ ( मतस्नाभ्याम्‌ ) (हृदयपाश्वो5वयवाश्यांम ) (हे 
शानम) सर्वेस्थ जगतः स्वामिनम ( सन्‍्युना ) दुष्टाचारिण 
पापं च्॒ प्रति बस मानेन क्रोपेन (मह।देवम्‌ ) सहांश्यासो 
देवश्य ते परमात्मान (अन्तःपरशोव्येन) अन्तःपाश्वाजयज 
भावेन ( उम्रम ) ठीक्णस्वभावम ( देवम्‌ ) देदीप्यमानम्‌ 
( बनिष्ठुनां) आंत्रविशेषेण ( बसिष्टहनुः ) वसिष्ठुर्यातिश- 
येन वासहेतोहंनुरिष हनगस्थ तम्‌। अन्न सुपां सुलुगित्यम 
स्थाने सुः (शिक्ठृगैनि) ज्ञातुं प्रांप्तुम योग्यानि ॥ अन्न खगि 
धाताः एषोदराद्िनाभीष्टरूपसिद्धि: ( काश्याम्याम )केश 
उद्रेभवाभ्यां मासपिण्डास्याम्‌ ॥ ६४... 





रृरइप 





























' वकररान्‍त, 





हा शोफध्याय: ॥ श्श््ट 





. “हैं मनृष्या! ये ते मृता जीया हृदयेनार्न हदयाग्रेणाशर्नि छृत्स्न- 
हदपेन: प्रशुपर्ति यक्‍ना भव मतस्नाभयां शर् मन्युनेशानमन्तःपशेव्येन महादेवमुग्न 
देव बमिहुन बसिप्ठदतुः कोश्याभ्यां शिक्षीनि पाप्लुइन्तीति यये बिजानीत॥८॥ 


आवार्थ/-ये मनुष्याः सवोडपमांचरणं विदाग्रहरं सत्सकूं जगदीखरोपा- 
' घने च कुबेस्ति ते बरेेमानभविष्यतोजेन्मनोः सबोश्ि सुखानि माप्नुबन्ति ॥८॥ 


, चदा्थेः-दे मनुष्यों ! जो वे मरे हुए जीव (हृदयन) हृदय रूप अवयब से (झअ- 
लिमर ) अग्नि को ( हृदयाग्रेण ) हुदय के ऊपरले भाग से ( भशनिम्रु ) विजुली को 
( कत्त्नहदयेन ) संपूर्णो हृदय के अवयवों से ( पशुपत्षिम ) पशुओं के रचक जगत्‌ घा- 
रण कत्तो सब के जीवन द्वेतु परमेश्वर को ( यक्‍ना ) यहृत्‌ रूप शरीर के अवयव से 
( सबम्‌ ) सवेत्र होने वाले इश्वर को ( मतस्नाम्याम्‌ ) हृदय के इधर उधर के अवयर्ों 

से ( शव ) विज्ञानयुक्त ईधर को ( मन्युना ) दुष्टाचारी और पाप के प्रति वत्तेमान 
कोघ से ( इंशानम्‌ ) सब जगत्‌ के स्वामी इंश्वर को ( भ्रन्तःपर्शन्येन ) भीतरली प- 
सुरियों के अवयवों में हुए विज्ञान से ( महादेवम्‌ ) मद्दादेव ( उम्रम्‌, देवम्‌ ) तीक्षण 
स्वभाव वाले प्रकाशमान ईश्वर को ( वनिष्ठुना ) आंत विशेष से ( बसिष्ठहनु: ) भत्य- 
'| न बास के द्ेतु राजा के तुल्य ठोडी वाले जन को ( कोश्याम्याम्‌ ) पेट में हुए दो 
मांस पिंडों से ( शिक्षोनि ) जानने वा प्राप्त होने योग्य वस्तुओं को प्राप्त द्वोते हैं ऐसा 
तुम लोग भानो ॥ ८ ॥ 


मावार्थ-मो मनुष्य शरीर के सब अंगों से पर्माचरण विधामइण सत्संग और 
जुगदीश्वर_की उप|सना करते दूँ वे वर्तमान ओर भविष्यत्‌ जन्मों में सुर्ों को 
परष्त दोते हैं ॥ ८ ॥ 
उग्रमित्यस्य दीर्घतमा ऋषि: | उग्रादयो लिड्जगैक्ता देवता:। 
प्ुरिगष्टिश्छन्दः । मध्यसः रवरः ॥ 
१४७ 





























मनुष्याः कथमुग्रस्वभावादीन्‌ मरामुजन्तीत्याह |. 
मनुष्य लोग कैसे उम्रस्वभाव आदि को प्राप्त होते हैं इस बि० ॥ 


उग्र लोहितेन मित्र७ सोब्र॑त्येन रुद्रं दोवेत्ये- - 
नेन्द्रें प्रक्रोडेन॑ मरुतो बलेन साध्यान्प्रमुदां । 
सवस्य कण्ठय॑७ रुद्रस्पांन्तः पाइव्य॑ महादेवस्य 
यक्ृच्छवस्थ॑ वनिष्ठः पंशुपतें: पुरीतत ॥ ९ ॥ 
उग्मम्‌ | लोहितेन । मित्रम्‌ । सो््र॑त्पेन । रुदम्‌ । 
दौनत्येनेति दोःध्॑त्पेन | इन्दंस्‌ । प्रक्रीडेनेतिं प्रन्‍क्की 
ढेने । मरुत॑: । बलेन । साध्यान्‌ । प्रमुदेतिं प्रषमदा 
भवस्य॑। करव्य॑म । रूदस्प॑ । अन्तः5पराश्वयमित्य॑न्तः६ 
पारूयम्‌ । महादेवस्पेतिं महाउदेवस्य । यकूंत्‌ । श- 
वेस्प । वनिष्ठ:। पशुपतेरितिं पशुध्प्तें: | परीतत्‌ । 
पुरितदितिं पुरिततत्‌ ॥ ९ 0 
पदा्थ:--( उग्रम ) तीन गुणम ( लेहिलेन ) शुद्धेन 
रक्तेन ( मित्रम ) माणमिव सखायम्‌ (सोन्रत्येन) अंछ्ठेन 
कमेणा ( इन्द्रम ) परमेश्वय्प' विद्यतं वा (रुद्रमू ) रोद- 
यितारम्‌ (दौव्रेत्येन) दुष्टाचारेण- ( प्रक्रोडेन ) ( मरुतः ) 
उत्तमान्‌ मनष्यान्‌ ( बलेन ) ( साध्यान्‌ ) साह येग्यान्‌ 
( प्रमुदा ) प्रकष्टेन हणेण ( मवस्य ) यः प्रशसिता भवति 
तसय ( कण्ठधम ) कण्ठे भव स्वर ( रुद्वस्य ) 































न्त ह श्र 0 3 ७ ७ 0७3. लकोशचांधारि व्यास 





अननीनगन-न-ननन्‍नननिनिनीि दम “ 
न +-+न 5 


वुष्टानां रोदयितुः ( अन्तः पाश्व्यंम्‌ ) अन्तः पार्ट ह्ञ- 
घधम (महादेवस्थ) महते विदुषः (यक्ूत ) हृदयस्थे रो- | 
हितः पिण्ड: ( शवेस्थ ) सुखप्रापकस्य ( बनिष्ठ: ) आ- | 
न््रविशेष: । अन्न सुर्पांसुलुगित्यमः स्थाने सुरादेशः (पशु 
पतेः ) ( पुरीतत्‌ ) हृदयस्य नाडी ॥ < ॥ 


अन्वयः- हे पनुष्या! गरभोशयस्था जीवा बाह्य वा लोहितेनोग्रं सौवस्येन. |. 
मित्र दौअ॑त्पेन रुद्े पक्रीडिनेस्द्र बलन मरुतः प्रमुदा साध्यान्‌ भवस्य कणव्ये रुद्र- 
स्पान्तः पाइन्ये महादेवस्प यकुच्छवेस्य बनिष्ठः पशुपतेः पुरीतत् भामुबन्ति ॥९॥ |, 

भावार्थ:--हे मनृष्या ! यथा देहिनो रुधिरायेर्भादिस्वभावादीव भाषप्नुष- | 
न्ति तया गर्भाशयेडपि लभन्ते ॥ ९ ॥ । 

पदार्थ:--दे मनुष्यों ! गर्भाशय में स्थित या बाहर रहने वाले जीव (लोहितेन) 
शुद्धरुधिर से ( उम्रम्‌ ) तीत्र गुण ( सोब्रत्येन ) श्रष्ठ कम से ( मित्रम ) प्राण के तुल्य |. 
प्रिय ( दौनत्पेन ) दृष्टाचरण से ( रुद्रमू ) रुलाने द्वारे (प्रक्रीडेन ) ( इन्द्रगू ) | 
उत्तम कीड़ा से परम ऐश्वय्ये वा विजली ( बलेन ) बल से ( मरुतः ) उत्तम मभनु- 
ध्यों को ( प्रभुदा ) उत्तम आनन्द से ( साध्यान्‌ ) साथन सोम्य, पदायों को ( सवत्य) |, 
प्रशंसा को प्राप्त होने वाले के ( कराठ्यम्‌ ) कण्ठ में हुए स्वर ( रुद्रत्य ) दुष्टों को | 
रुलाने हरे जन को ( अन्तः पाश्व्यंम्‌ ) भीतर पस्तुरी में हुए ( मद्दादेवस्थ ) महादेव | 
विद्वान के ( यट्भत्‌ ) हृदय में स्थित ल्लाजपिग्ड ( स्वस्थ ) सुख प्रापक मनुष्य का |. 
बनिष्ठु: ) झांत विशेष ( पशुपतः ) पशुओं के रक्षक पुरुष के ( पुरीतत्‌ ) हृदय की [: 
भाडी को प्राप्त होते हैं ॥ ६ ॥ | 

आवयार्थ:--हे मनृष्यो! जैस देहघारी रुधिर भादि से तेजस्वी! स्वमाव आदि की. |. 
प्राप्त होते हैं वैसे दी गरमोशय में भी प्राप्त दोते दें ॥ £ ! 


लेमम्य इत्यस्य दीचेतमर ऋषि: | अग्निदेवता ॥ 
' आकृतिश्छन्दः । पश्ुमः स्वरः ॥ 





श्र .. शजषुवेद्लाष्ये-- 








मनुष्येभस्मान्द शरोरं मन्त्रै्दाह्यमित्याह ॥ 
मनुष्यों को असम देने तक शरीर का मन्‍्त्रों से दाह करना चाहिये इस बि० ॥ 


लोम॑भ्यः श्वाहा लोम॑म्यः स्वाहा खचे स्वा- 
हां खचे स्थपहा लोहिंताय स्वाहा लोहिंताय 
स्वाहा भेद्रोंम्यः स्वाहय मेदोंम्यः स्वाहा मा७- 
सेम्यः स्वाहां माछ्सेम्यः स्वाहा स्नाव॑म्यः 
स्वाहा स्नाव॑म्यः स्वाह्म5स्थम्यः स्वाहा5स्थम्यः 
स्वाहा मजम्यः स्वाहां म्जम्यः स्वाहां। रेत॑से 
स्वाहां पायवे स्वाहां ॥ १० ॥ 
लोम॑फ्य5 इति लोम॑कक््यः । स्वाहा । लोम॑स्य॒5 
इति लोम॑5््यः । स्वाहा । त्वचे। स्वाहां । त्वचे । 
स्वाहा । लोहिताय । स्वाहा । लोहिंताय । स्वाहां । 
मेदोंक्य5 इति मेद॑:उफ्यः । स्वाहं । मेदोंफ्य५ इति 
मेद:5फ्यः । स्वाहा । माछसेफ्यः। स्वाहा । माछसेफय॑:। 
स्वाहा । सावक्य5इति सूवषक्‍्यः । स्वाहाँ । साव॑- 
फ्य॒5 इति सु्वप्क्यः । स्वाहा | अस्थफ्य६इत्यस्थ5- 
फर्यः। स्वाहा । अस्थक्य5डत्यस्थक्र्येः स्वाहा । म- 
ज्जफ्यदइति मज5फय॑ः । स्वाहा । मज्जफ्य5 इति म- 
जा &क्यः। स्वाहा । रेतंसे। स्वाहा पायवें । स्वाहं॥१०॥ 





एकोलचरवारि शोडच्यायः ॥ १२४६ 
पदार्थ:-(लोमभ्य:) त्वगुपरिस्थेभ्यो यालेम्यः (स्वाहा) 

| (लोमभ्यः) नखादिम्यः (स्वाहा) (रबचे) शरोरावरणदाहाय 
(स्वाहा) (त्वचे) तदन्‍्तरावरणदाहाय (स्वाहा) (लोहिताय) 
रफक्ताय (स्वाहा) (लेाहिताय) हृदयस्थाय लोहितपिण्डाय 
(स्वाहा) ( मेदेभ्यः ) स्निग्घेम्ये। चातुविशेषेभ्यः (स्वाहा) 
(सेदेस्य:) सर्वेशरीरावयबादीकरेस्यः (स्वाहा) (सांसेमभ्यः ) 
बहिस्थेभ्य: (स्वाहा) (मांसेभयः) शरीरान्तगगंत्ते्यः (स्थाह।) 
(स्ावभ्यः) स्पघूलनाडीभपः (स्वाहा) (स्लावभ्यः) सूद्माभ्यः 
सिराभ्यः (स्वाहा) ( अस्थभ्यः ) शरीरस्थकठिनावयवेश्यः 
(स्वाहा) (अस्थभ्यः सूक्ष्मावयवाउर्थिरूपेभ्यः (स्था हा) (स- 
ज्जभ्य:) अस्थ्यन्तर्गतिभ्पे। चातुभ्यः (स्वाहा) (मज्जभ्य) 
तदन्तगंतेभ्य: (स्वाहा) (रेतसे) वीश्योय (स्वाहों) (पायजे) 

गह्यावयबदांहाय ( स्वाहा ) ॥ १० ॥ 

अन्ययः-मनुष्येः प्रेतक्रियायां धृतादेलोमभ्यः स्वाहा लोगभ्यः स्वाहा त्व- 
ैे स्वाहा सच स्वाह्य लोहिताय स्वाहा लोहिताय स्वाहा मेदोभ्यः स्वाहा मेदो- 
; जय स्वाहा माॉंसेम्प। स्वाहा मांसेम्यः स्वाहा स्नावभ्यः स्वाहा स्नाव भ्यः स्वाहा- 


उत्पडयः स्वाहाउस्थम्यः स्वाहा मज्जभ्यः स्वाहा मज्जभ्यः स्वाहा रेतसे स्वाहा 
पायत्र सराहा सदते प्रयोज्या | १० ॥ 


|. आवषाये:-हे भनुष्या! यावक्षोमान्यार भय वीर्यपर्ेन्तस्य तच्छररस्थ भस्प 
- ने स्थाचानद घृतेन्धनाने प्रज्षिपत ॥ १० ॥ 










_ 3 अजुनेदुफाष्ये- है 
पदा्थेः--मनुष्यों को चाहिये कि दाहकम में घी आदि से ( लोमम्य$ ) त्वचा |. 
के ऊपरले बालों के लिय ( स्वाद ) इस शब्द का ( लोमम्यः ) नल आदि के लिये 
( स्वाहा ) ( खचे ) शरीर की त्वचा जलाने को ( स्वाहा ) ( त्वचे ) भीतरली त्क्या 
जलाने के लिये ( स्वाहा ) ( लोहिताय ) रुधिर जज्ञाने को ( स्वाहा ) ( लोद्दताय-) 
दृदयस्थ रुधिर पिए्ड के जलाने को ( स्वाहा ( मेदोम्यः ) चिकन भातुओ के जक्षानि 
को ( स्वाह्य ) ( मेदेम्य४ ) सब शरीर के अवयवों को आर्द करने बाले भांगो के ज- 
लाने को ( स्वाह्दा ) ( मांतेम्यः ) माइरले मांतों के जलाने को ( स्वाह्य ) ( मसिम्यः ) 
भीतरले मांसों के जलाने के लिये ( स्त्राह् ) ( स्नावभ्यः ) स्थूल नाड़ियो के जलाने 
को: ( स्वाहा ) ( स्नावम्यः ) सूक्ष्म नाड़ियों के जलाने को ( स्वाहा ) ( अस्थम्थः ) 
श्रीरत्म कठिन अवयवों के ज़लाने के लिये ( स्वाह्द ) ( अस्थम्यः ) सृर्म अ्रस्थिरूप 
अवयतवों के जलाने को ( स्वाद्दा ) ( मज्जम्यः ) हाड़ो के भीतर के धातुओं के लिये 
| ( स्वाहा ) ( मज्जम्य: ) उसके अन्तगेत भाग के जलाने को ( स्वाह्य ) ( रेलसे ) 
बीये के जलाने को ( स्वाहा ) और ( पायवे ) गुदारूप अवयव के दाह के सिगे 
( स्वाद ) इस शब्द का निरन्वर प्रयोग करें ॥ १० ॥ 















भावार्थेः--दे मनुष्यो ! जब तक द्वोम से लेकर वाय्ये पर्यन्त उस्त मृत शरीर 
की भस्म न दो तब तक घी और इंन्धन डाला करो ॥ १० ॥ 
आयासायेत्यरय दीर्घतमा ऋषि: । अगम्निदेंबता । 
स्वराड्‌ जगती छन्दः। निषादः स्वर: ॥ 
पुनमेनुष्यैजेन्मान्तरे सुखाभे किं कस व्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को जन्मान्तर में सुख के लिये क्या कर्तव्य है इस बि० ॥ 


आयासाय स्वाह प्रायासाय स्वाहा संयासाय 
स्वाहंं वियासाय स्वाहोंद्यासाण स्वाहा । शुचे 
स्वाहा शोचते स्वाह्य शोच॑मानाय स्वाहा शोका- 
ये स्वाहं॥ ११ ॥ 
















>> ॥ र्र्श्३्‌ 


आयासायेत्याधयासाये | स्वाहां। प्रायासाय | प्रयासा 
येतिं प्रषयासाय॑ । स्वाहा। संयासायेतिं सम5यासाय॑। 
स्वाहा । वियासायेतिं विधयासाय॑ । स्वाहां। उद्या- 
सायेत्युतग्यासाय॑ । स्वाहां । शुचे । स्वाहा । शो्चते । 
स्वाद । शोच॑मानाय । स्वाहा । शोकांय । स्वाहा ॥११॥ 


पदार्थः-( आरायासाय ) समस्तात्प्रापणाय ( स्वाहा ) 
( प्रायासाय ) प्रयाणाय ( स्वाहा ) ( संयासाय ) सम्पग्‌- 
गमनाय ( रवाहा ) (वियासाय ) विविधप्राप्तये (स्वाहा) 
( उद्लासाय ) ऊध्वें गमनाय (स्वाहा ) ( शुच्चे ) पविश्नाय- 
। ( स्वाहा ) शोचते ) शुद्धिकन्न ( स्वाहा ) ( शोचमानाय ) 
विचारप्रकाशाय ( स्वाहा ) ( शोकाय ) शोचन्ति यस्मिँ 
स्तस्मे ( स्वाहा )॥ ११॥ 


अन्वयः-है मनुष्या! यूयगायासाय स्वाहा प्रायासाय स्वाहा र्सयासाय स्‍्वा- 
हा वियासाय स्वाहोद्यासाय स्वाहा शुच्र स्वाहा शायते स्वाह् शोचमानाय स्वाहा- 
शोकाय स्वाहा प्रयुूरध्यस्‌ ॥ ११ ॥ 


भावार्थ: - मनुष्येःपुरुषार्थादिसिद्धये सत्या बाग मतिः क्रिया चानुप्तेषा येन 
देहान्तरे जन्मान्तर च महगल स्पाद ॥ ११॥ 


पद्ार्थ;-हे मनुष्यो! तुम लोग ( झायासाय ) अ्रच्छे प्रकार माप्त होने को (स्वा- 
हा ) इस शब्द का ( प्रायासाय ) जाने के लिये ( स्वाद ) ( संयासाय ) सम्यक्‌ चलने 
के लिये ( स्वाद्दा ) ( वियासाय ) विविध प्रकार वस्तुओं की म्राप्ति को ( स्वाद्दा) ( उ- 
भासाय ) ऊपर को जाने के लिये ( स्वाहा ) ( शुते ) पविन्न के लिये ( स्वाह्य ) ( शो- 
अते ) श॒द्धि करने वाले के लिये ( स्वाहा ) ( शोचमानाय ) विचार के प्रकाश के लिये 









. 


( स्वाहा ) और ( शोकाय ) मिस में शोक करते हैं उस के लिये ( स्वाहा ) इस शब्द 
का प्रयोग करो ॥ ११॥ ह 
भावार्थ:-मनुष्यों को चाहिये कि परुषाथे सिद्धि के लिगे सत्य वाणी बुद्धि और 
किया का अनुष्ठान करें जिस से वेहान्तर भौर नन्‍्मान्तर में मंगल दे ॥ ११ ॥ 
तपस इत्यस्य दीघचंतमा ऋषि: । अग्निद्दें बता । 
त्रिष्टप्‌ छन्‍्दः । चैबत: स्व॒रः ॥ 
पुनर्मनुष्यैः कैःसाधनेः सुख प्राप्तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को किन साधनों से सुख मराप्त करना चादिये इस बि० || 


तप॑से स्वाह्य तप्य॑ते स्वाहा तप्य॑मानाय स्वा- 

हां तप्ताय स्वाहां घ॒र्माय स्वाहां। निष्कृत्यै स्वाहा 

प्राय॑श्चित्ये स्वाहंं भेष॒जाय स्वाहा ॥ १२॥ 

तपैसे। स्वाहां। तप्य॑ते। स्वाहां।तप्यैमानाय। स्वाहां। 

तप्ताय॑ स्वाहा । घ॒माय॑। स्वाह|। निष्कृत्ये। निःकृत्या 

४इति निः5कृंत्ये । स्वाहा । प्राय॑श्चित्ये । स्वाहा । मे- 

षजाय॑ । स्वाहा ॥ १२॥ ह 

पदाथेः-( तपसे ) प्रतापाय ( स्वाहा ) (तप्यते ) य- 
स्ताष॑ प्रामोति तस्मे ( स्वाहा) (सप्यमानाय) प्राप्ततापाय [ 
( स्वाहा ( तप्ताय )( स्वाहा ) (चर्मांझ) दिनाय ( स्वाहा ) | 
| (निष्छ॒त्ये ) निवारणाय (स्वाहा ) (प्रायश्ित्ये) पापनि- | 
वारणाय ( स्वाहा ) (भेषजाय )सुखाय भेषजमिति सुख- 
ना०निचं० ३।६ ( स्वाहा ) ॥ १२४ 

















। 


एकीमनचत्वारि शो 5 ध्यासः ।॥। १२४३१ 











अन्यधः-मनुष्येस्तपसे रवाहा तप्यते स्वाहा तप्यमानाय स्वाहा तप्ताय 
ध्वाह्य धमोय स्वाह। निष्कृत्ये स्वाहा प्रायश्चत्प स्वाहा भेषजाय स्वाहा च नि 
रन्तरं अयोक्तव्यों ॥ १९॥ 


मावार्थ:-मनष्ये! प्राणायामादिसाधने! सर्वे किल्विष निवारर्य सं 
प्रापुष्यं मापयितव्यं च ॥ १९ ॥ 


पदार्थ:-मनुष्मों को चादिये ( तपसे ) प्रताप के लिये ( स्वाह्य ) ( तप्यते ) 
सेताप को भराप्त होने बाले के लिये ( स्वाहा ) ( तप्यमानाय ) ताप गर्मी को भ्राप्त हो- 
ने वाले के लिये ( स्वाद्य ) ( तप्ताय ) तपे हुए के लिये ( स्वाहा ) (घर्माय.)दिन के 
देने को ( स्वाहा ) ( निष्कृत्ये ) निवास्ण के लिये (स्वाहा ) ( प्रायश्ित्ये ) पाएं 
निदृति के लिय ( स्वाहा ) और ( भेषजाय ) सुख के लिये ( स्वाहा) इस शब्द का 
निरन्तर प्रयोग करें ॥ १९ ॥ 


भावाधे:-मनुष्यों को चाहिये कि प्राणायाम झादि साधनों से सब किल्विप क। 
निवारण कर के सुख को स्वग्न प्राप्त हैं और दूसरों को प्रात्त कराबे ॥ १९॥ 


यमायेत्यस्प दीघतसा ऋषि: । अग्निर्देवता । 
'निचृत्त्रिष्टप्‌ छन्दः | चैवत:ः स्वरः ॥ 


चुनमंनुष्ये: कि कत्त व्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये हस वि० ॥ 


यम्नाय स्वाहा5न्तंकाय स्वाहां मत्यवे स्वाहा 
ब्रह्मणे स्वाहां ब्रह्म॑हत्याये स्वाहा विश्वेम्यों ढेवे 
भयः स्वाहा यावाएथिवाीम्या७ स्वाहाँ॥ १३॥ 


१५८ 











श्श्रू धचुवेद्लाध्ये--- 





यमाय॑ । स्वाहां । अन्तेकाय । स्वाहा । मृत्यवें । 
स्वाहां। ब्रह्म॑ंणो। स्वाहां। ब्रह्महत्याया5इतिं ब्रह्महत्या- 
यै। स्वाहां। विश्वेक्य:। देवेफ्य:। स्वाहां। दावांएथि- 
बीफ्यांम। स्वाहां ॥१३॥ 


पदार्थ:-( यमाय ) नियन्त्रे न्‍्यायाधीशाय वायवे 
वा ( स्वाहा ) (अन्तकाय) नाशकाय कालाथ (स्वादा) 
( मृत्यवे ) प्राणत्यागकारिण समया० (स्वाहा) (ब्र्मणे) 
बृहत्तमाय परमात्मने ब्रह्मविदुषे वा ( स्वाहा ) ( बहाह- 
त्याये ) ब्रह्मणों वेदस्पेश्वरस्प विंदुषो वा हनननिवार- 
णाय ( स्वाहा ) ( विश्वेफ्यः) अखिलेक्यः ( देवेक्यः ) 
विद्दयो दिवेष्यो जलादिफ्यों वा (स्वाहा) (यावापूथि- 
वीफ्याम्‌ ) सूस्येमूमिशोघनाय ( स्वाहा ) ॥ १३ ॥ 


झनन्‍्वयः--हे मनुष्या यूयं यभाय स्वाहाउन्तकाय श्वाहा पृत्यवें स्वाहा 
जहाणे स्वाहा अह्मइत्याये रबाहा विश्वेश्यों देवेभ्यः स्पाह्ा द्ायापृचिवीर्पां 
स्वाहा प प्रयुश्द्यम्‌ | १३ ॥ 


भावाथे।--ये मनुष्या न्यायण्यवस्थां पालपित्या5रुपपृत्युं प्रिनिवार्थेश- 
रविदुष) संसेब्य ब्रद्मह॒ल्यादिदोषालिवाय्य सष्टिवेयां विद्त्वाउन्त्येष्टि विदति 
ते सर्वेषां मंगलपदा भवन्ति सवेदेव मृतकरार॒रें दरध्या सर्वेषां सुखमुन्नेयमिति ११ 

झ्माउन्स्पेष्टिकमेबर्ण नादेतदर्यस्‍्प  पू्बाध्यायोक्तार्नेन सह सहृतिरस्तोति 
बेदितव्यम ॥ 


पदार्थ/--हे मनृष्यो! तुम लोग (यमाय) नियन्ता न्‍्यायाधीश वा वायु के लि" 
थे ( स्वाहा ) इस शब्द का ( अन्तकाय ) नाशइत्तों काल के लिये ( श्वांह ) 








न ॥ ९्फ्श्८ 


कजजति++++++++तत+ततन्‍ततततन्‍न्‍न्‍3___+_..ह..ह.ह...._+ 


छा. ७. क०, 


(सृत्यव)प्रायार्कषग कराने बाले समय के लिये (स्वाहा! (अक्षण) बृहतम अति बड़े परमात्मा 

के लिये क अशक्षण विद्वान्‌ के लिय ( स्वाहा ) ( असहत्याये ) तक वेद गा इधर वा 
बिद्ान्‌ की हत्या के निकरस के लिये ( सशाहा ) ( विश्वम्यः )सब ( देवेम्ब! ) दिव्य 
गुरों स गक्त विद्वानों वा जलादि के लिये ( स्वाह्य ) और ( द्याव्रापृविवीम्याम्‌ ) और 
सृथ्य भूमि के शोधने के लिये ( स्वाह्य ) इस. शब्द का प्रयोग करो ॥ १६४ ॥ 


ऋषयायेः-भो मनुष्य न्यायव्यवस्था का पालन कर अल्पसृत्यु को निवारण कर 
इंधर आर विद्वानों का सेवन कर बझहत्यादि दोषों को छुड्टा के सृष्टि विधा को भाग 
के अन्स्यष्ट कम विधि करते हैं वे सब के मंगल देने वाल होते हैं सब काल में इस 
प्रकाश भृतक शरीर को जल/क सब सुख को उज्तात करनी आहिये ||. १३ ॥ 

इस अध्याय में अन्त: ४ कर्म का बर्णान होने से इस अध्याय में कहे अरे की पू- 
ये अध्याय के भमके के साथ संगित है ऐसा जानना चाहिये'॥| 

इति शोमस्परमहंसपरिवत्राजकाचारय श्ोविरजानन्द्स रस्व- 
,.. तीस्वामिना शिष्येण शोमद्यानन्द्सरस्वतीस्वामिना 
विरखिते यजुर्वेद्भाष्ये संस्क्ृताम्य माषाभ्यां 
खमन्थिते सुप्रमाणयुक्ते एकोन- 
अत्यारिं शक्तमो च्यायः 
पूक्ति मगमत्‌ ॥ 


4 
$+&३ 





 ओोश्म्‌ 
अथ चल्ारिशाध्ध्यायारम्मः ॥ 
है ०१0 के 0 ००७००००० 
ओश्म्‌ विश्वानि देव सवितदुरितानि परा सुब । 
यड्भदं तन्न आ सुंव ॥ १॥ 
इशावास्यमित्यस्य दीघेतमा ऋषि:। आत्मा देवता । 
अनुष्ुप्ठन्दः । धवतः स्वरः 0 
अथ मनुष्याः परमात्मानं विज्ञाय किड़कुयुरित्याह ह 
अब चालीसर्वे अध्याय का आरम्भ हे इस के प्रथम मंत्र में 
मनुष्य ईश्वर की जानके क्‍या करें इस वि० | 


हैशा वास्थ॒मिद७ सर्व यत्किद्ध जगत्यां ज- 
गंत्‌। तेन॑ त्यक्तेन॑ भुज्जीथा मा गंघः कस्यं 
स्विडन॑म ॥ १ ॥ 

ईशा । वास्यम। हृदम्‌ । सर्वम्‌। यत्‌ । किम । 
च्‌। जगंत्याम्‌ | जगंत्‌। तेन॑ । त्यक्तेन । मुड्जीया:। 
मा । गृधः । कस्य॑ । स्वित्‌। धनख ॥ १४७ 
पदाथः-इशा) इश्वरेणश सकलश्वय्यंसम्पन्नेन सवे- 
शक्तिमता परमात्मना ( वास्पम्‌ ) आच्छादयितुं योग्य 
सवतो5भिव्याप्यम्‌ ( इदम्‌ ) प्रकृत्यादिएथिव्यन्तरम 
(सवेम्) अखिलम्‌ ( यत्‌ ) ( किम ) (व) (जगत्याम ) 
गम्यमानाया सूष्ठा ( जगत ) यद्गच्छांते तत्‌ (तेन) (तय 
फेंग ) पर्जितेन तथ्चितरहितेन ( भज्जीथाः ) भोगमनु- 


न्‍स्परयप 3० बन-क-क-» 
डू 





अल्यारिंशोड्च्याय:ः .॥ १२६१ 


जज जजि-++#/८--० -+“5४++“5ए+ा 


भवेः (मा) निषेधे (गृधथः) अभिकांक्षी: (कस्प) (स्थित) 
कस्या5पि स्तिदि प्रश्न वा (धनम) वस्तुमात्रम॥ १ ॥ 


. अआन्यय!- है मनुष्य ! त्व॑ यदिंद से जगय! जगंदीशा55वारदमरित तेन 
त्यक्तेन भुवनीथाः किश् कस्य स्विद्धनं मा सूप | ? ॥ 

भावाधथः-ये मतृष्या इश्चरारविभ्यत्ययमस्पान्‌ स्वदा सबंतः पश्यति जमदि: 
दमीश्वरेण व्याप्त सबंध श्रोरतीति व्यापकपन्तयाप्रिणं निश्चित्य कदाचिदष्पन्या 


याचरणन कस्याणि किश्िंदपि द्रव्यं ग्रहीतुं नेच्छेयुस्ते धारमिका भत्वाइत्न पर 
प्राभ्युदयानेःअयसे फले भाप्य सदाउउनन्देयः ॥ १ ॥ 


पदार्थेः--द्ने मनुष्य! तू ( यत्‌ ) जो ( इदम ) प्रकृति से लेकर एथिवी पर्थ्यन्त 
( सर्वेम्‌ ) सब ( जयत्याम्‌ ) माप्त होने योग्य वृष्टि में (जगत ) चरमाणीमात्र ( इंशा ) 
संपूर्गी ऐश्वय से युक्त सबेशक्तिमान्‌ परमात्मा से ( वास्थम्‌ ) झ्राच्छादन करने योग्य 
भथोत सब ओर से व्याप्त होने योग्य हे ( तेन ) उस ( त्यक्तेन ) त्याग . किये हुए 
जगत से (भुम्मीयाः) पदाओ्ों के भोगने का भ्रनुमव क्र किन्तु ( क्रस्य, स्वित्‌ ) किसी 
के भी ( प्रनम्‌ ) वत्तुमात्र की ( मा ) मत ( गूषः ) झमिलाबा कर ॥ १ ॥ 


' आवा््थः--जओ मनुष्य ईश्वर से ढरते हैं कि यद् हम को सदा सब भोर से देंख- 
ता है यह जगत्‌ इंश्वर से व्याप्त भौर सर्वत्र ईश्वर विधमान है इस प्रकार व्यापक भन्त- 
योभी परमात्मा का निश्चय करके भी झन्याय के आचरण से किसी का कुछ भी द्रव्य 
प्रहए नहीं किया चाहते वे घमोत्मा होकर इस लोक के सुख और परलोक़ में मुक्ति- 
रूप सुख को प्राप्त करे के सदा भानन्द में रहें ॥ १॥ 


कुंथल्लित्यस्ये दीघतमा ऋषिः। आत्मा देवता। 
भुरिगत़ष्टुप छन्दः ।येबतः स्वरः ॥ 








९श् _अहुबंदश्ाब्ये- 


असुष्याः । नाम॑ । ते। छोकाः। अच्धेने । तमंसा । 


आदंता5इत्यष्बृंताः। तान। ते । प्रेत्येतिपर <इत्य । अपिँ। 
गच्छन्ति । यें। के । च । आत्महनदइत्यांत्मपनः । 


जनां: ॥ ३ ॥ है 
'पदार्थ:- ( असुर्थ्या:) असराणां प्राणशपोषणतत्परा- | 
णामवि या दियुक्तानामिमे सम्बन्धिनस्तत्सदशः पापक- 
मोणः (नाम) प्रसिद्दो (त) (लोकाः) छोकन्‍्ते पश्यन्ति ते ज- 
ना; (अन्धेन) अन्धकाररुपेण (तमसा ) अत्यांवरकेण 
( आद्वताः ) समन्तायुक्ता आच्छादिताः (तान ) डुःखा- 
न्धकारावतान भोगान ( ते ) (प्रेत्य ) मरणं प्राप्य (अपि ) 
जीवन्तोषि ( गच्छन्ति ) प्राप्ुवन्ति (ये) (के )(च ) 
(आत्महनः: )! य आत्मानं प्रन्ति तद्िसुडमाचरन्ति ते 
( जनाः ) मनुष्याः ॥ ३ ४ 
अन्ययः-प लोका अन्येंन तमसा हता ये के चत्पहइनो जनाः सन्ति ते- 
5सुय्यों नाम ते प्रत्यापि तान्‌ ग॒छन्ति ॥ ३ ॥ 


भावार्थ:ः-त एवं असुरा दैत्या राक्षसाः पिशाचा दुष्ट मन॒ष्या य भात्म 
न्यन्यद्वाच्यन्यरकमंएयन्थदाचरान्ति तेन कदाचिद्‌ू विधादुःरसागरादुसयो55न 
न्द॑ भाएुं शकक्‍्नुवन्ति थे च यदात्मना तन्मनसा यन्‍्मनसा तद्षाचा यडाचा तत्कमंणा- 
उतुतिष्ठन्ति त एबं देवा आय्यों सोभाग्ययन्तो६इखिलणगत्पवित्रयन्त इहामृत्रा- 
तुल सुखमश्र॒क्ते ॥३॥ 
पदइभेः-मो (छोकाः) देखने वाले ज्लोग (अन्वेत्र) फन्धकार्‌कप (तमसा) इनका अवरा 


करने द्वारे झज्ञान से ( भावताः ) सब ओर से ठेपे हुए (बच) और (ये) जो ( के ) कोई (भा 
त्महनः )भारमा के विरुद्ध आचरण करने हारे ( जना:) मनुष्य हैं (ते ) वे ( अलुरंथा! ) 





अल्थारि धौएचंबरल। |) रैर६१ 


बाप मार पोषशा में तत्पर, अवियादि दोषयुक्त क्षोमों के सम्बन्धी उनके पाप कम 

करदे. दक्ष ( नाम ) प्रसिद्ध में होते हैं (ते ) (वे) ( मेत्व ) मरने के पंद्धि ( श्र 
पि ) भौर जीते हुए भी ( तानू ) उबर दुःख और अड्ञानकुप अन्पकार से भक्त भो 
को ( गचरइन्ति ) प्राप्त होते दें ।। ६ || 


भआावार्थ--मे ही मनुष्य अंसुरे, दैत्यं, रा्धेंस तंथा पिशात्र भादे हैं जो भा 
त्मा में झोर जानते वाणी से और बोलते ओर करते कक और दी हैं वे कर्मी भ्रविश्या 
रूप दुःखं सागर से पार हो आनन्द को नहीं प्राप्त हो सकते। भर जो आत्मा मंन 
बादी और करने से निष्कपट एंकंसा आचरण करते हैं दें ही देष॑ भसये सौसारयवाम्‌ 
सब खमत्‌ को पवित्र करते हुए इंस लोक भोर परलोक में भतुल सुख भगत दे ॥ » ॥ 
अनेजदित्यस्य दीचेतमा ऋषि:। जता देवता: । 
निश्चस्त्रिष्ंप छन्‍्दः | जेबतः स्थरः ॥ 
फीहशो जम हंश्वरं साक्ष्करोतीत्याह ॥ 
कैसा जन इंश्वर को साक्षात्‌ करता दे हस बि० | 
अंनेअदके मंनंसों जँवीयो नेनंदेवां आंपुर्वस्पू- 
वेमपैत | तडाव॑तीःन्यानत्पेति ति#त्तस्मिन्नपो 
मांतरिश्वां दधाति ॥ ४॥ 
अनेजते । एकंम्‌ । मंन॑सः । जंबीय:। ने । एनुते । 
हेवा।। आप्नुवंत । प्वम। अपेत। तते । धावेतः । अं 


- न्यान्‌। अंतिं। एव्रि । तिप्नत्‌ । तस्मिन । अपः 
_सातरिखवा ।दधाति॥ ४ ॥ || || 












पदाथे न स एजते कम्पते ४८ पलप स्व 
वस्थायाव्च्युतिः केपन॑ तदहितम्‌ (एकस) ' ै 
ब्रह्म (मनस» मनोवेगात्‌ (जवीयः अतिशयेन वेगक्त्‌ 
(ग) रएनत) (देवाः) चक्षुरादीनीच्नियाणि वा (आपुवन) 
प्राप्नुवन्ति (पूवेम) पुरः सरं पूर्ण (अषेत) गच्छत्‌(धा- । 
बतः) विप्रयान पति पततः (अन्यान) स्वस्वरूपादिश्ष 
क्षयान्मनोबार्मिन्द्रियादीन (अति) उल्लंघने (एंति) परा- 
प्रोति गच्छति (तिप्ठत्‌) स्वस्वरूपेण स्थिरे सत्‌ ( तस्मि 
न) सर्वेत्रा५भिव्याप्ते (अपः) कम क्रियां वा (मातरिवा) 
मात्पेन्तरिक्षे इबसिति प्राणान्धरंति वायुस्तददतेमानों 
जीवः (दधाति) ॥ 9 ४ 


अन्यथः-हे विद्वांसो पतुष्या यदेकपतेभन्मनसों जवीयः पूथेमपेहझा उस्त्पे- 
नहेबा नाप्तुव॑स्तत्एवर्य तिहुत्सर्स्वानन्तथ्याप्त्या धावतोंप्यानत्पाति तश्मिन्सिकिरे 
सबंजामिन्याप्े मातरिष्ा बायुरिव जीवोउपो दभात्तीति मिनानीत ॥ डे ॥ 


भआावाधेः-बह्मणो नन्तस्वाधत्र यत्र मो यायति तप तत्न पुरस्तादेगाउमि- . 
स्यावमभस्य जहा बरतेते तडिडान शुद्धेन मनसेव शापते चशुरादिपिरविशप़िइच 
ट्ृरुमशक्‍यपरित रवये निरचल सत्सवान लोगान नियमन सालयति परंति च 
तस्थातिसूह्मत्वादतीर्द्ियत्याद्धा मिकश्य विदषो योगिनएवं साज्त्कारों भवति 
नेतरस्व || ४ || 





प्रदार्थ:--है विद्धान्‌ मनुष्यो ! जो ( एकम्‌ ) भरद्धितोय ( अनेजतु ) नहीं 
कैपने वाला अधोत्‌ अचल अपनी अवस्था से इटवा केपन केंदाता है उस से 
रहित ( मनसः ) मन के वेग से भी (अवीयः ) अति वेगशन ( पूर्व) “कब से । 








जज अल चअत्यारि शोपफशाबड। शु 
भाग [ अत) जछूता हुआ अर्थात्‌ गद्टां कोई चलकर जागे वहां प्रधेम ही सर्वेत्षव्या 
; प्लस पहुंचता हुआ जहा हैं ( एंनतः ) इस पूर्वोक्त ईश्वर को ( देवा: ) चशु आदि इ- 
| आओ ) नहीं ( आप्नुबद )पाप्त होते ठत्‌ ) वह परजलझा अपने आप ( हिंहत्‌ ) 
लिकर हुआ. अपनी अनन्तव्यात्ति से ( घावतः ) विध्र्यों की ओर गिरते हुए. ( ऋन्‍्यान्‌) 
। अहम के स्वरूप से विलत्ण मन वाणी आदि इन्दियों का. (भति, एति) उज्लेपन कर 
| जाता हैं ( तहिमित्‌ उस सर्यक्र अभिव्याप्त. इंधर की स्थिरता में ( मातरिश्वां ) भ्न्त 
रिकि में भाणों. को भाग्ण करने द्वारे बायु के तुल्यः जीब ( अपः.) कम वा किया को 
| ( दध्ाति ) धारण करता है यह माने ॥ ४]! 
|. मायरशेः-हेप्त के जनन्त होने से जहां: ९ मन माता है वहां २ प्रथम से ही 
अभिन्‍्याप्त पहिले से ही स्थिर अहम. बत्तेमान है उसका विज्ञान शुद्ध मन से होता है 
: चन्न भादि इन्द्रियें भोर अविद्वानों से देखने योभ्य नहीं है । वह भाप निश्चस हुआ 
सब मौर्बों क्रो नियम से चक्ताता ओर धारण करता दे | उसके अतिसृक्म इद्रियगष्य 
न होने के कारण धर्मात्मा विज्यन्‌ योगी को ही उत्तकाः सापझ्ात्‌ ज्ञान होत। है भम्य 
: को नहीं ॥ ४ ॥ 


._ सदेजरीस्परुषप दीचघेसमा ऋषि+। आत्मा देवता । 
निश्वदनुष्टप्‌ छन्दः।गान्धारः स्वर: ॥ 
जिदुर्भ निकटेडविदु्षां च ब्रह्मदूरे5सस्‍्तीत्याह ॥ 
विद्वानों के निकट और अ्रविद्वानों के अहा दूर दे इस वि० [ 
तदेजति तन्नेज॑ति तंदूरे तद॑न्तिके । तदन्त 
रंस्य संवेस्प तदु सर्वेस्यास्य बाह्यतः ॥ ६॥ 


तत्‌ | एजति । तत्‌ । न । एजतिं। तत्‌ । दर । 
2 । ढँ5इ( 4 । अन्तिके। तत्‌ । अन्तः। अंस्य। 
। तत्‌ ऊँ८इल्यूँ । सर्वेस्प । अस्य । बाइझुतः॥णा। 











न यजुर्वेद्शाष्ये --* 

पदायथे:-(तत) ( एजंति ) कम्पते चलति मूदुह्श्या 
( तत्‌ ) (न) (एजति) कम्पते कम्प्यते वा (तत्‌) (दूरें) 
अधमात्मफ्यो5विदृद्धघो5योगिफ्यः ( तत्‌ ) (3 ) (अ- , 
स्तिके) धमोत्मनां विदषां योगिनां समीपे (तत) अन्त 
आप्यन्तरे (अस्य) (स्वस्थ) अखिलस्य जगतो जीव- 
सम्तहस्य वा ( तत्‌ ) (3 ) (सवस्प) समग्रस्य (अस्प) 
ध्यक्षा5पत्यक्षात्मकस्प (बाह्मत:) बहिरपि वत्तेमान॥शा 


अम्वयः--हे मनुष्यास्तह्हाजति तझ्षेजति तदरे तक्धन्तिके तदस्य सर्वेस्थाम्त- 
स्तवु सर्वेस्यापस्प बाक्षतों बचत इति निश्चिनुत ॥ ५ ॥ 


सावाये:-हे मन॒ष्यास्तदह्म पृहरष्टों कम्पत हव तत्स्वतो झुपापकत्वात्कदा- 
चिन्न चलति ये तदाड़ा विरुद्धास्ते इतस्ततों धाषन्तोपि तभ्न विजानन्ति ये चे- 
खराब्ामप्वातारस्ते स्वास्मस्थमतिनिकर्ट श्रह्म प्राप्लुंबन्ति यवृल्छा स्वस्थ मझुत्या- 
दबाक्षाउल्पन्तराइपयबान भिव्याप्प सर्देपां जीवानामन्तयोमिरुवतया सवोशि 
पापपुण्यात्मककर्माशि विभानन यायातथ्यं फल मयच्छत्येतदेव सरदेंध्यक्मत्यादेव 
सर्वेर्भतब्याभेति ॥ ५ ॥ 


चदा्थे!--दे मनुष्यो ! ( तत्‌ ) वह अद्य (एजति) मूर्ख की हष्टि से चलाय 
मान होता ( तत्‌ ) ( न, एनति) अपने स्वरूप से न चलायमान और भ चलाया गाता 
( तेत्‌ )) बद (दूरे) झपमोत्मा अविद्वान्‌ अभेगियों से दूर अथोत्‌ कोड़ों बर्षे में भी नहीं 
प्राप्त तोता ( तत्‌ ) कह (ड ) ही ( अम्तिके ) पमोत्म। विद्वान यागिकों के खमीप 
( तत्‌ ) वह ( अस्य ) इस ( सेस्थ ) सन बगत्‌ वा जीवों के ( अन्तः ) भौतर (ड) 
और ( तत्‌ ) पह ( असम, स्वेस्य ) इस प्रत्यक्ष भर भगत्यक्षरूप न्‍ 
बाईर भी बसेबान है ॥ ५ | 


७७॥७0७॥॥/७//४एएशशा ७७७०७ सबक मु... मनन अल लजई | । 

















हर | श्श्द्ट 

आार्णः-हे मनुण्यो ! यह अल मूह की दृष्टि में कन्स्ता भेसा हे अइ शाप 
व्यापक हेने से कमी नहीं चलायमान ह।ठा जो मन उसकी आशा से विरुद्ध हैं वे ३ 
धर उभर भागते हुए भी उसको नहीं जानते भोर जो इंश्वर की आज्ञा का श्रनुष्टान 
करने काले हैं ये अपने आत्मा में स्थित अतिनिकट जढ्य को आप्त दोते हें मो अहा सब 
प्रकृति जादि के बादर भीतर भ्वयदों में अमिव्याप्त हो के अन्सर्यामिरूप से सब माँवों के 
सब पाप पृए्यरूप कममों को जानताहुआ यथाये फल देता दे दही सन को न्यान में रखना या- 
दिये और उसी से शव को डरना चाहिये ४ || 


यस्स्वि्यस्थ दीचेतमा ऋषि: | आत्मा देवता । 
निच्चदन शुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 


अधेश्वरविषयमाह ॥। 
अब इंशर वि० ॥ 


यस्तु स्वांणि मृतान्यात्मन्नेवानुपश्य॑ति । 
सब॑मूतेषुं चात्मानं ततो न वि चिकित्सति ॥६ ॥ 


यः | तु । सवोणि। भूतानिं। आत्मन्‌ । एवं । 
अनुपब्यतीत्प॑नृ5प३य॑ति । सवेभूतेष्वितिं सवेब्भूतेषु। 
चु। आत्मान॑म्‌। तत॑ः ।न। वि। चिकरित्सति॥द॥ 


पदार्थ/-(यः) विद्याल जन: (तु) पुनर्र्थ ( सर्बाणि ) 
अखिलानि (भूतानि) प्राण्यमाणिरूपषणि (आस्मन्‌) पर- 
 सात्मनि (एव) (अनपश्यति) विद्याधमेयेगारयासानन्तरं 


(सर्वभूतेष)सर्वेषु प्रकृत्यादिषु (ब) (जात्मोनेल )-( 





हम मकान पननननन्‍तनन+»न मनन _+++++ कम शत जनम नन_«-+-क 5 कान न न मनन न ननभनन+न5 क्‍क अकाल का :: हु जज जल 
उरतलि-सर्देश्न व्याज्ेःति तम (ततशरेतदकलरक एम (जि) | 
(चि6कित्सति ) संशबंफ्रओोतति ४ ६ ॥ 
खल्वयः--हे मलुष्वा ! य आात्मन्नेवः सवोधि' भृताल्पतुपरवरि अस्तु: | 
शरएतेजात्वान चू समीक्षते स ततो न विनिकित्सतीते कृपे दिन # ९. । 
जावार्थः --हे गतृष्का ! ये सर्वेध्यापिन स्यायकारिएं सर्वई सनातन स- | 
बॉस्मा् सकलस्‍्य द्रष्टारं परमात्मानं विदिस्ता सुखदुःखानिलाभेषु, स्वास्पषत्स- है 
बांणि यूताने विज्धाव फर्मिका ऊयस्ते तरक मोक्ष मश्नुक्ते ॥ ५ ॥ ! 


पदाणे:-दे मनुष्णे! ( यः ) नो विद्वान जन ( आत्मन्‌ ) परमात्मा के भीतर 
( एढ़ ) ही ( सवोणि ) सक ( भृतानि ) प्रासी चम्रमाझियों को ( कैनु ) ( पश्यति) 
विधा घने भोर केगाम्यात करने पश्चात्‌ ध्याग दृष्टि से देखता है ( तु ) भोर भो (स- 
बेभतेयु ) सक प्रकृत्णदि पदार्थों में ( आत्मानम्‌ ) भात्मा को (ल) भी देखता है 
बह विद्वान ( ततः ) तिस फंछे (न ) नहीं ( विचिकित्सति ) संशय को; प्राप्त होता £ 
ऐसा तुम जानो ॥ ६ | 





किक -ह मनुष्यों ! नो लोग सभेठयापी न्यायकारी ० 3 अकाल आत्मा । 
सब के दरह्ा परमात्मा को मान कर सुंख दुःख हानिलषामों में अपने आत्मा के 
तुल्प सब प्रास्चियों को जानकर फार्मिक झोठे हैं के ही म्रेज्त को प्रा्त होते हैं. ॥ ६ ॥ | 
-उस्मिखित्यस्प दीलमाऋषि: । आत्मा देवता। 
_ निम्रुदनु धुण्फरद्‌ः । गान्धारः स्वर: ॥ 
जथ केंविद्यादिदोषान्‌ जहतीत्याह है 
जय फ्रैन अगियादे दो को खाक हैं ६६ बि० ॥ 
- समिन्सबॉणि मूुतान्यात्मेवामूहिजानतः। 
«आवक, मोडः कः शोर्क एकलम॑नुपपत्रः अण्थ - 









2 आवो5ध्योचय३।। शक 


चस्किन । सवाणि १ भूतानिं। आत्मा । एव १ 
+ अम॑ंत् * विजानत&इतिं विउजानतः ।तत्न॑ ।केः | 

| मोहं:) कः + झोक॑ । एकत्वमित्पक्‌:वम । अनच्ुप 
इयंत5 इत्पंनपश्यंतः ॥ ७ ॥ 


| पदार्थ:-(यस्मिन ) परमात्मनि ज्ञाने विज्ञाने धर्मे वा 
॥ ( सर्वाशि ) ( भूतानि ) ( आत्मा ) आत्मवत्‌ ( शव ) 
| ( अमूत्‌ ) भवन्ति। अन्न वचनव्यत्ययेनेकवचनम ( वि- 
| जानतः ) विशेषेण समीक्षमाणस्य ( तत्न ) तस्मिन्‌ पर- 
| मात्मनि स्थितस्‍्ष ( कः ) ( मोहः ) झढावस्था ( कः ) 
( शोकः ) परितापः ( एकत्वम ) परमात्मनो$द्वितीय 
| ल्वख्‌ ( अनुपश्यतः ) अनुकूलेन योगाफ्यासेन साक्षाह- 
| हु: ॥ ७७ 

झन्बयंः-हे मनृष्या | यस्मित्‌ परभार्मनि विजानत। संबांधि मूतास्पारमेवा- 
भूत्‌ रबेक त्वभनुपश्यतों योगिनः को भोरों5भृत्कः शोकल | ७ || 
| आवाधे।-ये विद्वांसः संस्धासिनः परमार्मना धह चरिसाने माणिभांग 
] नि स्वास्मध॒द्विनानल्ति यथ। स्वात्मनों हित्रमिच्छान्तितवेक्तेए बंसन्त एकंबेकाउहि 
तीय॑ परमात्माने! शुररा मृषागणाः सब्ति तान्‌ पोहशोफकलोभादयो दोषाःकदाजिन्ना 
: +ै मुबन्ति ये च स्मात्यान॑ युयावद्विज्ञाय प्रपात्यान विदृन्ति-दे सदा सुखिन्ते भग 
स्ति।७॥ 

पदढ़ाथेः- हे मनुष्मो !( यहिपद्‌) जिस परमात्मा, छ्वान, विज्वल का धर्म में ( शिकान 

| तः ) विज्वेष कर ध्यान दृष्टि से देखते हुए को ( सवोधि )सब ( मतानि ) भाणीमा 
] तर ( आत्मा,एव-) अपने तुल्य ही सुख दुःख वाले ( अमृत ) होते हैं (तञ्ं ) उस- 
 एरमालाः आदि. ( एफतम) अध्ितीय माय को ( अंनुपश्यती ) अनुकेस योगाम्नाह 






पे साक्षात्‌ देखते हुए योगि जन को ( क; ) कौन ( भोह।-) मूदावल्था और ( कः ) 
कोन ( शोकः ).शोक वा छेरा होता है! भयोत्‌ कुछ भी नहीं ॥ ७ ॥ 
भआवार्थ:--जोविद्वान्‌ संन्‍्यासौ लोग पेरमात्सा के सहचारी प्राणिमात्र को अपने 
आत्मा के तुएय जानते हैं झथात्‌ जेसे अपना हित चाहते वैसे दो अन्यों में भी वसेते 
हैं। एक द्वितीय परमेश्वर के शरण को प्रात दोते हैं इसको मोह शोर ओर शोभा- 
दि कदाबेत प्राप्त नहीं होते । ओर जो लोग छपने आत्मा को यथावत्‌ जान कर पर- 
मात्मा को जानते हैं वे सुखी सदा होते हैं (| ७ ॥ 

खपर्यगादित्यस्प दीघतमा ऋषि: । आत्मा देवता। 
स्वराड्जगती छनन्‍्दः | निभादः |. स्वरः ४ 

पुनः परमेश्वर: कीदृशइत्याह ॥ 

फिर परमेश्वर कैसा है इस बि० ॥! 


सपैय्येगाच्छुकमंकायमंत्रणम॑स्नाविर७ शुरम- 
पॉपविडम । कविमेनीषी पंरिमूः स्वयम्सयोंथा- 
तथ्यतो5्थोन्व्यदधाच्छाशवतोम्यःसा्माम्य :॥८॥ 
सः । परि | अगात्‌ । शुक्रम्‌ू । अकायम्‌ | अब्न- 
गाम!अस्नाविरम ( शुदम्‌। अपांपविदडुमित्यपापउवि- 
इस्‌। क॒विः:। मनीषी। परिक्षरितिं परिःमूः। स्वयम्मू- 
रितिं स्ववम५भः। याथातथ्यत5इतियायाउतथ्यतः । 
अथोन । वि । अदधात : शाइवतीफ्यः । स- 
मांफ्यः ॥ ८ ॥ 
पदार्थ:-( सः ) परमात्मा ( परि ) सर्वतः ( अगात्‌ )- 
व्याप्तोस्ति ( शुक्रम ) आशुकर सर्वशक्तिमत्‌ ( अका- 
यम्र्‌ ) स्थूलसूक्मकारणशरीररहितम्‌ ( अ्ब्रणम्‌ ) 






















लक पलक र-नसंभ9सं+9 सन इन पफन न ततननप कक नम मास नर कसम न कर जा थे नलन के 


अध्कारिशोऊश्ाय। ॥ >फ३: 


ऊच्छिडुंसब्क दरम ( अस्नाविरम ) नाड्यद्सिम्बन्धबन्धर- 
हितम्‌ ( शुद्धंब ) .अविद्लाविदोषरहितत्वात्सदा “पंविन्नम्‌ 
(अपापबविद्ठुम्‌) यव॒ु पापयुक्तं पापकारि पापप्रियं कदाचित्ञ : 
अबति तव्‌ ( कबिः ) स्वेज्ञः: ( मनीषी ). सर्वेषा जोवानां 
मनोद्त्तोनां बेचा ( परिभू:) यो दुष्टान्‌ पापिन: परिभ्रवि 
तिरस्करोति सः (स्वयम्भः) अनांद्स्विरुपा यरंय स॑येगेने- 
त्पक्तियियेगेन विनाशे। मातापितरी गर्भवासे जन्म शृद्ठि- 
क्यो च न विद्यग्ते (याथातथ्यतः) यथाथतया ( अधथांन) 
बेदद्वारा सर्वान पंदाथान्‌ (वि) विशेषेण (अद्धाव) विधत्ते 
(शाश्यती+यः) सनांतनीभ्ये5ना दिस्वरूपाभ्यः स्वस्वरुपेणे-. 
र्पक्तिविनाशरहिताभ्प: ( समाभ्य: ) प्रजाभ्य: ॥ ८५॥ 






















अन्वंथः-है मनष्या ! यदअहाम शुक्रमफायमवतमस्नाविर शुद्धमपापविं 
पयेगाद्रः करिमेनीपी परिभू! स्वयस्परू: परमात्मा शाश्वतीभ्षः समाभ्यों बाया- 
तथ्यतो5थॉन्व्पदधात्स एव युष्याभिरुपासनीयः ॥ ८ ॥ 


आवाथ:ः-- है मनुष्या! यदनन्तशाक्तिमदर्ज निरन्तरं सदापृक्त न्यायकारि 

निर्मल सबझं सबस्य साक्षि नियन्त्‌ अनादिस्थरुप श्रझ्म कल्पादो क्रीवेब्यः 

स्वोक्तेगेंदेः शुब्दायेसम्बन्धविज्ञापिकां विद्या नोपदिशेत्तई क्ोपि दिद्वान्न * भवेत्‌ 
न सच धर्याथकाममोक्षफल प्रापु शकनुयाद तस्मादिदमेव सदेबोपाध्वस ॥ 


पदार्थः--हे भजुप्यो ! जो अहम ( शुक्रम्‌ ) शीघ्रकारी सवेशक्तिमान्‌ ( भ्रकायम्‌ ) 

“| स्थूल सृक्म ओर कारण ररीर से रहित ( अन्णम ) ढ्विद्ररहित झोर नहीं छेद करने 
बोग्व ( अस्नाबिरम ) साड़ी आदे के साथ सम्बन्ध रूप बन्चन से रहित (शद्धम ) | 
अविशांदे दोषों से रहित होने से सदा पवित्र भर ( भपापावेद्धम ) जो पापयुंक्ते पा- 


पफ़ारी ओर:बाप 'में प्रीति करने ज्राल्मा कमी नहीं होता € फरि; अंगात्‌ ) सब ऑल: 


| रा श््ञ अरुवेद्साक्ये--- 

_व्यात है जो ( कवि; ) सर्वश्र ( ममीरी ) सब भी के मर्मो की दृदियों को माने 
बाला ६ परिषृ३ ) दुष्ट पापियों का तिरत्कार करने वाला सौर ( स्वयम्भू: ) भ्नादि 
स्वरूप मिस की संयोग से उत्पत्ते वियोग से विनाश माता पिंता गर्भवास मन्म पृद्धि ।. 
और मररा नहीं होते बह भरमारमा ( शाश्रतीम्यः ) सनातन अ्नादिस्वरूप अपने ९... 
स्वरूप से उत्पत्ति और बिनाशरहित ( समाम्पः ) प्रमाओों के लिये ( यायातध्यत्त) ) 
ययाथे भाव से ( अबोन्‌ ) वेद द्वारा सब पदार्थों को ( व्यदधात्‌ ) विशेष कर बनाता 
है वही परमेश्वर तुम लोगो को उप्सना करने के योग्य दे || ८ ॥ 


भावार्थ:--दे मनृष्यो | जो अनन्त शक्ति यक्त अनन्‍्मा निरन्तर सदामुक्त न्या- 
यकारी निमेल सबेश सन का साक्षी नियन्‍्ता श्रनादिस्वरूप ब्रश कल्प के अारम्म में 
जाबों को अपने कदे वेदों से शब्द अथे ओर उनके सम्बन्ध को जनाने वाली विद्या 
का उपदेश न करे तो कोई विद्वाद नद्दोवे ओर न धर्म अर्थ काम भोर मोक्ष के फलों 
के भोगने को समर्भ हो इसलिये इसी अक्ष की सदैव उपासना करो ॥ ८ ॥ 


अन्धन्तम इत्यस्य दीचंतमा ऋषि: | आत्मा देवता । 
अनुष्ठुप्‌ छनन्‍्दः | गान्धारः स्वर: ॥ 
के जना अन्धन्तम: प्राप्नवन्तीत्याह ॥ 
कौन मनुष्य भन्पकार को प्राप्त दते हैं इस वि० ॥ 


अन्धन्तम्मः प्र विशन्ति ये5स॑भातेमुपासंते। 
तो मृय॑ इव ते तमो य उ सम्मृत्या७ रता:॥९॥ 


अन्धम्‌ । तम॑ः। प्र। विशान्ति । ये। असंम्भूति- : 
मित्पस॑मधभूतिम्‌ । उपासंतः इत्युंप5आसंते। तत॑ः ।. | 
 भुष॑ड्वेति भूयं:5इव । ते। तम॑:। ये। जे इत्यूँ। स- 


। स्र्मृत्थामिति सम5मृत्याम । रताः॥ ९॥ - 








एू75 सपारिकशब्यावा॥ रथ | 
..बदार्थेन्‍-( अन्धम्‌ ) आवरकम ( त्मः ) अन्धका- 

रंम्‌ (पर) प्रकर्षेण ( विशन्ति ) ( ये ) ( असम्भृति- 
मर) अनायनुत्यन्न॑ प्रकृत्याख्यं सत्वरजस्तमोगुणमयं- 
' जड़े वस्तु ( उपासते ) उपास्यतया जानन्ति ( ततः ) 
तस्मात्‌ (भ्रय इंच ) अधिकमिव ( ते ) ( तमः )अविया- 
मयमन्धकारम ( ये ) (उ) क्तिकेंण सद्द ( संभ्नत्याम ) 
महदादिस्वरूपेण परिणतायां सृष्टो ( रताः ) ये रमन्ते- 
ते ॥६॥ 





॥| 


अन्वधः-ये परमेश्वर विशाया5पम्भूतिपुपासते तेउन्धन्तमः शकिशुन्ति ये- 
सम्मूस्यां रताल्त उ ततो भूष इत तम+ प्रविशन्ति ॥ ९ ॥। 


भावाथः-ये जना। सकलजड नगतो5नादि नित्य कारणशुपस्पतया स्वी- 
कुवान्ति तेदविधां प्राप्प सदा क्लिश्यन्ति ये च्‌ तस्मात्कारणादुत्पन्न॑ पृथिष्यदि- 
स्थूलं सक््मं कायपकारणारूपमनित्यं संपोगमन्‍्य कार्यय जगदिष्टपुपास्यं मन्यन्ते 
ते गादामवियां माप्याधिकतरं क्लिश्यन्ति तस्मात्सश्िदानन्दस्वरूप परमात्पान- 
भेद सर्वे सदोपासीरन ॥ ९ ॥ 


पदार्थ:--( ये ) जो लोग पस्मेश्वर को छोड़ कर ( भ्रसम्भृतिम ) भनादि भजु- 
त्वश्न सत्व रज और तभोगुणमय प्रकृतिरूप जड़ वस्तु को ( उपासते ) उपास्यभाव से 
जानते हैं वे ( अस्वर्‌, तमः ) भावरण करने वाले अन्यकार को ( प्रविशन्ति ) भच्छे 
प्रकार प्राप्त होते और ( के ) नो ( सम्भत्यामू ) महत्तत्वादि स्वरूप से परिणाम को 
पाक्ष हुई सृष्टि में ( रताः ) रमण करते हैं (ते ) ने (3 ) वितके के साथ ( तह; ) 
उठ से ( भूय इन )- अमिक जैसे वैसे ( तमः ) अविधारूप अन्भकार को प्राप्त होते | 
ह१ै॥९॥ * 





भआावार्थ:--जो मनुष्य समस्त जह जगत्‌ के भनादि नित्य कास्‍्ण को उपा- | , 
सना भाव से स्वीकार करते हैं वे ऋविद्या को प्राध दोकर छेश को प्राप्त होते शोर 














न ु यजुवइफाब्येट-... 
॥ नमो उस कारण से उत्पत्न स्थूल सूक्ष्म काय्ये कारणारुय अनित्य संयोगनन्य कार्य्य जगत्‌ : 
को इष्ट उपास्य मानते हैं वे गाढ़ झविया को पाकर अधिकतर क्लेश को प्राप्त होते । 
हैं इसलिये सब्चिदानन्दस्वरूप परमात्मा की ही सब सदा उपासना करें ॥ €॥ 


अन्यदित्यस्य दीघंतमा ऋषि: ! आत्मा देवता । 
अनुष्टुप्‌ छन्‍दः । गान्धार: स्वरः ॥ 
पुनमन्‌ ष्याः कि कुय्य रित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥ 
अन्यदेवाहुः संम्मवादन्यदांहुरसंम्भवात्‌ । 
इति शश्रुम धीरांणां ये नस्तहिंचचश्निरे ॥१०॥ 
अन्यत्‌। एव ।आहुः | सम्मवादितिं सम5भवात्‌। 
अन्यत्‌ । आहुः:। असंम्भवादित्यस॑म5$भवात्‌ । इतिं । 
शुश्रम | धीरांणाम्‌ ।ये । नः | तत । विचचक्षिर5३- 
तिं विधचच॒क्षिरे ॥ १० ॥ 


पदार्थ-( अन्यत्‌ ) काय्यें फर्ल वा (एवं ) (आहुः) 
कथयन्ति ( सम्मवात्‌) संयोगजन्यात्काय्पांत्‌ ( अन्यत्‌ ) 
भिन्नम्‌ ( आहुः ) कथर्यान्ति ( असम्मवात्‌ ) अनुत्पन्ना- 
त्कारणात्‌ ( इति ) अनेन प्कारेण ( शुश्रुम ) शूणुमः 
( धीराणां ) मेधाविनां विदुर्षा योगिनाम ( ये ) ( नः ) 
अस्मान्‌ प्रति ( तत्‌) तयोविवेषनम ( विचच्षिरे) व्या- 
चच्ते ४ १०॥ 














अल्थोरि शोडचयाय)।) ९९७9 
अन्ययः--हे मनुष्या यथा वय घोराणां सकाशाद्व्चः शुधुप ये नत्व- 
दिचचक्षिरे ते सम्मवादन्यदेवाहुरसम्भवादन्यदाहुरिति यूपमपि शूणुत ॥ १० ॥ 
भआावाथेः-हे मनुष्या ! यथा विहांसः काय्योत्कारणाडस्तुनो भिन्नम्भिन्न 
| बत््यमाणपुपकारे झहुन्ति ग्राहयन्ति तदगुणान विज्ञाय विज्ञापयन्त्येबमेव यूयम- 
पि निश्चितुत ॥ १० ॥ | 
। पदाथ:--हे मनुष्यो ! जैसे हम लोग ( धीराणाम्‌ ) मेघावि योगी विद्वानों सेती , 
जो वचन ( शुश्रम ) सुनते हैं ( ये ) जो वे लोग ( नः ) हमारे ) प्रति ( विचचर्चिरे) | 
' व्याख्यान पूर्वक कद्दत हैं बे लोग ( सम्भवात्‌ ) सेयोगजन्य काय्ये से ( भ्रन्यत्‌ , एब ) | 
और दी कार्य्य वा फल ( आाहु; ) कहते ( असम्भवात्‌ ) उत्पन्न नहीं होने दाले का- [ 
रण से ( अन्यत्‌ ) और ( झाहु: ) कहते दूं (इति) इस बात को तुम भी सुनों॥१०॥ 
भावाथेः--द्दे मनुष्यो | >से विद्वान्‌ लोग कारय्येकारण रूप वस्तु से भिन्न रे 
वर्यमाण उपकार लेते और लिवाते हैं तथा उन कारय्येकारण के गुणों को जानकर ज- 
नाते ६ । ऐसे द्वी तुम लोग भी निश्चय करो ॥ १० ॥ 
सम्भूतिमित्यस्य दीघंतमा ऋषि: । आत्मा देवता । 
अनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्वर: ॥ 
पुनर्मनुष्ये: कासय्येकारणाभ्या कि कि साधनीयमित्याह ॥ 


किर मनुष्यों को काय्येकारण से क्यार ऐिद्ध करना चाहिये इस वि० | 
सम्मृति चविनाशं च यस्तहेदोमय॑७ सह । 
विनाशेन मृत्यु तीत्वों सम्भृत्यामृतंमश्नुते॥११॥ 
: सम्भृतिमिति सम5्भूंतिम | च। विनाशमितिं बि५- 
नाशम | च्‌ । यः | तत्‌ | वेद॑ । उमयम | सह । वि- 
नाशेनेतिं विनाशेन॑ | मृत्युम्‌ । तीत्वों । सम्भूत्येति 
सम5मृत्या । अमृत॑म । अश्नुते ॥ ११ ॥ 











._ जज 
पदार्थ:-(सम्पूतिम) सम्भवन्ति यस्‍्यां सां कास्यस्यां | 
सृष्टिम (ज) तस्य# गुणकर्मेस्वमावान्‌ (विनाशम) विन- | 
श्यन्त्यदश्या: पदार्था,मवन्ति यस्मिन्‌ (च) तदगणकम्मस्व- | 
मावान्‌ (यः) (तव) (बेद) जानाति (उम्यम्‌) काश्येकार- 
णस्वरुप जगत (सह)(विनाशेन) नित्यस्वरुपेण विज्ञातिन 
कारणेन सह (म्ृत्यम्) शरीरवियोगजन्य दुःखम (तीत्याँ) | 
उल्नद्ष्य ( सम्मूत्या) शरोरेन्द्रियान्तःकरणरूपयोत्पत्षया 
फास्थेरुपया धम्ये प्रवर्त्त यित्ष्या सृष्टथा (अमृतम) मोक्षर 
(अश्न ते) प्रप्नोति ॥ ११ ४ 


अन्वयः-हे मनुष्याः! थो विटान्‌ सम्भूर्ति च विनाश च सहोभयं तब्ेद 
स विनाशेन सहद्द सत्यु तीत्वा सम्भ्ृत्या सहामृतमश्तुत ॥ ११॥ । 

भावाथः - हे मनुष्याः! काय्यकारणाखूये बस्तुनी निरयेके न स्तः किन्तु 
काय्पंकारणयोगुणकर्मस्व भावान्‌ विदित्वा धर्मादिमोश्नसाधनेदु संभ्योज्य रता- 
त्मकार्यकारशोर्विद्वतेन नित्यत्वन मृत्युभयं त्यक्ता मोक्तसिर् सम्पादयतेति 
कार्यकारणाभ्यामन्यदेव फल निष्पादनीयमिति । अनयोनिषेधों हैं परमेश्वर | 
स्थान उपासना पंकरणे वेदितव्य१ ॥ ११॥ | 

पदार्थ)- हे मनुष्यो ! ( यः ) जो विद्वान्‌ ( सम्मृतिम्‌ ) जिस में सब पदाभे उत्पल्त | 
होते उत कार्यरूप यृष्टि (च ) और उसके गण, कमे, स्वमों को तथा (विनाशम्‌) | 
भिस में पदार्थ नष्ट होते उस कारणरूप जगत्‌ (च) और उसके गुरा, कम्मे, स्वभा- 
यो को ( सह ) एक साथ ( उमयम ) दोनों ( तत्‌ )ठन कास्बे ओर कारश स्वरू- 
पो को (वेद) जानता है वह विद्वान्‌ ( बिनाशेन ) नित्वर्क्रूप जाने हुए कारख के शाथ 
( सत्युम्‌ ) शरीर छूटने के दुःख से ( तीस्वों ) पार द्ोकर ( सम्भूत्या ) शरीर इन्द्रिय | 
और अन्तःकरणरूप उत्पन्न हुई कार्यरूप बम में प्रक्त कराने बाली सृष्टि के साथ. 
( असृतम्‌ ) मोत्त सुख को ( अरनुत ) प्राप्त होता है ॥ ११ ॥ | 



































हक _ अत्यारिंशो5ध्याज! ॥ | ह्श्् . 
' / आवार्णषः-हे सनुष्यो! काम्यंकारणरूप बस्तु निरधेक नहीं है किन्तु कार्य कारण 
के गुर कम ओर स्वेभावों को जान कर धर्म आदि मोद्ध के साधनों में संचुक्त करके 
अपने शेरीरादि के काये कारण की नित्यल से जान के मरणश का मय छोड़ कर मोक्ष । 
की सिद्धि करो । इस प्रफ़ार काय्येकारण से अन्य ही फल सिद्ध करना चाहिये इन ' 
काय्यकारश का निभेष परमेश्वर के स्थान में जो उपासना उसं अकरण में करना चा- 
हिये।॥ ११ ॥ 
अन्धन्तम हृत्यस्य दीयतमा ऋषि: | आत्मा देवता। 
निचुदनुष्दुप्‌ छन्द: । गान्धार: स्वर: ४ 
अथ विद्धयाउविद्योपासनफलमाह ॥ 
अब विद्या भ्राविद्या की उपासना का फल कहते हैं ॥ 


अन्धपन्तमः प्र विशन्ति गे5विद्यामुपासंते । 


ततो भूय॑ इव ते तमो य5उ विद्यायां७ रता॥१२॥ 
अन्धम्‌ | तम॑:। प्र। विशन्ति । ये। अवियास । 
उपासंत८इत्युंपप्आस॑ते । तत॑ः । भूय॑ःड्वेति प्रय॑:३- 

इब । ते । तम॑:। ये। उँ5 इत्यूँ | विद्यायांम्‌। रताआशशा 

पदा्थ:--(अन्धम) हृष्टयावरकम (तमः) गाठमजझा- 

नस्‌ (म) (विशन्ति) (ये) ( अविद्याम्‌ ) अनित्याशुचिदु:- 


खातात्मसु_ नित्यशुचिसुखात्मस्यातिरधिद्येति ज्ञानादि- 
| भुणरहित' वस्तु कार््यकारणात्मक जहं परमेश्वराद्धिक्नम्‌ 
| (डपासते) अभ्यस्यन्ति (ततः) (भूय हब) अधिकमिब (त्ते) 
.। (वमः) अज्ञानस्‌ (ये) पण्डित मन्यमाना: ( उ ) ( विद्या- 


जनककननमकन+- «५ 








० बदुवेदनाधेन 
थाम) शददार्थ सम्बन्धविज्ञोनमात्रे५जैदिके आचरण (रताः) 
रसमाणा;॥। १२४ ह 


अन्वयः-ये मतुष्या अविद्यामुपासते तेडन्वन्तमः प्रविशन्ति ये विद्यायां 
रतास्त उ॑ ततो भूय इव तमः प्रविशुन्ति ॥ १२ ॥ 


भावार्थ:-अनत्रोपमार ०--यद्णतन ज्ञानादिगणयुक्त वस्तु तजहात यदावै- 
दारूप तज्जेये यद्ष चतने पह्म विवदात्मस्वरूपं था तह॒पासनोय सेवनौये 
स यदतो भिन्‍्नें तन्‍नोपासनीयं किन्तृपक्तेष्यं | ये मनुष्या अविद्यास्मितारागढे- 
चाभिनिवेशेः क्रेशेयुक्तास्ते परपेश्वरं विहायातों भिन्‍ने जई वस्तृपास्य महति हुः- 
खसागरे मज्जन्ति ये च शब्दायोन्वयप्राज संस्कृतमधीत्य सत्यभाषणपत्तपातर- 
हितम्यायाचरणारूय धर नाचरन्त्यभिमानारूंदा) सन्‍्तो विधां तिरस्कृत्याविधा- 
मेष भन्‍्यम्ते तेचाउघिकतमसि दुःखाणेबे सतर्त पीडिता जायन्ते ॥ १२ ॥ 


पदार्थ:--(मे) जो मनुष्य ( भ्रविद्याम्‌ ) अनित्य में नित्य अशुद्ध में शुद्ध, दुःख 
में सुख और भनात्मा शरीरादि में आत्मबुद्धिरूप अविद्या उस की अभांत्‌ ज्ञानादि गुण 
रहित कारणरूप परमेश्वर से भिन्न जड़ वस्तु की ( उपासते ) उपासना करते हें वे(अ- 
न्वम्‌, तमः ) दृष्टि के रोकने वाले अन्घकार ओर अत्यन्त भज्ञान को ( प्र, विशुम्ति ) 
प्राप्त होते हैं भर ( ये ) जो अपने आत्मा को परिडत मानने वाले ( विद्यायाम्‌ ) 
शब्द भर्थ, और इनके सम्बन्ध के जानने मात्र भ्रवेदिक आचररा में (रठा;) रमण करते 
हि) बे (उ) भी ( ततः ) उस से (भूय इव) अधिकतर ( तमः ) झड्डानरूपो अन्धक्रार 
में प्रवेश करते है ॥ १२ ॥ 


._भाजार्थ:--हस मन्त्र में उपमाक्षृ०--जो २ वेतन ज्ञानादि गुणयुक्त बस्तु है 
वह जानने वाला नो अ्रविधारूप है बह जानने योग्य है भोर जो चेटन ब्रह्म तथा 
बिद्वान्‌ का आत्मा है बह उपासना के योग्म है जो इस से भिन्न है बद्द उपास्य नहीं 
है किन्तु उपकार लेने बोग्य है। जो मनुष्य झविधा अस्मिता राग द्वेव और अ- 
मिनिदेश नामक क्रेरों से युक्त हें वे परमेश्वर को छोड़ इस से मित्र जड़े 
बत्तु की उपासना कर महान्‌ दुःखसागर में दूबते हैं और जो शब्द भगे | 





रे शी+ध्यरथः ॥ श्रप्र 
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का अन्यय मात्र संस्कृत पढ़कर सत्यभाषणा पत्तपात रक्षित न्याय का झ्राचरण रूप धर्म 
नहीं करते अभिमान में आरूद हुए विधा का तिरस्कार कर भ्रविद्या को ही मानते हँ 
वे अत्यन्त तमोगुणारूप दुःखसागर में निरन्तर पीडित दोते हैं ॥ ११ ॥ 











अन्यदित्यस्य दीघेतमा ऋषिः । आत्मा देवता | 
अनुशुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 
अथ जड़चेतनयोविंभागमाह ॥ 
अब जड़ चेतन का भेद कहते हैं ॥ 


अन्यदेवाहुवि्यायां अन्यदाहुरविद्यायाः । 
इतिं शुश्रुम धीराणां ये नस्तह्रिंचचश्षिरे ॥१३॥ 


अन्यत्‌। एव। आहु:। विद्यायां:। अन्यत्‌। आहु 
अविंयायाः । इतिं | शुश्ुम । धीरांणाम्‌ । ये। नः। 
तत्‌ । विचर्चाक्षिर5 इति विउचचक्षिरे ॥ १३ ७ 


पदाथः-( अन्यत्‌ ) अन्यदेव कार्य फर् वा (एव) 
( आह: ) कथयान्त (वेद्याया:) पूवाक्तायाः ( अन्यत्‌ ) 
(आहु:) (अविद्यायाः) पूरवंभ्रेण पतिपादितायाः (इति) 
(शुश्चुम) श्वुतवन्तः (घाराणाम) आत्मज्ञानां विदुर्षा स- 
कागात्‌ (ये ) (नः) अस्मफ्यम (तत्‌ ) विद्याडईबया- न फा। 
जें फल दयोः स्वरूप वा ( विचचत्षिरे ) व्याख्यात- 
बनन्‍तः ॥ १३ ॥ 
अन्वधः--हे मनुष्या! ये विद्वांसो नो विचचक्षिरे विद्यायाअन्यदाहुरवि- 
थाया भन्पदेवाहुरिति तेषां धाराणां तद्टचो बयं शुभुभेति विजानीत॥ ११ ॥ 
१६१ 









श्श्ष्य शव दक्षाध्ये --- 





भावजाथेः-हानादिगुणपुक्तभ्य चेतनस्प सकाशाय उपयोगे। भवितु योग्यो 
नस अज्ञानयुक्तरय जडस्य सकाशात्‌ यथ्व नद़ात्मययोजन सिध्याति न तथ्ेतना 
॥ दिति सर्वेभेनुष्ये्िंवत्सड्रेल विज्ञानन योगेन धर्माचरणेन चानयोविंवेक कृत्वोभ- 
| योरुपयोगः कक्तेज्यः ॥ १६ ॥ । 

6 पदार्थ:--हे मनुष्यों ! जो विद्वान लोग ( नः ) दमारे लिय ( विचचद्धिरे ) 
| व्याख्या पूबंक कहते थे ( विद्यायाः ) पूर्वोक्त विधा का ( भ्रन्यत्‌ ) अन्य दी काये वा 
फल ( आहुः ) कहते भे (अविद्याया:) पूर्व मंत्र से प्रतिपादन की अबिद्या का (अन्यत) 
अन्य फल ( भाहुः ) कहते हैं इस प्रकार उन ( घीराणाम्‌ ) भात्म ड्वानी बिद्दानों से 


० 


( तत्‌ ) उस वचन को हम लोग ( शुभ्र॒म ) सनते थे एसा नागो ॥ १३६॥ 


भावाये:--भनादि गुण युक्त चेतन से मो उपयोग द्वोने योग्य है वह अज्ञान युक्त 
जड़ से कदापि नहीं भौर नो जड़ से प्रयोजन सिद्ध देता हे वद्ट चतन से नहीं। सब 
मनुष्यों को विद्वानों के संग, योग, विज्ञान और घर्माचरण से इन दोनों का विवेक क- 
रके दोनों से उपयोग लेना चाहिये ॥ १६॥ 

विद्धामित्यस्य दीघेतमा ऋषि: । आत्मा देवता । 

स्वराड़ष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभषः स्व॒रः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० |! 


विद्यां चा्वियां च॒ यस्तद्ेदी मयं७ सह। अ 
विंधया मृत्यु तीत्वा विद्ययामृतंमश्नुते ॥१४॥ 
विदयाम्‌ | च। अविद्याम्‌ | च । यः । तत्‌। बेद॑ । 


उभय॑म्‌। स॒ह। अवियया। मृत्युम। तीर्तया । विद्या | 
अमृतंम्‌ । अबनुते ॥ १४ ॥ 











॥| 





पदा्थ:-(विद्याम) पूर्वोक्ताम (थ) तत्सम्बन्धिसाधनो 
, फ्साघनम्‌ ( अवियाम ) मतिपादितपूवबोग ( च ) एत- 
दुपयोगिसाधनकल्यपम्‌ ( यः ) ( तत्‌ ) ( बेद ) विजा- | 
नोत ( उमयम्‌ ) ( सह ) ( अविद्याया ) शरीरादिजडेन- 
पदार्थसमूहेन कृतेन पुरुषार्थन ( रूत्यम ) मरणदुःखभयप्र 
; ( तीर्त्वा ) उल्लदृष्य ( विद्यया ) आत्मशुद्वान्तःकरणसं- 
 ग्रोगधर्मजनितेन यथार्थद्श नेन ( अमृतम्‌ ) नाश रहित' 
; श्वस्वरूप परमात्मान वा ( अश्नते )॥ १४॥ 


अन्दयः-यों विशान्‌ विद्यां चाधवियां चतदुभयं सह वेद साउविद्यया 
: मृत्यु तीला विद्ययाशनमश्लते ॥ १४ ॥। 
भावार्थ: -ये मनृष्या विद्याउविद्े स्परूपतो विश्ायाउनयोजेड्चेतनी सा- 
घक्ो बर्चेंत इते निश्चित्य सबे शरीरादिजद चेतनमात्मानं च धर्मर्थकाममोक्ष सि- 
; द्वे सहैव संप्रयुअजञते ते लोकिक दुःख विषय पारमार्थिकं सख॑ प्रापुवन्ति यदि- 
जड़े परुत्यादिकारणं शरीरादे कार्य्ये वा भ स्पा्ताई परमेश्वरो जगदृत्वातिं जी- 
व कर्मापासने ज्ञान च कु कयं शक्‍नुयात्तस्मान्न केबलन जड़न न च केवलेन 
चेतनेनाथवा न केवलेन कर्मणा न केवलेन ज्ञानेन च कश्चिदफि पमोदिसिर्दधि 
कसे समर्था भवति ॥ १४ ॥ 


पदा्थे;ः-- ( यः ) जे। विद्वान्‌ ( विधास्‌ ) पवोक्त विद्या (थ ) भौर उप् 
के सम्बन्धी साधन उपसाधनों ( अविदाम्‌ ) पूर्व कह्दी अविधा (च) और इसके 
उपयोगी साधन समूह को और (सतत ) उस ध्यानगम्य मम ( उभयम्र्‌ ) इन दोर्नो 
को ( सह ) साथ हाँ ( वेद ) जानता है वह ( भ्रविद्यया ) शरीरादि मड़ पदार्थ स- 
. मूह से किये पुरुषाधे से ( मृत्युम्‌ ). मरणदुःख के भय को ( ठीस्वों ) उल्लंध कर 
' ( विद्या ) भात्मा और शुद्ध भ्रन्तःकरण के संथोग में जो धमं उस से उरपन्न हुए 
; यथार्थ दशंनरूप विधा से ( भमृतम्‌ ) नाश रहित अपने स्वरूप वा परमात्मा को ( अ 

रनुते ) जात होता है । १४ ॥। 











न . अजु्वेद्भाष्ये-- 
+ भावाथे;--जों मनुष्य विद्या - शर भविद्या को उनके स्वरूप से जानकर इन 
के जड़ चेतन साधक हैं. ऐसा निश्चय कर सब शरीराबि जड़ पदार्थ ओर चेतन आत्मा 
को बसे अर्थ काम ओर मोद्ध की सिद्धि के लिये साथ ही प्रयोग करते दें वे लोकिक 
/ख को छोड परमार्थ के सुख को प्राप्त होते हैं नों जड़ प्रकृति झादि कारण वा - 
शरीरादि कार्य्य न हो तो परमेश्वर जगत्‌ कि उत्पत्ति और जीव कर्म उपासना और ज्ञान- 
के करने को कैसे समर्थ हों / इससे न केवल जड़ ने फेल चेतन से अथवा न केक्ल- 
कर्म से तभा न केवल ज्ञान से के घमादि पदार्थों को प्लिद्धि करने में समभ दोता- 
है॥ १४।॥ 

वायुरित्यस्थ दीचेतमा ऋषिः । आत्मा देवता। 
स्वराडुण्णिक्‌ छन्दः । ऋषमभ: स्वर: ॥ 

अथ देहान्ते कि काय्यंमित्याह॥ 


अरब देहान्त के .समय क्‍या करना चाहिये इस वि० || 

वायुरनिंठ्ममृतमथेदं मस्मान्त७ शरोरम्‌। 
ओश्मक्रतों समर छिबे समर कृत७ स्म॑र॥१५॥ 

वबायु।। अनिलम | अमत॑म्‌ । अथ। इदम्‌ । मस्माँ- 
न्तमिति भस्मं5अन्तम्‌ । शरीरैम । ओश्म । क्रतो- 
इति क्रतों । स्मर। छिबे । स्मर। कृतम्‌ ।स्मर0 १५॥ 
पदार्थ:- ( वायु: ) चरनंजयादि्रिप: ( अनिलम ) कारण- 
रूप वायुम (अमृतम ) नाशरहित कारणम्‌ (अथ) (इदंम) 
। (प्तस्मान्तम्‌ ) भ्रम अच्ते यस्थ तत्‌ (शरोरम्‌ ) बच्छीय्यंते 
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| श्र 


हिंस्पते तदाभ्रयम्‌ ( ओश्म ) एतन्नामवाच्यमी- 
शवरम (क्रतो) यः करोति जीवस्तत्सम्बुडो ( समर ) प- 
य्योलोचय (क्िबे) स्वसामथ्याय (समर) 'कृतम) यदनु- 
छ्ितम (समर) तत्‌ ॥ १॥ 

अन्वयः:-हे कतो! त्वं शरीरत्यागसमये ( भो३स ) स्पर क्लिबे परभ्रात्या- 


ने स्व॒स्वरूप च समर कते समर । अज्रस्थों वायुरनिलमनिलोी5मृते धरति। अ- 
येदं शरीर भस्मान्तं भवतीति विनानीत ॥ १५ ॥ 








भावाथ:ः-मनुष्येयंथा मृस्युसमये चित्तह॒त्तिर्जायते शरीरादात्मनः पृथर्भा- 
शख्य भवति तथेवेदानीमपि विज्येयम । एतच्छरीरस्प भस्मास्ता क्रिया काय्यी 
नातो दहनात्परः कविचत्संस्कारः कक्तेज्यों बर्तमानसमय एकस्य परमेश्वरस्येवा ज्ञा- 
पालनधुपासन स्वसामथ्येव्ध नणचेव काय्येम्ू । कृत कमरे विफल न भवतीति 


मत्वाधर्मेरुचिरधमें पति ऋत्तेव्या ॥ १५ ॥ 


पद्ाथेः-हे ( कतो ) कमे करने वाले जीव तू शर्रीर छूटते समय ( ओश्म ) 
इस नाम वाच्य ईश्वर को ( समर ) स्मरण कर ( छवि ) अपने सामथ्ये के लिये पर- 
मात्मा और अपने स्वरूप का ( समर ) स्मरण कर ( कृतम्‌ ) अपने किये का ( समर ) 
स्मरण कर । इस संस्कार का ( वायु: ) धनंजयादिरूप वायु ( अनिक्षम्‌ ) कारणरूप 
वायु की कारणरूप वायु ( अम्ृतम्‌ ) अविनाशी कारण को धारण करता ( अऋथ ) इ- 
सके अनन्तर ( इृदस ) यद्द (शरीरम ) नष्ट होने वाला सुखादि का आश्रय शरीर 
( भस्मान्तस ) भन्‍्त में भस्म होने बाला दोता है ऐसा जानो ॥ ' ४ ॥ 


आवार्थ:-मनुष्यों को चाहिये कि जेसी सृत्यु समय में चित्त की वृत्ति होती है 
ओर शरीर से आत्मा का प्थक्‌ होना होता है वेसे दी इस समय भी मानें। इस 
शरर की जलाने पस्येन्त क्रिया करें । जलाने पश्चात्‌ शरीर का कोई संस्कार न करें । 
बरसमान समय में एक परमप्रेखर की ही श्राज्ा का पालन उपाप्तना और अपने सामथ्य 
को गदाया करें | किया हुआ कर्म निपष्फल नहीं हेता ऐसा मान कर धर्म में रुचि भर 
अप में अप्रीत्ति किया करें ॥ १५ ॥ 


4८मावभाकमकपुक- आयकक +क 








श्र्प्द यजुवेदभाष्ये--- 
. ग्रे नयेत्यस्य दीघंतमा ऋषि:। आत्मा देवता |. 
निश्वत्त्रिष्टुपछन्द:। बैवत: स्वरः ॥ 
इंश्वर: काननुगह्ह्मतीत्याह ॥ 
इंश्वर किन मनुष्यों पर कृपा करता है इस वि० | 


अगने नर्य सुपर्था गये अस्मान्विश्वांनि देव 
व॒युनांनि विहान्‌ । युणेध्युस्मज्जुहराण मं नो 
मयिष्ठां ते नम॑उक्तिं विधेम ॥ १६-+॥ 


अग्नें । नर्य । सुपथेतिं सुषपरथां। गये । अस्मान।: 
विश्वानि। देव। वयुनांनि! विद्दान। युयोधि। अस्मत्‌।' 


जुहुराणम्‌। एन: । भूर्यिध्ठाम्‌ | ते। नमं5उक्तिमिति 
नम:5उक्तिम । विधेम ॥ १६ ॥ 


पदार्थ--(अग्ने) स्वप्रकाशस्वरूप करुणामयजग- | 
दीश्वर !((नय) गमय (सुपथा) धर्म्येण मार्गेण (राये) वि- 
ज्ञानाय धनाय वसुसुखाय (अस्मान) जीवान (विश्वा- [ 
नि) अखिलानि (देव) दिव्यस्वरूप (वयुनानि) प्रशस्पा- 
नि प्रज्ञानानि । वयुनमिति प्रशस्य ना० निघं० ३ । ८ 
प्रज्ञानामसु निघं०३ ।९९ विद्वान ) यः सब वेत्ति 
सः ( युयोधि ) एथछुरु ( अस्मत्‌ ) अस्मार्क सकाशात्‌ | 
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१६८७ 


_( जुहुराणम ) कौटिल्यम (एन) पापाचरणम्‌ ( मूयि- 

छाम्र ) बहुतमाम्‌ ( ते ) तुक्यम्‌ (नमउक्तिम ) सत्का- 

रपुरःसरां प्रशंसाम्‌ ( विधेम ) परिचरेम ॥ १६ ॥ 
अन्वयः--हे देवाग्ने परमेश्वर | यतो बय॑ त श्रयिष्ठां नमउक्ति बिधरेम सस्मा- 


दिद्वांस्तपस्मझाहुराण पंनो युयोध्यस्मान्‌ राये सपथा विश्वानि बयुनानि नयथ प्रा- 
पय ॥ १६ ॥ 


अश्थयारि शो:च्याय! 


आपषाथेः--ये सत्यभावेन परमेशवरपुपासते यथासामध्य तदाह्ं पालयन्ति 
स्वोपरि सत्कत्तेव्यं परमात्मानं मम्यन्त तान दयालुरीचरः पाणाचरणमा- 
गोत्पृथकृत्य धस्येमार्ग चालयित्दा विज्ञानं दत्वा धर्माथेकाममोत्ञान्‌ साऊुं समया- 
न्‌ करोति तस्माद्‌ सर्व एकमश्ितायमीश्वर॑ विहाय कस्पाप्युपासन कदाचिलेव कु- 
य्युं! ॥ १६ ॥ 


पदार्थ!--हे ( देव ) दिव्यस्वरूप ( भग्ने ) प्रकाशस्वरूप करुणामय जगदीश्वर ! 
जिससे इम लोग ( ते ) आप के लिये ( भू०ष्ठाम्‌ ) अधिकतर ( नमठाक्तिम्‌) सत्कार 
पूवेक प्रशंसा का ( विधेम ) सेबन करें | इससे ( विद्वान्‌ ) सब को जानने वाले आप 
( भ्रत्मत्‌ ) हम लोगों से ( कुटिलतारूप ( एम! ) पापाचरण को ( युयोतधि ) प्ृभक्‌ 
कीमिये ( अस्मान्‌ ) हम जीवों को ( राये ) विज्ञान घन वा घन से हुए सुख के 
लिग्रे ( सुपथा ) घमोनुकल मार्ग से ( विश्वानि ) समस्त ( बयुनानि ) प्रशस्त झानों- 
को ( गय ) प्राप्त कीजिये ॥ १६ ॥ 

माषाथेः-जो रुत्यमाव से परमेश्वर की उपासना करते यभाशक्ति उसकी झा- 
ज्ञा का पाज्षन करते और सर्वोपरि सत्कार के योग्य परमात्मा को मानते हैं उनको द- 
बालु इंश्वर पापाचरणमार्ग से एथकू कर घमैयुक्त मागे में चला के विज्ञान देकर धमे अभे 
काम ओर मोक्ष को सिद्ध करने के लिये समथ करता है इससे एक अद्वितीय ईश्वर 
को छोड़ किसी की उपासना कदापि न करें ॥ १६ ) 


हिरण्मयेनेत्यस्य दोघेतमा ऋषि: । आत्मा देवता। 
अनू ट्रुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्थरः ॥ 
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अधान्ते मनुष्यानीश्वर उपदिशति ॥ 
अब अन्त में प्नुष्यों को ईश्बर उपदेश करता है ॥ 


हिरण्मयेन पात्रेण सत्यस्यापिहितं मुखंम । 
यो5सावांदित्ये पुरुष: सो5सावहम । ओ शश्म खं 
ब्रह्म ॥| १७ ॥ ह 
हिरिण्मयेन। पात्रेण ।सत्यस्यं ।-अपिहितमित्यपिं 5 
हितम । मुखंम्‌ । यः। असो। आदित्पे । पुरुष: सः। 
असो । अहम । ओश्म्‌ । खम । ब्रह्म॑ ॥ १७ ॥ 
पदार्थः-( हिरण्मयेन ) ज्योतिर्मयेन ( पात्रेण ) 








'+ रक्षकेण ( सत्यस्प ) अविना शिनः यथाथेस्प कारणा- ' 


स्य ( अर्पिहितम ) अच्छादितम्‌ ( मुखम्‌ ) मुखवदुत्त- 


माड़गम्‌ ( यः ) ( असो ) ( आदिस्ये ) प्राणे सर्यमण्ड- 
ले वा ( पुरुष: ) पूणः परमात्मा ( सः ) ( असो ) (अ- 
हम्‌ ) ( ओश्म ) योधवति सकल॑ जगत्तदाख्या (खम ) 
आकाशवदूव्यापकम्‌ ( ब्रह्म ) सर्वेफ्यों गुणकमर व- 
रूपतो बृहत्‌ ॥१७॥ 


अन्वपः--दे मनृष्या | येन हिरएमपेन पात्रेण मया सत्यस्यापि।हत शुख॑ 


विकाइ' ते यो5सावादेत्ये परुषा5स्ति सोउप्तावह खम्ब्झास्म्योशमिति विनानी- 
ते ॥१७॥ 


भावार्थ:--सवोन्मनुष्यान्‌ परठीश्बर उपदिशति । हे मनुष्या | यो5हमन्ना- 


स्मिस एवान्यत्न सूय्यांदों योअन्यत्न सृथ्यादावर्सि स एबा5ग्रापस्मि सबंत्र : 
मा नम 





चअत्यारि शोष्च्याथ॥ ॥ ५ 
परिपूर्ण: खबडधापको न मत्तः किड्िद्न्यद दद॒हमेद सर्वेभ्यो महानस्मि मदी- 
ये सुलज्ञणपुअवत्माणमियं निनस्य नामों१मिति बतेते यो मय म्ेमसर्याचरण- 
भावाश्यां शरण गच्छति तस्पान्त्यामिरूपेशाहमविय्यां विनाइय तदात्मानं म- 
काश्य शुभगुणकर्मस्वभाव॑ कृस्या सत्पर्परूपावरणं स्थापायेत्वा शुद्ध योग 
विज्ञान दत्वा सर्वेभ्यो दःखेम्यः पृथक॒त्य मोच्तसुर्ख प्रापयामीत्यो श्मू ॥ १७ ॥ 





अत्रेश्वरगुणवर्णनमधपेत्यागोपदेशः सर्वदा सत्कर्मानुष्ठानावश्यकत्वमधर्माचर- 
शनिन्दा परमेश्वरस्यातिसूच्तमस्वरूपवर्णान बिदुषा ज्ेयत्वमविदुषामविश्षेयर्त्र सर्वे- 
आत्मभावेनाहिंसाधमंपालन तेन मोहशोकादित्यागं इंइ्वरस्य जन्मादिदोषराहि- 
स्यें वेदबिद्योपदेशन काय्यकारणात्मकस्य जडस्योपासननिषेषस्ताभ्यां काय्येका- 
रश!भ्थां मृत्यु निवाय्य मोक्तसिद्धिकरण जदवस्तुन उपासननिषेधश्रेतनोपासनवि- 
घिस्तदुभयस्वरूपविज्ञाना$५वश्यक त्व॑ शरौरस्वभाववर्णेनं समाभपिना परमेश्वरमा- 
त्मनि निधाय शरीरत्यागकरणं के 
गाय धमेवद्धेनाय परमेखरप्राथेनभीश्वरस्वरूप वर्णने सर्वेम्यो मांग । 
त्यस्य प्राधान्यमतिपादन च छृतमत एतदयथेस्थ पूर्वाउध्यायोक्तायेन सह शक्षतिरं- 
स्तीति वेचप ॥। 





पदार्थ --दे मनुष्यो ! जिस दिरण्मंयेन ज्योतिःस्वरूप (पत्रेण ) रक्षक मुझ से 
( सत्यस्थ ) अविनाशी यबद्याभ कारण के ( अपिद्वितम्‌ ) आच्छादित ( मुखम ) मुख 
के तुल्य उत्तम अंग का मकाश किया जाता ( यः ) जो ( असो ) वह ( आदिल्ये ) 
| माण वा सूयबेमगड़ल में ( पुरुषः ) पूणे परमात्मा दे ( स; ) वह ( असो ) परोत् 
रूप ( अहप्‌ ) में ( खम्‌ ) आकाश के तुल्य व्यापक ( ब्क्ष) सब्र से गुण कमे 
ओर स्वरूप करके अषिक हे ( ओश्मू ) सब का रक्तक जो में उस का € श्ोरेम्‌ ) 
ऐसा नाभ जानो ॥ !७॥ 5 
आवजार्थः--सब मनुष्यों के प्रति इश्वर उप्रदेश करता है कि हे भंजुष्पो ! जो 
मैं यहां हे कही भन्यत्र सूय्योदि लोक में जो अन्यस्थान सूय्योदि लोक में हूं बही यहां हूं 
: | सर्वत्र परिषणं आकाश के. तुल्य व्यापक मुझ. से भिन्न कोई बढ़ा नहीं में ही सब से - 
"बढ़ा हूँ । मेरे घुलझणों से युक्त पुत्र के तुल्य प्राणों से प्यारा मेरा निज का नाम | 
. है२१ 





१२९० शजुवेदभाव्ये-- 


# ओश्म ” यह ह जो मेत प्रम ओर सत्याचरणभाव से शरण लेता उसकी अ- 
स्तयांमारूप से में आवेदया का विनाश कर ठस के झात्मा का प्रकाश करके शुभ गण 

| कर्म स्वभाव वाला कर सत्यस्वरूप का आवरण स्थिर कर योग से हुए विज्ञन को दे 
और सब धुःखों से भलग करके मोत्त सुख को प्राप्त कराता हूँ | इति ॥ १७॥ 


हस अध्याय में इधर के गृणों का वर्णन अधम त्यग का उपदेश सब काल्ष में 
सत्‌ कर्म के अनुष्ठान को भावश्यकता, भ्रधमाचरणा की निन्‍्दा, परमेश्वर के अति सक्षम 
सरूप का वरणन, विद्वान को जानने योग्य का होना, अविद्वान को अज्ञेयपन का होना, 
स्वेश्र आत्मा जान के भर्दिसा धम की रक्षा, उप से मोह शोकादि का त्याग, इंश्वर का 
जनन्‍्मादि दोष रहित होना, वेद्‌ विधा का उपदेश, कांस्य कारगा रूप महू जगत की 
उपासना का निषेघ, उन कार कारणों से सृत्यु का निवारण कर के मोक्षादि सिद्धि करना, ' 
| “हू हैय की उपासना का निषेध, चेतन की उपासना की विधि, उन मढ नतन दोनों 
. ,.. «- जनने को आवश्यकता, शरीर के स्वभाव का बणन, समाधि से परमेश्धर 
की अपने झात्मा में घर के शरीर त्यागना, शरीर दाह के परचात्‌ अन्य किया के अ- 
नुष्टान का निषेध, अघम के त्याग ओर थम के बदाने के लिये परमेश्बर को प्रायंना, 
इंश्वर के स्वरूप का बन ओर सब नार्मो से * झोश्म ” इस नाम की उत्तमता का 
प्रतिपादन किया है | इस से इस अध्याय में कहे अर्थ की पृर्वाध्याय भे कहे भर्थ के 
साथ सक्षति है यह मानना चाहिये || 
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#ब्थथप 


इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचाय्पाणां श्रीपरमविदुषा 
3. विरजानन्दसरस्वतीस्वामिनां शशेप्येण श्रीमहया- «» 
& नन्दसग्स्वती स्वांमेना निभिते संस्कृताय है 
भाषाक्यां समच्िते सुप्रमाणयुक्ते यजुर्वे- /्ड 
दर्भाष्य चन्त्रारेंशत्तमों ६८्या यःसमाप्त:। 
समाप्तःचारयंग्रन्थ इति ॥. && 
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